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PRAEFATIO. 


— P — a 


Inter Ioannem de Protí et me, cum leges sacras Graecorum e 
litulis colligendas atque explanandas suscepissemus, convenerai, ut 
ille fastos sacros et titulos ad cultum Alexandri eiusque successorum 
pertinentes sumeret, ego leges sacras ceteras. Fastos ille edidit anno 
1896, regum divinos honores priusquam ederet, acerbo fato abreptus 
est. Sane schedis, quas mihi reliquit, continetur etiam de Alexandri 
eiusque successorum cultu commentatio epigraphica, quae tamen non ita 
perfecta et absoluta est, ut sine longinqua recitractandi et addendi 
opera edi possit, vel ideo quia commentatio ante annum 1898 seripta 
videtur neque eorum, quae postea de haec quaestione viri docti dis- 
putaverunt, ulla fere ratio habita est, ne eorum quidem, quae ille 
ipse de cultu Ptolemaeorum (hein. Mus. LIII 1898 p. 460sqq.) et 
Attalidarum (MAI XXVII 1902 p. 161sqq.) docte et feliciter docuit. 
Quare non dubito, quin Prott ne ipse quidem commentationem illam 
iia ui scripta est hodie edi vellet. Deliberabam, nonne meum esset 
aut eam reiraciare aut ipsos certe titulos inter meas leges recipere. 
Sed abstinui cum aliis de causis tum quia interim Guilelmus Ditten- 
berger longe plurimos ac gravissimos eius generis titulos in egregio 
et utilissimo libro, qui inscribitur Orientis Graeci Inscriptiones Selectae 
collegit, ut facilius haec operis nostri pars desiderari possit. 

Iam meam legum sacrarum partem edituro pauca de operis con- 
silio praefanda sunt, praecipue de ratione, quam in eligendis titulis 
secutus sum. Etenim quid fasti essent, clarum erat, multo incerliores 
eius quam ego mihi sumpseram provinciae fines. Permulti enim erant 
tituli ad externam rerum sacrarum partem pertinentes velut de do- 
narüs, de supellectile sacra administranda, de sacerdotum anagra- 
phis etc. decreta, quae utrum reciperem necne, dubitari poterat et 
dubitavi. In universum nimium quam parum praeberi philologis 
gralius fore iudicabam, unum tamen genus exclusi fere totum, leges 
dico de pecuniis fundisque templorum administrandis, quia e singulis 
earum praeceptis nullum fere ipsas res sacras tangebat, cavendum 
autem erai, ne ambitus operis vel per se ipsum satis magnus nimis 
augeretur. lllis autem quos modo dixi titulis permultum spatii oc- 
cupatum esset, si quidem, ut exempla afferam, et tabulas Heracleenses 
eí multos illos de locandis fundis sacris titulos Mylasenses recipere 
debuissem. Attamen leguntur apud me decretum de fano Nelei lo- 
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cando ac saepiundo n. 18 et de fano Egreiae herois locando n. 43 
cum exempli gratia tum quia sacra, de quibus ibi agitur, gravissima 
sunt. Primo etiam legem Amorginam de fano Iovis 'Temenitae 
(Syll 531) receperam, praesertim cum lectionem  emendatiorem 
nuperrime edidisset Delamarre (Rev. de Phil. XXV 1901 p. 1653qq.), 
postremo autem, cum inter ambitum legis et usum non iustam 
rationem intercedere viderem, hanc quoque omisi. Ceterum si quod 
praeterea ex alis eius generis titulis praeceptum notatu dignum 
videbatur, ad n. 34 et 111 attuli.*) 

Porro multi sunt tituli, qui longe maiore ex parte a rebus 
sacris plane alieni sunt, inserta tamen habent pauca quaedam de 
saeris faciundis. Sed excerpta congerere nolui titulosque aut integros 
aut nullos afferre statui, praesertim cum plerosque locos illos in 
aliarum legum commentario adhibere liceret. "Ter tamen ab hae 
ratione discessi. Non loquor de laterculis nominum aut donariorum 
hic illie omissis. Sed primum e titulis phratriarum Demotioni- 
darum (n. 17) et Labyadarum (n. 14) eas solum partes recepi, qua- 
rum argumentum per se ipsum ad sacra faciunda pertinet, id quod 
in utroque monumento facile fieri poterat.  Diffieilior res erat in 
testamento Epictetae (n. 129), quod et exscribere totum et omittere 
aeque molestum erat. Quare huius quoque tituli partem modieam 
selegi quamvis invitus. Sed omnino, quid usus peteret, plus apud 
me valuisse moneo quam ut omnia ad certam rationis normam 
derigerem. 

Fragmenta, quae haud raro maiori usui sunt quam ampla decreta 
inlegra, recepi, dummodo esse sacrarum legum fragmenta aliquatenus 
certum sit. Prohibui igitur, quae, ut sunt prorsus mutila, incertis 
solum supplementis editorum acumini indulgentium legum sacrarum 
speciem prae se ferunt, velut 7G XII 5 n. 45 (cf. Hermes 35 p. 839) 
et n. 530. Sed libenter concedo hic potissimum fieri potuisse, ut aut 
nonnulla me fugerent aut iudicium meum erraret. Diu ipse dubitavi 
de fragmento Attico archaico IG I D31 controversia Boeckhii et 
G. Hermanni notissimo, quod Hicks Anc. Greek Inscr. in the Brit. Mus. 
I n. 14 in legis sacrae tenorem restituere. acute conatus est.  Re- 
ceperam primo et in commentario accurate, quot diversis modis in- 
seriplio suppleri et explicari posset, examinaveram. Sed cum longin- 
qua disputatione nihil efficeretur nisi lubricum esse omne restitutionis 
congmen nec omnino demonsirari posse, quod fuissel genus legis 
integrae, tot verborum paginarumque me piguit titulumque eieci. Sed 
quamquam eadem ratione usus plures inscriptiones exclusi, tamen 
ambitus collectionis opinione maior evenit convenitque inter aedes 
Teubnerianas et me, ut partem meam biperlitam ederemus ita, ut eo 


*) Sero vidi inde quod legem Amorginam illam olim ipsam receperam, errore 
factum esse, ut huius de pecore prohibendo praeceptum ad n. 111 non exscribere- 
tur; in addendis suo loco afferam. 
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fasciculo, qui nunc prodit, leges ipsius Graeciae et insularum con- 
iungerentur, altero, quem ante hiemem exactam impressum iri spero, 
leges Ásiae una cum addendis et indicibus sequerentur. 

Inscriptiones ipsas isdem versibus ac lapicida antiquus non divisi 
nisi in minoribus titulis aut ubicunque ad restituendum vel ad inter- 
preiandum aliquem eius rei usum fore providebam; ceteroquin ver- 
suum lapidis divisionem e more vulgato lineolis interpositis significare 
satis habui. Compendia, quibus usus sum, notissima sunt aut facile 
per se intelleguntur, sed de signis in textu inscriptionum adhibitis 
peuea addere opus est. Neque enim in hac re adhue inter viros 
doctos de una certaque ratione convenit, id quod valde dolendum est. 
Velut uncis fractis ( » inscriptionum editores vulgo ea, quae a lapi- 
cida perperam addita delenda sunt, circeumdederunt, contra papyrorum 
librorumque editores ea, quae & librario omissa addenda sunt. Altera 
ex parte signa in libris epigraphicis plerumque adhiberi solita non 
sufficiunt. "Velut Dittenberger uncis rotundis () duas res diversissi- 
mas inclusit: et quae errore omissa sunt, cum scribi deberent, et quae 
sive & quadratario non recie incisa sive a primis editoribus non recte 
lecta sunt; Proti autem isdem uncis rotundis et errores lapicidae et 
litteras lectionis iucertae significavit. Quae cum ita essent, paulo 
plura signa nec tamen ea ignota adhibui haec: 

[quae in lapide fuerunt, nunc deleta] suppleta 

[quae in lapide omissa sunt) addita 

(quae perperam a lapicida addita sunt» deleta 

(quae sive in lapide incisa falso sive a primis editoribus falso 

lecta sunt) emendata. 

Denique quae litterae incertae sunt, eas exemplum Hilleri Kernii 
Wilhelmii aliorum secutus punctis suppositis indicavi. Quamquam 
ne ita quidem rem absolutam esse scio ac moneo. Incertarum enim 
litterarum duo esse genera possunt, alterum earum, quae omnino 
obscurae sunt, allerum earum, ubi quae in lapide clare conservantur, 
e diversis litteris superesse possunt; velut si hasta obliqua / extat, 
^A A, in quibusdam inscriptionibus etiam M et /V in certamen 
veniunt. Sed nec novum signum aptum facile inveniri poterai et 
desiderari posse vel ideo videbatur, quia ubicunque maioris momenti 
res erai, utique accuratiore reliquiarum descriptione opus erat. 

In textu titulorum restituendo et supplendo me aliquoties & con- 
suetudine vulgata discessisse sentio. Etenim in gravissimo quoque 
ei difficillimo titulo supplementa quaedam incerta a textu ipso pro- 
hibui. Qua ratione vellem etiam saepius e& constantius usus essem. 
Sed ipse paullatim: demum intellexi, quam multa supplementa, quae 
non solum vulgo recipi sed etiam tamquam testimonia in quaestioni- 
bus gravissimis adhiberi solent, incerta esse assidue et libere per- 
pendenti appareat. Cuius rei insigni testimonio sunt ei antiquissima- 
rum legum Atticarum aliquot loci et n. 28 v. 10 supplementum sive 
iv vé, &p[yotou vetu] sive iv vàc "Ao[eiou xéyox]. 
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De commentario breviorem esse licet. Sacrarum legum sicut 
haec est collectio, it& ne in commentario quidem aliis rebus illustran- 
dis atque interpretandis operam dedi nisi sacris, in antiquitatum 
publiearum et historiae quaestionibus aut dialecti sermonisque diffi- 
eultatibus tantum moratus, quantum universi argumenti ratio postula- 
bat. Praeterea manuseripium huius fasciculi leges Graeciae insularum- 
que continentis iam aestate anni 1905 perscriptum et typis exprimi 
coeptum esse sciendum est. Quidquid igitur librorum aut commenta- 
tionum post hoc tempus cognovi, respicere non potui. Unde factum 
esse, ut ne Iudeichii quidem de topographia Attica librum nec titulos 
lonieos a Bechtelio apud Collitzium editos suo loco adhiberem, valde 
doleo. Sed ne etiam atque etiam ea, quae perscripseram, mutarem 
el rectractarem, aliquando finis statuendus erat. In addendis horum 
aliorumque rationem habebo. 

Restat, ut & compluribus viris doctis me in opere absolvendo 
adiutum esse grato animo profitear. E quibus duo viri, quorum 
nomen arlissime cum hoc libro coniunctum est, acerba morte erepti 
sunt: Hermannus Usener praeceptor carissimus, suscipiendi operis 
auctor susceptique fautor, et loannes de Prott sodalis ad opem feren- 
dam, dum vivebat, paratissimus, quibus viris vivis gratias me nec 
agere nec referre posse vehementer doleo. Praeterea autem sive in- 
seriptionum ectypis vel collationibus missis sive consiliis coniecturis- 
que communicatis me adiuverunt F. W. de Bissing, Alfr. Brückner, 
Aug. Brinkmann, G. Caro, O. Kern, G. Loescheke, E. J. Palmer, 
J. M. Paton, F. Solmsen, O. M. Washburn, C. Watzinger, A. Wilhelm, 
plagulas mecum legerunt et emendaverunt F. Bólte, H. Schóne, 
J. Ziehen. Quibus viris omnibus gratias quam maximas ago, inprimis 
vero Alfredo Brückner et Ottoni Kern, quorum hic ad decreta Magne- 
tum n. 80 et 82, ille ad legem lliacam n. 194 ectypa ei apographa 
in suum usum confecta mihi utenda liberalissime uterque permisit, 
nec non Adolpho Wilhelm, qui cum aliarum legum Atticarum ectypa 
utilissima ac paene necessaria mihi misit, tum legis gravissimae n. 14 
fragmentum ineditum in hoe libro adhibendum insigni concessit bene- 
volentia. Decet etiam gratiam habere bibliopolae honestissimo, qui 
tardum operis progressum aequa tulit patientia. Profecto enim 
longius temporis spatium in opere absolvendo consumptum est, quam 
sperabam umquam aut volebàm.  Ábsolvi tamen qualicunque modo 
potui librumque pio et grato animo ei viro, cui olim per quinque 
lustra in universitate Bonnensi professori hoc opus votum est, nunc 
tandem reddo eiusdem universitatis per decem lustra doctori, Fran- 
cisco Buecheler. | 


Scribebam Francofurti ad Moenum mense Septembri MDCCCCVI. 
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I 
Leges Atticae 


1. Fragmenta marmoris albi olim per arcem dispersa, nonnulla in infimis 
arcis stratis &nno 8. Chr. 480 antiquioribus inventa; litterae eadem manu elegan- 
lissime crorznóóv incisae sunt, nonnullis locis vestigia servantes coloris rubri quo 
olim tinctae erant. Omnia eiusdem esse monumenti quod olim duabus tabulis, metopis 
Hecatompedi antiquioris, efficiebatur diligentissima omnium comparatione adhibita 
cognovit Lolling compositaque edidit Zsivíov 1890 p. 92 sqq. et in dissertatione cui 
inscribitur: 'ExecróuzsÓov. ZvufloLol slg vv lovtoolev vàv £xl vfjg &xgoxólsog vaóv 
tijg 49:54vàg, inserta diario philologico 4675»& 1890 p. 627 sqq. et separatim edita 
Athenis 8. 1890. Vtramque repetivit Kirchhoff, qui frustula iam prius nota IG I 19, 
suppl ib et 19bcdef (p. 58 et 128) coniungenda esse videri primus monuerat, 
IG I suppl. p. 137 8q., inde alteram solam ego in dissertatione p. 18qq. G. Kórte 
Rhein. Mus. 58 (1898) p. 247 sqq. et 264 8qq., Michel Zecueil d'inscr. grecques 810, 
Jahn-Michaelis Arx Athenarum? p. 99. Cf. praeterea Dittenberger Hermes XXVI 
(1891) p. 472, Doerpfeld M AI XV p. 421 et XXII p. 1598q., Furtwüngler Meisterwerke 
p. 1658qq., Wilhelm M AI XXIII (1898) p. 4878qq. et Hermes XX XVIII (1903) p. 158, 
Michaelis Archaeol. Jahrbuch XVII (1902) p. 7 80q., Wiegand Poros- Architektur p. 110. 
Imaginem photographicam edd. et Wilhelm MAI 1. c. tab. IX et Wiegand. 

Tabulae prioris tam lacerae tantulaeque supersunt reliquiae ut nullius 
usquam sententiae conexus ac ne verba quidem multa cognoscantur.!") Huius 
igitur fragmenta exscribere supersedi altergque tantum apud me legitur tabula, 
cuins non modo multo plura et maiora servata sunt fragmenta, sed etiam ver- 
suum litteras fuisse tricenas octonas constat paragraphi nota unius litterae 
spatium tenente. 


SEEN é]a móXet : hócoic. xpovroai : m[A]év hóca 
ENEDDDE acpévoic : oikéu[aci : é]áu*) rap! éxacr 
ZEE xa]tà tév mÓXw : ypá[gco]cO0o : tóc rapí- 


aciiiS...... ..]e: tà hiepá hoi 6... y hiwe[p]oprovr 


B... hicr]ávai ) xórpav. ue65)........ av ueoé 


1) hoe sane apparet multas iis qui legi non oboedirent irrogatas esse (frg. 
fgh et i et o). Notandum item videtur verbum ZgóLwe, veri similiter illud qui- 
dem fr. & é£gó]ixie xol ófisi[óv restitutum. 

2) suppl. Wilh., cf. comm. 

8) inde & v. 4 plane diversa res agitur atque in superioribus, ut paragraphi 
nota in reliquo titulo diligenter scripta requiratur. Sequitur ut verbum illud in 
c, exiens &d sequentia referendum sit. An festi nomen latet? 

4) suppl. Kirchh. satis apte, ceterum A in imagine photogr. non apparet. 

5) *nach usó hóchstens unten im Bruch d. Rest einer senkrechten Linie, nicht 
in d. Msti? W. 

Leges Graec. Sacrae ed. Ziehen. 1 


Q^leiicciidizA.. LEGES SACRAE 


DEDE uebé TÓ Tp : áv[ánr]ev[: éàv $]é mic : 1- 
oUTov Tt $pái ei]bóc : éxcevai e[oá]v : uéx[p1. Tpi]ov. ó- 
Beov roici r]auíac ::: ràc. ie[pop]rovro[c :]u9). . .. . 
ud..... Tov]eó : xoci tO mpo........ o B[o]uo?) : [. .. vo- 
10 tó0ev : 1[o v]eó : évróc vO x............ a Tàv?) : 1Ó he- 
xaróum[eb]ov : ueb" óveo[v] éy19)....:éàv o]Éé ric: roUro- 
v Tt bpá[1 eibóc : é]xc[e]vor 6o8[v ué]xpt tpiov : ófelo- 
viola rau[íac 2:5: Tàc] hiepéo[c] ràc égu. mÓAev: xai t- 
àc Zaxópoc [u& héxev!9) oi]keua rayieiov : ép. móAe : u- 
16 €b€ hwrve[Uecóai : édv bé ric T]oUrov m1 5p : e000- 
ve[cG0a hexaróv] 5paxue[c xol] róc rauíac : éàv. éo- 
c[u e565vec0o :] hekaróv $payue[c :::] rà oikénara 
rà év TOi hexar]oumébo: : ávoíyev [róc] rapíac : pé ó- 
Aeov trpic r]o uevó[c 0]eácem : rà[c hév]ac épué[p]ac 
20 Tàc wpÓ Tec vo]uevia[c xoi r]e1 [6exére xa]i ve ei- 
Kábi1*) : hurép héu]icu!?) : n[oapó]vra[c : hóc $' àv Aei]re : buv- 
aràóc vy : &rorive]v : 60o opayu[à &xacrov!) : écrp]árre- 
v.....]evu[....éd]v 5€ pé, xo[rà rà vouiZóuevo]!5) eo0- 
ovec]8a: : pa[í]vev 06 i Tom...........ssssss. TO- 
25ic] rauíact : và év 10i Ai[00i 
TaÓT éboycev : TO bé[uov én]i *[iokpároc dpyovr- 
oc : t& év Toiv Aíooi[v ToUr]ow.!4) 


Lex edicta aedilicia continet, quae ad curam arcis ac potissimum, ut 
quidem videtur, Hecatompedi (v. 10 sq. et 18) pertinent. Tabula cui in- 
scripta erant, cum fragmenta eius inter rudera monumentorum, quae Persae 
deleverant, inventa sint, anno a. Chr. n. 480 utique antiquior est. Iam 
Kirchhoff cum in infimo lapide archontis annum scriptum fuisse vidisset, 


6) 'nach le[oooy]óvra[g — der Bruch bewahrt noch von der Spitze an. den 
rechten. Schenkel des Gamma — die zweite Hálfte eines My deutlich W. 

7) OP.MO Loll, sed B olim, non P scriptum fuisse legendumque esse 
vjé f[o]uo vidit W. 

8) *Z. 10 scheint. vor azxav ein. breiter Buchstabe wie H nicht. gestanden zu 
haben? W., non igitur verum Aczev legendumque potius cum Michaeli &s]& 
züyv c. 'E. 

9) uedóv€o» L., em. W.; deinde post iy pro L etiam B legi posse videtur, 
vid. comm. 

10) suppl. Dittenb. (cf. Meisterhans Gramm. d. ati. Inschr.! p. 81 not. 137), 
zoi£v Kirchh. 

11) restitutionem huius praecepti & Kórtio jam maxima e parte singulari 
acumine &bsolutam egregie perfecit Wilhelm qui in lapide 'wunter dem dritt- und 
£westletzten Buchstaben des Wortes 95609 in. Z. 19 deutlich die oberste wagrechte 
Linie eines Epsilon und darnach die obere Hálfte eines Iota (oder Lambda)! agnovit. 

19) suppl. Wilh. coll. Thuc. I8 VIII 68. Xen. Cyr. IIL8, 47, Plat. Leg. 987d. 

18) enuntiatum restit. Kórte. 

14) haec debentur Kirchhoffio, qui fragmentum s & Lollingio priori tabulae 
assignatum huc potius referendum esse perspexit. 


ATTICAE n. 1 3 


e nominibus autem eorum archontum, quos ante a. 480 munere functos 
-esse traditum est, unum Philocratis cum reliquiis spatioque lacunae con- 
veniat, huius ipsius nomen supplendum annoque 485/4 haec omnia decreta 
esse censuit. Cui sententiae cum ego olim Lollingium secutus littera- 
turam repugnare contendissem incerta typorum auctoritate nimis fretus, 
Wilhelm antiquae litteraturae Atticae monumentis diligentissime compa- 
ratis!5) inscriptionem huius lapidis non modo in universum eum Philo- 
eratis anno probe convenire, sed etiam eiusdem lapicidae manu, cui prius 
de pugna Marathonia carmen ZG I 333 debetur, exaratam esse statuit ac 
litteras ipsas tam egregie conservatas esse monuit, ut vel inde non multo 
anle annum quo lapis deletus est ie. 480 inscriptae arguantur. Legem 
igitur Philocratis anno, 4865/4, tribuere ne ipse quidem longius dubito. 

v. 1—4 de iis quae rei divinae usui erant agi videtur; indicem 
eorum quaestores facere iuberi Doerpfeld propter verbum »yocwec9e, con- 
iecit, priorem enuntiati parlem Kóürte ita refingere conatus est: và &yysic 
z& 2]u móles n|A]bv hóco [czl dv osos ]aauévorg oix£uact, quae etsi Michaelis 
recepit in textum, incerta es&e moneo; supplementum Gs6gueóuívoi; cum 
ipsa sententia parum convenit, quoniam iis, quae év ceoquecu£voi oixgoo: 
erant, uii non poterant, fuisse autem usui ea quae inerant verborum 
eonexu colligendum est. Etiam süíructura universi praecepti ambigua 
est; v. 2 enim quin i&u cum Wilhelmio legendum sit, vix dubium, id 
dubium utrum cum verbo yocwe«ec9er enuntiatoque primario an coniungen- 
dum sit cum relativo óo« et haec fere sit structura verborum: s$v 00a 
óoxti év — aGuívoig oíxíuac. düp maQ dxxór — xarà viv móAv, yod- 
Apac8c, Tovg rouíag. Pro csoeu]|acufvoig suppleri potest e. g. &orsy]«c- 
pívosg vel xartoxev ]acu£vorc. 

v. 4—8. Verbum (ísgovoysiv i. e. sacra facere!9) de sacerdotibus 
Sive eorum ministris solum usurpari non est quod putemus. Immo hoc 
quidem loco cives dici sacrificantes verba sequentia é&v Ó£ vig rovrov ci 
ógái tidog produnt. Etenim sacerdotes sacrae legis ignaros non fuisse 
patet meritoque eo loco, quo de sacerdotibus agitur, v. 16 omissum est 
illud e/óg. lam propter praeceptorum reliquias v. 5 et 6, maxime propter 
illud foz]éve:; zérgev olim caveri conieceram, ne sacrificio peracto in arce 
apparatus cenae fierent molesti Quam statim in ipso fano parare saepe 
homines solebant ac multis locis vel lege cogebantur prohibente car- 
nem victimarum domum asportare ie. domi comedere!"), et contrarium in 
arce lege constitui per se optime intellegitur. Attamen nunc an de ritu 
in eonsecrandis aris similibusque rebus sollemni sermo sit dubito coll. schol. 
Arist. Plut. 1199 ómóve uéAlowv popovge &giügUtuv 1) Gyolun S9cv Piovrsg 


15) cf. MAI l. c. p. 466 sqq. cum tab. IX et X. 

16) ipsum verbum apud posterioris demum aetatis scriptores occurrere vide- 
tur, substantivum tamen íegovoyíc iam apud Plat. Leg. 174 E 00« 0h mQoréitie 
yéuo» jj vig 4A xsol v& vowcbvra legovoylo; praeterea in titulo Amorgino III 
a. Chr. n. sgeculi exeuntis (Michel 712 — Syil.* 644) collegium ràv isgovoyóv rijg 
A9mn»&g tijo Irov(og apparet. 

17) cf. de hac re etiam n. 48 exir., n. 65 v. 918q., n. 125. 

1* 


4 LEGES SACRAE 


O07Qic &royovro roig &qióQvu£vorg" 0Otv xol iv vai; zavalev Moagorooouct 
óà Zqvàg '"Egxtíov yórQog zaQ aig Óó Bouóg oUroc (0pU8m mor. Unde for- 
tasse etiam proximum praeceptum gsó ró süo &v[éxr]sv explicandum est. 
Sane de praecepto ne quis ignem in delubro incendat, primo nemo non 
cogitabit (cf. n. 62 v. 21 et n. 95 in.), sed repugnat articulus, e quo certum 
quendam ignem velut deae sacrum dici collegeris; fortasse igitur de 
igne divino in eaerimoniis quibusdam adhibendo agitur. Prorsus dubium 
quid litteris hor ... v lateat: oi àycóv supplevit Kirchh., oí ix vóv Loll, 
sed hoc et alia quae excogitari possunt supplementa, nisi integram restituas 
sententiam, irrita sunt. 

v. 8—138 ut gravissimi sunt ad arcis topographiam, ita difficillimi 
ac mea quidem sententia minime expediti, quare consulto nullum fere 
supplementum in textum recepi. Priorem sententiam negativam esse, quam- 
quam continuum illud xoeí v. 9 aliquatenus repugnare videtur, ugóé quod 
v. 1i legitur, docet. Itaque per se facillimum videtur supplementum yg[à 
&ysv] us[Oiv ix vo ve]ó xvÀ., attamen reiciendum est, quia de multo leviore 
delicto agi trium obolorum poena (v. 12) apparet.!?) Kórte sane ut supple- 
mentum illud tueretur, illo &yev non hierosyliam dici, sed id modo inter- 
dici coniecit, ne quid e partibus hostiae aliisve donis sacris secum aspor- 
tarent. Sed non modo id uno verbo &yc;v nullo modo significari potest, sed 
etiam si hane offensionem scribendo u[à géos(u)] us[Oàv x:4.!9) tolli posse 
Keilio concedas, ipsa sententia cum diligentissima illa quae sequitur loco- 
rum definitione et cireumscriptione pessime convenit. Multo melius et cum 
hac et cum illa poena convenit id, quod et Doerpfeldio et Wilhelmio et 
Michaeli in mentem venit u[À óoév| coniunctum praesertim cum speciosa 
sequentium restitutione?) a Wilhelmio proposita us[veyoo zó v]eó : xal r0 
zoo[c £c usyéA]o B[o]uó quamquam ne haec quidem certa esse patet. La- 
eunam deinde v. 10 Furtwüngler eumque secutus Kórte expleverunt legendo 
ivróg vO w|óxÀo xol xevà h]éámev vó hexoróumsÓov coll. et Hesych. xéxlog: 
zegíBolog et antiquae de mysteriis Eleusiniis legis (n. 3) C v. 30 sqq. 
iv meoiB]ólo|u và. voróO]ev vó sig "49evolo[c Goyoío vs]b iu móÀe. At 
non modo ante ATTAN litteram H fuisse non videri testatur Wilhelm, 
sed etiam sufficere Hesychii glossam ut in arce peribolum fuisse uno no- 
mine xoxÀog designatum credamus, summo iure negavit Michaelis, ac mea 
quidem sententia e loco illo legis Eleusiniae, si quiequam colligi potest 
— neque enim certum est supplementum (v. p. 16 sq.) — id colligendum 
videtur peribolum illum non esse nominatum sxv$xiov. Michaelis ipse non 
dubitat quin legendum sit ivrüg :ó K[sxgomío?") xal &v]& máv tà hexovóp- 


18) cf. n. 84, qua lege civis xóztov 7) p£Qov ti tÓv &xtonué£vov multatur 
quinquaginta drachmis.  - 

19) M omissum Keil comparat cum scriptura ró(u) zto9voviv, quam bis v. 288q. 
restituit, sed restitutio non certa est. 

20) quae eo magis arrident, quod coniunctio x«í ità non iam offendit; 
quamquam remanet x«l voró8s» ubi potius ugóé exspectes. 

21) situm erat hoc delubrum prope v» ràv xooóv oóoroow (v. Arr ad 
Paus. 27, 18 p. 72 cum tab. XXVII H). 


ATTICAE n. 1 b 


z£ÓOv, id quod artissime cohaeret cum gravissima illius de templis arcis 
opinione. Michaeli enim ó vzóe, qui hoc titulo commemoratur, diversus 
videtur ab eo templo, quod dicitur hexeróumeóov, atque ille quidem (ó veóg) 
antiquum iemplum Minervae et Erechthei sacra continens, Aexoróumeóov 
autem templum a Persis dirutum ei videtur. Universam de antiquo templo 
quaestionem difficillimgm **) suscipere huius loci non est, id solum quod ad 
ipsam interpretationem verborum pertinet, moneo. Nam quod ille Erechtheum, 
quamquam praeterea alterum magnum templum in arce fuit, mero nomine 
vt£Gg in hac lege significatum esse arbitratur, id hae una condicione fieri 
potuisse persuasum habeo, ut legem in ipsius Erechthei peribolo collocatam 
fuisse statuamus. Id quod tamen veri dissimile est. Edicta enim legis 
etiam ad Hecatompedum totamque arcem pertinent, quare in introitu potius 
arcis (sic Wiegand 1. c.) aut certe in proxima vicinia eius ea proponi oportebat. 
Nec vero inde quod utrumque nomen et veg et Exeróumtóov in lege usur- 
patur, de diversis delubris agi colligere licet, immo veog ipsum erat templum, 
ró 'Exaróuztóov fanum universum a templo centenario denominatum?*), 
id quod attributo zv indicari rectissime observavit Keil. Quodsi ó veo 
non est antiquum Poliadis et Erechthei templum, sed templum & Persis 
dirutum hecatompedum, sequitur ut nomen areae, quae votó8:v voU vto 
sita erat, a littera x incipiens Kexoomwiov fuisse non possit. Itaque de hoc 
quoque loco amplius videndum erit. 

v. 11 0v6ov pecudis dici fimum, non hominum monuit Keil*); actum 
igitur iam de praecepto stercora humana prohibendi, quod in dissertatione 
suspicatus eram scripturam éyf[oAiv] quamvis dubitanter proponens ?5), atque 
aliquantum probabililatis accedit Kirchhoffii supplemento uqó' 0v9ov dyA[£yev] 
quod comprobavit Micbaelis. Sed etsi noti sunt xomgoAóyor Athenienses *6), 
tamen etiam nunc verumne sit dubito, maxime propter trium obolorum 
poenam, quia si fimus asportari vetitus erat, is qui contra legem aspor- 
tabat furtum committebat poena iírium obolorum parum vindicatum; 
velut e lege n. 34 vel is qui folia in fano colligebat, 50 drachmarum 
poenam subit. Itaque etiam nunc putaverim latere praeceptum, quo ne area 
fani inquinaretur, cautum erat; nescio an conferri possit praeceptum antri 
Nympharum (n. 8) révreQ' Eo xAvfev wol vóv 0vOov ....... 


22) vid. Arch. Jahrb. l.c. ubi in adn. 2 qui de hac re scripserunt laudantur; 
commentationibus ibi allatis adde Milchhoeffer Über die alten Burgheiligtümer in 
Athen Progr. Kiel 1899, Br. Keil Anonym. Arg. p. 91sqq., Doerpfeld MAI 1904 
p.1015qq., Furtwüngler Sstzungsber. d. Münch. Akad. 1904 p. 810 sqq. 

23) Id fieri potuisse negat Kórte atque inde và 'Exetóuztóov proprium dici 
fanum .& meridie templi & Persis diruti situm arbitratur eo sc. loco, ubi postea 
ó íxevOumtdog vsóg Parthenonis aedificatus est; utu& ceteroquin de hac sententia 
iudicandum est, illud vereor ne nimis anxius negaverit, praesertim qui ipse (l. c. 
p. 258) nomen oppidi Chaonum 'Exerzóuzxsóov et vicum Syracusanum qui vocatur 
1 Exe«róuztóog simili ratione erplicaverit. 

24) Hesych. s. v. ü»y9og: xOxQoc xrqvóàv iot BóMfivog; cf. 5 1758qq. 

25) idem Wilhelm Michaeli per litteras proposuerat nisi quod aoristi evitandi 
causa scribebat éyficAsv. 

26) PolLVII 184, Arist. 49. x04. 50,2, Aristoph.Vesp.1184 (cf. Wilamowitz Arist. u. 
Athen I p.217); etiam pauperes stercora collegisse agelli causa haud improbabile est. 
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v. 13—17. Doerpfeld verbis oixqu« veutttov cellam posteriorem aera- 
riumque templi, quod intrare sacerdotes vetarentur, significari existimavit. 
Sed rectissime hanc interpretationem —— vel propter articulum omissum 
— reiciendam esse Dittenberger ostendit simileque praeceptum atque in 
sequentibus (uqó' Ímveóso9o:r) latere intellexit, scilicet ne sacerdotes mini- 
Siraeque earum cellam haberent in arce penariam; JuxveótoOe: (pro imveoe- 
69o;) & Lollingio restitutum est et vix quiequam aliud restitui potest. 
Videtur igitur sacerdotibus interdici, ne furno ad cenam parandam utan- 
tur (cf. quae ad v. 5— 6 adnotavi).?") 

v. 17. và oíxáucra và dv tO. '"Exoroumióo: duo illa conclavia esse 
quorum fundamenta in ruinis templi inter cellam posteriorem et ante- 
riorem eruta sunt, Doerpfeld iudicavit, ipsius tamen tituli locutio non minus 
Kórtii interpretationi favet qui propria aedificia intellegit. Utique thesau- 
rorum loca dici voce 9:&c9o& apparet; de munere eos aperiendi cf. etiam 
decr. de quaestoribus reliquorum deorum IG 132 v. 15 sqq.: otro: dà vo- 
putvóvrov ip mÓÀu dv vü, Ómi00000uct và vv O:v qyoruara — —— xoi 
Gvvovoryóvtov xal Gvyxittóvtoy vàg O99ac roO Ónic900óuov xol cvGOqQuci- 
vócOov roig rÀv vijo 49mvolagc reuloig. 

v. 99sqq. Kórte it& supplevit: doxo]|érre[v 9» sà(u) m]ov[vowwv: &]v 
0» u£, xo[và và vowifóutvo] e$9[0vecO]os go[/]vev 08 só(u) n[givaviv xà 
&óixfuavo Toig] veuíac. rà dv vor M90: [yeyoanuévoa], quorum partem ali- 
quatenus certam recepi; sed supplementum ró(u) mosreviv quo reliqua pars 
niütur quamvis acute excogitatum dubitationi valde obnoxium; eiusmodi 
enim scripturam, etsi in titulis publicis antiquissimis inaudita non est, 
coniectura tamen inscriptioni ceteroquin talibus liberae inferre ]lubri- 
cum est. 


2. Tria fragmenta marmoris Parii candidi, quod olim mensam sacram susti- 
nuisse videtur, eruta Eleusine. Fragmentum principale (a) edd. Pittakis Eph. 
Arch. 1860 n. 3798, Lenormant Hecherches Archéologiques à Eleusis p. 10 sqq, 
À. Mommsen Heortologie p. 25" &q. (F'este der Stadt Athen 4m Altertum p. 196 8q.), 
Kirchhoff 7G 15 Velseni et Koehleri apographis usus, Roberts Iniroduction to 
Greek epigraphy n. 65, Michel Recueil 670; cf. praeterea quae de lectione men- 
surisque lapidis &adnotaverunt Michaelis Arch. Zeitung 1867 p. 9 et O. Rubensohn 
Die Mysterienheiligtümer in. Eleusis und. Samothrake p. 32 sqq. et p. 196 sg. — 
Fragmentum b edd. Kirchhoff 7G I suppl. p. 57 ex apographo Lollingii qui eiusdem 
esse lapidis viderat, neglecto tamen primo versu, integrum ego in dissertatione 
p." usus ectypo chartaceo quod mihi a. 1892 misit J. M. Paton Americanus, et 
coniunxi cum lapide maiore. — Fragmentum tertium (o) quod publici iuris fece- 
rat Skias 'Eg. (oz. 1894 p. 169 n. 9, angulum dextrum superiorem lapidis fuisse 
vidit Johannes de Prott totumque iam titulum lapide accuratissime descripto et 
delineato repetivit et commentario doctrinae pleno instruxit MAI XXIV (1899) 


p. 241 8qq. 


27) Stengel in litteris olim &d me datis verbum &d eam substantivi ixvóg 
significationem rettulit, qua sterquilinium dicitur, sed significationem, quae uno 
Aristophanis loco (Hes. &. v. — — Aiorogpávng dà iv Koxdio x«l vrüv xoxgüv« 
obvog size» cf. Poll. V 91) in conexu ceteroquin ignoto occurrit, in legem publi- 
cam transferre dubito; tum potius voce ixvóc etiam lucernam vel taedam signifi- 
cari notandum videtur, cf. Arist. Pac. 841 et Ael. N. H. II 8. 


ATTICAE n. 2 T 


"Eboxc]ev!) [: t€ BoAei] xoi [1]ót bépoi i hó[1]e TTopaiBáce[c érpoupáreve 7]. 
npoté]Aeta : 0[0e]v?) : tóc hieporoióc : "EXevciviov : kdi[............ ée]v 
101 "EA ]everv[ío1) 2 F]e15) : Hepuei '"Evavovíot : Xápiciw : atvo [:.............. ]ov 
Tloceió Jovi*) : [kxpió ]v5) " Apréuibi : atra : TeAecibpónoi : Tpi[rrroMépoi)) : kpióv 
TiAoíto]ni*) : A. . . xoi?) : Ocoiv : rpírroav : Bóapxov : év T& : éop[rei. 


Marmor quod non Z6g&o« fuit, sed mensam sacram olim sustinuisse 
videtur?), litteris Attieis antiquioribus (5RO/M) magnis, quarum spatium 
eliam distinctionis notae obtinent, non tamen ocrowmnóóv inscriptum est. 
De pristina longitudine eius et de fragmento b cum maiore lapide con- 
iungendo quae olim disputavi, postquam Prott forma mensurisque lapidis 
denuo diligentissime examinatis et comprobavit et novo fragmento c adhi- 
bito vel certiore ratione ita ut nihil dubii relinquatur, confirmavit, repe- 
tere opus non iam est. Sed ne nunc quidem plane in integrum titulus 
restitui potest. Decretum praeter hymnum in Cererem Homericum anti- 
quissimum de cultu Eleusinio testimonium est saeculo aut exeunti VI aut 
ineunti V ascribendum. Nec vero legem ad ipsa mysteriorum sacra, sed 
ad Eleusiniorum certamina pertinere Prott verissime monuit; id quod cum 
sacris "Eouij '"Eveyovío et Ttiscióoóuo faciundis tum ipsorum 'Eàsvotwlov?) 
mentione v. 2 apparet; hoc enim nomine in titulis non mysteria, sed certa- 
minum feriae significari solent.) Tam vero cum ex eiusdem coniectura 
&cutissima ei probabilissima v. 2 in. zozí]iee!!) 9[ésv] scriptum fuerit, 


1) litterae E reliquias quamquam Prott in lapide esse negat, in ectypo 
tamen ni vehementer fallor dispicio. 

2) optime suppl. Michel, nisi quod zeórog addidit propter spatium eicien- 
dum; distinctionis notam, quam post HO! agnoscere sibi visus erat Michaelis et 
inde ego recepi, re vera non extare testatur Pr.; nomen llegeifidvgg etiam IG 
I 447 et VII 1888. 

3) suppl. Pr.; vid. comm. 4) suppleri. 5) suppl. Lenorm. 

6) suppl. Pr, ego olim v«$9ov quod spatio minus aptum est. 

7) 'IG]xyot priores editores, sed vid. comm. 

8) cf. Prot& ]. c. p. 244 s8q.; interim G. Caro imaginem mensae sacrae Cre- 
ticae edidit Archiv für Religionswissensch.VII (1904) p. 121, ubi medium statumen, 
cuius exemplum Prott desiderabat, adest. 

9) 'EAsvoiwwiov masculini generis genetivum esse hieropoeosque dici civitatis 
Eleusiniae plane veri dissimile est, de publico enim cultu Eleusinio sive myste- 
riorum sive certaminum agi praescriptum docet; id modo quaeri potest, unde 
genetivus pendeat utrum ex /egozoro?g &n ab infinitivo supplendo an & voce, quae 
in Asia desinit. 

10) cf. A. Mommsen Feste p. 179 8q.; et R. v. d. Loeff De ludis Eleusinits 
Diss. Leid. 1908 p. 4 sqq. 

11) de significatione cf. Bekk. Anecd. p. 293, 6 zovéAsuc éovu và Oóuoto cà 
zxoÓ olov Ó5xors xo«yucvog 9vóunsva, Harpocr. s. v. 4exo)$Qyog év TO mxs0l ví)g 
isosíag; và mQ0 tob veltoOival vu vÀv sig v Oslov &vogtoouívov yuvóusve 1) 
éidóueva xcÀsttat zQotéAls.e, Aesch. Ag. 214 ubi Iphigenia zQovéAsi« vov audit. 
His, quae iam Pr. attulit, adde Plut. amat. narr. 1 p. 772 b, ubi ipsa vox zeoor£- 
lena Oéós.». de sponsg ante nuptias Nymphis sacrificante dicitur. Ceterum prorsus 
certum supplementum non est; ipse Pr. illa aetate scribi solere véAcov monet, 
sed nec diphthongus falsa est nec e& quae praeterea spatio sufficiunt supple- 
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sive hine sive a voce í(spozoiovg genetivum 'Elevowíov pendere putamus !?), 
e& sacra, quae anie certaminum celebrationem fiant, lege constitui veri 
persimile est; zgotíle;s tum idem fere valet, quod in ratione epistatarum 
IG 11 814a 37 zgo94ucezo rfc Éfogtijc. | 

v. 9 in. litteris EY SIN vocem quae stirpem nominis Eleusinii con- 
iineat, latere patet; feriarnuum nomen iam v. 2 adest, locum autem quo 
sacra fierent, commemorari oportet. Iam cum supplementum év 'EA]evoiv[: :] 
lacunae, quae a& sinistra hiat, vix sufficiat, scribendum videtur iv vàü. 'EAev- 
Gv[o. : neque enim fanum Eleusine ipsa situm item 'EàArvaíviov vocatum 
esse recte negatur.!?) 

Deinde di quibus saera fiant, enumerantur. Quorum duo esse genera 
vel obiter inspicienti apparet. Di enim proprie mystici non nisi a medio 
v. 4 oceurrunt, antecedunt di deaeque per se a mysteriis alieni, una tamen 
eum ilis in fano culti. 

Àc primum quidem l'|&, id quod iam Lenormant proposuerat coll. 
Aristoph. Thesm. 296 sqq. Eb*:00t vaiv O:0uogógow rij d^wwqrQu xol cij 
Kógg xob và llloóvo xol vij KoAAwtvtia xol vij Kovootgópoa (I'5» xol 1G 
'Eouij xol vaig Xágistw, esse scribendum ac reiciendam coniecturam "Exdz |a, 
quam Robert acuta argumentatione defendit!^) spatium lacunae nunc de- 
mum constitutum docet. Nec mira est haec similitudo cultus Eleusinii et 
Thesmophoriorum, immo facile explicatur origiue eorum cognata, de qua 
egregie disseruit Prott. 

v. 8 extr. ego olim 449mvalodfotv suppleveram coll. n. 4 v. 40 (vid. 
paulo infra), sed ita lacuna non expletur; Prott igitur | Hizx0900vz. xoi ]óv 
proposuit, eti sacrificari Eleusiniis Hippothoonti filio Neptuni statim post 
in titulo commemorati, eponymo tribus cui Eleusis ascripta erat, per se 
satis veri simile est, sed obstat quod, etsi tale sacrifidium in rationibus 
Eleusiniis quarti a. Chr. n. saeculi occurrit!) in antiquiore tamen lege 
(n. 4) inter deos sacrificiis colendos nulla eius mentio fit; altera ex parte 


menta velut zocró4sic (Phot. 469, 7 zQovóAsia: và &xdQyuara ví Aslag & roig 
S€eolg &vszlOtaoav. 7) ol vv xcQmàv &zxcgyal olov zwQoroAjic) veri similia sunt. 

12) illud Prott, hoc Kirchhoff et A. Mommsen praetulerunt; utrumque posse 
fieri puto, sed quoniam Athenis diversa fuerunt genera hieropoeorum, nescio an 
praestet coniungere róc hisgomoibg 'EAsvowiov, cf. etiam quae de hac re exposui 
Rhein. Mus. LI p.219 8qq., ubi tamen p. 224 recte monui ne instituta aetatis 
Pericleae prioribus temporibus temere vindicaremus. Sed ísgozoiovg '"EAevewwiaw 
x«l wecrnoiov, quos finxi& A. Mommsen, unquam fuisse incredibile est. 

18) certo ni fallor testimonio sunt rationes Eleusiniae ZG II 884 c, ubi de 
operibus Eleusine factis v. 80/81 legitur £tsgou ogóvóviov Tjob4ut€a xoulttu» 
Óevréo« g$i[vovro; — — uicS0sg volg Ljeoysoww — — adv vobroy &xó vo0 ' Elso- 
c.vtov et iam desunt reliqua, sed cum locus quo cegóvóviog vectus est, Eleusis 
sit, verba zxdAuv robrov &zxó vot 'EA. &d fanum Eleusine situm non referri non 
possunt, cf. n. 4 v. 81. Paulo incertior natur& est aliorum testimoniorum: 1G 
II 884b col. I v. 6 (Rubensohn 1. c. p. 77sqq. cum adn. p. 24) et IG I suppl. 295 f., 
"Eg. A07. 1895 p. 99 n. 19 (apud me n. 6), Aristides I p. 421 Dind. (Prott p. 9250, 1), 
cf. etiam Andoc. I 132. 

14) de Gratiis Atticis in Comment. Mommsen. y. 148 sqq. 

15) IG II suppl. 834 b II 78 vid. infra p. 34 not. 22. 
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Minervae ab Atheniensibus nullam rationem habitam esse hac lege equi- 
dem invitus crediderim; amplius igitur de hoc loco videndum erit. Contra 
v. 4 in. lloctió]óvi certum videtur commendaturque sequenti Dianae 
mentione: cf. Paus. I, 38, 6: "EAevoiwío:g à ior. uiv TovvvoMuov vaóg, Fov. 
óà Iloomvialag '"4gvíuidog »al IlocsióÀvog Ilevgóg. 

Tozoié£uo|] et sqq.; de dis Eleusiniis hostiisque iis immolandis alte- 
rius quoque tituli testimonium extat gravissimum, decretum de primitiis 
fructuum Eleusina dedicandis, cuius haec sunt conferenda verba (n. 4 
v. 86—46): 94uv 0b &nà uiv r00 meÀavoU xa89ó: v Ebuolnióc: [iEm- 
y&]vras, voírrowsv Óà fojvoggov yovcóxeQov oiv Oroiv fxavíga. &xà vv 
xoLOv xal rv mvg)v xal vài Tormroliuor xol và. tí. xol vi Ori xol 
rà. Ef foóles Ísgsiov íxdovos víAsov xol v O«volo: obv xovaóxsQov. 
Cum his ut nostra lex concinat, primo nemo non efficere temptabit, aí 
diversam prodi seriem deorum mox intelleget. Principale sane sacrificium 
Cereri et Proserpinae faciundum, vo/rrowx fovegy0og, uirubique adest atque 
etiam Triptolemo hic ut illie hostiam decerni litterarum reliquiae clare 
indicant.!€) Contra inferos illos deos, Deum Deamque et Eubulum, nostrae 
legi nullo modo inseri posse cuivis temptanti facile apparebit.  Plutonem 
vero, quem ille frustra requirimus, hie occurrere certum videtur; alius 
quidem dei nomen aptum, quod initio v. 5 restituatur, inveniri nequit. 
Maioribus angustiis implicamur lacunam, quae est inter IlÀoóvowi et Gkoív, 
aggredientes. Litteris enim XOl ante 6«oiv servatis adducti et A. Mommsen 
et Lenormant 'Iáxyo legerunt omnibusque olim comprobaverunt. Iam lacchi 
nomine suppleto cum duarum vel trium supersit litterarum spatium post 
4& antecedens, nec vero de' particula ó£ cogitari utpote a legis dictione 
aliena neque hostiae ullius nomen, quo lacuna expleatur, inveniri possit, 
relinquitur, si modo scripserimus 'Iíxyo, ut praemittamus ZfiÁ. Sic autem, 
sive Iliovvovi Zi sive Zi 'Iíáxyo coniunxeris, esse quod magnam dubita- 
tionem aut offensionem commoveat, patet.!" Itaque cum meminissem nun- 
quam, ne recentiore quidem aetate, lacchum Eleusine ips& cultum esse 
neque in altero illo decreto florentis Iacchi cultus temporibus scripto respici, 
conclusi huius dei nomen prorsus e nostra lege eliminandum ac litteras 
5...X0t unius esse verbi pro certo habui . Ac cognomen quidem Pluto- 
nis!5) latere ipse in dissertatione conieceram et statueram voírroev Plutoni 
Cereri Proserpinae fieri i. e. eidem trinitati, quae primum hymno in Cere- 
rem cognoscitur et etiam multis annis post locum suum obtinuit (IG II 
834b col. II v. 46 énogy?)) zuvor «ol Kóons xoi IAovrovi: 329/8 a. Chr. n.). 
AÁssensus est Prott et coniecturam felicem Rubensohnii secutus cognomen 
Zóliyog fuisse scriptumque IlAosvo]v. Zf[oA/]yor sibi persuasit et quia inter 
verba Graeca sensu apta nullum aliud lacunam expleret et quia fuisse 


16) cum Triptolemo hic T's4so:09óuog heros quidam agonisticus coniungitur, 
neque enim id cognomen Triptolemi esse Rubensohn 1. c. p. 33 optime statuit; 
Proti recte comparavit Eód9ouov, heroa stadii Delphici nuper cogmitum (n. 78). 

17) spatium lacunae si artius duo iota collocata sumas, vix obstat. 

18) cognomina eius inaudita non sunt: Cnidi 'Ezxíueyog audit Inscr. of the 
Brit. Mws. IV 1,511. 
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heroem Eleusinium nomine ZfóAwov constaret!?), cf. Homer. hymm. Cer. 


153 sqq. A , ; ; 
in quiv Toiroléuov zxvxiuósog 710à zfióxlov 


708 llolvis(vov xai c&ysvooog EduóAzoi 

xul dolíyov xai mavgüg &uÜuovog Tutrípoio 
et in ignoli poetae versu ap. Herodian. II p. 311 L.: 

E(uolmog Zíólugóg vt xal 'Immo9óov utyácvuos. 
insulam denique zfovióyiov, quae etiam Zfoà/y« vocabatur, & Dulichio filio 
Triptolemi nomen duxisse Steph. Byz. s. v. zfovAóyov testatur. Quibus 
testimoniis consideratis equidem de cognomine valde dubito?") ac, si 
modo fuit scriptum Zf[oÀ/]yos, ipsum potius heroem dici putaverim con- 
iunctum hic cum Plutone sieut supra cum Triptolemo Telesidromum. Cui 
interpretationi id unum obstat, quod trinitatem illam Plutonis Cereris Pro- 
serpinae inviti amittimus, et hac ratione comrootum Prottium ipsum nullam 
eius rationem habuisse suspicor. Dign& tamen mihi videtur quae delibere- 
tur, praesertim cum Plutonem ipsum cognomine Zfóluyov cultum esse mea 
quidem sententia veri non it& simile sit. Utique ut nunc res est, la- 
cunum in textu relinquere satius duxi. 

Deorum nominum series hunc in modum restituta ad historiam cultus 
Eleusinii gravissima est; tres enim illos deos inferos, Ocóv, Gsév, EXflovAÉa, 
qui c. &. 420 in decreto n. 4 eum mysteriorum dis coniunguntur, hac in 
lege deesse videmus sive quod, ut ego conieceram, tum nondum cum 
mysteriorum cultu coaluerant sive quia, ut Prott censuit, Eleusiniorum et 
mysteriorum cultus diversus erat. Sed totam hanc quaestionem difficilli- 
mam quae ratio inter Eubuleum et Plutonem, quae fuerit inter Deum 
Deamque et Plutonem Corenque, non huius loci est explicare, hoc satis 
habeo statuere: inde quod tres ili di in hac lege una desiderantur, 
confirmari trinitatem quandam iis constitutam esse?') ad unam religionem 
pertinentem. 

De sacrificio denique quod vocatur zoírrom fosegyog cf. Eustath.?*) ad 
À 180—131: 4 vouxóvg 9volo volzvva 99) Aéyczas magà voíg malotoig ob vols- 
vvev lÀsyov viv ix roiv [oov Ovolav olov Ó9o uev xol foóg, cg 'Eml- 
q«opoc, 7] Boóg xol ciyóg xoi moofdvov 1) xémgov xal xgioÜ xal reUQov, 
qui cum addit: 5 dà vokeóvg xol foungoooc, qacív, &fyero Óux TO mwQo- 
qyeia9o, obvio ola vnóg nodoav vóv BoUv, ab eo eiusmodi voírvooav Bovagyov 
dici et per se patet atque etiam diserte ab Hesychio vox fjosmoooog illo 


19) stadium Eleusine fuisse Pr. recte monuit: IG II 884 b I 265. 

20) fortasse ne id quidem praetermittendum est, quod inter Ilios9to]v. et 
4... tot distinguitur, cum v. 8 inter nomen 'Egu£t et cognomen 'Evaeyovio, dis- 
tinctio sit nulla. 

21) Rohde Psyche I 195, 3. 

22) plura collegit Lenormant, sed Eustathii testimonium gravissimum est. 

28) sic apud Photium quoque scriptum invenitur, apud Suidam autem et 
schol in Arist. Plut. 820 vgitróg. Sed Athenis certe legitimam formam roírrou« 
fuisse — nam roítro« ut zosi» pro sow» — inscriptionibus demonstratur recte- 
que docuit Herodianus (ed. Lentz I p. 281): roírroi:« (sic, non vouerolo) 7) 9vcia 
jtig éx tgiàv focv £Ovcco. 
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ipso explicatur verbo fovcoync. Hanc autem formam fuisse Atticam 
puto, illam communem Graecorum; quae e. g. occurrit in decreto Del- 
phorum anni 192/1: 9voíav ovvertÀsomv tà. O54 fxavóufav fovmoo|tgov 
xai] Seótxoióc focnooipov và. "49avàr (SyU.* 281 v. 8sqq.). Illam autem 
voívzore»v quae Eleusine Cereri et Proserpinae fiebat, cum illo altero de- 
ereto (n. 4 v. 37) vocetur j9vcóxsQog, Dittenberger, quia necessario ver- 
bum xovoóxsoog ad omnia iria animalia referendum esset, bovem arietem 
hircum optime intellexit. Eodem denique titulo quoniam dicitur £xeríge, 
utrique deae, et Cereri et Proserpinae, eiusmodi sacrificium factum esse 
apparet, unde sequitur ut Pluto ipse quoque suam acceperit rgírroiv. 


8. Lapis supra fractus a tribus lateribus inscriptus (À et C in latioribus partibus 
antica et postica, B in angustiore latere dextro) Athenis, ubi eum vidit Chandler, 
Londinium delatus in museum Britannicum. B edd. Chandler Inscr. II p. 654, Sauppe 
Ind. lect. Gotting. 1861; totum titulum post Boeckhium (e schedis Rosianis) CIG "11 
Kirchhof&um 7G I 1 alios omnium accuratissime, ut iam ceterorum virorum 
doctorum varias lectiones omittere possimus, expressit Hicks Anc. Greek inscript. 
in. the Brit. Mus. 12; inde Kirchhoff IG I suppl. p. 3. 4 et Dittenberger Syll.! 384. — 
Accessit autem fragmentum ab omnibus partibus decurtatum, quod A. Stechu- 
karew Athenis à venditore quodam rerum antiquarum emit atque huius tituli 
lateris C esse intellexit. Edd. coniunctum cum lapide Londinensi Novossadsky 
MAI XIV p. 4108qq., Kirchhoff 7G I suppl. p. 183. Totum titulum repetiverunt 
L. Ziehen Leg. Sacrae (Diss.) p. 108qq., Michel Recueil 669, Dittenberger Syll.* 646. 
Cf. etiam Wilhelm Hermes XXXVIII p. 1548q., Haussoullier Rev. Critique 1900 


Vol 50 p. 26, Foucart Les Grands Mystéres d' is p. 59 sq. 
A B 
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DEED Cc.ép.0 $6]oicv xoi [x- 
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€ xpeceai T]ot hiepoi: éàv [6.. 
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DEED To]Urov rov móAeov p 
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ov TtóAeov | ué é0€Ae o[ixo]c [o].- 
bóvot xai] béxec8ai u[& e]vo[t x- 
pecem rà x|co[v]oov. 


C 


uova xoi To [TT- 
va vogciovoc 
uéxypi — békare- 
c hicrauévo:. 1- 
àc bé cmovbác 
eiva  éÉy teic- 
t TóÀecv — ho[i] 
üv xpovrat TO- 
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Ocvatotciv. é- 
«ei évy Teiav 
aUTec TÓAec- 
w' Toic 5€ ÓA- 
€eiCoci  uucTe- 
piov ràc. [c- 
vovbàc elva[t 
TO lapueMovo- 
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tóv "AvOecre[o- 
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TEE ó|BoX[óv maopé 1- 
o uocro hexócr]o: hwe(p)[oxépux- 
c Aapgpavéro he]uofé[Xiov  ka- 
0' ép Jépa[ v tapà 1 ]o nocro [hexác 
& to h]év: hie[pogáv |rev 5& ui[c0óv 
A]eu[8&]vev u[ucre]ptowc [oic p- 
eJiZocwv rapg[à ro ub |cro h[exác- 
t]o ógoAóv xai [roic óA]eiz[ociv 
uv]crepíowc [ófoAóv mopà tO u- 
10 uc]ro hexácto* c......... 
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MEM c Aaupgóv[ev 1ap& to n- 
$cro hex]ácto ............ 
eA €vov 0che0. ....... 
20 ..... sn. TÉ. H€ €... sss. 
DEDI ev t0 dp... ... 
....0* Képuxac 5€ uv[ev róc vé- 
oc y Jócrac h[éx ]acrov [xopíc, há- 
rav: Jac xar& va[ 0 ]|ró: é[ &v 5€ kar- 
&] 1^e00c, eoe[U]vecoa[i. ... . . 
.bpax]ucec u[v]ev *' ei[voi voic 
óa [Ke]póxov [xoi] €o[uoX mov. 
T|o bé hiepo óprupt[o rÓ pév éx 
6]ec[aupov vevógu]ev[ov cajieo- 
e]coa [év. .... ]o^o[1 101. . .. 
0]ev 1o rec "Aeevota[c .. .... v- 
€]ó éu nóAev 1[0] 5€ óp[ xaiov roi- 
c hiepomoto[ici] vo[iv Oeoiv é- 
u] móÀe rajwevecOo[a . . . . . . 
85 .06... . xev év vOv h[tepoi? . .. 
.B....e«v vó[c ó]pp[avóc.... 
.TÓóc Óppavóc.i1....... ss. 
u]jcrac hexócro gu......... 
TÓ]c uócrac tóc "€Ae[ucivi. uvo- 
40 ué]voc év t& aba [..... TO h- 
t]epo, tóc € év ócre [pvopévo- 
c] év vot 'EX[e]ucivíot. 
T)óv érrl 10i fouóot iepéa xal v[óv aibuvrév 
1]óv Oeotv xai tóv lepéa «ó[v Trava v€ picOóv 


45 XJavgávev Éxacrov tóco[v épiofgéXiov vrapá 
10 u]ódro éx]ácro v — — — 


A v. 80 exir. l'PAXIS, sed I$ unius litterae locum tenet. v. 43 post 
x]c[v]oAov septem litterarum spatium vacuum est, — B v. 5 MYSI 15 A€KATI 
in lapide fuisse videtur. C v. 6 med. ME Hicks, at litlerae E ne minimum 
quidem vestigium in ectypo apparere dicit Kirchhoff. 18 OAETON lapis. 

24 KATATA[A]EA H.,sed pro E potius T legendum esse Wilh. statuit. 


nu 


8 


e 


Titulus 6cro(y500v scriptus est praeter extremos quattuor lateris C 
versus, quorum litterae multo artius collocatae sunt. Unde Hicks primus 
recte statuit latere C finem totius inscriptionis contineri. Nam quod illi 
versus minus quam ceteri diductis litteris scripti sunt atque etiam in his 
solis aspirationis notae omissae sunt, vix dubitari potest, quin id propter 
angustias spatii factum sit, quas tamen non nisi in fine inscriptionis & 
lapicida sentiri potuisse patet. 

De ratione tituli primus Sauppe recte iudicavit et perspexit eo neque 
ixeyetolev contineri i. e. indutias quales ante Eleusinia ab Atheniensibus 
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nuntiari solebant, neque pactum de quo Atheniensibus eum hostibus qui- 
busdam convenisset, sed decretum populi quo feriae Eleusiniae ordi- 
narentur. Nam in mero pacto tam accurate de singulis rebus iisque ut 
videtur minutissimis praescribi veri dissimilimum est. Anno autem 460 
titulum non recentiorem esse litteris Atticis antiquioribus AS(DEP de- 
monstratur, multo antiquiorem putat Kirchhoff nec cur tales constitutiones 
antiquioribus temporibus sanciri potuisse negemus, causam video ullàm. 

Latus À pessime conservatum est, id t&men perspicuum poenas eorum, 
qui leges mysteriorum violassent, sanciri non modo privatorum, sed etiam 
civitatum, atque hoc ipso nomine titulus gravissimus est, quia iam illa 
aetate peregrinas quoque civitates usas esse mysteriis certo testatur.') — 
Versus vicenarum fuerunt litterarum aut ternarum aut quaternarum. Nam 
quod Dittenberger olim quattuor extremos versus legit: ífjg Ó' àv [vàwv 
zmóisQv xarà TaUro] uw: d9£Aqs O[(xo]e [O][O0vos M9mvelorg xol] GyeoSo:, 
u[?; st]ve[s qofjó8cn. và. [egGs vó z]ov[v]oAov, sensum optime assecutus 
maiores tamen versus quam licet finxerat. Profecto enim latera À et C 
latitudine non ita differebant, ut alterius versus tricenas haberent binas 
litteras, alterius vicenas ternas, immo utriusque lateris versus eundem fere 
litterarum numerum, vicenas scilicet ternas, habuisse per se veri similli- 
mum est." Ac prodit hic ipse numerus omissis iis, quae in textu illo non 
sunt necessaria: xorà voUre, dOnvoloic, Ot lusgbi; nam ne illud quidem 
xat& TcÜUrc, etsi additum malis, prorsus necessarium. Quaternae autem 
vicenae litterae occurrunt nobis v. 380—832, qui aliter atque & me factum 
est, vereor ne non possint suppleri. llla enim: so&yocs Óó' Éxmooyo|u 
dàv Ob ud dyóo] vàv ógióvza (sc. 7| mólig), u[à q09609c; v]ów JusQóu, ut 
sensui satisfaciunt, ita ne littera quidem abundant. BStatuendum igitur aut 
in extrema parte lapidem non nisi ternarum vicenarum litterarum capacem 
fuisse aut iribus illis versibus — hoe autem veri similius — praeter or- 
dinem litteram intrusam esse." — v. 31 ràv óglóvra pecuniae esse de- 
bitorem antecedentia verba zoe: à' Pxmootuwv declarant. Inde a v. 383—934 
nescio an de dedito debitore sermo sit legendumque: ààv óà c$róv ?yÓó], 
e[/]1e898vor dà móAei.. Sed haec incertiora quam quae in textum receperim ; 
quamquam num ullum aliud verbum praeter s/Àm8 voi) reliquiis littera- 
rum sese applicet, dubitaverim (prius enim illud ; finis coniunctivi ab é&v 
pendentis). Reliqua. quoque incerta, velut /óióvgc, de quo v. 27/28 co- 
gitavi. — v. 26: ui] yoíc9]o và [uso] ? — v. 28 scribi posse et édv 
et é&v moneo. 


1) cf. quae de h&c re exposui Ber. d. freien deutsch. Hochst. 1899 p. 2018q. 

2) cf. n. 9, cuius latera anticum et posticum item eundem fere litterarum 
numerum habent (À quindecim, C quattuordecim). 

3) velut statim in latere C bis accidit v. 5 et 8, ubi quin Kirchhoff recte 
suppleverit, dubium non est. Pariter n. 4 lapicida et v. 42 et v. 54 litteram 
praeter ordinem intrusit, altero loco |, altero O. 

4) iniuria igitur, si modo id recte supplevi, A. Ludwich (Jahrb. f. Philol. 
1888 p. 73858q.) formam Atticam «Mo fuisse putat, nec solum sequiores minus- 
que veteres Attici, u& videbatur Cobeto (Var. Lect. p. 81), sed etiam antiqui slAéo 
pro &egysuv dicebant. 
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Lateris B quantum integrum est totum legi potest. Primis verbis 
etiam de damnis sarcejendis agitur, qua re confirmatur latus A item de 
poenis scriptum coniungendum esse cum initio lateris B i. e. ordine ante- 
ponendum. 

v. sqq. decernitur quibus hominibus indutiae sacrae dentur; iam pri- 
dem restituta sunt nomina uVG0rot, émómrei, dxólovOor9), nunc autem etiam 
sequentem lacunam expeditam esse confido. Hicks Rosium et Boeckhium 
secutus suppleverat xoi [óosi]o:w:w rà(v) [9m]v[a]iov XOVOISIN scri- 
bens) Sed supplemento '48-:vaíov omnis tituli ratio pessime turbatur. 
Àn solis Atheniensium mystis servisque indutiae decernuntur? contrarium, 
opinor, decernitur, ut omnibus indutiae sint Graecis, quicumque sacro Eleu- 
sinio uti velint. Hos ipsos igitur ceteros Graecos dici aut vocem omnes 
et Athenienses et ceteros Graecos complectentem usurpari certum est, ut 
si sensum respicias, propius ad verum  accesserii Sauppii ràv rovrov, 
ceteroquin sane non ferendum. Melius per se ÓocAots:v; naturam enim vocis 
olim hoe loco scriptae cum reputamus, eo maxime iuvamur quod ei arti- 
culus anieisse non potest, cum cetera illa nomina coniuncta sint cum 
articulo. Inde cum appareat vocem roig &xolos90t0;v et eam, quae deinde 
desideratur, artius sensu cohaerere, non prave óovlo:v adici concedo. 
Sed verba cxolov9ous.v ei Óovlo:wv idem fere significare nemo negabit. 
Atqui est, cui praeter homines ante dietos indutias decerni exspectemus, 
rem dico familiarem, qua homines ad Eleusinia profecti utebantur. Ita 
Deli decernunt: &ríAe à foro roig doyóweug]| xol &àcvMa iv ze xol 
eUroic xal égycroug xoi GxcósG. xal Oca v ibáycocuw 1| sicáyooiv ip fav- 
viv voro (Hermes XVII p. 5), atque in Amphictionum decreto de Pto- 
iorum indutiis facto illud ipsum dé&xoloó90o:g occurrit subiungiturque xol 
& &v Foe (n. TO in). Itaque de significatione utriusque supplementi 
eun non dubitarem, de ipsis vocabulis restituendis ambigenti subvenit 
mihi Usener ei egregie rem expedivit supplendo xel zoXcue]sw") róv 
[ó9]v[s](ev. Nec insolitam vocem 4o5u«c:;v in hoc conexu esse interim his 
inveni exemplis: SG.DI 2517 Amphictiones AÁrgivo cuidam decernunt »xgo- 
Oixlxv xol &cqáltiay — —— — —— xal «vr&. xal éxyóvotg xol yorjuact roig 
evroU. .Lebas-Foucari 340c 'Tegeatae homini euidam tribuunt d6gáAsiav 


5) cum huius vocis usu iam Boeckh contulit Thuc. IV 111; nunc vid. etiam 
n. 20 et n. 70 in. 

6€) AOVOISIN scribi non licere, AOYVOISIN autem spatii rationibus refu- 
tari olim Kirchh. censuerat, sed neque insolenter litteram praeter ordinem legiti- 
mum addi modo vidimus et genuinam quoque diphthongum simplici O exprimi 
illa aetate lapides satis docuerunt, vid. Meisterhans Gramm. d. att. Inschr.* p. 62. 

7) Haussoullier quod hoc supplementum apographo Chandleri 'qwui lisait 
o.6,9' condemnatum putat (Rev. crit. l. c), vehementer &c mire errat. Re enim 
vera Chandler AZIN legit ut, cum is primus ac multo ante Hicksium lapidem 
viderit, supplementum vel huius ipsius auctoritate defendi possit. Confundit ille 
Chandlerum cum Rosio: is enim sane in apographo OIXIN dedit, sed quantillum 
huic lectioni tribui oporteat, luculenter inde apparet, quod neglecto suo apo- 
grapho supplevit reuí]«cw, Chandleri igitur testimonium ipse secutus est. Unde 
p&ene collegeris illud OIXIN errore in v. 10 e v. 9 ab eo repetitum esse. 
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x«l iv moliuor xal iv (gdvtt xol advót xol ixyóvoig xol gorjuaci, MAI 1896 
p. 248 (cf. p. 110) asylia decernitur Zovoígo, voi Koguv8(o, xovroi wei 
yéves xal JKowudvoug xal qofuaci;v, Coi denique solent proxenis suis &ozàovv 
xal ÉxxÀovv xal éd mxoÀ(uo: wol iv tigávos &ovÀAsh xol &omovósl wal cUroic 
xal xo"ucOiv decernere (Paton- Hicks Inscr. of Cos n. 1sqq.). De voce 
ó9vsiog, quam pro &Alórgrog Atticos dixisse constat e Bekk. Anecd. p. 1095, 
cf. Isaeus or. VIII 16 sol jv quier éxsivog Qwolav £omos0afs xci ovt 
óoslovg mQo0iytv olre £AevOEgovg ÓOvelovs. 

v. 18 óuyounvíac quod Sauppe coniectura restituerat, Hicks e lapide 
ipso confirmavit; interim vox e scriptoribus (Hesych. s. v.) antehac nota 
denuo in titulis apparuit, Prott Fasti 8 v. 4 et Inschr. v. Magn. 2 v. 4. 

Lateris C initium v. 1— 10 novo illo fragmento reperto optime a 
Kirehhoffio restitutum est, neque obstat quod bis ita ordo scripturae 
crorymóóv dispositae turbatur (cf. not. 3). Sequentibus autem item de mer- 
cede sacerdotum  Eleusiniorum agi e vestigiis v. 17 et 18 apparet, ubi 
solitam formulam Aeuf&vew xogà toU qv0rov éxdOrov certo restituisse 
mihi videor. 

v. 19 quod olim conieceram óeió]oy:!óv pravum; ne xAeologiv 
quidem placet. v. 20sq. temptaveris gi é[vor usóiv Ajaufivev m]iiv 
vó d&g[oorópévo | tuc9]ó. ^ Deinde v. 20—25 Wilhelm solito acumine 
summaque cum probabilitate restitui; mirum autem est hoc loco solos 
Ceryces eommemorari, nam minime penes hanc unam gentem potestas 
initiandi fuit, immo sequentibus verbis diserte praecipitur u|v]iv 9' 
e£l[ver roig] oo: [Ks]póxov [xoi] Ev[poAmió0v], si modo haec recte ita 
Dittenb. supplevit.?) 

v. 28—29 «v]ó óà [96 éoyvot[o vó uiv iy $]es[avoov wevó- 
u]v[ov recte me restituisse confido antiquo capiti (v. 32) «à xét 
opponens (cf. IG I 32 v. 25 Aóyov óidóvtov cvv «ve Üvrov xonudrov 
xol TOv s9ocióvrov toig Os0ig) ^ Eodem modo in rationibus Deliacis 
nuperrime integris editis (BCH XXVII 1903 p. 64 v. 4 et 6) pars 
redituum nomine y $«6«voGv distinguitur?) ^ Deinceps supplementum 
iv meQiB]óAo[s  vót/ vovó9]ev quod primus proposuit Kirchboff et ab 
hoc editores omnes receperunt, ego nunc non recepi, eoque magis 


8) repugnare videtur glossg& Photii duAAsiónw vyívog davis Od vnow: x 8i 
to9vov 7) lÉgete tí)g -ijmqroog xol Kógmng 7) uvot6a vovg uóovag Év '"EXevotvv.; Sane 
hoc testimonium Foucart BCH VII p. 896 et Toepffer Att. Gen. p. 68 et 98sq. 
&d g&cra Haloa referendum censuerunt, sed commoti his ipsis tituli verbis a Dttb. 
restitutis; vereor igitur ne in tali fere circulo, qualem vitiosum dicunt, versemur. 
Utique voce roóg uóorog iv "EAevoiv. non magnorum mysteriorum mystas dici 
nemo f&cile sibi persuadebit, praesertim cum Haloa mysteria feminis solis 
patuisse videantur (Jhesn. Mus. XXV p. 567 in schol. ad Lucian.) Duo testimonia 
À. Mommsen Feste p. 272 (similiter iam Nowossadski in comm. Hussica, vid. 
Toepffer l. c. 63) ita conciliare studuit, ut Philleidas ipsorum Cerycum familiam 
propriam fuisse censeret. 

9) displicet sane participium aoristi, pro quo có — yiyvóusvov vel cà &ti — 
j7wvóusvov in tali sententia expectamus; ceterum yesógerov iam Dittenberger 
supplevera t. 
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prohibendum duxi, quia verba tamquam certa et explorata ad topo- 
graphiam arcis constituendam adhiberi video. ^ Minime autem sunt 
certa, immo talis loci definitio parum accurata est, ui recte iam White 
monuit!?), atque aedificii potius mentionem quam  periboli aperti 
exspectamus. Sane quod Curtius proposuit Zv v£& €]óio[) per se haud im- 
probabile lacunae non sufficit. Ne voróO]sev quidem certum, nee con- 
iectura Doerpfeldii ómicO]|ev eo satis reicitur, quod in lege  Heca- 
tompedi n. 1 v. 9—10 locus quidam vo|ró9ev vó vsó commemoratur. — 
Multo probabilius zó vig 49:vala|o &oyaío vs]ó & Kirchhoffio restitutum, 
quamquam ne id quidem prorsus certum. Pertinet autem hie quoque locus 
ad summam de antiquo templo controversiam.!" Illo enim ipso supple- 
mento, unde iam ante a. 460 fuisse in arce &gyaiov vedv sequeretur!?), 
nonnullis Doerpfeldii de templis arcis sententia refutari videbatur; nam 
quod ille propter fundamenta Parthenonis antiquioris tum Hecatompedon 
&grciov v. nominatum esse monuit, id fieri potuisse negaverunt.!?) Sed 
vereor ne quaestio ita parum recte posita sit.: Tenendum enim est hanc 
inscriptionem non fuisse decretum de re tum semel perficienda, sed legem, 
qua ordo mysteriorum in perpetuum constitueretur. Neque igitur impro- 
babile duco Athenienses, quippe cum fore ut Parthenon ille nunquam per- 
ficeretur, suspicari non possent, cavendum sibi existimasse — nimirum non 
propter fundamenta iacta, sed propter aedem iam iam futuram — ne am- 
biguitatem quae brevi molesta foret provisam legi sacri inferrent. Utique 
hoe loco cautissime utendum est. 

v. 94 roi]e fsgomoio|iíc;] vo[iv Gsoiív: hoc nomen felicissime restituit 
Dittenberger; eiusdem generis sunt atque ii, quos olim in plurimis templis 
fuisse pecuniisque administrandis operam dedisse constat e lege de reli- 
quorum deorum quaestoribus (IG I 32 v. 18: seg& ób vüv vóv vajudv 
xal rüv tmOTüiDv xol vÀv Ítgozoibv vv iv voig íÍcgoig, 0i viv Oia- 
4:toítovoiv). — v. 36sq. orborum mentio notatu digna, fortasse inde 
explieanda, quod mercede supra constituta liberati erant. 4) 

Deinde v. 38—42 praeceptum ipsum eo pertinuisse quo loco mystae 
initiarentur, non credo, quia fani aula quamvis magno muro saepta!) huic 
rei vix apta fuit. De conventu potius mystarum, qui primo mysteriorum 
die!9) fiebat, vel de sacrificio ab iis peragendo!^) agi conicio. 

10) Harv. Studies vol. VI p. 45,2; cf. etiam Kórte Rhein. Mws. LIII p. 251, 
Furtwüngler Meisterwerke p. 165, 3. 

11) primus id monuit rectissime Petersen MAI XII p. 66. 

19) accedit alterum testimonium schol. Árist. Lys. 278 ex decreto anni 8. Chr. 
n. 006, quod attulit Wilamowitz 4us Kydathen p. 69sq., sed cf. Michaelis l. c. p. 10. 

18) Doerpfeld M AI XXII 168 defendit, negaverunt Milchhoefer Uber d. alten 
Bwrgheiligthümer p. 208q., Br. Keil. Anon. Argent. p. 91, Michaelis Arch. Jahrb. 
XVII p. 11. 

14) idem Foucart coniecit !. c. p. 97. 

15) de muro cf. Rubensohn Mysterienheilighimer p. 165sqq., Foucart Grands 
Mystéres p. 1918q. 

16) Hesych. s. v. &yvouóg: gxxÀncloe. ovyxoórnoic. fovl à xüv và &ysioóusvov. 
x«l ràóv uvotnolov )uíQx zoo. 

17) (Dem.) adv. Neaer. 116 &A4« vs xarmnyogtíj95 «6too (ro9 itgopdvrov) xol 
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v. 49—46 aut statim aut postea additos!?) ad exemplum initii 
lateris C restituendos esse patet; artius autem hie collocati versus 
litterarum tricenarum fere quaternarum fuerunt.!?) v. 44 extr. olim supple- 
veram z[óe /soomoug c]o[t]v 9toív coll. v. 33, ubi eorundem mentio fit, 
sed nec veri simile est eos mysteriis ipsis interfuisse administrandis, unde 
merces & mysiis iis deberetur, et insuper ita scriptura lapidis T]ON 
mutanda esset. Neque igitur dubito id, quod Foucart acute coniecit 
r[óv goeióvvrbv r]óv G:oiv 9) recipere. — v. 45 extr. ego suppleveram 
Tüv itoí« vo|iv GOsoiv], sed ut recte F. contra Boeckhium, qui idem 
v. 48 restituerat, monuit, íegebg O&oiv nusquam cognoscitur feminamque 
Philleidis ortam hoc sacerdotio functam esse constat.)  Foucart ipse legit 
vóv itgíc ró[v Osó xol O:ag?') il]eufávev xv, cui coniecturae. quamvis 
specios&e duae res repugnant: primum enim de mysteriorum cultu Cereris 
Proserpinaeque proprio agitur, quare aliorum deorum Eleusiniorum cultus 
prohibendus est; accedit quod spatium iam non sufficeret aecusativo us90v 
supplendo, quem tamen ante verbum Ac«ufvev in hoc praesertim addita- 
mento requirimus.  liaque ne hoc quidem supplementum probari potest. 
Relinquitur ni fallor ut restituamus róv iegéu vó[|v moveyé wic00v | X]eu- 
Béávev «vÀ. de cuius munere etsi nihil certi constat*9), antiquitus tamen id 
institutum fuisse non est cur negemus. 


v. 45 non ófloÀóv, sed ZuioféAvov scriptum fuisse spatii rationes osten- 
dunt, neque verisimile est sacerdotes, qui hoc loco commemorantur, eadem 
mercede usos esse atque ipsum hierophanten (v. 5sqq.) 


üt Ziwómg.... vjj évaloo "AMAdoig ixl cfjg dez doag vfjg é» vj «015g Elso- 
ei vi zooccyo$og leosiov Oóceev o0 vouiuov Üvrog év vaóvy vij T)uéoo leoelo 96- 
su» 000. éxtlvov olong víjg 9volag AAA vfjg ieostag. 

18) e scriptura róro», quae certo adhuc non nisi in titulis exeuntis saeculi 
innotuit (cf. Meisterhans l. c. p. 68 adn. 538), collegeris versus item exeunte 
saeculo quinto additos esse. Sed fieri potuit, ut propter spatii angustias sicut 
aspirationis nota carent, ita simplex quoque O pro OY scriberetur. Cf. etiam 
MAI XVIII p. 2258qq. ubi antiquissimae inscriptionis Atticae v. 9 Studniczka 
haud improbabiliter legendum proposuit: roto bexüv piv. 

19) integri versus superiores fuerunt vicenarum ternarum litterarum; viginti 
ires autem, quae extant v.48, idem spaütium ac sedecim superioris versus litterae 
tenent; unde quot fere litteras v. 48 integer exhibuerit, facile computatur. 

20) cf. de eo n. 7 p. 84. 

21) vid. de ea Toepffer Att. Geneal. p. 94sqq., Foucart l. c. p. 67 &qq., 
À. Mommsen este p. 265. 

22) cf. notissimum anaglyphum quod dedicavit Lakrateides isoeóg 6509 x«l 
Otr&g x«l Eoffovifog (vid. p. 97 cum adn. 85); quem sacerdotem in ipsis mysteriis 
paries quasdam sustinuisse e repraesentatione anaglyphi audacius collegit Fou- 
cari; ceterum E$floviéoc nomen ibi addi moneo. 

28) occurrit in titulis aetatis imperatoriae (7G III 716. 717. 70a, sella x15jov- 
xog vztovoayo)g xol isofog 4b. 2660), sed antiquior origo vel inde apparet, quod e 
Cerycum gente creabatur (Toepffer !. c. p. 90); et sacerdotem hunc et isosíag 
zavayctg (Hesych. 8. zzevoyeig) simulacris circumgestandis operam dedisse coniecit 
Nowossadski coll Iul or. V 178 zagà 1&nvalo:ig ol vÀv &oogtov dxróusvo: 
zavaytsts. 
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4. Tabula marmorea invent& Eleusine in fundo quodam privato haud 
procul & mari, Athenas translata in museum naiionale. Edd. Eustratiadis IIa- 
Aryysvtcio 1880 deo. 18 et 28, "49:jvoiov VIII p. 4058qq., P. Foucart BCH IV 
p. 2258qq. (tab. IV), Dittenberger Syll.! 18, Kirchhoff IG I suppl. p. 59 n. 27^ et 
collatione lapidis usus & Koehlero facta et ectypo chartaceo a Phinticle misso, 
ego in dissertatione p. 16sqq., Michel Hecweil 71, Dittenberger Syll? 20. Cf. 
praeterea quae disseruerunt Lipsius Leipz. Stud. lI p. 207 8qq. Sauppe Ind. lect. 
hsb. acad. Gott. 1880/81 (— Awusgew. Schriften p. 1298qq.). A. Schmidt Jahrb. f. 
Philol.1885 p. 6818qq., White 'Eg. 4oy. 1894 p. 85, L. Ziehen Rhein. Mus. LI 
p. 2195qq. et Berichte d. Freien Deutschen Hochstiftes zu. Frankf. 1899 p. 212, 
À. Kórie MAI XXI (1896) p. 8208qq.. Fr. Groh ZLiésty filol. XXV yp. 256 8q., 
v. Prott£ Bwursians Jahresber. CII p. 116 8q., Busolt. Griech. Gesch. III 1, p. 474 sq., 
Pringsheim Arch. Beitr. z. Gesch. d. Eleus. Kults p. 109 8qq. Alterius exemplaris, 
quod collocatum erat in arce, frustulum invenit Wilhelm et ed. Oesterr. Jahres- 
hefte VI 1908 p. 108qq. 


Tuo]réM[e]c 'Axapve[oc] érpauuáreve. 

"Cboxc]ev vet BoXei xol TO: bépoi, Kexporrc émpuréveve, Tiuotél- 

[^ec élrpaupuóreve, Kukvéac émecráre: Tóbe oi xcurrpagec!) xcuvél- 

5 [vp]apcav: ámápxecOoi Toiv Oeoi vro xapro xarà rà Trárpia xal T6, v 
pavtreiav Tév év AeAgov 'A0evaíoc áró tov hexaxóv pebípvov [x]lpi8ov 

u& &arrov € hexréa, mupóv 5& ámó TOv hexaróv uebiuvov u|t &Aar- 
Tov (&j heuiékreov: éàv bé ric TÀeío xapmóv mo: & r[ocoüro]|v?) € 
ÓÀeiZo, xarà 1Óv aUróv Aóyov ámópxecOor éYAéqev bé [róc o]eu|- 
10 éápxoc xarà Tóc béuoc xai mapabibóvoai Toic htepomotoic roic || '€Aeu- 
civó6ev "€XAeucivóbe* olkobouecar: bé cipóc?) pec 'EAeucivii xarà. rà 
rátpia hóro àv boxet roic hieporoiotc xoi ro: ép[x]irlékrovi érirébeiov 
€évat, &ró TO dpTupío tO roiv Oeoiv, ró[v 5€ xa]|próv év6av0oi éu- 
BáAAev hóv àv mapoaAóágoci mapà Tov bepáp[xov] | &rápxecooi bé 
15 xai TÓc Xcuupáxyoc xarà raUTá' ràc bé mÓAec [ér]M[o]jiréac heAécoot 
TO xaprOo xa0ónr üv boxe area üpicra. Ó xapmó|[c] évAerécecoat: 
émeibàüv 6€ é[Aey0ei, dmormeugcávrov 'Aeévaze, | tóc 5& dyavóvrac 
Tapabibóvar Toic hiepomoioic roic '€Aeuci|vóOev "€Xeucivábe: é[à|v bé 
Qué Tapabéycovrai Tévre épepov....*5) | émeibàv éravryeMei, mapa- 
20 bibóvtov TOv éx rec mÓAeoc hó8ev àv [élt] ó xo[pm]óc, eb0uvócoov5) 
hoi hieporotoi xiiíaiciv 6paxuea [h|éxac]roc: xai rrapà rov beuópxov 
xarà raUTÓ TapabéxecOoo: [xép]u|[xa]c 6& heXAouéve he goAé rreugcáro 


1) de his of. Foucart 1. c. p. 2488qq., Sauppe 1. c. p. 10sqq., A. Sehmidt 1. c. 
p. 668 sq. 

2) ET.£.... Fouc,, ETO£'!..O Koehler, v. 8 autem initio in ectypo clare 
N apparuit; supplevit Kirchhoff. 

3) siros maxime frumenti condendi causa effossos esse constat; quomodo 
effoderentur, accuratius descripsit Philo Mr. Zvyc. V 2 p. 86 ed. R. Schoene. 

4) U1ov (— 01ov) suppl. Schm., sed sicut conexus causa inter mévre Ttov 
eb £ÉmtidAv Émayysi9; nihil desideratur, ita in altero exemplari nihil fuisse 
scriptum statuit W. qui litteras ETTEI! errore bis repetitas priore deinde loco 
erasas esse coniecit. 

5) só89vvícOoy in altero exemplari. 
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éc 1àc móAec ó[v]réMAov[r]ac [xà | vóv]*) hepcegicuéva 101 uoi, TÓ 
uév vüv €var hoc ráyiwcra, 1Ó bé [A]|owóv hórav boxe aUrer xe- 
Aeuéro bé xoi ho hiepogpávrec xai [ó] | 5aiboxoc uucreptoic &mápxe- 
c0m: Tóc HéMAevac 10 xapmo xarà | rà Ttórpia xai rév pavreíav Tév 
é( Aclgov: ávaypáqcavrec bé é[u] | mivaxíor 1ó uétpov tO kaprmo 
TO t€ Tapà tov beuápxov xarà rO[v ble]uov hékacrov xoi TO mapóà 
TOV TÓÀeov xarà Tév TÓMwv hexác[rev | x]avaoévrov év te 101 '£Aev- 
cvíot "EAeucivi xai év xoi BoAM[evr]e|[p]íiov éravréAAev 56 vév foMev 
xai tea dÀAect móAecv [r]e[a] He(A]Aevixeciv àmáceci hórot &v boxe 
aUtet buvaróv évat, A[éyo]v|irac uiv xarà hà 'AOevaioi dmópxovrai 
xoi oi xcóupaxot, éke[ivoi|c] 6& u& érirártovrac, xeAenovrac bé dm- 
éápyecom éàv góXlovtoi | [x]arà và Tátpia xoi rév pavreiav Tév ÉT 
Aelqóov: Tapabéyecóoi b'& xai mapà rToUTov TOv TÓÀeov éáv ric 
ámáye, Tóc hiepomoióc xa|rà raUrá: 0Uev bé mà puév rO TeÀavo?) 
xa90óri àv €ópoXníbo: [éxche|vo]vro, vpírroiav 5€ fóapxov xpucóxe- 
pov Toiv Oeoiv hexa[rép|lo: àá]mó rov xpi00v xal TOv TrupOv xai TOi 
TprrroMégot xoi ro: [Oe]lor xoi ret Oeái xai rov €ufóAoi hiepeiov 
hexóácto: téAeov xoi | r&v "AOevaíai fov xpucóxepov: ràc 6€ dac 
xpi9àc xai rrupóc ám|obouévoc tóc hiepormotóc perà Tec foAec áva- 
O0éuara ávani0év|a: Toiv Oeoiv Toi:ecauévoc hárr' üv rot bépor tOi 
'A0cvaíov boxe|, xai émiYpóqev roic ávaOféuaciv hórt áró 10 kapmo 
Tec ómapxe|c áve8é0e xoi HeAXévov rov drapxouévov: [1oi]c bé raóTa 
TOi0Ct | oÀÀà &Yva6à Évai xoi eUxapríav xai rroAuxapmio[v hoí]nvec 
&v | [né áoiwoct 'A0evatoc uebé rév mólv Tév "A0cvaíov uebé ró Ocó. 

| A]áurov etre: rà uév dÀXa xa6árep ai xcurrpaqal rec dmap- 
xec 10 | kapmro roiv Ocoiv, Tàc bé xcuvypaqóc xoi TÓ pcégicua. Tóbe 
ávay|papcóro ho vpauporeUc ho vec foXec év crékoiwv bvoiv Ai6íivai v 
xai kxara8éro tév puév '"£Aeucivi év TOi hiepot, vév bé herépav [é]lu 
fóAev hot bé moAerai &mojucOocávrov tó créAao, hoi 5€ koA[axp]|éva 
bóvrov TÓ áprUpiov: raüTa uév me[p]i vec &ámapxec ro xap[m]o [r]loiv 
Ocoiv ávarpágcat éc 1ó créN[a], ueva 5& ::: éupáAAev Hexaxvovfloiova 
TtÓv véov üpxovra: tÓóv bé facuéa hopíca: rà hiwepà rà év r[o]j: 
TieAapyikoi?), xai TÓ Aotrróv pé& évhibpoecóo Qouóc év 10i TTeAa|pyi- 
KOt dveu Téc BoÀec xai TO béuo, uebé róc Aí8oc réuvev éx ro [TT]|e- 
AapyiKO jpebé v6€v éycávev uebé Aí0oc: éàv bé Tic mapafaíive | v2: 00- 
TOV Ti, árrorvéro Trevraxocíac bpaxuác, écavveAAéro o£ h|[o] Bacieoc 


—  — —————— —— — 


6) suppl. Usener; in ectypo ante Ef ceria litterae sive H aive N vestigia 


cognosci auctor est Kirchh., supplementa igitur cdóe c& £y. (S.), xev& «& wy. (F.) 
una littera longiora sunt. 


7) ultimam acui Buecheler monuit ad Herond. mim. IV 91 papyri scriptura 


nisus et praecepto Herodiani. 


8) eadem scriptura Aristoph. Av. 832 et in cod. Laur. Thuc. II 17. 
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60 éc rtv foAév: mepi bé TO éÀaío rec dmapxec xcuvvpág|cac Aápmov 
émbeiycáro T€i oet émi Tec évárec mpuraveiac?), | he b& goXé éc 
TÓv beuov éycevevkéro émávayxec. 


Decretum de primitiis frumenti Eleusina consecrandis litteris vul- 
garibus Atticis quales post a. 446 obtinuerunt cvoryqóóv incisum. Quod 
cum omnes olim sive annis inter indutias triginta annorum et bellum 
Peloponnesiaeum interpositis sive huius belli initiis tribuissemus, primus 
Alfredus Kéórte et litteratura et sermonis formis Niciae pacis annos 
indieari docuit, id quod de alterius exemplaris frustulo nuper Adol- 
fus Wilhelm confirmavit. Iam Kórte rationibus Eleusiniis annorum 
422/1 —419/8, quibus epistatae pecuniam ab hieropoeis é&mó voü ocírov 
rige G&xagy/jc &cceptam referunt (IG I suppl. p. 174 n. 225 k) V), com- 
paratis post hos annos ac potissimum 8. 418 legem rogatam esse cen- 
suit: pecunias enim illic recensas tam exiguas esse et tam exiguam pri- 
mitiarum consecrationem inde computandam, ut illis annis iam hanc légem 
valuisse incredibile sit. At hac in re manifesto vir doctissimus errat, 
nullam enim in computatione sua rationem habuit donariorum hieropoeis 
ex iis quae post hostias coemptas superessent pecuniis comparandorum 
(v. 40 zág 08 &Alag xoiOGg xol zvgovg czoÓouívovg rovg ísgomoroUvg usvà 
vüe foveo &vafHuere &ven)9tver roiv Oroiv), unde paululum pecuniae re- 
mansisse quod hieropoei epistatis traderent par et consentaneum est. Emqui- 
dem decreto et rationibus illis comparatis contrarium atque ille colligo: 
per annos enim 431—425!) propter Archidami in terram Atticam in- 
ruptiones primitiae consecrari necessario desitae erant, annis 422—418 
eas esse consecratas rationes testantur; iam cum illius fere aetatis habea- 
mus decretum quo consecrationem xer& và sutgux xal Tiv uavvtlav viv 
iy drlgóv sanciri videmus, num id quattuor demum annis postquam denuo 
fieri coeperat, latam esse credamus? Immo rationes annorum 422—418 
ex hoc iam decreto factas esse veri simillimum est neque id pugnat cum 
rebus tum gestis; anni enim 423 mense Elaphebolione indutiae ab Athe- 
niensibus cum Lacedaemoniis factae sunt novaque spes pacis animos per- 
vasit!!); eodem anno fastos valde turbatos esse constat ex Aristoph. 
Nub. 615sqq., quocum optime convenit praeceptum de mense intercalando 
v. 53sq.; verba denique decreti imeyyfAluv à viv Boviav xel vow &AAgo: 
zóÀtO0Lv vijou. "EÀAÀqvuwijowv &mdonoi Ümoi àv Óoxii «Uri Óvvoróv sivou anno 


9) ante nonam igitur prytaniam decretum ipsum factum est. 

10) cf. e. g. v. 8sq. éxl vig fovi]füc T7& Iloéxmu m[oGtoc dyocuudtsvs iml 
Ao]wríovog Gozovrog (421/0) ém[tovdvaw "EAsvow]óOtv, olo. dulósrQoto[g KvOa- 
O€qveisbg i]yocunudteve, maosdétoavro [xc«Q' isoox]o.ày 'EXsvoivu Ocobívov Ksga- 
Aje[ev xol] Evragzgórvvov [&oyóor]ov &zó vov círov vf]; &xcorfe totv O[sot]v l'F. 

11) sed ne insequente quidem anno agricolas in agros rediisse multos veri 
simile, qui& fore ut Lacedaemonii Atheniensium de captivis minis commoti (Thuc. 
IV 41) invasione usitata desisterent incertum erat, cf. E. Meyer Gesch. d. Alter- 
tums IV p. 889. 

12) Thucyd.IV 1175q4.; sane quanta fuerit pacis spes quantaque Athenien- 
gium spes veteris potentiae et auctoritatis recuperandae, hoc demum decreto, si 
modo recte id huc rettuli, plane cognoscitur. 
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indutiarum aptissima sunt, quippe quae indutiae in belli regione Thracia 
patrari non potuerint (Thuc. IV 1225qq.), ut hinc sgne non possent primi- 
tiae expectari. Ánno igitur 423/22 ac si prytaniae definitioni v. 60 tantum 
iribuere licet, octava prytania archontis Ámyniae Athenienses haec sanxisse. 
persuasum habeo. 

Duae autem sunt tituli partes; decreto enim ipsi adnectitur addita- 
mentum Lamponis!?), quod etsi pauca de inscribendo illo addit, praecipue 
tamen ad res specie alienas, Pelargici curam et mensis intercalationem, 
pertinet. Quaeritur qua ratione cum decreto coniunctum sit, nam aliqua 
cerle ratione coniunctum sit necesse est.  Foucart cum verbis ter re- 
currentibus xerà rà mévoic wol viv uevrt(av viv dy delgóv (v. A[5, 
26, 34) adductus legem de primitiis oraculi iussu rogatam existimaret, res 
a Lampone additas ipsas quoque eiusdem oraculi iussu praecipi coniecit 
et illud oraculi Pythici dxoorcleériov 'rà Ilelaoyixóv Ggyóv Gutwov', quod 
Thucydides ab Atheniensibus ineunte bello neglectum narrat (II 17), ad- 
hibuit. Iam hoec oraculum falso ab eo adhiberi cum aliunde!*) tum aetate 
ütuli nune rectius definita arguitur. Sed universum hoc conamen legem 
et additamentum eius ex oraculi iussu repetendi fundamento caret. Verba 
enim decreti xov& rà mwrgue xol viv uavrtlov viv dy ZdeÀqOv, etsi vix est 
dubium quin re vera antiquum oraculum respiciant!5), hic tamen unam!) 
potius formulam efficiunt, qua quid et antiquitus et divinitus commenda- 
ium praedicetur. Tum vero — atque id gravissimum — in additamento 
Lamponis nulla omnino oraculi ac ne formulae quidem illius mentio in- 
est. Explicare igitur debemus additamentum e rebus ipsis. Nec tamen 
À. Schmidt, quod novas aras propter futuras ipsorum Atheniensium de- 
dicationes prohibitas esse eademque de causa cautum coniecit ne lapides 
humusque i.e. materies donariorum auferrentur, mihi persuasit. Illud licet 
concedamus, hoc veri plane dissimile videtur. Nam id ipsum, quod non 
semel!") eodem modo de integritate fanorum ecavetur, hunc usum sol- 
lemnem fuisse declarat et una eademque ratione explicandum, religione terrae 
sacrae. Itaque nescio an artior quidam Eleusinii et Pelargici conexus sta- 


18) vates est notissimus qui é£mymrrig vocabatur (schol. Aristoph. Nub. 381, 
Eupol. II p. 646,93M.); ibmygt?» xv9óroncvov eum fuisse coniecit Sauppe et 
comprobavit Dittenb. propter or&culi mentionem v. 5, quae tamen ratio caduca 
est, vid. supra. 

14) &xgorsis?tio» quod Thucydides spectat, si modo orsculi est ad ipsum 
Pelargicum pertinentis, antiqui fuisse or&culi multo ante annum 480 dati, quod 
in summo rerum discrimine denuo homines recordabantur, verborum Thucydidis 
tenor ac conexus satis clare ostendit. Nunc autem quid re vera &xoortisoriov 
ilud sibi vellet, felicissimo acumine perspexisse videtur Wolters (apud Kórt. l.c. 
p. 880 not. 8), admonens idem d&xgorslt?tiov una mutata littera, diversissimo 
sane sensu, legi in celeberrimo de Megaris oraculo (Anth. Pal. XIV 78): 

DIeíqg uàv méong t0 lIlsàeoyixóv "Agyog Guswov 
"Inzo, 8560ixel 4oxsOciuóvie( t6 yvvaixsg. 

15) cf. A. Schmidt l. c. p. 688sq. — oracula ab Isocrate (Paneg. 81) allata 
recentiora sunt. 

16) alterum xct& omissum esse moneo. 

17) cf. quae ad n. 34 et 87 attuli. 
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tuendus sit!?)  euraque Pelargici penes sacerdotes Eleusinios fuerit, qui cum 
splendori cultus consulerent Eleusinii, illius quoque integritati providebant. 
Causam autem ipsius curae cave ne inde repetas, quod bello Archidamico 
ila quoque arcis pars habitationibus occupata erat: verba certe qwói rg 
Aíi9og vtuvesw ix. voU. IIclagyixo? xvÀ. ad habitationes illas sine dubio mode- 
stissimas referri non possunt, sed ad maiores aedificationes spectant. lam 
olim, cum vulgo titulus antiquior existimaretur, Loeschcke Pelargici curam 
vicinis operibus a Mnesiele a. 437 sub arce coeptis motam coniecit!?); quae 
coniectura etsi ipsa propter aetatem obtineri nequit, rationem tamen, quam 
ille secutus est, verissimam duco ac quicunque fuit rerum Eleusiniarum 
et Pelargici conexus, quod omnino integritati eius cavebatur, metu tali 
qualem Loeseheke indieavit, optime explicatur. Rogavitne haec Lampon 
adversus aedis Minervae Níxgg fautores (cf. ad n. 11 p. 47 sq.)? 

Multo clarior est praecepti de intercalando?) Hecatombaeone altero 
cum decreto superiore conexus. Id enim quod ante Boedromiona, non ut 
fieri solebat et debebat, post eum mensis intercalatur, manifesto eo spectat, 
ut dies primitiarum mysteriis offerendarum proferatur. 

Ipsius decreti argumentum Sauppe olim cum iis consiliis Periclis 
comparavit, de quibus Plut. Pericl. 17: &ggou£vov à 4cxtÓctuovíov ày9s- 
gOo Tjj «vb5ce vOv Oqvolov imaíoov Ó Ilsgixiáo róv O5uov Fu ualov 
uéya qooveiv xol usyálov «oróv &iio0v moayudrov yoágti sptjpiGuo: rt&vvag 
"Eliqvag vovg ómimo:s xevowo)vvag Egdrwe 7| vij -4oíag megoxosiv xol 
paxg&v móÀw xol usydAgv tig GOÀAoyov mumeiv AOdvats voto Bovisvcouéi- 
voug 7&Ql vv "EAlqvixóv [spiv, & xorémonsav ol Bdofagos, xol vv Ovciiv, 
üg ógtllovoir nio rijg "EAÀdÓog eübdusvor roig Otoíg, Ove moóg rovg Baofd- 
gov; ipéyovro, et quamquam Periclem huius decreti auctorem non fuisse 
nunc eonstat rerumque ipsarum similitudo satis exigua est, tamen et illud 
et hoe decretum sane isdem consiliis nata sunt Panhellenicis, quae hio 
eum religione Eleusinia coniungi, ut iam Kórte monuit, notatu dignis- 
simum est. Ex eadem autem hae decreti natura facile intellegitur 
Graecos haud alacres promptosve fuisse ad has primitias offerendas ?'), id 
quod apparet cum Isocratis verbis IV 81 oí uiv yàp mÀtiOva, Tv stÓlsOw 
bzokvnua vig maÀcig sÜsgytOlug &maoyüg voU Gívov x«9' Exacrov vóv iwi- 
cvrüv Og TJu&g &monéumovoi, vaig Ó éxÀtumotG0autc molláxig 14 IIv89ío 
zooGérabev &mogígsuwv và uégm vüv xogmrüv xol mowiv mgÓg viv mÓhv vujv 
qu£véoav vr& mwvQia, tum rationibus curatorum quaestorumque fani Eleu- 
sini a. 329/8; in his enim praeter ipsos Athenienses et eas civitates, quae 


18) ut iam videbatur Curtio Sizungsber. d. Berl. Acad. 1884, p. 502. 

19) Enneakrunosepisode p. 18 sqq. 

20) non de intercalatione mensis, sed de mora interponenda agi À. Schmidt 
olim demonstrare studuit atque ipse in dissertatione comprobaveram neglectis 
iis, quae Keil de temporum ratione disseruit Hermes XXIX p. 347. Iam enim 
constat pro Posideone interdum etiam alios menses duplicatos esse velut Ga- 
melionem 1G II suppl. 783,5, Anthesterionem ibid. 386 c. 

21) cf. quae paulo accuratius de h&c re disputavi Ber. d. freien Deutschen 
Hochstifles 1899 p. 211 sqq. 
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etiamtum Atheniensibus oboediebant, nulla e reliquis Graecis consecratio 
commemoratur. ?7) 

Ceteroquin tamen hae rationes quam bene conveniant cum iis, quae 
de sacris faciundis titulo plus centum annis antiquiore decernuntur, 
primo aspectu apparet, ut in his morari longum sit.?") Nee minus tamen 
quaedam mutata esse videmus, non dico minora illa, quae aut in decreto 
tum omissa esse aut gliscente aevo aecessisse consentaneum est, sed externa 
iotlius rei mutata est administratio. Neque enim iam eaedem partes 
ísgomouDv y oviüc sunt atque priorum illorum quibus suocesserunt: 
Periclis aetate hieropoei, qui tum vocabantur í. 'EAevowó9ev vel 'Elrvoivi, 
frumentum accipiebant aeceptumque vendebant venditique pretio rem facie- 
bant divinam, ézicréra; autem Eleusinii in illius aetatis decreto ne nomi- 
nantur quidem. Anno autem 329/8 émicvárar, primitias annonae, quod e 
lenore rationum cognoscere liceat, accipiebant, hi profecto eas vendebant 


22) 1G ILI 2 p. 516 n. 884 b (— Syll.! 587) v. 263 8qq. cfjc éxaozf)e roiv Ototv 
v00 círov xseq&lata rijg vig Éxcotng quantum quaeque tribus aliaeque civitates 
Atheniensibus subditae contribuerint, praescripto v. 279 pergitur: 

KsgcAeitov xoi9v uíóuwow XHPII, 2utsxreta rírraQe, Óbo voívixsg. zx 
to)rov sic | ?*? [z]ooxó vie voiv 6coiv u£füivog: sig vàv zsAoavóv isgozototg iy 
Boviis ixxciósxa ufdwuvo, voi [6]» zowtxov &xoAslzovveg. AnsÓóusQ« usóluvovg 
XAAP'l, éxvén , mév9^ Tuizowixie xal éxiusvoe | vasrots u£divo, IAM, Excec(g), 
zív0' juiyowbua. KspdAoiov tud)e xoud&à» XXXRAAAFHII zoo|8acív £x vo.àv 
Ópgayuàv vóv uéOiuvov Fxadrov dg Ó Ófjg frabcv: mvoóv wspdAorov ufOiww[o:] 
AAA., | Ófxa T)utexvstoa, xotsiS. A40 voovov (slg mooxdvic) roi» Osoiy udó.wvog x«l 
£ig (vóv] xedavóv isQozortoig éy fovifs .?*5 A u£duwor xol éxmiloAt név9" djuss- 
xrtl«. msÓóus€a usdiuvovg AA, éxceio, zolvixa:. énlperoo | vosvoig u£duvoi 
voelg, yolvixsg voslg. KegdLoiov vuwijg zvoÀy» vÀv tbxxovra xol óvsiv usóluvo | 
HHHP'AAFFFIC, zoe évvoy £6 dooyuóv to? usÓluvov Éxdotov, bg ó Ouog Fra£sy, 
ziv vàv Ófx« usÓluvo(v): | voóvov dà vui) P. Kegaloiov &eyvolov vc éxooyfe 
vob airov XXXPAMNHIIC. Mà zosrov [rc ]Ós &vrjAo vou: iepozzototg £y Bovitjg 000v 
ó 010g Erabsv vo zooflivtov xal víjg «lyóg éxcdovov AAA, 199 ieosíov 
c£tvaQdxovca roLGv xspdlociov XHHPAAAA. Tàv Boóv ixdovov HHHH, 
toLÀy foóv XHH. 'Ixxo9G[v]|roc isost zsAavóv AAAAT'FFFEII. IIooustonret utoOg 
&zxó vàv ixctóv FIC, xsqdAeio» AFFHIHIC. | Zovióo» AI cu) xol yocqi] REF. 
ToU zóoyov ixioxev)) và. citou AA.  Mic€wrolg roig éxgégovor | vóv oivov vàw 
Íxovóv usdiusov Ill, xspo. P'FFF.. Eig vàg ito&g oixiog vatg leosíatg Ovobuera 
AMI | x«l eca€uà& vais €éootg xol óxsQróvoto: vu] 5lov xcl Aov xal wóling xal 
ui69'ocotg £oyasouév(org) || 5 HHHHI*AFF. Eig cà éxidvoie PAAAA iegozoroig £y 
Boviüg. Kspaiewv Aóáuuerog XXXPAIIlIC* xepo. ! &veAóuerog XXXHHAAADC. — 
IIsoleovwy (H»H[HPIAJAF liil]: co9vo ztagsdóxousv iegozototg toig &y Bovii)g, xol dE 
"Infoo[v v]üs &zeozíüc oi 9ovtoov [f]496vtsc vf)g 9vclag, ijv éxóuuos Xoioéoroorog 
Avoyvocouqse, vvob[v] uéduuvo. AAAP  xrà. V. 284 quae in lapide sunt &zó co9- 
vov &ig xsÀavóv voly Osoiv uéduuvog x«l isgoxotolg éyf. A ufduuvor manifesto 
vitiosa ad exemplum v. 279 s5q. correxi. Item v. 291 errorem lapicidae latere 
scribendumque esse 'Izxo8Gvrog isosi (sig) vtAavóv AAAADEFF-HI probabiliter 
coniecit Stengel Berl. Phil. Wochenschr. 1902 p. 782; ibid. p. 788 not. 4 acutam 
et probabilem attulit interpretationem, quam de hoc numero (49 dr. 2 ob.) Fuhr 
cum eo communicavit. 

98) hoc unum afferam, quod in rationibus trium boum computatur pretium, 
hoc quoque decreto tres sacrificari iuberi boves, duos Cereri et Proserpinae, 
unum Minervae. Ceterum pretium illud quadringentarum drachmarum singulare 
est, cf. quae de hac re dixi Mus. Rhen. LI p. 215 sq. 


ATTICAE n. 4 25 


atque hieropoeis pecuniam, unde sacrificia fierent, assignabant et id, quod 
postremo aliis quibusdam expensis factis. supererat, tradebant, videlicet ut 
inde donaria sollemnia dis dedicarentur.M) His autem omnibus res ipsa di- 
vina tacta non videtur, quae plus centum annos eadem fere mansit aique 
&b hieropoeis fieri desita non est. 

De singulis pauca addo. v. 31: non est quod cum Dittenbergero 
eoll n. 7 extr: oio, tjv uiv dv 'EA:vow(o rà $m [vij w]óà:w, — — 
vv Óà iv 'Elsvosiw. iv và [sg m90 vo) fovievrmoíov lapicidam incidere 
debuisse censeamus Zv re và. "Eisvoivion (sc. tà $m món) xol '"Elsvoiwi 
iv và ovievrgoío.. Nec enim iam dubitari potest, quin fanum Eleu- 
Sine sibum ipsum quoque 'Eirvoíviov nominatum sit.) Recte igitur se 
habet Zv vce.ró '"Elevowwvío 'EÀsvoivi. 'lTum autem sequentia verba v róx 
Bovisvrgoí(o, vix de eiusdem Eleusinii senaculo intellegi possunt. Quod 
licet iam Periclis aetate fuerit?*), tamen ipsum quoque in fano, év róx 
"EAÀsvowío. fuisse e n. 7 apparet, ut P» ve vÀu 'EXtvoiwlos '"Elsvoivi et 
év tà, Bovisvvgoíor tamquam aequa membra coniungi non possent. Urba- 
num igitur senaculum dieitur, ubi alteram tabulam ut omnibus senatoribus 
praesto esset, posuerunt. — v. 36 &mxó uiv voU msAavo): recte ab alis 
placentis zeAevóv distinxit auetor schol. in Arist. Plut. 661: /eréov ói óc 
vóv uiv msÀavóv iv và mwvgl igouvrov, và Ób mómava xal vovg mAexoUvvag 
xui villa iv ufoss voU fjouoU évíSecav. Ceteri veteres grammatici, ubi de 
hac re agunt, aut secernenda confundunt aut falsa fingunt. Quamquam 
reetius iis iudicium suppeditare potuerunt Sannyrionis verba poetae comici 
(Harpoer. s. v. zeAavóg): 

ztÀevóv xoÀoÜusv qusig oí Oto[ 

& xaÀsits Gsuvógc GAgv9" Ogusig of Boorol. 
Hodie Stengelii*) opera constat msl«vóv non placentam iustam, sed pultem 
potius fuisse?9), cui non male &Àgura compararentur??), idemque hoc sacri- 
ficium pristino victui debitum in inferorum potissimum deorum eultu ob- 
iinuisse ostendit nec non qua de causa hie obtinuisset, explicavit. Ipsam 
autem pultis huius naturam accuratius definire licet. Nam cum in ratio- 
nibus illis legatur v. 279 xsgéAoiov xovOGv u£óuuvor, — — —— &nó votsrov 


924) cf. quae accuratius de tota hac re, praecipue de ratione, quae inter i. EAev- 
civ0Ocyv et L. dy Boviryg intercedebat, exposui Mus. Rhen. LI p. 219 sqq. 

25) defendit lapidis lectionem recte iam Rubensohn JAMysterienheiligtümer 
p. 77 cum adn. p. 24; .vid. quae adnotavi p. 8 not. 13. 

26) cf. Rubensohn [. c. p. 81 8qq. 

27) Hermes XXIX p. 2818qq. de alia vocis zsAevóg significatione vid. n. 98 
v. 11 ei quae ibi adnotavi. 

28) certissima testis est frequens apud tragicos huius vocis memoria, cf. locos 
quos collegit Stengel l. c. p. 284. Adde Suid. Phot. 8. v.: Aéysrat óà seAovóg — — 
— x«l rà msQuexmyóg xol &Émoeauuévoy ÓxGósg Odxovov olov àfavotóg, xou 
x«l ó và u&vvst OiÓusvog uicO0g Óffohóg. Quae paulo antea apud Suidam le- 
guntur: msievoi, — — dg «ótóg qoi, xagzol ufAvi ÓsÓsvuívor, haec fluxerunt 
e Platonis Legg. VI 782 C: 94uord v& oóx jv roig €50is. [Àc, zxtiavol db xal 
péAut xaQmol ÓsÓsvuévo, xal votcova &Alx &yvà OUucte. Abróg igitur est Plato. 
Cf. etiam R. Herzog Hermes XXIX p. 626. 

29) cf. Benndorf Eranos Vindobon. 818. 
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eic tóv Ttlavüv — — éyxolósxa. ufóiuvor et v. 288 mvoiv xsgíoiov utói- 
&voL — — — &mó rovUttv sig mrÀoavóv — — —- 41 ufóuuvoi, unum autem 


mtÀAavóv S&crificatum esse decreti verbis &xó uiv roU zeÀavo) appareat, hunc 
certe hordeo et tritico commixtum .esse patet. Idem autem aliis testi- 
moniis colligitur. Porphyrius enim cum dicit de abst. I6: é&' àv (xov 
wes6tOv) Óguouévoig Tuiv xal rv xagmüv dAAà xol rv mvQbv dp90vo- 
tíÉoov "wvouívov, mgoGtt(Ocvvo mtÀavOyv djóg xol trüv ouv dx&vrov 
&maQyat roig O9toig tig ràg OvGlag, hoc dicere videtur zsAavove tum de- 
mum sacrificatos esse, postquam praeter hordeum cum aliorum fructuum 
ium tritici usus increbruit. De Dipolieis porro haec narrat de abst. II 30: 
Odvreg yàg imi vg qoÀxwüg rgemé(me mtlavóv wol spoiwvà zttQisÀovvovGr vovg 
xevüvejmOdivvag foU; dv ó vyevoéusvog xómveves (cf. ibid. 10: vràw 4fimo- 
Ausov &youfvov xel magtOxtvaOufvov xavà tó mzoÀe:bv POog vv xegmóv ó 
Bo9c xocsiO0v &meysócaro roU ísgoU melavot). Eandem autem rem Pau- 
sanias describit I 24, 4: roí Zfióg toU lloliéog wQuOGg xeraOfvisg émi vóv 
pBouóv usuuyuévag mvgoig ovÓtulav  Fyovciv qvAaxtijv. Solebant igitur ut 
videtur hordeum et iriticum, cum stAeavóv parabant, commiscere.  Eleu- 
 siniis autem unus parabatur ztAevóe sine dubio permagnus, cuius quantum 
cuique deorum Eleusiniorum libaretur, Eumolpidae docebant.9") — 

v. 98 voítrotev 0t fosogyov (de hoc sacrificii genere v. p. 10 sq.) — 
— — émó tüv xgiÜOv xal rüv mvoóv scil é&xó rvüjg tuuijg T. xo. xol t. m. 
Neque enim recte À. Mommsen?!) verba ita accipi posse negavit placen- 
tasque in formas animalium redactas intellegendas esse coniecit, quia e ver- 
bis 8vrv dz uiv to) xsÀavoU concludendum esset praepositione có ipsius 
frumenti usum significari et quia v. 40 verba zàg óà GAlag xgi8àg xal 
ztvpovc &noÓouévovg frumentum antea commemoratum non veniisse indi- 
carent. Quarum prior causa nulla est, in falsa interpretatione?) posita 
verborum 6wcv Óà &xó uiv roO mtÀavov. Quibus minime sacrificium ali- 
quod velut placenta e pelano facia dicitur, sed swA«vóg ipse sacrificium 
esí, de cuius natura supra dixi, praepositioque &xó vi dicta est partüitiva, 
non ea, qua Mommseno in verbis &xó vüv xgi9üv xol tv mvQ0v usurpata 
videtur. Eo autem quem hoc loco improbat sensu statim post aperte 
usurpatur v. 43: &xó roO xepzoU rc &magyijo &ve86Om (sc. rà kvoOuaa). 
Maiorem dubitationem movent verba r&g Óà GÀlag xgu9&g xal xvgovge &mo- 
óouífvovg x:à., quae Mommseni interpretationi favere videntur. Attamen 
reicienda est, quippe cui alia omnia repugnent: cum voces rgírro:« flovogyog 
et rÉÀct0v minime utpote aptae ad placentas significandas, tum rationum 
Eleusiniacarum quas supra attuli comparatio, ubi de hostiis agitur, non 
de placentis: Nam quod Mommsen hoc discrimen maiori parsimoniae 
Pericleae aetatis tribuit, aliis temporibus sacrificia alio sumptu apparatuque 
celebrata esse concedo, sed illud quod M. vult discrimen unquam exstitisse 


80) quae ad cultum Eleusinium pertinebant, ea solis Eumolpidis é&£mysto9c: 
licebat (Andoc. de myst. 116); cf. de hoc iure etiam Toepffer Att. Geneal. p. 688qq. 

81) Burs. Jahresber. 1889, 8 p. 251 sq. cf. 246. 

82) ,Lin. 36 99uv ób áxó uiv vob mAcvov — — ist vom Verbacken des 
feinsten  Mehles die Rede". 


— —X  ——EáÁÀ m an üm. 
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nego. Pauperes sane saepius pro hostiis, quas rite diis debebant, placentas 
in hostiarum formas redactas sacrifieabant, sed nunquam publice hoc lice- 
bat nisi extremis angustiis), quibus Perielis opinor tempora non coerce- 
bantur. Quare aut rite eiusmodi placentae sacrificabantur nefasque erat 
eruentare aram, nunquam igitur hostiis in hoe sacrificio uti licebat, aut 
— id quod rationibus illis apparet — fiebant hostiae, nunquam igitur 
earum locum placentae obtinere poterant. Itaque certissimum mihi videtur 
hostias, non placentas loco nostro dici atque verba ràg Óà &Alag xord&g xol 
xvgovg danda potius esse neglegentiae cuidam sermonis inde fortasse ortae, 
quod frumentum iam antequam veniit, pro triplici usu (zsAevóv, hostias, 
donaria dico) tripertito dividebant. — v. 38 sq. rà: Odi xal vij; Ott xal 
ví. Evfovie:: eadem trinitas etiam in notissimo anaglypho apparuit, 
quod dedicavit 4axgove(ómo ZwGrodrov '"Inagusbg íegebg Oo xol Gsüg xol 
Evfoviiog 9); difficillimae de natura horum deorum?) quaestioni hoc loco 
nolo longius insistere, cf. tamen etiam legem antiquam n. 2, ubi quod 
nulla eorum mentio fit, utcunque explicatur, gravissimum est. 

v. 54sq. verba vóv Óà fecun ópícn, và írgà xrÀ. recte Foucart de 
sacellis limitandis intellexit, cf. n. 13 de fano Codri Nelei Basilae v. 6 
xai roUg ÓguGr&g Émuméuwous ÓgíGa, và Ítgà voro, Umm Gv Fym ce fluere 
x«l tvcsfícrora. ^ Solebant autem (ógi0zol hoc munere fungi, cf. Bekk. 
Anecd. 287, 20: ógiorol &gy5j ví éGtiv, djug dolis: và iOia xal và Óquóci 
oíxodouue«ra TQóg T& oixtia Éxdovov uíroa (bonep tivig Üvreg vysopérgot 
xai ÓgioÓt[xroh, atque Heracleensium quidem ógiGrol notissimi sunt (CIG 
51774 v. 6). Itaque ne hae quidem lege quicquam «aliud decernitur nisi 
ui rex per finitores sacella finienda curet. De cura fanorum regi mandata 
cf. n. 138 passim et n. 34 v. 12. 


b. Marmor Pentelicum olim ut videtur quadratum, cuius unus margo extat, 
& duobus quae reliqua sunt lateribus c6roiyz5nóó» inscriptum, erutum Eleusine, 
ubi nune in museo. Ed. Kirchhoff ex apographo Lollingii I G I suppl. p. 64 n. 35a. 
Denuo in meum usum exscripsit J. de Prott. 


i 


— —————o— — — £101 — — 
————————— wbovl — — 
— —————— — éropxec | ba — — 


33) exemple collegit Stengel Jahrb. f. Phil. 1881 p. 399. 

84) optime nunc apud Heberdey F'estschr. f. Benndorf p. 111 8qq. 

85) de Eubuleo praeter Atticos titulos gravissima sunt insularum testi- 
monia, quae hic congerere e re videtur: Pari IG XII 6 n. 227: 'Eg«oízz:m 
Oodcovog "Hoy zumro. €souoqógo xol Kógg xol 4i Eoffovist xci Bof fot. — 
Amorgi (MAI I 334 n 4): zfáunrot Kópm. zib EóffovAst z1muoóixm ZXiuovog &vé- 
$€oxty. — Myconi (Prott. F. 4 v. 15qq.) 4gvouàvog dexdvy fit drjumror eb Kóom 
e& zii Bovist. — Deliacis denique in rationibus legitur (BC. H 1908 p. 72 v. 69): 
og Éyxóuov sig €valov vij. drjuqvo. AF. xal dove víju Kógni isoetov AAFFFE xal 
4i Eéfovisi iegsiov AFF. Unde Kern MAI XVI p. 18qq. Eleusine quoque Iovem 
Eubulum dici coniecit, sed origine sui numinis fuisse deum utique tenendum vide- 
tur (Furtwüngler Meisterwerke p. 562, Usener Gótternamen p. 220. not. 6, Heberdey 
l. c. p. 116). Cf. etiam quae nuperrime de Eubuleo diligenter disputavit Prings- 
heim ]l. c. p. 67 et 90 sqq. 


98 LEGES SACRAE 


———— ——— xepoiv aü-|To. — — 
6—-———-——-— Oc 10 TaQT-| ta — — 
—————— o]époviec!) € x-|uv/ — — 
——————— t]oic hiepoic 
—————— páZec0m?) he-| on. — — 
————— — éJàv mapélGeic[. — — 


10 hé heopré!)  — — —]ev uebéva p-|uc. — — 
éf€ — — — — — — ]ev mtpóc eby-|oy — — 
£y — — — — — ueb]t mapiévai])e€ — — 
——— — — eic TÓ. h]epóv àà-' — — 
———————— — e^ulu — — 


L. V. À. 8 uidov aut yov &ut. o190v Prott. 4 XEPOINAY prorsus certum 
affirmat idem. — 8 ' Anf. Fundung, die gleich. sehr stark uwmnbiegt, daher oafso8a:i 
viel wahrscheinlicher als 9]odfco9us P. — 14 '^V L., sed ante | superiorem 
hastam litterae E certo agn. P. — B 6 MY/ non puw[cc- P. — 11 O^ L.. OF P. 
— 14in. reliquiae aut litterae Y aut V videbantur Pr. 


Haec ad curam fani cuiusdam pertinere verisimile est, cf. praecipue v. 12 sqq. 
v. 8 sive émoggia [Gor sive iw' ógzfo![zoag notatu utique valde dignum. — 
v. 4 qsgoiv quod ex Prottii lectione prorsus certum videtur, satis mirum; 
an civibus tantum ligni e fano asportare licuit, quantum ipsis manibus 
(zs9oiv c)roiv vel cUvof) possent? De lignatione quidem hoc loco agi satis 
verisimile est atque olim coll. n. 34 v. 5 ui) xózvtiv xà fegóv voU AnxóAlovog 
u9ób gíotv b9Àa uxób xoügov unqóà ggoyava — — — &v ÓÉ ni; àqg8ci 
xózrov 1| píoov x; — — — — €0dóti «vr0v Ó [tgeUg xrÀ. hanc legem 
ita fere restituere ausus eram: Aol dy — —— o)yavo g]foovrec ? y[os4e 
— — Akg9ócw], 9odf:s9o; hf[xacvov xvÀ., nunc autem postquam Prott 
eaftoO9o«,, non odfec9or legendum statuit, nescio an alia sententia lateat, 
velut v. 8 &yo]odfsc9«. suppletur facile; et v. 6 legi posse etiam í]soàv ré; 
Prott monuit, quamquam ita deinde nullum nisi 'Hyotg nomen aptum in- 
veniri posse videtur. v. 5 olim scripseram Illostidóv]og vó lloro[|óg, de 
euius delubro Eleusinio Paus. I 38,6; sed aequo iure suppleri posse &yóv]oc 
tó soro|ío rectissime monuit Prott. 

v. 9sqq. de aditu fani praeceptum videtur similisque ratio decreti de 
Thesmophorio Piraeensi n. 33 in. émiusleióO9ai; — —— Oxoc &v unqó]iig — 
— — —— ymób móc tovc Üouovg ugób vó uéyagov mQooG(oG:v Gvtv vic 
ízoe(ag |dA]À 3] Grav dj Éogr3] vàv Osopoqogíov, quibus comparatis hic v. 10 
P]kv megél8s; [he heooré] certum duco et v. 14 usó]b moagivos — — &ic 
r0 h]soóv GA(À ? hórav ho Jutotvg mao]? ov[rvóg temptaverim; fortasse 
autem scriptum erat &GA[Aov sxÀiv xo PJusgéog]. v. 11 zpógc toy|év veri 
similius quam :gocevzecOot, cf. SG DI I 214 m&vrag moóg tbyav avvelOsiv. 


6. Duo fragmenta marmoris albi quae nusquam inter se contingunt, ad 
eandem tamen, ut editori certum esse videtur, tabulam pertinent, inventa Eleu- 
sine; margines sinistri integri, ceteri fr&cti. A: &. 0.18 m, 1. 0.24 m, cr. 0.076 m. 


— 


1) supplevi. 2) 9]oafec9a: K., sed vid. L. V. 
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B: &. 0.00 m, 1. 0.25 m, cr. 0.07 m. Edd. Skias 'Egmqu. &oy. 1895 p. 97 n. 12., 
Dittenberger Syll? 628. Of. etiam Wilhelm 'Eg. 404. 1902 p. 141 et Pringsheim 
Arch. Beitr. 2. Gesch. d. El. Kults p. 107 80q. 


Á. 
s MV. €ic "EXeucivio[v. 
TévT'tet icrapévou 


iepopávro xol krpuxt 
e[i]c &picrov rv éopràv 


5 TpoaYopeóouctv TÓV 
Hil TTponpocíuv. D —-—— ll 
époóunt icrauévou ANA ——-——— 
AA "'AnóMuw TTu6(ut [a]i£ i[p — — — — — 
xdi Tà ép iepoic, mpóyvovov TEÀ — — — — — 
i10 xai 1& perà. vo[Ur]ov: Tloc[eibóbs: — — — 
TpéTeZav xocufjcat reA(a)[vóc?) — — — 
TÓi Oei, iepedicuva iepei !) t.e. C— — — — 
7/1/1710] UA 
le[po ]póvrm. xoi To[í]c AA —————-— 
15 iepetaic. voic. [év] '€X[e]uciv[1?) 


év tei. rravv[v]x[t]ot 
Tapéxeiv c.. yb 
waicri. kal. c 


B. 

v[p]óc [r]ó uérapov 
20 A eic á[n]óuerpa*) ru iepeioi 

Tft toÓ0 TTAoUTuvoc iepeíat 

DEDE cr.^.cac roiv Oecuo[qópoiv 

TEM ]t xayoóv 

— — — —« EUha émi rÓv Bupuóv xoi É 
25 Amov? — — —] 


Fasti Eleusinii exeuntis IV aut ineuntis III a. Chr. n. saeculi colum- 
nis dispositi. Servata est, si quidem utriusque fragmenti sinister margo 
extat, pars primae columnae sacra mensis Pyanepsionis (vid. ad v. 6 et 8) 
continens et frustulum secundae. Litterae non Gcroiy5óóv dispositae satis 
deiritae sunt, ut nonnullis locis lectio difficillima sit. 


1) IEOEI, em. Dttb. 

2) suppl. Dttb. Post roig duas litt. deesse, E deinde incertum, tum vel A 
vel A vel A, litteras vero voi» cerlas quamquam obscuras esse adnotavit Sk. 

8) l'EAA^, em. et suppl. Dtib. 

4) restituit Wilh. coll. n. 10B v. 9; antea Sk. in apographo dedit l :.. ad- 
notans eic fuisse videri; lectione, quam supra posui coll. n. 10B v. 9 ég &zóustoo, 
unius litterae spatium ab illo indicatum non expletur, nec vero fuerunt litterae 
crournóóv» incisae. 
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A. v. 1 'Eicvoíviov: fanum Eleusine situm diei satis certum existimo, 
quia urbanum cognomine rà év Gcve, definiri solet, cf. quae p. 8 not. 13 ad- 
notavi. — v. 9 IIgosoócia eo mense, quo aratio fiebat i. e. Pyanepsione celebrata 
esse vel ipso nomine efficitur"); quinto mensis die celebrata esse hinc ad- 
discimus; cf. etiam quae p. 101 de voce zàmggocía disputavi. — v. 4 x5ovxi: 
sc. ni fallor mysteriorum praeconi, qui etsi in antiqua lege n. 3 (C v. 2) 
sicut aetate Romana) íegoxyov& audit, tamen in delatione Alcibiadis sim- 
plici nomine xijovb designatur (Plut. Alc. 22, cf. etiam Xen. Hell. II 4, 20). 
Ceterum hoc testimonium sententiae eorum, qui mysteriorum ipsorum prae- 
fationi non modo hierophantam et daduchum, sed etiam hieroceryca inter- 
fuisse censent, aperte favet.") — síg Gpisrov: of. Prott Fasti n. 14 v. 7, 
ubi tamen conexus incertus est. 

v. 7 sqq. Pyanepsionis fastos recenseri confirmatur, nam huius ipsius 
mensis septimo die Pyanepsia fiebant9), cf. Harp. s. v. IIvevóqia: "nolló- 
viog xol Gq:0Óv mdvreg oÍ megl vàv 4Ovaciw Éfogróv ytygagóvig Ilvaveyuo- 
vog éfóóug Ilvavéyux Amóllowi GytG9ai qui. v. 8 và ig! Ítgoig: simi- 
liter ac Dittenberger ea fere intellego, quae tamquam n9wuuetr« praebenda 
erant, molam vinum oleum, quae alibi velut n. 16 et in fastis Cois brevius 
voce Ísod significantur.) Ex hac longiore locutione placentas, quae ég/íso« 
appellabantur (n. 49 v. 24), nomen duxisse puto ac confero sjeicrà illa 
et $9volnuore, quae olim nihil nisi molam quam vino aspergebant, postea 
vero iustas placentas significabant.!") — Quod deinde in lapide legitur 
z90yovov magnam diffieultatem praebet.  Dittenb. scribendum proposuit 
zoó(r)ovov et coll. Poll. X 191 e óà folu xol Ga àv [:iQüv Gxevüw, 
lov. uiv $qíGuera, xoÀsta, ÓB (GrQuavÓv, mporÓviov x1. linteum, quod in 
mensa extenditur, intellegens ad ornatum mensae sacrae (v. 11) rettulit. 
Sed neglexit verba sequentia xol rà uerà rovrov, unde v. 11 novam rem 
tractari colligendum puto nec omnino apte mentio lectisternii a linteo mensae 
incipit. Nec magis tamen usitatam vocis zxoóyovog vim intellego, in Apollinis 
praesertim saeris.!') An huc adhibere licet, quod Hesych. s. v. soóyovor' oí 
zgoróyovoi &gvsg, of Óà uev a)voUg uívacco,! wrÀ. de Hom. Od. X 221 (of. 
Hermes. ap. Athen. XIII p. 598E) adnotat? Prott in schedis etiam eiusdem 
glossam zooyovíav' tàv 10onuívov 1j Mbig" Pow óà ógacudánev xoilov 0 
énuxalvipáuevog Ó udysigog 9t. à iv douacxó attulit. Sed hostiae nomen 
latere commendari mihi videtur verbis insequentibus x«i rà usrà vojrov, qui- 


5) verissime id monet Dttb. contra Augustum Mommsen, qui ipse arationem 
sementemque Pyanepsione mense post primos imbres autumnales fieri consuevisse 
statuerat; cf. etiam Plut. Is. et Os. 69. 

6) e. g. sella theaíri ísgoxrzovxog inscripta erat (IG III 261). 

1T) ef. Isocr. Paneg. 157, schol. Arist. Ran. 869, Suet. Ner. 84, Foucart Grands 
Mystéres p. 108. | 

8) rectissime igitur Sauppe (Orat. Att. II p. 271) Proerosia et Pyanepsia 
tempore non multum inter se distantia ita ab Atheniensibus conexa esse, ui Pya- 
nepsiis Proerosiorum ab Apolline institutorum memoriam recolerent, iudicavit. 

9) cf. quae attuli ad n. 16A v. 6. 

10) vid. v. Wilamowitz Sitzungsber. d. Berl. Akad. 1904 p. 16—17. 
11) commemoratur óréuu« zQoyóvtoy in lege n. 16B. 
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bus intellegenda sunt ni fallor zà Zq' [egoíc supra dicta. — rgdmtfav xoouij- 
cc; sc. pyanopsiis illis!?), unde festum nomen duxit. — v. 13 litteris 
erasis novam diei definitionem indicatam fuisse Dittenberger recte sta- 
tuisse videtur; ea enim, quae proxima sequuntur non iam ad Pyanepsia, 
sed ad Thesmophoria spectare pannychidis "mentione v. 16 probatur. Ex 
eadem autem colligo eum diem, quo Stenia fiebant, scriptum fuisse ie. 
nonum Pyanepsionis diem; Stenia enim per noctem pertinuisse constat.!7) 
—. v. 15 fsgeloig xoig dv 'Elsvoivi: collegium sacerdotum feminarum oc- 
eurrit eliam in rationibus epistatarum (Dittenb. Syll? 587 v. 293; supra 
p. 24 not. 22). — v. 18 syewsrd: vide quae de significatione vocis supra 
ad v. 8 attuli. 

Fragmentum B. ipsum quoque primae columnae fastos continere inde 
apparet, quod margo sinister extat. Iam vero cum v. 22 roiv ,8cGuogóopoww 
mentio fiat, praecepta de Thesmophoriis continuari nec multum lapidis 
inter À et B deesse veri simillimum est. 

v. 10 &xóusroo: eadem vox recurrit n. 10 B v. 9, n. 16 A v. 3, n. 16a 
v. 3; emolumenta sacerdotis dici manifestum est, sed quid discriminis inter 
&zxóuttQo fuerit et [ros Gvve, qua voce ceteroquin in titulis Atticis velut 
in hoc ipso v. 12 significantur, quaerendum. Iam hoc loco cum ante eic 
&xóusrQo in margine praescriptum sit A, pecuniam sacerdoti tribuendam dici 
certum est.) Aeque autem n. 16A in margine dextro notam numeralem 
scriptam fuisse veri simillimum; etiam n. 16a aut nota numeralis ZX a sinistra 
aut [' a dextra scripta ad vocem d&móperoa referenda videtur. Denique n. 10 
sane editor Graecus dg &xóusroa : Ó[Íxgsog Aauflevévo] supplevit et eo supple- 
mento temere confisus dzóusrQov — iv mgocGO4«cc uÉosr, significare ZmíÓouo 
zgócOtrov contendit. At et supplementum et interpretamentum futile esse 
patet. Certo locus ille vix potest restitui, attamen e distinctionis nota, quae 
inter &xópueroo et litteram 4X dispicitur, reliquae inscriptionis n. 10B con- 
suetudine considerata litteram ZX re vera non esse initium vocabuli ullius, sed 
notam numeralem decem draehmas significantem aliqua certe cum proba- 
bilitate colligi potest. Utique quattuor his locis comparatis voce dzóusvoo 
pecuniam sacerdoti tribuendam diei probabile est. Quamquam mne ita 
quidem tota quaestio expedita est; nam etiam voce (ítgtQGOvva pecuniae 


12) e verbis Harpocrationis s. v. IIvevóyia: zx$av»c y&Q Obpovsw £v cótolg 
x«l 7 sigecubym yero, chytras non in pompa portatas, sed lectisternium deo 
institutum esse Pfuhl De Atheniensium pompis sacris p. 47 not. 11 recte collegit 
et hoc titulo confirmare potuit. 

18) Phot. p. 176 Zvjsi: iogti] AO:1jvnoww dv p dOÓxsi. Jj &voOog ysvícOat cfj 
4hjuwgteog: dAoijogo)vro Ó' iv c«óvjj vvxróg ai yvvaixeg &ÀkAo:ug; vid. etiam 
À. Mommsen Feste p. 319 sq. et Pfuhl l. c. p. 57 sq. 

14) quare ne ea quidem interpretatio, quam nuperrime Stengel Berl. Philol. 
Wochenschrift 1904 p. 918 8q. ipse s&ne dubitans proposuit, ferri potest; coll. 
enim legis Milesiae n. 158 v. 87 ylvsvet 'Oviwdónwiw — — O60» cà xeovywóusve 
x:1. ei in mentem venit, nonne &zópusrQ« idem fere significaret ac và zteguy.vóusva : 
'Sollte &xópevoe das Abgestrichene bedeuten, das dber das (verbrauchte) Map 
Hinawsgehende?" Sed id cum definita summa, quae in hoc titulo dicitur, con- 
ciliari nequit. 
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emolumenta significari constat (cf. e. g. Prott Fasti n. 26 passim), ut 
dubium maneat, cur modo haec modo illa vox adhibeatur. 

v. 21 feminam Plutonis sacerdotio functam esse nota. —  Postremos 
versus tantopere mutilatos esse eo magis dolendum, quo rarius in legibus 
canistri sacri mentio fit. 

Alterius columnae reliquiae (À v. 75qq.) tantulae sunt, ut nihil fere 
cerli iis elici possit. Id unum certum v. 7 et 14 numerum drachmarum 
viginti indicari, quibus pretium hostiae velut caprae vel arietis latere veri 
simile est. V. 10 Dttb. Iloc[sóGv: supplevit, sed ne id quidem certum; 
e. g. etiam Posideonis mensis nomen latere potest. Quamquam suspicione 
quadam abstinere nequeo: praeceptum primae columnae v. 24 per tan- 
ium spatii dextrorsus pertinet, ut hoc loco alteram fastorum columnam a 
dextra scriptam fuisse specie veri carere mihi videatur. Suspicor igitur 
stelam magnae altitudinis fuisse partisque inferioris deperditae primam 
columnam post Pyanepsionem etiam írium aut quattuor mensium fastos 
exhibuisse, alteram autem columnam solummodo per dimidiam stelae alti- 
tudinem descendisse. Quod si recte suspicor, frustulum illud quod in fragm. 
À. v. 1 sqq. servatum est, e fastis non Posideonis, sed BScirophorionis vel 
Thargelionis superesse patet. 


7. Tabul& marmoris Pentelici in complures partes fracta, unam (v. 5—18 
partes dextras continentem) ab Elgino Londinium delatam edd. Boeckh CIG 
118 et Hicks 4mc. Greek Inscr. im the Brit. Mus. I n. 19; reliqua fragmenta 
pleraque ed. Kumanudes 4uícrup II p. 288, cum illo coniunxit Koehleri apo- 
graphis usus Dittenberger Hermes l p. 406 et IG III 5 (Syll.' 887). Idem deni- 
que &dhibito novo fragmento v. 1—11, quod invenerat Lolling Athenis in museo 
nationali et, cuius ectypum chartaceum Wilhelm ei miserat, universum titulum 
denuo edidit Syiloge? 652. Cf. etiam Haussoullier Hev. crit. 1900 p. 27. 


"Eo£ev T] .) 6rjuwi- "Apofiav[óc fpxev. ........ énpu|ráveue]v, 
EUtuxoc éfpapu[uórevev, ........... éne crárev. A]pvavriavóc &pxuv 
[T&v €üuoXmbüv eimev: | énmei]or] koi biareAo0ue[v eUceBoüvrec vv 

5 1€] xoi | [1]& rv rrapuxnuévuv [xpóvuv dicte!) rà xarà và nu]crá- 
pit xai rà mátQia. mrp[oc]rárr[ovrec àei uer& €üpo Amrioov | reopov- 
Tiév[m] ómwuc àü[v év xócuui: áàxO]ei và iepà | be0pó r' éx rfc 
'€Xeuceivo[c xoi máMv é£] &creuwc "EjAeucei[v]ábe, dra0fg vox[nt, oe- 
5óy0om T]ii bru 

10 rpocrá£o TÀt xocunrí TOv [éqnfuv x]arà rà &pxaia vóuvpua 
[&](v)ev?) "€Aevavábe Tob[c égfg]ouc Tfn tTpírq émi bé[xo] roó 
Bonbpouw)voc pe[rà v]oü el&icuévou cxüua[roc] Tfc pua iepoic 
roun[fc i]va rii Terpábi émi béxa ma[paré]uwwav tà iep& péx[pi] 


1) v. 1—9 ita supplevit Dttb. probe tamen sciens haec non omnia certa 
es8e; maxime displicet illud Gere, pro quo nescio an praestet supplere éx ro6 
vel ói& tó — zsgoovtixévo. 

2) ITEIN lapis, em. Dttb., Hauss. maluit v£u](m)s», id quod sane propius 
ad lapidis lectionem accedit, sed neque exemplo v. 20 commendatur nec cum 
spatio convenire videtur. 


ATTICAE n. 7 33 


16 TOO "CXeucewíou roO óró || [rft ]óAeu dic àv kócuo[c 1]e mA eiuv xoi 
qpoupà ueíZuv | [repi] rà iepà Ümápyoi émet!) xoi ó qaibuvri)c Toiv 
Oc|[oiv] &rréMAer xo(r)à Trà mórpia tí iepeíon vfjc 'AOnvác dx | 
[fixe xà] iepà x[oi] fj rapaméumouca crpariá: xarà rà ab1à | [o 

30 Tfi] évátm émi béka roO Bonbpouióbvoc Tpoc|[ráZa] TÓà xocunri 

TÀv épfuv é&vev touc épüf[Bouc | máMv "€]Aeucevábe uerà roO 

aUTo0 cxfuaroc m[apaméu|rov]rac rà iepó: uéÀew 5& ToUrou TA 

xar év[rautóv] | kocunrfj, órwc unbénore toüro éxAe[1p8ein. un]loé 
óltyupn8ein voté rà Tfjc eucefelac [Tfjc mpóc ri Oe] d mrapaméyu- 

Teiv bé roUc épriBouc m[óvrac, éxovrac] | tijv ravoníav, écrepavu- 

pév[ouc uuppívnc crepá ]| vut, BabetZovrac év vá£er. én[&] b[6? — — 

— — Toic é]ipfjBoic tjv rocaótnv óboi[m]opficat. — — — — — | 

30 xai Oucu)v xol cmovbóv xai ratávuv TÓ[v xarà riv] || óbóv ueaé£ew 
dc &y tá re iepà perà qopoupá[c icxupo]iTépac xoi mopmfc puoxpo- 
Tépac dyorro, ot re ég[nfoi] | rrapaxoAouOo0vrec Tf) Tepi TÓ Ociov 
Tfc TóAew[c] | 6epameíai kai &voópec eocefécrepor veívoivro* ue8é|Eou- 

$5 cv o[€ x]oi oi. &épnfior mrávrec TÀv te QAAuv dv àv | rapéx[n t]oic 
€CünoXníboic Ó dpxuv roO vévouc xoi rü[c] | oi[av]oufic: vevécoo: 6 
Tv Yvdunv raUTnv qa[vep]làv xoi rfj éE "Apetou mávou BouAMh] koi 
TÉ BouM fa] TÀv | ' kai r1 iepopávrm xai vU Tévet vv €o[po]A- 

40 Tib v: | ávarpówor 5€ 1Ó wripicua ToOro róv [ra]uta[v 1]oÓ rélvouc 
Tüv €üuoXmbdv év rpiclv [crf]Aouc xoi crfjcar | tjv. uév év "£Aeva- 
viu TÀt ànó [r]é [n]óAe, rv 5€ év | rÓi Atoreveiui, tv. 66 év 
"€Aeuceiva. év. tii iepü mpó | voO Bov[A]eurnpíov. 


t 
[2]! 


Titulum quamvis ineunte III post Chr. n. saeculo*) inscriptum hoc 
loco inserui, ut leges ad sacra Eleusinia pertinentes coniunctae legerentur, 
eoque minus dubitavi, quia hoc decreto nihil nisi antiqua consuetudo in- 
stauratur (v. 10 xarà rà &oyoi« vouiua). 

Agitur de pompa, qua *tà í:gé ie. antiqua quaedam eb arcana 
signa religionis Eleusiniae*) ab ephebis Eleusine Athenas (v. 10—18) 
rursusque Athenis Eleusina (v. 18—33) ducebantur. Prima de horum sa- 
crorum deductione mentio fit in decreto anni a. Chr. n. 421, cuius verba 
graviora exscribere iuvat (Michel Hecueil 574, Syll.* 541): vóv 'Pevàv5) vóu. 
xc«o& 10 |&]oveog yepvgóocs A(9o:g zoou£[v]oc "EXevow|ó]O8sv r0v xo9tioc- 
pf£[v]ov ix zó veb v0 doyoalo, hóg PAuvov ig v0 veiyog &vaMoxovisg, hog àv và 
hisg& pégocuv hot luígeat &agoliosavo' sÀárog Ób moióvrov [m]svrímoÓa 


8) id nominibus Árabiani archontis et Dryantiani Eumolpidae, quorum utrum- 
que in aliis titulis occurrit, probatur, cf. quae Dittenberger in Sylloge adnotavit. 

4) summam rei iam Lobeck Aglaoph. p. 51 8q. recte perspexit; cf. praeterea 
Foucart Grands Mystéres p. 1018q., Pfuhl de pompis p. 86, 1, Pringsheim Arch. 
Beitr. zur Gesch. d. eleusin. Kwlts Diss. Bonn. 1904 p. 48sqq., qui sacra illa in 
cista mystica asservata fuisse probavit. 

5) Paus. I 82, 1, Hes. s. v. 

Leges Graec. Sacre ed. Ziehen. 8 
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híva uà hápoygoot Quieóvovror, GA voig locw && Bo[0 fev &nl và usoà) xzà., 

unde illa aetate sacerdotes pedibus euntes sacra manibus portavisse colli- 
gendum est, cum III saeculo curru ea vecta esse constet e IG II suppl. 
n. 885 d v. 17: xol xà feüyog magtoxsónGav (of imusig:ol vv uvovqolov) 
ix vv lOlov tig viv xogióqv vüv ÍsgÀv.") De epheborum autem parte 
cerliores nos faciunt praeter hoc decretum tituli IG. II 467—471, quibus 
ineunte I ante Chr. n. saeculo ephebos sacris ills usque ad Echo locum 
quendam, in via sacra scilicet situm, obviam ductos, inde ea Athenas pro- 
secutos esse discimus. Id vero ipsum hoe decreto mutatum est et consti- 
tutum, ut die XIII ephebi Eleusina proficiscerentur atque iam hinc die XIV 
sacra per totam viam in Eleusinium urbanum prosequerentur?), quam con- 
suetudinem antiquam et genuinam fuisse e verbis illis xer&à r& dgyoi« 
vóuuuc apparet. 

v. 16 à) xel ó goióvvrc roiv Okroiv &yyflAa xrÀ.: nomine gei- 
Svvvíic magistratus quidam sacer signifieabatur, de quo Hes. s. v. geuópv»- 
víc'?) ó :à Eüog vot 9600 O:Qameócv; de Olympio cf. Paus. V 14 "ij 
'Eoyávg xol of &móyovoi dediov, se dosuevor óà geidovvval, yígug mag 
'"HAdov tlàmgóveg toU zig 10 üyolpa &mó vüwv igoGibavóviav xa9uípttv, 
otro. €Uovaiv dvra0O9a molv 7| laungüvsv 10 üyclua Goymvra.. — Eleusinius 
in hoc decreto occurrit et fortasse in lege n. 3 C v. 43. De officio, cuius 
hic mentio fit, nihil aliunde constat; sed eum pompam praecessisse et, 
dum pompa ad Sacram Ficum sub ipsa urbe iter sisteret (Philostr. vit. 
soph. II 20), in urbem profectum nuntium pertulisse, dein reducem 
iam urbem  intrari posse sacerdotibus indicavisse Pfuhl probabiliter 
coniecit. 

v. 19 xevà và o0và Ób vii ivárgi iml Óíxa x11. haud dubie eadem 
pompa celeberrima dicitur, qu& lacchus Eleusing & mystis ephebis plebe 
ducebatur.!?) Sane apud Plut. Phoc. 28 et Cam. 19, schol. Arist. Ran. 324 
diei XX pompa haec tribuitur, sed acute et evidenter A. Mommsen testi- 
monia ita conciliavit, ut pompam die XIX ex urbe mane profectam post 
solis occasum demum, proximo igitur die XX Eleusina advenisse statueret. 

v. 2'/sqq. restitutio adhuc expedita non est!'), praecipue infinitivus 
futuri ue8£b5r.v quo modo structurae enuntiati inserendus sit, non liquet. 
Summa argumenti iamen perspicua: agitur de caerimoniis in pompa ad 


6) mos enim erat ut homines sacris obviam irent, cf. Lys. in And. 52. 

7) cf. etiam ZG II suppl. n. 574e p. 148; ceterum iam exeunte IV vel ineunte 
III sgec. currum adhibitum esse probabile, vid. Pfuhl 1. c. p. 87, 3. 

8) hunc diem nomine íeg& £690 significari solitum esse e Philostr. V. Apoll. 
IV 18 p. 72 K. demonstrare studui Khein. Mws. 1902 p. 4988qq., sed cf. etiam 
quae nuperrime contra disputavit Pringsheim l. c. p. 42 s8qq. 

9) it& enim nomen apud scriptores legitur, cum tituli omnes scripturam 
goióvvríg praebeant, cf. Dittenberger Hermes I p. 409 et Solmsen Rhein. Mus. 
LIV p. 495. De munere cf. potissimum Foucart 1. c. p. 59 aq. 

10) cf. de ea À. Mommsen este p. 222 &qq., Pfuhl de pompis p. 39 sqq. 

11) initio satis facile suppletur éx[s1] d[à zQo:fxe& voig f]g)jfoig et ita olim 
Dittenberger, sed quomodo tum proxima lacuna restituenda sit, obscurum; Dttb. 
ipse nunc in Syll. solum éz[si] ó[à retinet, ac ne hoc quidem certum duco. 
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aras aediculas sepuler& simulacra, quae per viam sacram collocata erant, 
(Paus. I 36, 3sqq.), faciendis, cf. Plut. Ale. 84 volor xol yogsícs xal moAlà 
rbv Ógmuívov x«9' óóóv [:giv Ürav ibslo)voot 1v "loxyov, óm' &váyxmg 
&beAs[zxvero et quae n. 108 de pompa Didymea praecipiuntur v. 27 sqq. 

v. 96 Oiavouijg sc. carnium: ef. IG. II suppl. 5975 (Michel 963, Syl/.? 
651) véuswv 0b ajo. xci [ps]o/ón iy [p]vovwolov vv usydlov xol r&v 
z:90c "Ayoav 00nuzso |E]OóuoAmidGv fxáorcos, imuó) cmovóeióg i61. mtgl và 
íeg& xal vó yívog vó Exyuo|Azidów. 


8. In antro quod prope Vari apud veterem Anaphlystum Archedamus The- 
raeus Nymphis dedicavit; sinistra pars rupis inscriptae per duarum vel trium 
litterarum spatium laevigate est, reliqua superficies admodum aspera fumoque 
foedata lectioque difficillima; margo dexter certo definiri nequit. Post complures 
alios velut Boeckhium CIG I 456 ed. Kirchhoff Velseni et Rossii apographis 
usus ZG I 481 et, postquam denuo inscriptionem contulit Milchhoefer (Karten 
von Attika III—VI p. 16 not.), 2G I suppl. p. 156. Nuperrime imaginem diligentissime 
delinestam edidit Dunham Amer. Journ. of Arch. VII 1908 p. 296 n. 15. Cf. prae- 
terea von Wilamowitz-Moellendorff Dewtsche Literaturzeitung 1904 p. 4738q. 


l TA IN EPEX 1üv[v]ep' &- 
$ OK LvVTE EB co xAUZe(v) 
kKAIT QN OM xdi 1Óv Óv- 
O ON NITETFE 


Ex iis, quae de specie inscripüionis singulisque litteris accuratissime Dun- 
ham exposuit, gravissima pauca affero, praesertim cum imaginis exemplum re- 
petendum curaverim. v. 1 in. naturale potius cavum quam litterae notam videri 
affirmat; quod addit 'but its position relatively to the € of the second line would 
argue for its literal natwre? ratione caret sufficiente. Litterae N quam olim post 
A legebant, D. vestigia non jam legit certa; 'following this 18 room for another 
letter, which may have read Y (so CI A l.c.) but this too 4s now illegible? X ultima 
est versus littera, cavum proximum natures ortum litterarum vestigiis caret. — 
v. 2 pro T etiam I legi potest. — deinde post E e rupe ruga prodit, quae in v. 3 
pertinet; litteraes & dextra eius inscriplas omnes praecipue obscuras esse monet: 
*natwural and artificial markings are scarcely distingwishable) — v. 8 ires primas 
litteras, de quibus cum Milchh. consentit, certas ducit. 


-— 
IÍ 


Cum priorum editorum apographis nihil elici posset, pleniorem et ac- 
curatiorem lectionem, quam insigni diligentiae editoris Ámericani debemus, 
etsi hic ipse intactam reliquerat, Wilamowitz tamen certo acumine inter- 
pretatus est ita: vüvreg Po wAüfsv xol vóv OvOov ul!) vegév i.e. 'die Dürme 
draussen spülen und den Misi nicht dran lassen, quae omnia certa videntur 
praeter extremum gà vzsg£v, quod neque cum vestigiis litterarum satis convenit 
nec sententiam dubitatione prorsus liberam efficit. Potest enim ni fallor 
etiam verbum latere, quo sacrificantes, ne nympharum antrum et proxima 
loca inquinarentur, tóv 0vOov tollere et removere iubebantur. 


1) quod Deutsche Literatwurzeit. p. 416 legitur và» Óv9ov rrsQí», manifesto 
typographi errori debetur. 
8* 
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De intestinis hostiarum luendis cf. fastorum Coorum praeceptum (Prott 
Fasti 5 v. 34sqq.) Z[vreoe ]à. [Z]xzAsvavrse mao vó[p Bouóv xcgr(G)vrc 
inel ÓÉ xo xagme|95:, — — Íagebc] 0» roig dvrígo:; àmiOvi[vo 9]65 xci 
[rovc] q8óiag xal cxovókv [&owo](v) xal xsxoapívav xl csi[uua] — 
fimus praeter hune locum solummodo in lege Hecatompedi commemora- 
tur (n. 1 v. 11 usó" ÓvOov dyÀ....), ubi tamen de supplemento sententia- 
que non constat. 


9. Marmor candidum, quod a superiore parte integrum eese dicitur, in pavi- 
mento casae prope Thesei quod vocatur templum repertum, nunc in museo Bri- 
tennico, & tribus lateribus orounóóv inscriptum (A et C in latioribus duobus lateri- 
bus, B in angustiore). Post Boeckhium CIG 70, Kirchhoff&um IG I2 alios denuo 
exscripsit Hicks et edidit Ancient Greek Inscript. in the Brit. Mwus.11, unde Kirchhoff 
IG I suppl. p. 4 repetivit; latus C tractavit U. de Wilamowitz-Moellendorff Hermes 
XXII p. 2654sqq. Ectypum chartaceum laterum À etí C & viro humanissimo Cae- 
cilio Smith Londinensi factum &.1892 mihi misit E. J. Palmer Oxoniensis. 


A. . B. C. 
DEED pev ?. kepux[0- MEM TTE 
MEM 1 JavreAoc € : émaTT[- .ovetTÓóv 5... .... 
ENDE vivéuev b. eÀ0& xa- .Q TÓc : h[wepomoi- 
DEDE Hu]jéxp heà- — i rà xow-  ó]c: ro Aeo[t ... . v- 

6 tobucu]o[v]5:[éàv]béu& — &à] rà Ckaga- é]Aeov : Mex... ... 6 
EDEN 0.....0v- . fovibov ó]Bolov : M he[xácro: 
TED :.0.....4Q0 COO: kol d- C]kaufgovi[6ov — xoi 
IDCM at — TOobóco: v- . T]óc Quercoi[xoc 
Se f[évdy]opài:?) à-.— apà Tóv €- — e]viév ó[v]opá[1 1e C- 

10 ro. .cO. .:[óm]o[n]ico- — 60vvov: t- — x]aufovioo[v . . 10 
DEM DEMEEE Tü:10be€ — Ó  kaBexo- . Ott : bpüv. [réAeo- 
re :[n]év ro xoua v: ta0ra é&-— v]: vépev bé&se..... 

. . OtXTO 6e * Tobeua royvüv[a - .Q. TR 2 TO] 2 C... .. 
.....€ TÓ bépua : 5 v TÓcTQ(€) — ..0.ceiov : xq . . . . 
15 ..... oc: hómo àv b. c 0eóc: hó- . .Ovra 2 ém . . . . 15 
hopu]órrecóm : 6 m àv ro[v . . €v. Xowoi[xíoi- 
DENM wxrv $ bibóva- — xowov : u-.— c] ép mó[A Jer: ré[Aeov 
t Amolpeí(oc?) : xoi. € | ámobib- — r]à [5]é xpéas &rro[ bóc- 
Tlava0]evaíoic : véu- | odav  map- — 0e Ópgá: '€mze. .. 
20 ev év d]yopàt: r&i Cx- à TÓv €00- . t: ép. TTvoto[t . . 20 


oufov]|ibov : hocav 


——— — — BR 


1) suppl. Hicks. 


vuvo[v Tr]pó 


2) supplevi. 


.ov: à bé xpé[a dmo- 
6ócom : Óuá :K . . .. 
.O[c xa|rà c[aoró.*) 


3) suppl. Wackernagel Mus. Rhen. XLV 1890 p. 480, ubi Zfizoàiti« veram 


esse formam demonstravit. Cf. etiam n. 16A v. 9. 


4) suppl. Wilamowitz. 
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L.V. A v.2in. trabes paulum obliqua, deinde reliquiae ni fallor aut litterae 
A a&ui A; H. dedit V.'ELOS — 6 AEME H., EME ect., antea lapis laesus videtur. 
7 distinctio incerta, item v. 9 ubi tamen ORAI satis certum mihi videtur, OTAI H. 
10 in. $ ante O valde obscurum. 12 : VEN H. W parum dispicio. 18in. OUITOAE 
H. de qus lectione valde dubito, secundae quidem litterae vestigia, si modo litterae 
sunt, À aut $ prodere videntur, deinde pro T etiam E legi potest, tum post O 
reliquias litterae ^  dispicere mihi videor. 14in. | H., sed E satis probabile 
duco. 21 extr. HOS:ANI H., in ect. post A lego ^, quod certo olim non fuisse 
videtur A vel A, sed ^, deinde hasta dispicitur in superiore parte paulum ad 
sinistram versa; distinclio, quam H. ante A dedit, an laesura lapidis sit, dubito, 
eodem fere iure post A distinctionem agnoscas. 22 prius $ in ect. valde ob- 
scurum, mox H.MI.O/ H., sed X post MI in ect. cero agnosco. |. 28 PF^O^ H,, 
P-..O^ ect. — B. 14 TRI lapis. — C. 1 MIA:I H., mihi quidem potius 
quam A fuisse videtur. 3 in. A in ect. non satis apparet, erat etiam cum B 
vel R dispicere mihi viderer 4 | ante L dubium, lapis hoc loco laesus est. 
6 in. BOLON H., sed B certum non duco; deinde HE H. recte, ME priorum edi- 
iorum falsum. 11 OIS.: H., Ol..: eet. 12 :.. MENAE:E certum 18 A. TA: 
TOI:$ H., ego nihil nisi A:.Ol:$ certo dispicio. 14 O.SEION: K/ H,, vestigia 
litterarum, quae inter O et | sunt, plane ambigua mihi videntur. 19 ET'IIE 
certum. 21 TAAE lapis. 29 in. trabem inferiorem litterae A satis certo 
agnoscere mihi videor, v. extr. K, fortasse etiam R scriptum fuit. 


Decretum pagi") Scambonidarum antiquioribus litteris Atticis Gro(y5- 
óàóv inscriptum); latus B in integrum paene restitui potest, contra latera A 
et C tantopere partim detrità partim corrosa sunt, ut multis locis lectio 
plane dubia sit nec usquam fere certus sententiarum conexus constitui 
possit. Qua de eausa cavendum duxi, ne supplementa nisi quae prorsus 
ceria viderentur, reciperem atque hoc loco ea, quae praeterea non sine 
aliqua veri similitudine conieci possunt, &ddere malui. 

Lateris À versus 15 litterarum sunt, cf. v. 20—21. V.3—65 de 
carnis vel vini distributione agitur; de temporis definitione ef. n. 94 v. 16 
olvov zagéretv &georóv uéyoig v jjog Óvg, Lebas-Foucart 120 có 0 
FAnov 9i:o] — — éóso &mó szoolac Gyor Tov Ód$ocmg. — V. 5 [dv] 
ói uà si verum est, litteris OY v. 6 fortasse verbum e00vcoOa; vel ipsius 
euthyni (ef. B 10 et 20) mentio latet. — v. 10 é&mojuc0- satis certum; 
eliam antea idem supplere proclive est; fortasse v. 9/10 in universum ut 
et quo loco locatio (epularum? cf. n. 94 v. 3sq.) fieret, constitutum erat, 
deinde singulae condiciones eius enumerantur [cs ]o[u ].c9|óv à]: [Gs xo]vo: 
váóz]. v. 12 Hicks mx]àv có xouc|oyo legit, sed quid ita fiat litteris de- 
inceps sequentibus sive OIT OAE sive OAT ONE minime liquet; et ipsa 
comarehi mentio suspicios& videtur; idem v. 18—14 «5 ósuco[yo iva] xà 
ó£oua ó[10óvr]og ónolev à' [&v égu]órreoSos ó[ég. 9vo|/av, quae incerta esse 
patet; una demarchi mentio, quam iam Meier restituit CI G I Add. p. 890, 
veri similis videtur. — v. 188q. manifesto Dipolieis et Panathenaeis una cum 


5) utique hoc titulo pagum, non gentem dici cum demarcbi nominis 
supplementum veri similimum (À v. 18) tum metoecorum mentio certa testatur. 

6) latus À tamen non eadem manu incisum videri qua& C moneo, illic enim 
plerumque A, hic A, illic R, hic P scribitur, illic binis, hic in priore certe in- 
scriptionis parie ternis punctis distinguitur; litterae denique lateris À maiores 
ei elegantiores sunt; sigma tamen in utroque $. 
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ceteris Atheniensibus & Scambonidis celebrandis ac praecipue ut videtur di- 
stributionibus rite faciundis prospicitur; Panathenaeis quidem carnes paga- 
tm distributas esse constat e n. 29 v. 25 sqq. &[moó:dóvrec] v&ge uso(óac 
eig Tóv Ófjuov Execrov xarà [vovg néumwov|vag ómócovg v meotym ó 6i 
uoc Éxacrog. Quarum distributionum curam demarchus habuisse videtur, 
cf. IG II suppl 574c vfusuv 0b a)và xol usoíóa àw vv ÍigOv xaOdrzto 
'"EXevowlo:g  vóv ófuaoyov xóv del Óquogyotvrs, qua cum re superior 
demarchi mentio v. 13 convenit. — v. 21 legendum aut óc &v aut 66« v-. 
v. 29 4uíyoe, quae forma Attica est"), certum videtur, 4u/yo« [olivo] veri 
simile, quamquam vox oivov postposita paulum offendit; sed litteris $E S, 
ni fallor, nullum latet nomen, quo possit mensura referri; omnino illud 
SES multa supplementa non admittit; cogitabam de [Ahey]ozg, de re cf. 
decr. Plothensium infra laudati v. 84 sqq. olvov sagéytiv. 00v ix. voU xowod 
ig uiv vüAla [eo& u£go[r Tjulgov É]xáavo voig magoüci. — v. 23 id quod 
Wilamowitz restituerat lectione Hicksii nisus: xoée óud, ectypo meo non 
confirmatur. ' 

Lateris B initium, etsi restitutio certa videtur, non satis intellego. — 
v. 9 mxag& róv sÜOvvov: paganus hic magistratus occurrit etiam IG. II 
571 et 578.9) — v. 19 vóg ro£g O:óg: mos per trinitatem aliquam divinam 
iurandi notus est, cuius moris exempla nuper Usener collegit ei illustra- 
vit.?) Athenienses per tres deos iurare Solon iussisse dicitur!?) nec tamen 
certum, quosnam intellexerit; diverse enim veteres eos interpretati sunt, cf. 
Poll. VIII 142 roeíg 9eotg Ouvóvoi xsÀsóti ZÀow 'Infowov KoOdociov 'Eta- 
xtGrjo«, contra Homeriea trinitas Iovis Apollinis Minervae Atheniensium 
propria dicitur schol .4D ad B 371, ae testatur eam Dem. Mid. 198; sed 
etiam Iovis Apollinis Cereris ius iurandum sollemne fuisse constat non paucis 
testimoniis!!); certam utique trinitatem lege Scambonidarum dici articulus docet. 

Lateris C versus litterarum fuisse quattuordenarum v. 18— 19 et 
v. 21—22 demonstratur. v. 1 Hicks legit r«]|wo: unde pago Scamboni- 
darum sicut Plothensium duos fuisse quaestores collegerunt; at ne lectio qui- 
dem MIA (vid. L. V.), nedum supplementum certum est. — v. 28qq. Kirchhoff 
restituit zóv ó[éueoyov x]ol vóg A[regozoi:ó]c vot ^fcó|s Bovv vf]ieov, eponymi 
quidem nomen tribus Leontidis, cui Scambonidae aseripti erant, satis certo !*); 
etiam demarchi et hieropoeorum supplementum haud improbabile est, 
contra floov rfA:ov/ utique falsum, melius Wilamowitz ógüv rélsov: cf. ad 
v. li. Deinde v. 5—9 Wil. ita refinxit: A£y[o:v vo ó]foàóv i[xdovo: Z]xaa- 
Biow6óv (einen. Anteil. im. Werte von. zwei Obolen für jeden Demoten?) 


7) cf. Meisterhans?* p. 127, 12. 

8) cf. de eo Haussoullier Vie municipale p. 818q., Wilamowilz Arist. wu. Athen 
II p. 389. 

9) Mus. Rhen. LVIII (1908) p. 178qq. 

10) Hesych. cogstg 8:0(- zxao& Zólovi &v voig Gboow 0Qxe rvéroxtoi et Poll. 
VIII 142, cuius testimonium supra attuli; ceterum iam Draco idem constituisse 
narratur schol. O 86. 

11) collegit ea Usener 1. c. p. 19. 

13) iam Boeckh eponymi nomen hoc loco restituit, sed ille quidem minus 
recte initio insequentis versus. 


- 
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xal v]bs uevoí[xog Aeyí|lv, quae supplementa quamvis ingeniosa tamen in 
textum recipere dubito, quia ne haec quidem certa sunt; utique metoecos 
ipsos quoque sacris pagi interfuisse videmus, cf. n. 12 (de Hephaestiis) 
v. 16 ei quae ibi adnotavi. — v. 11 in. aut deorum aut festi nomen 
latet; sequitur verbum óg&v haud dubie ea fere vi, de qua Clidemus apud 
Athen. XIV p. 660a óc 0b otuvóv $v 1j uaytiuxj, uaOciv ioviv ix vàv 
"AO4vqor Kaoóxov — — — of maluol vó 94nuv ópgüv Ovópafov: pov 
Ó' of Küjovxeg &yor ztoÀÀlo0 BovOvsro)vreg, qual, xal Gxsvdfovreg xol uéÀ- 
Aovreg, Ev, Ó' olvoyootvrsg, atque huius legis testimonium eo memorabilius 
est, quia nullum praeterea quod sciam exemplum apud antiquos scriptores 
titulosve extat, cum a recentioribus velut Plutarcho frequentissime verbum 
ópàv de re sacra faciunda usurpetur.!5) — v. 14 O[m]osíov legit H., de 
qua lectione valde dubito. Inde a v. 16 conexus sententiarum integer 
fere apparet; Xovvoi[x/o:c] certum videtur; iterum igitur de publicis sacris 
a pago concelebrandis agitur, cf. À v. 18—19; his autem feriis in arce 
Sacrificatum esse ut per se veri simile!^) ita hoe titulo demonstratur; 
v. 19sq. "Emit....0: nondum expeditum est; Apollinis festum latere 
propter Pythii mentionem probabiliter coniecit Wilamowiiz; ceterum no- 
tandum est in sacrificiis hoc loco commemoratis carnes non esse disiribu- 
ias, sed veniisse, cuius moris alterum non novi exemplum. 

Restat ut de ratione totius tituli quaeramus. Videmus enim in 
lateribus À et C de rebus sacris, in latere B de pecuniis pagi & magistra- 
tibus quibusdam administrandis praecipi. Aut igitur ampliorem habemus 


legem, in qua et de pecuniis et de sacris pagi decretum est — et con- 
ferri potest decretum Myrrhinusiorum 7G II 578 — &ut — id quod 
multo veri similius duco — haec omnia ita inter se cohaerent, uti magi- 


stratus lateris B ipsi illis sacris laterum A et C praefuerint. Sed quinam 
hi magistratus fuerunt, qui et pecuniis pagi et sacris pagi administrandis 
fungerentur?  Hieropoeos, quos Boeckh et Kirchhoff intellexerunt, publici 
&erari curam sustinuisse veri dissimile est, et hac ex parte rectius cum 
Hicksio quaestores intellexeris; in Plothensium quidem rationibus!?) legi- 
tur ro]uíc;v dg vx Ó& Frovg íÍsg& l3. Sed nullum omnino certum magi- 
Siratum, sed universitatem potius eorum magistratuum, qui pecunias pagi 
tractabant, in latere B dici putaverim comparoque rovg Goyovrag roU Goyv- 
oíov, qui in decreto Plothensium *) rationibus illis subiuncto commemoran- 


18) e multis quos collegi locis e. g. &ffero Plut. Alcib. 84 éóg&évo v& IIAvvrrjou« 
vj 9:0, Thes. 20 c&àg dà vaévgy doouévag 9vcíag, Num. 9 o6 uóvov vàv dnuocie 
ógouévo» éziuuslosusvog, &AA& xal vovg idía €Uovrag Éniexoxóv, Symp. VI 7,1 
Qvcla rig Éor. xátgiog ijv Ó uàv &oyov Énl vig xoiwvijg Écrleg dod, Philostrat. 
Apoll. I 29 p. 17 z& yàg iso& óx' éxsivoig Go&ra, et VII 10 p. 132 có 'HAíp — 
— ónzóca sió9t5. dogacag; cf. etiam Athen. VI p. 274b e Posidonio rerayuév»o — 
— éGeópsv iv valg isgovoytat:g, Polemon. fr. 61 Prell ap. Athen. XI p. 483c 9 xol 
vió» do&tc.; quamquam ne his quidem locis reliquisque quos collegi exemplum 
continetur, ubi e verbo do» accusativus nominis hostiae pendet. — Mysteriorum 
deóut»e, quippe cum verbum de&» hic propriore vi dicatur, ex hac quaestione 
removere praestat. 

14) cf. Mommsen F'*ste p. 39. 15) IG II 670, Michel EHecweil 140. 
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tur, quo decreto omnino hune Scambonidarum titulum optime illustrari 
censeo, of. enim v. 12sqq. róg uiv Goyovrag vó Goyvolo G[Lió]yotog xva- 
15 ueUc|ov 000 Éxdcvng 7j &oy|?] &]oyer, votvog 0à vó Ggysprov ov [mao Myev 
Ilio9e0c: — — — —. '4mó ób vó vóxo [ve x]ol và, uo9dorov — 
— $tv và ÍtgX vá ve dg IlloOci[Gg | x]owà xol và ico 49valog ónio 
Il[o9i]ov r0 xowó xol rà dg vàg mévvev|moí]ómg^ xol ig vkÀie [so 
30 Ómor Qv Óf[q. I]]|Ao9£og Gmevrag veÀiv &oysoio[v 3c] || sod, 7) dg IIAo- 
Séag 3) ig "Emaxofo[g 7] dg] | AdOwvolog, &x vó xoivó vóg &oyo|vrag] | ot 
üv ügyos. r0 &gyvolo vó dg v)|v &x|fJeuwv veMEv $mio r&v ÓOquorüwv: 
85 [xol | Z]g v& fegà và wowóà dv Ocowtv &o[wlo]vres IAe95c olvov xag- 
£v djóv|[v ix v0] woivó, ig uiv vkÀÀe [eo& péyo[s | digo!) £]x&cro, 
voig xepó0t Ilho94o|v, ig zi1ovéóow 523]!7) Ó:daoxdio. xd[Oov]| ^ Quam- 
quam interpretatio huius tituli difficilis neque ex omni parte certa est!9), 
similitudo tamen eum Seambonidarum lege ita patet, ut singula afferre 
opus non 8it; itaque nescio an ille titulus vel ad restituendam hanc 
legem usui esse possit, velut fieri posse puto, ut quis À 195 sqq. 
fortasse e tit. Ploth. v. 28 sqq. expediat; me ipsum nihil sane cerü pro- 
fecisse fateor doleoque. Denique admoneo non deesse pagorum decreta, 
quibus diversi magistraius, praecipue demarchus ei quaestores, rem aliquam 
una curare iubeantur, cf. IG. II 579 óoóvoi 03 a)voig xol tig 9volav tóv 
óXucoyov Zogó|9:]ov xal rotg vauíeg 4 OQgeyuàg &mó To moocóÓov rüw 
Óóquotüv, ilem IG II 585. 


10. T&bul& marmoris opisthogr&pha (a. 0.80, cr. 0.073, l. supra 0.10, infra 
0.20), alterius lateris margo extat. Inventa est Chalcide Euboeae muro horti 
inaedificata. Ed. Papsbasileijos 'Eg. Moy. 1902 p. 99 sqq. Titulum ex Attica 
oriundum esse demonstravit Wilhelm 'Eg.'4ox. 1909 p. 135 8qq., frustra oblocutue 
esí Papabasileios ibid. 1903 p. 127 sqq., cf. Wilhelm ibid. 1904 p. 103 sqq. 


A. 


eene o c[v?))— — — — — — 
DIENEN t& f[oov?)) — — — — — 
e ov: "'€po[(i— — — — — — 
évcrop]vóvam :pé[neZav) —. — — — 
5..Humr]oétot 0901 — — — — — — 
.h]exácro 0v é— — — — — 


10) suppl. Wilhelm Góti. Gel. A. 1898 p. 222, cf. À v. 22. 

17) suppl. Wilamowitz Aristoteles u. Athen I p. 164,23 evidenter, idem de- 
inde x&[óov ubi tamen etiam xoe[l potest suppleri. 

18) cf. Sauppe hein. Mus. IV (1849) p. 289sq., Szanto Untersuchungen über 
d. attische B*ürgerrecht p. 88sq., Haussoullier La vie municipale p. 16, cuius inter- 
pretationem tamen rectam non iudico. 


1) 4nv]. e?[» P., ne có» quidem certum. 
2) Movéuót Boo[» P., TEIB in lapide se agnoscere dicit W., propter pto- 
ximam Amoris mentionem dubito àn 4geoóí]ve« supplendum sib; possis etiam 


Aoxny£)eec cf. B 7. 
8) recte suppl. P. 
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MEE a tptrTU : 'An[óÓNVhovi? — — —  — 
..0 TTocbéic T1—— — — — — 
Ai] Tooraío: év Kuvo[coópm*) — —  Hep- 
10 ax]Aei ) év voi éAouei 1p[órezav — —  — 
Xc]ó6o0t ájpvóc: 
l'lhaskot duvóc: 
'AlnóM ovi TTu6íoi té[Aeov?) — —. — — 
| évcropvóvat Tpá[reZav — — — — — 
15 c u£év dpva dvacyec— — — — — — 


Tloceibów Tlropü[on. —  — — — — 
No]vo(a)c x(a) ['Ax]e[(Aoíon) — — — 


B. 
— — — — — -—  — Aaygfavér]o àá(r)àó tov") bopr- 
0v — — — — — — —  — i poóc névte ho?) 
— — — — — — — — -— -—  qwwrepyogop- 
— — — — — — -— — -—  — € T&« pepíbac 
5— — — — — — —  hepeb]c Aaypfavéro xa8' éx- 
acroy TÓ hiepóv : b : kai drtó TOv bap]rov tà bépuara: mapé- 
xev 66.......leeeeeees YvAor]rav*) b& TO| dpxerére- 
bee es .]caíac xa80érep To "€- 
poroc?). . MENU . bíbo]ra éc dmópetpa : A 
40... . "A&evai]ac!) hiépeia. Aapfia- 
véro, éàv pév olec 00ovrat, cxéAoc 19) x]oi : F : xarà TO hiepó- 
v hécacrov. ........ sls. éà]v € Boc!) OUerou, cóp- 
Küc TÉVT€? .... 2... ss rapé|xev bé tév  hiépeia- 
Lo DK &mó b]é rov ibíov rov baprov o- 


15 Épua xoi cxéAoc, TOv bé pé bap]rov!?) cxéAoc* 'Aprépuiboc h- 
trépera. AauBavéro ámó rov ob]euocíov tov boprov Obépp- 
a kai ckéAoc xoi : F : xarà. 1Ó hi]epóv hékacrov, dmó bé rov 
ibiov Tov baprov bépua xol c]kéAoc, rov bé pt boptov r- 


4) suppl W., vid. comm. 

5b) suppl. W., Agooéís]e. P., sed inferiorem trabem obliquam litterae V 
agnovit W. 

6) .. ! ^ ^!«v^!,,7. guppl. W. 

T) non tat otov, ut volebat P., sed OAT'OTON esse in lapide scriptum testa- 
iur W. qui etiam Aepufevéc]o supplevit. 

8) uo[íg«g P., sed M verum non esse vel ex imagine apparet, quae aut H 
&ut N praebere mihi videbatur; H esse statuit W. 

9) suppl. P.; idem v. 10 Minervae nomen restituit; possis etiam Hég]eg. 

10) supplevi coll. v. 12, ubi sane P. legit évdéooc, sed P minime certum, 
immo reliquias arcus inferioris litterae B dispicere mihi videor, ef. comr. 

11) ita legendum, non vr& hugeío, P., vidit W., etiam in imagine N potius 
quam | apparet. 

12) inde & v. 14—19 supplementa mea sunt, de quorum ratione vid. comm. 
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à cke? . .. .. hiépeia. Aapa]véro xa0dmep 6€ rec 'Apré- 
20 50€... 222222 en Aa]ufavéro tov 5epnociov h- 


ehh th xai :F-:] xarà 1ó hiepóv [£x]ac 


Titulum patriae Áttieae Wilhelm certissima restituit ratione, quam 
paucis ita comprehendere licet: lapis etsi Chaleide inventus est, litteris 
tamen inscriptus est Atticis, quales per annos 446 — 401 usui erant, ac 
speciem quidem earum vel "frroxorérgv iudicat ille adeoque similem legis 
e. g. de primitiis Eleusiniis n. 4, ut ex eadem paene officina provenisse 
ei videatur. Huius modi lapis, nisi certae gravesque obstant causae, Atti- 
eae tribui vel per se debet. Accedit vero quod complures deos, quos hic 
titulus refert, in Áttica esse cultos constat. Itaque res pro explorato habenda 
est uc ne ad cleruchos quidem Atticos Euboeam incolentes refugere licet. 
Aetas iis, quae de similitudine inscriptionis Eleusiniae n. 4 cirea annum 
&. Chr. n. 421 ortae Wilhelm adnotavit, accuratius definitur. 

Duorum laterum eadem manu 6r0:5ó0v inscriptorum alterum (A) 
sacr& dis quibusdam faciunda continet, quae tamen in fastorum modum 
disposita non videntur, alterum (B) sacerdotum emolumenta ex iis opinor 
sacrificiis, ad quae lateris A praecepta pertinent. Legem non ipsius Áthenien- 
sium rei publieae esse, sed partis cuiusdam civitalis per se veri simile est 
et confirmatur ni fallor voce rgirrv:, quae À 7 legitur. Quam editor ad 
sacrificium illud trium hostiarum, de quo p. 10sq. egi, rettulit, quamquam 
ipse casum dativum insolitum esse concedit, quem frustra ita defendere 
conatus est, ut dei nomen nominativo casu positum, animo autem supplen- 
dum esse r;u&cO0 vel simile aliquid contra reliqui tituli exemplum cre- 
deret.!*) Nune vero Attice id sacrificium, illa certe aetate, omnino non 
TQLtTUg, Sed roítro.m vel roítroa (cf. n. 2 v. 5 et 4 v. 37) dicebatur, rour- 
T(g Contra pars civitatis est; unius igitur ex his partibus sacra hoc titulo 
constitui conicio. 

Lateris A singulos versus 42 litterarum fuisse sicut lateris B 
(v. infra) veri simile est nec tamen ullo loco id spatium certo expletur. — 
v. 4 évoroQvévor rodzé[av: in fastis Atticis substantivum plerumque solum 
ponitur (Prott Fasti n. 1, v. 19 et, 23; n. 26 passim). — v. 5 'Ixn]oAsxor róu: 
Wilhelm fortasse 44gooóíve ip' Himnx]olóro! supplendum suspicatur; sed 
repugnare puto articulum :04; is enim manifesto e loci definitione super- 
est, quae tamen si res Veneri facienda diceretur, &d hanc potius referen- 
da fuit. — v. 8 P. supplevit I'4a$]xoi, etiamsi v. 12 idem occurrat, 
Ilocióéfo:g i. e. Neptuni feriis fillum una cum patre cultum esse ratus; 
deinceps cum eodem c[odzwcfev ivorogviva:r] supplere facile nec tamen cer- 
tum est, praesertim cum et v. 4 et v. 14 inverso ordine haec duo verba 


13) ea exempla, quae P. attulit (Hom. 7 38 et M 310, Plat. Legg. p. 9334) 
nihil ad rem valent: unum, quod possit conferri exemplum, occurrit in tit. Olymp. 
n. 61, ubi legitur floí x« 9€ocdoi, sed interpretatio incerta est et universa tituli 
ratio diversa. 
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pronuntientur. — v. 9 iv Kvvo[coíoo:| 5) egregie supplevit Wilhelm eius 
Iovis sacra intellegens, cui in promunturio Salaminis insulae Cynosura rQó- 
zxt0v exstructum esse constat!5); sed ipse iam admonuit etiam de eiusdem 
nominis promunturio Marathonio, ubi item Iovem Tropaeum cultum esse 
dissimile veri certe non est!5); atque in regionem Tetrapolensium etiam 
Xuthi mentione (v. 11) duci videmur, cf. infra ad v. 11. 

v. 10 'Hoex]h? dv và& dicii suppl. Wilh. coll. IG I 164. 170. 173, 
ubi in traditionibus rerum sacrarum ter xegyüowv ísQóv voU 'Hooxlfovg 
ro) iv 'Elowi recensetur, et Steph. Byz. '"Eleióc, Ó5uog vijc lmmoOmvrilóog 
gvÀüc éóg Ziovéoiog" zióümgog Ó' "ElcioUg áp o9 0 Ónuórgc Elcg, 
v& romixà "EleiovvróOsv xol 'Elcovvrdós xol "EÀciotv:' Aéysra, wol d 
"EAeog, ac quaestione de situ pagi ''Elewg! & pago ''Eàoiotg! fortasse 
discernendi diligenter instituta delubrum Herculis év và éÀewi situm suspi- 
catur idem fuisse ao rérodxouov 'HodxAstov (Steph. Byz. 'EysM0ot), quo com- 
muniter utebantur oí 4O:5vq«ow ciodxopo, i. e. llegowig OoÀqosig A"Hums- 
vaíoveg ÉOvpoiráóo, (Poll. IV 105). Equidem iterum admoneo notum esse 
Hereulis eultium  Tetrapolensem !") ac delubrum eius prope Cynosuram 
Marathoniam, de qua& paulo supra commemoravi, fuisse (Prott Fasti n. 26 A 
v. 18 — — — 19) éy Kvvocosge: | [— — me«o&]| vó "HoexAsiov). — 
De supplemento zo[ézefav ivovogvvvo:] v. ad v. 8. 

v. li A]oó9e: si quidem titulus Atticus est, Xuthum ab Atheniensi- 
bus cultum esse iam certo testimonio constat, ac tradidit Strab. VIII p. 383 
Hob9og — cvv "Egey8íog O9vyoríga yxuog ü»uct viv verQdámolv vig 4dtru- 
xig), id quod gravissimum indicium mihi videtur legem regioni Tetra- 
polensi esse tribuendam. 

v. 12. Glauci cultus Atticus ignotus, unde contra originem Atti- 
cam nihil efficitur, rectissimeque Wilhelm, quam multi heroes heroides- 
que in Attica culti sint aliunde nobis ignoti, exemplo fastorum Tetra- 
polensium cognitum esse admonuit. Floruit cultus Glauci potissimum 
apud nautas Boeotos et Euboicos?", quae res item origini Tetrapolensi 


14) Pa. év xvvó[c *spest] proposuerat et eo nomine collem hodie xexoxsqoA:j 
nominatum significari coniecit, quem esse canis capiti similem affirmat; sed 
hanc rationem plane lubricam esse nec parem certis indiciis, quae Atticam la- 
pidis originem suppeditant, patet. 

15) cf. Paus. I 36,1, 'Eg. Aor. 1884 p. 166 v. 88. 4i] aulem T'ozaio ibi 
s&cra& fieri solita esse demonstratur epheborum titulis ZG II 467 (Dittenb. Syil.* 
521) et 474, quorum testimonio iusto minus tribuit P. Wilhelmium refutare 
frusir& conans. 

16) Paus. I 82,6 zxexointoi dà xal vQóxotov 1i€9ov Asexo); de situ eius in- 
certo v. Hitzig- Blümner Paus. I p. 885. 

17) Paus. I 15,8 et 32,4. 

18) supplementum zoóg vài fopuó:] veri prorsus dissimile est; quid si scrip- 
tum fuit 4i vooxeí]o: dv Kvvocoóga? 

19) cf. etiam Wilamowiiz Aristoteles w. Athen II p. 187, 24. 

20) Paus. IX 22,6, Strab. IX 405; Euboese filius dicitur Athen. VII p. 296b. 
Nimirum hac Glauci et Xuthi mentione Papabasileus maxime nititur, u$ Euboeicam 
tituli originem tueatur, nec tamen illa satis valet contra ratiocinationem Wil- 
helmii supra & me expositam. 
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legis favet. — V. 11 et 12 praeceptis de Glauco Xuthoque adscripta est 
magna littera 44, cuius rationem non perspicio; ad pretium hostiarum 
Atticis nummis solvendum ab editore falso referri vix est quod dicam 
neque omnino ad huius legis argumentum pertinere veri simille est. 
Contra lineolas, quae & sinistra parte inter v. 12 et 183 atque inter 15 
et 16 agnoscuntur, & lapicida de industria ductas esse Wilhelm exemplis 
similibus (vid. n. 16a) probavit. 

v. 15 non intellego; quae P. scripsit 9toíg q90vío]e uiv Ggve &va- 
oxfo[stg. ufAov& àvjoiov FF], fundamento carent. — v. 16 Neptuni cog- 
nomen Jlróg9:oc aliunde ignotum est; merito autem editor notissimum 
Neptuni cognomen Gwráluiog comparavit. — v. 17 Nympharum et Acheloi 
cultum, quem acute hic W. restituit, in Attica floruisse constat: ef. Plat. 
Phaedr. p. 230b, IG I suppl. p. 120 n. 503a et anaglyphum ad Ilissum re- 
pertum, in quo praeter Herculem et Mercurium caput barbatum cornigerum re- 
praesentatur, cui adscriptum AXE A OO. (Skias'Eg.2107. 1893 p.137 not. 1). 

Inscriptio lateris B praecepta de emolumentis sacerdotum continet, 
quae simili ratione atque legis n. 24 praecepta disposita sunt. De iis 
sacrificiis agi, quae lateri À inscripta sunt, et per se veri simile est et 
Erotis nomine v. 8 probabiliter restituto confirmatur. — Restitutionis fun- 
damentum, de quo a Papabasileo valde dissentio, hoe est: v. 14— 16 
divers& hostiarum genera, Óquócia, iw, Óagrá, M17) Ócgvéá inter se et di- 
Stingui et coniungi certum est; iam cum v. 16 legamus ó|muooíov rwv 
Óapt)v, v. 18 autem ràv dà us Ó«gróv, medio inter loco, quo superest 
&xó óà rÀv, nihil suppleri posse nisi &xó Ó$ ràv iÓ[ov vrÀv Óogvüv, sicut 
scriptum v. 14, necessario colligitur atque id quidem iam ab editore con- 
clusum est. Iam vero íegeía dagr&?') haud dubie sunt hostiae quarum pelles 
detrahi solebant, u/ ó«Qtrà hostiae quarum pelles non detrahi debebant aut 
poterant, velut porci avesque. Emolumenta igitur, ubi ex hoc discrimine 
constituuntur, eo differre concludo, ut ex illis pellis sacerdoti cedat, ex his 
non cedat, quocum convenit et v. 16, ubi post ólguocíov rv Óagróv legi- 
tur óéou[o, et v. 14, ubi post vàv iü(ov vüv Óagviv superest littera ó 
i e. ó[foue], cf. etiam n. 24, ubi simillima ratione emolumenta ísgeíov 
&0cro0 & ceteris distinguuntur (vid. p. 80). Sequitur ut etiam v. 18, ubi 
emolumenta dc&mó rüv iÓ[(ov tàv Ócgróv enumerantur, non modo c]xéios, 


$21) eadem vox occurrit in lege Milesia n. 158 v. 808q. Foderot 0b tài xav- 
€voi Értt xocox Ksgoiivg, Qaovóv et in fastis Myconiis (Prott n. 4 — Syll.? 615) 
v. 95 Qeor& uéiavo ér5jotx, ubi Prott coll. Hes. e. v. door; Ócgv&, ixdtsdaQuévao 
€uuotc (Et. M. 287, 98qq.) hostias pelle spoltatas interpretatus erat; at nec sacri- 
ficantur tales hostiae nec coloris mentio, ut iam Rohde Psyche I p. 206 recte sen- 
tiebat, ita apta est. Interpretandum potius h. pelle spoliandae Stengel Hermes 
XXXIX p.611 recte statuit. Sed cur oves potissimum hac voce a veteribus signi- 
fieari solitas esse putemus (Wilamowitz Siteungsber. d. Berl. Akad. 1904 p. 680, 
Stengel Hermes l.c. p. 6128sq., cf. t&men quae hic ipse p. 618, 9 adnotat), causam 
non video idoneam. Immo repugnat Galeni testimonium anat.VII 16 t. II p.644 Kühn: 
&lvat và [Gov Ev vt càv Oagràv óvouetouívsov, olo» 7) zoóflavov 7j [oov 7j ciyc, quae 
verba vereor ne St. paulo artificiosius interpretatus sit. Quae praeterea St. 1. c. de vi 
vocis degra ex hoc titulo conclusit, in falsa Papabasilei tituli restitutione posita sunt. 
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sed etiam ófoua xoi c|xélog supplere debeamus, unde versus 492 litterarum 
effieitur. Quocum egregie convenit, quod idem numerus v. 15 et 16 et 17 
facile ac paene sponte sua evenit. 

De singulis haec adnoto: v. 3 or£o[vo]poo[s/vo legit P. synonymum 
intellegens 'ro0 rà orij8ogc 7] Grfovov leauBávewv'. Sed res ipsa, quam ille 
spectat, tam raro invenitur, si modo usquam occurrit??), ut eius causa 
verbum novum et inauditum fingere vix liceat. — v. 5/6 xa9' EÉx[acrov 
tÓ Jusgóv xvzÀ. supplevi, quamquam reliquis locis inverso ordine xerà có 
hisgóv híxacrov (v. 11, 17, 21) dici solet; certa utique supplementa non 
sunt. — v. 7 rà. &gymyfre: magistratum intellexit P.; mihi heros potius 
dici videtur eius sc. partis rei publicae, cui haec lex debetur, etsi mirum 
esse concedo inter emolumenta sacerdotis partem quandam divinam recen- 
seri; an de capite supra sermo erat sacerdoti vel administro cuidam tri- 
buendo, e quo hic iam lingua excipitur? cf. Árist. Av. 1704 savrayo? 
vüc Wrnuxüc 4) yÀ!Tra yooio ríÍuvevoi — v. 9 éómóustoo: emolumenta 
sacerdotis quaedam dici certum esi; pecuniam ei tribuendam significari 
demonstrare studui ad n. 6 v. 20 p. 31 ibidemque propter distinctionem hic 
inter &móuszga et ZA servatam hac littera summam eius indicari conieci. 
— v. 12 ià]v dà Bóg 9Uevoi: sane Papabas. in lapide legi voluit élvóégoc 
coll. fastorum Coorum loco notissimo (Prott n. 5 — Syli.? 616 v. 48) Évóogo 
ivdégevar ip £orlay Outre, GAg(vov multxzov — — xol và EÉvóoga, inter- 
pretationem tamen nullam addens. Sed ni vehementer fallor, illud dvóéoog 
sive fvósgogc nihili est: adiectivum certe fvóogog dicitur et dicatur oportet. 
Itaque praesertim cum arcum inferiorem litterae B dispieere mihi videar, 
lectionem ix|v óà Bóg 9wero& certam duco; paulo incertius, quo modo prae- 
ceptum superioris versus, quo haec referuntur, restituendum sit. Interim 
ea, quae proposui, et cum spatii rationibus conveniunt et Minervae quidem 
rei s&crae, cui oves bovesque praecipue sacrificatas esse constat, aptissima 
sunt. De discrimine inter boves ceterasque hostias constituto cf. n. 41 v. 58q. 
V. 19 quomodo vox, cuius prima littera v. 18 extat, supplenda sit, du- 
bium. Utique ante Aeufa|vívo alius sacerdotis nomen scriptum fuisse 
proxima verba xe&ümeo à rig 4gré|gu0og demonstrant, quippe cum de hae 
ipsa v. ló sqq. sermo fuerit. 


11. Stela marmoris Pentelici & fronte (À) et &b aversa parte (B) inscripta, 
supra et infra fracta, in septentrionali clivo arcis inventa. Ed. cum imagine 
photographica Kavvadias 'Eg. 4er. 1897 p. 176sqq. tab. XI, inde S. Reinach 
Comptes rendus de l'ac. des inscr. 1891 p. 549 a8qq., Michel Hecueil 671, Ditten- 
berger Syil* 911, Michaelis Arx Athen. p. 98. Cf. praeterea v. Wilamowitz- 
Mollendorff Deutsche Literaturzeitung 1898 p. 383, Haussoullier Rev. de Phil. XXII 
(1898) p. 61, Furtwüngler Meisterwerke p. 207 sqq. et Sitsungsber. d. M'ünch. Akad. 
1898 I p. 380sqq., E. Meyer Forschungen II p. 97, 1. 118. 136, Br. Keil Anon. Argent. 
p. 802sqq. — Apogr&phum mihi misit J. de Proit. 


22) &p. Prott Fast: 6 v. 20 supplendum videtur sane cer](79)og, sed rectissime 
id ille de parte pedie intellexit coll. Hegych. s. v. ovíj&og — — xol và $xó roo; 
zodàs dexvóLovg orq9 viov, praesertim cum paulo ante antecedat r«osóc. Eodem 
modo haud dubie erg9*»i.ov in lege Xanthi Lycii n. 49 v. 10 accipiendum. Restat 
in lege Sinopes n. 166 v. 8 lectio er[/90sc], de qua tamen est quod dubites. 
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"Cboxcev tet folet xal vo] [e€]noi)) ...].........sLusuue. 

woc eime: [rei | 'Aevoío re& Níx]e?) hiépeav hé à[v..]......... 
. A5), éxc 'A0evatuv hamó[vrov...... ]c(0)o15) xoi 1ó hiepóv 6upo- 
cai ka8órt üv Kalukpárec xcurvYpáqc,eu, &rouic8ocot b& Tóc moAerüc 
émi T|ec Aeovríboc mputaveíac' qépev bé rv hiépeav mevrékovta 
10 bpaxpóc, xai || r& ckéAe xal rà bépuara qépev tov beuoctov9)* veóv 5€ 
oikobopuecat xagóri | àv KaAAixpérec xcuvvpágcet xai Bo|uóv A(etwov. | 
Hecriadioc eire: Tpec dvbpac helécGju ép foXec: roUroc bé per[ó] 
KaXMkpá|[To]c xcurrpéqocavrac én[ibeiycar rei goA]ei*) xa0óm &mro- 
u[ic00. ........ PFEPEDE ]gi :ó6c — — — — 


B. 
"Cboxcev T€( BoÀer xal rot béluor Aireic émpuráveue:  NeoxiAeíbec 
6 éppappuéáreue: "Ayvóbe|uoc émecráte: KaMMac efme: T|& hiepéai céc 
'"A6eváac Tec Ni|kec 8 mevrüijkovra 5paxyuádc ràlc vevponuévac év Trí 
crMm] | &dmobibóvai Tóc. xwaxp[érac, | oi] &v xuAaxperia?), 1o 
10 O[aprnAlub]voc*) unvóc Tfj iep[éoi fc "'Alenva]íac rfc Nim[c — —. 


nd 


1 


Q 


Decretum À intra annos 460—446 inscriptum esse litteratura Attica 
antiquior (NS Y) docet. Consilium igitur aedificandi templi Minervae 
Victoriae ante a. 446 captum esse iam constat, ac quoniam id a Periclis 
consiliis prorsus alienum videtur, Furtwüngler anno 450/49, cum Athenis 
iterum postremumque plurimum poterat Cimo, decretum tribuendum acute 
coniecit. Nec tamen illo tempore consilium perpetratum est, immo tem- 
plum utique non ante Propylaea exaedifieatum esse artis et constructionis 
indiciis demonstratur.?) Ac Furtwüngler propter stilum zophori templi 
vel ad tempora belli Arehidami descendendum putavit &nnoque victoriae 


1) legit et suppl. Prott. 

2) E test. Pr., idem v. 4 in. l, v. 5b in. $. 

8) hà à[v &erh yg &oróv s[ Kavv., Michel, Michaelis, sed cf. comm. ubi 
hà &[v 0tX Blo ueoüvo]: fortasse legendum conieci. 

4) Kavv. ceterique legerunt xc«tc«6tíjc]o:, sed Pr. post X agnovit reliquias 
litterae O, ut infinitivus in 69«. terminans supplendus ait; ipse mihi proposuerat 
heigsto]O9o., sed debebat scribi heioí009c0:(; &n yg A9tvalo» haxo[có v xc9í- 
6v«]o9o? 

5) ie. và» óquocioy: Kavv., Furtw., Michel; róv Osuóciov ie. servum publi- 
cum interpretati sunt Wil. et Hauss. 

6) suppl. Cavv. coll. n. 4 v. 60. 

T) distinxit hoc loco summo iure Dttb., cum Wil. et E. M. oi às xoiexoc- 
tà. v0 O. unvóg coniunxissent indeque collegissent colacretarum magistratum 
non annuum fuisse, sed fortasse quaque prytania alios homines eo functos esse. 

8) IIossiócà]vog Dttb., sed litterae O vestigia testatur Prott, et Thargelionem 
mensem re ipsa desiderari, quia in nona prytania etiam pensiones templorum 
fieri solebant (Arist. 'A0. TIoA. 47, 4), vidit Keil l. c. p. 815. cf. etiam n. 18 v. 16. 

9) Wolters Bonn. Stud. p. 92 3q0q. Furtwüngler l. c. p. 386 sqq. (Nuperrime 
Furtw. iterum de hac re disputavit Munch. Siteungsber. 1904 p. 3818q., ubi etsi 
paululum de tempore remisit annosque initio belli Peloponnesiaci proxime superiores 
in cert&men posse venire concessit, summam t&men sententiae pristinae obtinuit.) 
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Amphilochiae (425) repetitum consilium et perfectum tribuit. Sed templum 
quidem ipsum i&m aliquot annis ante zophorum perfici potuisse suo iure 
obiecit Keil Calliaeque qui alterum decretum rogavit nomine ad definien- 
dum &nnum usus est, quoniam id haud dubie eo anno rogatum est, quo 
opus eo progressum erat, ut sacra ibi fieri possent; Calliam autem Callia- 
dis fuisse filium existimat eum, qui &. 434 notam de quaestoribus reli- 
quorum deorum rogationem tulit!Ü, mortuum a. 432 apud Potidaeam; 
aedificari igitur coeptum esse Victoriae templum anno fere 435, biennio 
fere post a Callia decretum rogatum esse. Quae probabiliter disputata 
sunt nec tamen ab omni offensione tuta. Ác primum quidem Pericle vivo 
et comprobante potuisse fieri, ut consilium templi Victoriae aedificandi per- 
ficeretur, etsi negandum non est, tamen et E. Meyer et Br. Keil et Dittenberger 
ea, quae Furtwüngler de arcta inter publicas et sacras res necessitudine 
proposuit, magis aequo repudiaverunt.! ^ Deinde vero nomen Neocleidis, 
scribae prytaniae Aegeidis, non nihil dubitationis movet. Eiusdem enim 
nominis scriba occurrit ZG I suppl. p. 20 n. 71, qui titulus intra 420—414 
inscriptus est. Sane hic prytaniae nomen lacuna periit nec certo restitui 
potest!?) praesertim cum longitudo singulorum versuum nondum explorata 
sit, attamen Aegeidis nomen supplendo fundamentum haud improbabile 
restitutionis existere moneo. Eadem autem aetate Calliam Seamboniden 
fuisse rerum sacrarum studiosum constat. Denique huc aliquatenus mira 
quaedam alterius inscriptionis B eondieio facit: v. 6 enim post NIKEZ. 
lapicida primo litteram A inseulpsit, tum frustra inde [! efficere conatus 
erasit; ante hane rasuram titulus litteris Atticis, quales annis 446—403 
usui erant, post alia manu litteris Ionicis (O tamen — o et ov) latiore 
ordine dispositis inscriptus est; mutari autem structuram quoque verbis 
vf Ísoío v. .4. N. bis repetitis apparere vidit Keil et collegit litteram A 
erasam primam fuisse vocis ézoói00vor duoque dicendi exempla concurrere: 
a) và hugío,! víg dOsvdag río Níxsg &(modidóvoi mevríxovra Ógayuág — 
— —  6aepyclióvog usvóc) 
b) mevrixovra Ógoyuàg —  —  —  ó&modióóvos — —  —  Oapyniivog 
uqvóg ví [soéor vc Om«volag ví Níxnc. 

Utramque mutationem autem sagaciter ita explicavit: decretis À et B 
origine diversis tabulis inscriptis cum recentior tabula aliquo damno affecta 
esset titulumque renovari et in antiquiorem tabulam íranscribi placuisset, 
primo lapicidam, cui id mandatum erat, exemplari tabulae renovandae usum 
esse usque ad initium vocis &7oóidóvoi, hoc autem loco, cum lapidis, sive 
quia fractus erat sive quia litteratura deleta, nullus iam usus esset, re- 


— 


10) annum 484 contra Belochium (Rhein. Mus. XLIII p. 1188qq.) denuo defendit 
E. Meyer Forschungen II p. 89 sqq. 

11) cf. quae et n. 4 v. 47804. e Lamponis de Pelargico &dditamento et e 
decreto de Orgade Eleusinia n. 28 colligenda videntur. 

12) e spatiorum rationibus aliam tribum atque Aegeida fuisse perperam 
collegit Kavvadias, quem non sequi debuit Dttb. Kirchhoff enim, etsi in transcrip- 
tione nescio qua de causa laeunam maiorem indicat, ipse tamen antea praemisit 
versus fuisse videri 44 fere litterarum. 
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currendum fuisse ad exemplum chartae in tabulis publicis conservatae 
paulo aliter conceptum litterisque lonicis ex cotidiano tum fere usu!) 
scriplum, ac cum prior lapicida aliam interea operam suscepisset, novum 
inscriptionem  perfecisse. Quae ut aptissime ad persuadendum disputata 
sunt, ita ipsa recentiori &etati decreti favere mihi videntur. Keil enim 
merito in eo nititur, quod cives privati iam aliquot decenniis ante a. 403 
litteris Ionieis uti consueverant, et in titulis quidem sepulcralibus hanc 
consuetudinem iam inde a bello Peloponnesiaco vulgo valuisse constat, sed 
antequam oratores, cum rogationes suas chartae publice conservandae manda- 
bant, hunc morem sequi non dubitaverunt, aliquantum temporis inter- 
cessisse putaverim. Atque etiam aspirationis nota in nomine "yvódtuoc 
omiss& —- legitur autem nomen in ea parte, quam Keil ipse e lapide 
antiquo descriplam iudicat — magis consentanea est annis 420—414 
quam &. 434. Quse omnia affero non quo alicui ex his annis esse tri- 
buendam Calliae rogationem iam persuasum habeam, sed ut ne Keilii qui- 
dem acuta disputatione absolutam esse quaestionem appareat. 

A. v. 1—4 de eligenda sacerdote. vexba deleta aut alteram cui satis- 
facere deberet condicionem aut quantum temporis munere functura esset 
indicabant. Hoc quia vix desiderari poterat, veri similius duco ac facile 
suppletur hà à[v ói& Bío Juspüra]; quamquam concedo ita iis, quae de 
mercede sacerdotis praecipiuntur, aliquid offensionis moveri. Quinquaginta 
enim drachmarum mercedem annuam fuisse cum per se appareat tum de- 
creto altero, quo ea certo quodam mense solvi iubetur, confirmatur. Iam 
etsi sacerdoti ad vitae tempus electae quotannis mercedem solvi consen- 
ianeum est, tamen id ipsius legis verbis constitui expectamus praeceptoque 
zevixovra Ogeyuàc géotv addi xav frog vel simile aliquid; contra si 
supra annuum muneris tempus constitutum erat, nihil dubii illis verbis 
inerat. Altera ex parte, si recte sentio, huius modi supplementum minus 
facile reliquiis lapidis accommodatur. Ceterum decretum quadam dicendi 
obseuritate prorsus liberum non fuisse praeceptum de ceteris sacerdotis 
emolumentis v. 9 sq. testatur; neque enim iniuria hoc loco discrimen, quod 
inter publica et privata sacrificia erat, clarioribus verbis expressum velles. 
Itaque etiam viri docti diverse verba interpretati sunt: Kavvadias illud 
vv Ómuocíov*) non nisi ad và Ófguerea referendum esse propter verbum 
géptuv post hane vocem repetitum conclusit totumque praeceptum ita in- 
tellexit, ut sacerdos r& ox£in e sacrificiis et privatis et publicis, e publicis 
autem insuper r& Ófouore acciperet, quod discrimen sane satis usitatum est 
(cf. n. 155), ac ne breviloquentiae quidem similis exemplum deest, cf. tit. Or. 
n. 65 v. 948sq. cum adn. Dubium tamen mihi non videtur, quin :óv óquocílov 


18) cf. de hac re Koehler MAZ X p. 878sq. et v. Wilamowitz - Moellendorff, 
Homer. Untersuch. p. 308 f. 

14) r& ónuóci« 8c. lsgsl« non hoc uno loco victimae publice mactatae sunt, 
cf. praeter n. 65 praecipue n. 10. Quod vero Wil. et Hauss., ut. ambiguitatem 
loci tollerent, legerunt rà» óquócio», eo sane tollitur verborum ambiguitas, res 
tamen efficitur inaudita verique dissimilima, quam ne ipsis quidem auctoribus 
iam placere confido praesertim post Keilii copiosam refutationem p. 302 sqq. 
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etiam ad r& cx£Aig referatur non modo quia aliter adversativam exspecta- 
mus coniunctionem, ut monuit Dttb., velut zàv óà óquooíov và Ófguoro, sed 
etiam quia, si carebat sacerdos ullis privatae rei sacrae emolumentis, magna 
50 drachmarum merces facilius intellegitur. Privata autem emolumenta 
ideo deesse, quia cultus Victoriae publicus potissimum erat et rarissima 
sacrificia privata, Keil docuit!Ó); idem verbi géípgsiv repetiti rationem gram- 
maticam eam esse, ut diversa emolumentorum genera, pecunia et partes 
hostiarum, indicarentur, perspexit gravioremque post Ógeyu«g distinctionem 
requisivit. Ipsa vox tà cxéAg offensione non caret, quoniam ui femur 
usitatissimum sacerdotum emolumentum erat, ita solebat fere ei unum 
dari femur interdum accuratius definitum velut verbo óe&óv, ac ne 
huie quidem sacerdoti euncta hostiae femora concessa esse puto. 

v. 4 quae de sacerdotio constituuntur, interrumpuntur praecepto có 
ítgóv OvoOGo. xvÀ, quod haud dubie ea ratione hie inseritur nec cum prae- 
cepto de ara et templo aedifieando coniungitur, ut eae res, quas statim 
perfiei oporteat, praeponantur. Ceterum hoc testimonio nihil dubii relin- 
quitur, quin iam ante templum aedificatum fanum '48mvoíag Níxqe fuerit 
(pamvis parvum et modestum —- carebat enim ara lapidea!5) nec foribus 
claudebatur —, recteque in hoc sacello antiquitus fuisse &oevov ürregov 
Zypov dv uiv vj Ócbig (ónv, iv Óà vij sovíueo xgdvog (Heliod. ap. Harp. 
s. v. Níxg 4Oqvà) Kavvadias statuit. 

v. 1lósqq. nondum certo suppleti sunt; émideito: ví DovAé satis 
certum videtur!"); quae deinde Cavv. proposuit x«8ór. dmo[uio000o, &v 
eUroig Óóyo]e, vóg [0à movrdveg ig vóv Otuov &osveyxiv], ea displicent et 
propter positionem particulae &v, ut ipse concessit, insolitam et quia desidera- 
tur ni fallor mentio operis collocandi, quoniam supra et de templo et de fori- 
bus collocandis mentio erat. Dittenb. scripsit &xou|10960tro: reliqua intacta 
relinquens. Utique cognoscimus fuisse Athenis qui, cum rem ex unius Calli- 
eratis arbitrio pendere nollent, obtinerent, ut tres senatores una cum illo 
rei consulerent (cf. quae bene de hac re exposuit Kavv. p. 188 sqq.). 

Decretum B tempore posterius esse et argumento demonstratur, quod 
praecepta illius respicit (v. 6 sm&vixovra Ógeyu&g vàg ysyoeupéívag iv vfi 
cráÀg:), et litteratura, de cuius mira condicione iam supra egi. — lis, quae 
supersunt de mercede sacerdotis, quo mense et à quibus pendi debeat, 
praecipitur; foriasse etiam de ceteris sportulis, quas priore decreto paulo 
obscurius iractatas supra vidimus, accuratius actum erat. 


12. Fragmenta quattuor marmoris Pentelici inventa Athenis, undique 
mutila, nisi quod fragmenti a margo exiat sinister, fragmenti d superior; c et d 
praeter superficiem deletam inter se contingunt, b nunc deperditi unum ectypum 
chartaceum servatum est, quod Eustratiades confecit. abc coniuncta edd. Kuma- 


——— —— —— 


15) nullum privatum donarium Minervae Victoriae extare monet; testimonia 
publici cultus K. congessit p. 814, 2. 

16) de aris cespiticiis similibusque cf. Reisch apud Pauly-Wissowa I p. 16108q. 

17) cf. n. 4 v. 60 et, Arist. 49. zxo1. 49, 8. Éxguvev ó£ xovs (1j fovAj) x«l và 
zaQedrsiyuore x«l vróv zxíziov, quem locum i&m pridem optime interpretatus 
est Wilamowitz Arist. uid Athen I 218, 50. 
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nudis 'Egng. 49r. 1888 p. 167 aqq. (minusculis), R. Scholl Sitzungsber. d. bayer. 
Ak. d. Wiss. 1887 p. 1s5qq., Kirchhoff 7G I suppl. p. 64 n. 85b apographo usus 
Koehleriano, quod etiam in Schüllii usum descripserat Fabricius. Fragmentum 
d, quod eiusdem lapidis esse vidit Wilhelm, edd. Pittakis Eph. 3239 et Kirchhoff 
Velseni &c Koehleri apographis usus IG I46. Cf. praeterea v. Wilamowitz- 
Moellendorff Aristoteles u. Athen 1 229, Wilhelm Anzeiger d. Wien. Akad. 1897 
p. 2 — Jahreshefte d. óst. arch. Inst. I Beibl. p. 43, Reisch Jahreshefie d. óst. arch. 
Inst. I p. 59 5qq., v. Prott MAI XXIII p. 167 8q., Sauer Theseion p. 231 sqq. 


9] « [o (. 
TipoxAéc] 'Arápfo €[bovupebc !) 
évpappuár]eue: érl "Apic[tíovoc dpxovroc 
"Eboyxcev T€ BoAer kal vo: 5]épnov:. Hirerro8ovri[c énpuráveue: TfpoxAéc érvpaupá- 


5TEUE' ........ émecráve: "Apic]ríov &pxe: Hure[p — — ette — —— —— — — 
IDEE | revre(t)[epíbi*) xov TTavaeevatov. . ... 
DEED UM HEVTE Lees rs 
E sere e n n n n n n n sl),0V0C Telle eel 

DC SEED 

10.......... leen Q— ———————————————— E 
TED w6€— ————-——-—————————-—— 
TM uev T. —————————————-—— 


TEN év *& àvop[1i — ————————————— 
TM Tjoéic beuórten £ — — ——————————— — 
18.......eeeeeeees «ovra xai [h]exat[(v— -- ————————— -— 
DUE tlc gock[e]c ka6dme[p — — -.———-——— — 
TUNE 10 [H]e[opa]ícro xal Tec 'A0evalac — —--——————— 
NEN "Aeevato[ic] hó0ev xpé éxcaipe(v) àápy[opiov — —————— — 
TENUE h]jtpomo:)[c 5]é hoi(mwvec hiepomoitécoc[t tév 8ucíav*) $éxa dvbpac ó5i- 
30 a]kAe([pocai] éx vov b[txa]crov *) héva éx t€c guAéc éxro [— — — —,hov 6é — — — a- 
p]xot $[iaxA]epocávi[ov u]erà tov Tec BoAec: bia epoc[mt 86 ....... . évavii- 
ov5) vec BoX[e]c: hoi 5é A[ax]óvrec picQoopóvtov xa6dmep [ho 6ixacrat héuc àv 6-9) 
Tuélovra[t] roUrov, h[o]t 6€ koAakpérat &robibóvrov aüTo[ic tÓ dpyopiov: bia- 
KAepocáro 6é xal he B[o]Aé cpov abrov hiepom[o]tóc 6éxa dvóp[ac héva éx T€c guA- 
35 €c hexácre[c]: 6ova: 5€ [x]al toic uerotkoic rpe[c] Boüc* rotov 17..... ... hoi h- 

1) supplementa praescriptorum constant ex IG I 465. 

2) suppl. Wilhelm., vó» II«v. ego addidi, cf. comm. 

8) ita editores; possis nimirum etiam «àv £ogtév; accusativus nominis feriarum 
e verbo isogoxoizi» pendens saepius occurrit: JG II 872 vovg iegoxototg votg v& uv- 
ev$9joi« Legoxoijocvrag EAsvolvi et AO:1jvouov VI p. 881.5 oft legoxoíncev 'Poucko «r4. 

4) etsi sigma non integrum in lapide extat, certa tamen vestigia eius ad- 
sunt, ut de supplemento Gix«cróy iam & Kum. proposito dubitari nequeat, de re 
cf. praecipue Schóll 1. c. p. 5—9; de lacuna proxima vid. comm. p. 64. 

b) egregie et ni fallor evidenter hoc Wilam. restituit pro uer& sv]óv vig f. 
quod priores, decepti nimirum superioris versus exemplo, euppleverant; idem uni- 
versam lacunam ita refinxit: óiexisooc|dvro» à hobroi ivavwtijov vég flolig. An 
scribendum éiexitoóo[c. 0b Émdvayxsg ivavti]ov «. Q.? 

6) suppl. Sch. hic tamen £v» Jixacraig, quod mutavit Wilam. 

7) toco» v[(ày» floó», x«l oi '"]sgox. Sch., ro9vo» t[óv vgióv Os ok "jeg. 
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veportoiol. [ve]uóvro[v a]ürotc óuà và xpéa: vec 56€ Tovrmec hóroc [dv hoc káAMcta 
Tevo8et ho[t hi]epon[or]ol émieAóc0ov kal dv mc c1 &kocue[t, xópiot. Écrov. ab- 
Tol uév Ceu[tov uéypt me]vtéxovra $payuov kal éxcypágev éx9)[............ cà- 
v] $é ric &ydioc & nézov]oc Ze[u]lac, tác émpgoAàc trotó[vr]ov [homócac àv boxe x- 
so a ]i éca(y)[Óóvrov éc 1ó 6wacré]o(to]v 1Ó t0 dpxovroc: vóc 5[é 8]oO[c éxcevot abcoic c- 
olivroqu9»........ Tóc 1]óv Bouóv: hotmv[e]c 56 dpovra: [róc goüc...... 19) hot 
hiepottoto[l haitpéc8ov] óiaxocíoc éyc 'A0e[va]tov: vév 5€ Maumába..... 11) €t Tr€- 
vr]erepiót [xal voic Heg]aicríowc: moiwóvro[v 5]é [h]ot hiepo[rotol hoDroc hócre 
tév] Aapmab[obpouíav kai] róv dÀAov &yova vívvecOat xaOó[Tep oic TIponeOto- 


35 1c !*) 1é]v Oéao[v hot Aaymábapy]ot ot0ct, xal TóÓ Aotróv éàv 6oxe[t. ....... LLL. 
DEN JEDE vrov hot hiepomotol kai TOv 'Aró()Àovi......... 
DENEN v h[ot 6é yupvacíap]xyot hox hetpeuévot éc tà Tfpoué91a ............. 
MEDEDN Toss sess. 0€ helócOov: róv 6€ Bouóv 101 Hegpai[crot......... 
DEED TO Ttotecáto he BoAé xa8ómi àv aóte[t $ok&. ...... 

40... c]óa xa89* éuépav év v&t TeÀeuvalat T€. ........... 


ZEND av kal ávavopeUev xa0ótvt üv xpi06. .... Ll LLLn. 
vapóvrov 15) é xal hoi hiep]on[ot]ol xai hot &fovicrat(* tóc 5é xp[rrác rà à0Aa 50v- 
qi Toic &el vixoci. émpéAecóai 19] 8&6 rov d8Aov véc &vavpagec [tóc hiepotoióc: !*) 
TM ee: rà uév diÀa ka80d]mep v&v BoAev &vavpa[qcáto 56 róbe tO 

45 pcégicua. écréAet Ai(vet kal kavaOéro é]v Tot hiepoi ho Yp[auuareUc ho téc 
BoXéc: éc 66 rév Óvappagév téc créVec ávaXocai AAA] 5pgax[nuác. !5) 


Var. Lect. v. 6 in. litteram quae legebatur ante eam, quae nunc prima est, 
non fuisse E manifestum dicit Vels. — 6 extr. T P. et V., P Koe. v. 7 extr. TI P. 
v. 12 ultimam litteram i" potius quam | esse Koe. adnotavit. — 18 EX£AIPEX lapis. 
28 littera ullima an € fuerit dubitat Koe. —80 in. )) N; sg &(y Kum., -|E£A^ Koe. 
qui secundo loco | certum esse testatur. — 31 4; ,»yo Kum., !INAO? Koe. Ceterum 
inde a v. 84 reliquiae fr. a apud Kirchhoffium non iis quibus debebant litterarum 
columnis subiectae videntur. 


Haec anno Aristionis archontis ie. a. & Chr. n. 421/20 decreta esse, ex 
quo IG I1 46 et 35b eiusdem esse lapidis fragmenta Wilhelm docuit, 
certum est. Inde vero id, quod antea e Vulcani (v. 17 et 38) et Vulca- 
n&lium (v. 33) mentione assequi coniectura poteramus: decretum esse de 
Vulcanalibus sive tum primum instituendis sive denuo constituendis, com- 
mode confirmatur. Illo enim ipso anno curam simulacra perficiendi duo 
divina, quae Minervae et Vuleani fuisse gravissimis argumentis probavit 


Kirchh., neutrum verum videtur; difficultas in eo potissimum posita est, quod ó£ 
post ro9to» exspectamus. 

8) ix vàv x«valóyov Kum., £x ro) Atvxcuetog Sch., £x vóv msuxóvtoy 
Wilam. dubitanter. 

9) suppl. Kirchh., deinde zoocysv omnes adhuc editores, sed vid. 
comm. p. 56. 
. 10) post rovg flo$e Sch. interposuit égrjflovc memor sc. titulorum epheborum, 
sed verborum positio offendit. 

11) «bv dà i[auxdÓc xoiiv vii xtvrer. editores, sed in hoc loco quam cau- 
tissime agendum duco, vid. comm.; paulo post ho9vog hóors Kirchoffio debetur, 
cum Sch. óg &groco: vi» Óà] Aou. legisset. 

12) suppl. Wilam. 13) suppl. Sch. 14) supplevi. 


4* 
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Reisch 5), epistatarum cuidam collegio!*) mandatam esse constat, cuius rei 
in hoe ipso quoque decreto mentio fieri videtur: ef. v. 38 sq. et quae ibi 
adnotavi. Sed ne nune quidem universa tituli ratio ex omni parte per- 
Spicua aut certa est. Ac summa quidem difficultatis in voce sevrerqoíc 
v. 6 et 33 occurrente posita est. Quam BSchóll de ipsorum Vulcanalium 
feriis quinquennalibus tum primum institutis accepit. Nec vero hanc 
interpretationem ferri posse et quia annua et quinquennalia Vulcanalia 
voce sviergolo xal "Hgeíowo Graece comprehendere non liceret et quia 
penteteridas ab hieropoeis annuis administratas esse Aristoteles traderet 
(409. moi. 54, T), hoe vero decreto ea cura hieropoeis peculiaribus 
ad id ipsum creatis!" mandaretur, Prott merito statuit Kirchhoffiique 
sententiam, qui vocem revrergoíc ad Panathenaea magna rettulerat, olim 
paucis!5) probatam denuo suscepit. Nec mirum est Panathenaeorum in hoc 
decreto rationem haberi —- notus enim qui fuit inter Minervae Vulcanique 
sacra conexus!?) et lampas, de qua v. 32 agitur, sicut Promethiis et Vul- 
canalibus ita Panathenaeis magnis celebrabatur*") — id mirum ea in de- 
ereto ad '"Hoeíoru« pertinente mera voce zevrergoíg significari idque hac 
un& condicione ferri posse puto, ut iam in superiore parte tituli deleta ea 
pleniore nomine mevrergolo rüv llevoaOvalov commemorata fuisse statua- 
mus. Qua de eausa v. 6, ubi Wilhelm vocem zvrergoí(g haud dubie recte 
supplevit, genetivum ràv Ilevo94vcaíov addendum duco. Sed ne hac qui- 
dem difficultate ita remota res plane absoluta est; praeceptum quidem 
tqv Ób logumdóe mowiv vij vtv]vevno/Ór [xol voic "Hg ]osoríotg, si modo recte 
ita suppletum est, certa ac definita ratione carere mihi videtur. Age enim 
iria fieri potuerunt: aut et Panathenaica et Vulcanalium lampas iam ante 
annum 421 agi solebat: addi aliquid exspectamus velut xeGmso zoórtgov; 
aut illa iam pridem agebatur et haec tum primum instituta est: aequa 
structura coniungi rij msvrevnoíó. xol voig "Hyous:lorg non oportebat; aut 
denique utraque lampas tum demum instituta est, quamquam id veri 
dissimile: iam offendit articulus tjv óà 4. Quae cum ita sint, etsi diffi 
cultatem interpretando posse removeri non ignoro"), tamen in re tam- 
quam certa et explorata cautus interpretator non acquiescet. 


15) L c. p. 6b8qq; &rgumenia eius ex ipsius operis rationibus (not. 16) et 
Paus. I 14,6 petita cuncta hic repetere longum est, id cui ille minus quam poterat 
tribuit, repeto: 4G I 818 eodem loco quo huius tituli fragm. d et IG I 319 eodem 
loco quo huius tituli fragm. abc inventa esse, quae res casui tribui nequit, immo 
inde explicanda est, quod lapides una ex ruderibus templi Vulcani asportati sunt. 

16) cf. fragmenta rationum &b iis redditarum 1G I 9318 et 819. 

17) de his primus nos docuit R. Scholl L. c. in commentatione quae inscri- 
bitur 'Athenische Festkommissionen'; cf. etiam quae ipse ad n. 29 attuli. 

18) in his Augusto Mommsen Feste p. 48, 8. 

19) Paus. I 14, 6, cf. praecipue Reisch l. c. p. 68sq. et Sauer /. c. 

20) Polem. ap. Harpocr. s. v. Aeuzdg: coste &yovow A9mvoior tooràg Aeumdáóng 
Ilava9nveioig xol 'Hgoiorio:g x«l Ilooug9(ow; cf. de his praecipue Wecklein 
Hermes VII p. 487 sqq. Ceterum lampadis annuis Panathenaeis celebrandae de- 
sunt certa testimonia; cf. etiam ad n. 29 v. 32 sq. 

21) velut annuis Panathenaeis lampadem fuisse non videri tenendum est 
(not. 20), unde occasionem quinquennalem premi intellegi potest. 
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Versus singulos 6t0(75óóv inscriptos unius eti sexagenarum litterarum 
fuisse apparet e v. 24, qui aliter ac Kumanudes fecit nequit suppleri. 

v. 8 Ilvavogo]ióvog *[oíve& q9Ívovrog restituendum proposuit Wilh. 
apud R., àc mensis quidem cuiusdam diem latere optime ille perspexit, sed 
Vuleanalia aeque ac Chalcea Pyanopsione mense celebrata esse certo de- 
monstrari non potest, quamquam Mommsen persuasum habuit ae iam pro 
certo vendidit Pfuhl.9?) Istri enim verbis, ad quae hic denuo provocavit, 
dv vij vüv morovoloy £fogrij O«volov of xcAMorag GroÀàg dvÓtÓvxóstc, 
Aefóvrec juufvag laumdóng àxó vio fovlag ÓpvoUo: róv "Hgorov €vovvsc ?9) 
(Harpoer. s. v. Aeuzág) non de Vuleanalium lampadedromia, sed de Apa- 
turiorum sacrifiio cum hymnis taedisque nocturno agitur, ae ne inde 
quidem, quod Harpocration mentionem illius verbis de lampadedromiis supra 
not. 20 allatis subiunxit, quicquam efficitur, dummodo ipsius Harpocrationis 
glossae conexum ac structuram recte constituamus.9) Is enim manifesto 
id, quod de tribus lampadum certaminibus Atheniensibus tradit, duorum 
auctorum testimoniis confirmat, Polemonis (óc lloi£uev qolv idv và mel 
Tüv iv roig ztgomvleloig saváxov) et Istri ("Isoog 0. iv o' vüv 418íov), 
addens tamen ex Istro alterum testimonium, quod apud eum paulo supra 
legerat (sizbv — nota tempus aoristum — ég év vij vv "moxovglov xz.), 
unde qui fuerit apud ipsum Istrum conexus, colligi non posse vix est 
quod dicam. Scholion autem Patmieum?*) ad quod provocat Mommsen, 
aperta laborat confusione?9), ut qui eo nititur in lubrico versetur. Itaque 
ui nune res est, de tempore Vulcanalium iudicium retinere satius est. 

v. 16 v]ic uocixig: hoc igitur loco de certamine musico Vuleanalium, de 
quo aliunde satis constat?"), agitur, sed quod Schóll v. 15 mevrfj]xovra xoi 
éxaró|v supplendo trium tribuum choros inter &e certasse coniecit, incertum, 
etsi numerum qui ibi latet simili ratione explicandum esse probabile est. 


22) de pompis sacris p. 61. 

23) sic enim recte codices; 9éovrsg, quod legitur apud Bekk., temere coniecit 
Valesius ratus de lampadedromia sermonem esse, quamquam cum ea neque croáat 
neque $u»or& conveniunt. Recte et coniecturam et confusionem inde natam iam 
pridem reiecerunt Wecklein Hermes VII p. 444sq. et Stengel K A? p. 205, 5; quocum 
etiam Mommsen nunc consentit (I. c. p. 340). 

24) id quod sane per distinctionem vulgo adhibitam non licet; graviore enim 
distinctione, quam Bekker ante "Ioroog posuit, structura manifesto turbatur sub- 
iectumque "Icrgog praedicato destituitur. 

26) ad Dem. 57, 48 (BCH I p. 11) yeunAMa: 7, tig tovg qodtogag éyyongj: Eviot 
dà vci» 9voíav otro qacl léyscD'a, vi» óxio vóv usAÀóvrov yoaustv ywouivnav (cod. 
T»opuérnv) totg £v và ijj xol otro: fjyovto AauzoóoÓQouíov «ij» Éooriyv và vs IIoo- 
un9sE xol và 'Hgaloro xol có IIavl votvov vv voóxov: ol Épnfilo, &Asuvwdusvot xà. 

26) optime id iam Lipsius statuit in altera Schómanni antiquitatum editione 
II p. 676,4, qui igitur de hac re rectius iudicare videtur quam Bischoff in eodem 
libro p. 548 sq. 

27) cf. IG II 563 (Michel 186, Dittenb. Syll.* 712) v. 9 8qq. et (Xenoph) de 
rep. Athen. 3,4 (xoonyolg OtaÓtxdco, elg Zhiovécie xol Oagyriiia xol IIovoa817vow 
x«l lloous81a xol 'Heicria 06c fry), quae testimonia olim viri docti plerique 
falso in dubitationem vocaverant. Ceterum hoc anni 421 decreto, si quidem tum 
demum certamen musicum Hephaestiorum institutum esse veri simile est, aetas 
libelli Xenophonti tributi accuratius definiri potest. 
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v. 17 nescio an sermo fuerit de loco certaminis sceribendumque sit 
dv rà, Jusgóu 0L x0 Hegaíóro xol iic Otvalag, de quo fano ad Ceramicum 
sito cf. Paus. I 14,6. Schóll lectione sane mutila nisus hoc loco de boum 
emptione et de carnium inter Athenienses distributione mentionem fieri 
eoniecit dativo 440-vaoío:; v. 18 eam vocem servatam esse ratus, quo verba 
v. 25 Óo)vo: 0à xol voig uevoíxotg voeig Boüg referrentur. 

Inde & v. 19 universus sententiarum eonexus optime a Schóllio resti- 
tutus est, singula, de quibus ipse nimirum spondere noluit, non pauca 
dubia sunt, quorum gravissima breviter exponam. v. 20 et substantivum 
quod post ixro scriptum erat et nomen magistratuum in ag]yo;??) desi- 
nens dubium est. Hoc utique non demarchorum nomen fuit, si quidem 
ad decem viros creandos centum quinquaginta homines in urbem rure 
convocari incredibile suo iure iudicat Wilamowitz, qui ipse, cum phylar- 
chos restituere non audeat??) inter Ag£ícoyor et rQivóngyor dubius haeret. 
Sed etiam éx và [m/voxoc, quod initio lacunae Schóll supplevit, falsum esse 
spatii rationibus demonstratur. Nam quod ille ut lacunam expleret se- 
quenti praecepto pronomen rov/rovg addidit (rosrovg Ó' of 0. O,exAnooodv- 
TOv), id non modo supervacaneum est, sed ne ferri quidem posse illud óà 
eontra consuetudinem reliquae inscriptionis (v. 19. 31. 33) elisum ostendit. 
Ubi vero rojsrovg excutimus, sive Ang&(eoyor sive rorvrUoQy0r legimus, illud 
zivaxog lacunam non iam explet. Aliud sane supplementum aliquatenus 
cerium proponere difficillimum.  Wilamowiiz, ipse tamen dubitanter, pro- 
posuit ix ró[v zooxoírov: how Óà Asgoíagygos ÓixxÀ. An audendum est ix 
vó[v émeyóvrov: ho, à... c'g]yor 0.? Certe eos iudices, qui ipso iudi- 
candi munere occupari poterant, excipi exspectamus, quoniam hieropoeorum 
cura per longius haud dubie dierum spatium pertinebat. — v. 21 yuer& 
TÓv víg olig: editores intellegere videntur hieropoeos senatus, sed de his 
demum v. 23 extr. sermo Incipit, ut hoc loco eiusmodi breviloquentia per- 
mira sit. Num substantivum cum articulo vv coniungendum excidit? 

v. 25 óo)voi 0$ xol roig uevoíxoi:g vgeic foUc: quos boves in pompa a 
metoecis ipsis deducendos fuisse consentaneum est; num praeterea talia 
munera praestare debuerint qualia solebant Panathenaeis9), incertum. De 
earnibus iis distributis cf. Scambonidarum leg. n. 9. v. 7 sq.9; ibidem 
v. 22sq. carnis crudae commemoratur venditio. — v. 27 de potestate &xoc- 
Lo)vrac multandi cf. cum n. 29 v. 34 tum n. 80 v. 24 sq. 

v. 90 lectio og]ívyos|:wv satis certa videtur, atque hostias maiores 
velut boves non solum ipsis cornibus (Hom. y 439), sed etiam funibus9) 


28) nunc facere non possum, quin quaeram nonne praepropere omnes supple- 
mentum [«o]yot receperimus. 

29) nobis sane &dhuc nisi imperio equestri non cogniti sunt (Busolt Staats- 
aliert. p. 222), sed cur non fieri potuerit, ut praeterea minoribus quibusdam 
officiis adhiberentur, non intellego. 

80) Mommsen Feste p. 189, 1 et p. 142, Pfuhl de pompis p. 22 sq. et 61. 

31) cf. etiam quae de metoecorum condicione disputavit Wilamowitz Hermes 
XXII p. 220 sq. 

32) cf. e. g. sacrificii repraesentationem, quam Stengel K A? tab. I 4 repeten- 
dam curavit. 
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ad aram duci solitas esse, ut per se veri simile est, ità vasorum picturis 
eonfirmatur. Sed verbum cgíyycv ad id significandum parum aptum est 
ac graviora significare videtur vincula, quibus constrictas hostias ne re- 
luetarentur impediebant.") Hine vero sua fere sponte suspicio nascitur 
verba sequentia ofru.vsg Óà d&góvra, de vivis bobus sublevandis, non de 
prostratorum cervicibus replicandis dici, quamquam hoc ipsum sagaci dis- 
putatione et mihi et plerisque opinor aliis Stengel probaverat.*) Nunc me 
dubitare fateor praesertim cum id argumentum, quod fere gravissimum 9") vide- 
batur, certo fundamento careat: etenim quod huius ipsius tituli verbis zgoc- 
cytiy TtQ0c tv Bopóv et aigea 9o; ut duas diversas res distingui voluit, mpoo- 
&ytiv supplementum est nec pro certo haberi potest, quid? quod ipsum illud 
aioto9o, lacunae aptum est — Ceterum eidem dubitationi obnoxii sunt ósogol 
voig Ítgmío.ctv, qui in lege cantorum Milesia (n. 158 v. 33) commemorantur. 

De v. 325sqq. vide supra p. 52; v. 34 et xa9usto t&& mwtvrtvtQíÓ: et 
xo9umeo voig llooucO(o:g suppleri potest, hoc tamen, quod maluit Wila- 
mowitz, multo veri similius est, quia Promethiorum lampas ni fallor anti- 
quissima erat. Utique penteteridis mentio hoc loco restituta aegre con- 
venit cum v. 32sq. ut vulgo leguntur. 

v. 88sq. Kirchhoff acute ita refinxit róv 0$ Bouóv vài Hgol| cot (ógvodzo 
xal v&yaluo v0 ro) "Hgaío]vov zougodro 1j Bovii) x1X., quae supplementa etsi 
universa ratio eorum valde probabilis est, tamen certa non sunt; vel id, quod 
duo tum simulacra facta esse ex IG I 31879) constat, dubitationem movet, 
nonne ipsa verba decreti paulo aliter conscripta fuerint, praesertim cum ac- 
eedat, ut scripturae véy«Àuo simile exemplum in reliqua inscriptione non adsit. 

v. 41 de renuntiandis victoribus, v. 43 de pra&emiis inscribendis agi- 
tur, interpositum igitur fuisse praeceptum, quo praemia victoribus tradi 
iuberentur, admodum veri simile duco, quare supplementa mea proxime ad 
verum accedere confido. 


13. Tabul& marmoris Pentelici a superiore parte anaglypho ornata nunc 
valde corrupto, quo repraesentatus fuisse videtur & sinistra homo barbatus sedens 
et sinistra manu sceptrum tenens, a dexir& vir chlamydatus equo insidens. In- 
venta est in meridionali urbis parte & sinistra viae ferreae, quae Phalerum fert. 


38) quantopere veteres veriti sint, ne hostiae invitae aut reluctantes altaribus 
appropinquarent, constat; cf. Macrob. Sat. III 6, 8 et quae Stengel K A? p. 68 attulit. 
Quamquam haec cura et compedum usus aliquatenus inter se pugnant, vid. quae Plin. 
N.H. VIII 183 de Romanorum religione tradit (cf. etiam Stengel Hermes XXX p.840). 

34) Hermes XXX p. 839 8qq., contrarias deinde paries suscepit v. Fritze 
Arch. Jahrb. XVIII p. 69 s5qq., iterum suam sententiam defendit Stengel Arch. 
Jahrb. XVIII p. 1138qq. ac discrimen verborum «$sgóswv et xcovactoéqsuww uti- 
que recte conira illum exposuit; cf. etiam quae ad Theophr. Char. 27, 6 in editione 
societatis philologae Lipsiensis Bechert p. 284 adnotavit. Nummorum lliacorum 
memorabilis illa repraesentatio, de qua egerunt et v. Fritze et Brückner Trota w. Ilion 
p. 5148qq. et 5688qq., id certe testatur fuisse sacrificia, ubi hostiae constringerentur. 

86) velut Dittenberger (&d Syll? 521 not. 7 de elocutione fjoevro ÓÀ xol roig 
peoornolowg; tovg oos iv '"EXsvoivi vfi €voic, e titulis epheborum notissima) eo 
maxime commotus est. 

86) cf. t&men Reisch 1. c. p. 61, qui et supplementum Kirchhoffii certum iu- 
dicat nec discrepantiae illi multum tribui vult. 
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Edd. Kumanudes 'Eg. A407. 1884 p. 1618qq. tab. 10 (cf. p.224), Kirchhoff 7 G Isuppl. 
p. 66 n. 53* usus collatione Koehleri et ectypo chartaceo quod ei misit Wheeler, 
inde Michel Recueil 71 et Dittenberger Syll.? 850. Cf. praeterea Curtius Siteungsber. 
d. Berl. Akad. 1886 p. 487 sqq., v. Wilamowitz-Moellendorff Lect. epigraph. 1886 p. 5, 
J. R. Wheeler Amer. Journ. of Arch. III p. 388qq., cui et apographum et ectypum 
Sterrettii praesto erant. 


Ocotí. 


"€]ooxcev ret Boer xai To: béuov. TTavbiovic émpuróáveue, "Api- 
cróx |c]evoc érpauuáreve, "Avrioxtbec émecráret, 'Avrigovépxe: "Abóaol|c 
e[tre: épxca: TÓ hiepóv ro Kóbpo xoi roO NeÀéoc xai tec Bacílec 
x[a],i uic80coY TÓ TÉéuevoc xarà ràc cuvrpagác: oi 5€ moMerai rév 
épxc[iv] àrojic(océvrov, 1ó 6€ réuevoc ó Baciec drojicOocáro xarà 
[r]l&c (c»xcuvrpapác, xai róc ópicrüc émtméuQcar ópícoau và hiepà 
TaüOta | Óroc üv Eyer óc BéXricra xai eóceBécrarac: TÓ b& áprópiov 
éc ttv épy|av dmó TO Teuévoc elvar mpüycai b& ra0ra mpiv f!) 
éxyciévat. Tévbe || rév BoAév fj euO0ívecO0oi yiMoici. bpaxueci. éxacrov 
xarà tà eipeluéva. — 'Abóctioc eire: rà uév àÀÀa xaOdmep ret BoAei, 
ó 5€ gacieUc ul[i]c80cáro xai oi moÀerai 1Ó réuevoc vo Neléoc xai 
T€c Bacíhec xa|[r]&à tàc xcuvrpaqóàc elkoci ére- 1óv 5€ uicOocáuevov 
épxcau 1Ó hie|[p]óv vo Kóbpo xai ro NeÀéoc xai r€c Bacíhec Toic 
éauto téAeciv:. óm'[ó]cev 9' àv óÀge?) uíc[0]ocv 1Ó. réuevoc xarà 
TÓv éviautóv Exacrov, xlarafaA Aéro TÓ dpyüpiov éri rec évárec mpu- 
Taveiíac roic dmobék|rai [c], oi 5& órobékra! roic rauíaici Tov. dÀÀov 
0cov rapabibóvrov | [x]arà tóv vóuov: ó 6€ BaciAeuc, é&v u& moiécei 
tà égcegpicuéva € dÀX|oc ric oic rrpocréraxrai Tepi ToUTOV, éÉmi TÉC 
Aiveiboc rpuravei|ac euOvvécOo pupíeci?) bpaxueciv: róv b& éoveuévov 
tév iAov éxxo|[u]ícacO0m: éx rec róqpo éri rece rec BoXec &mobóvra 
tÓ dpyUpiov | rov NeAei óco émpiaro: ó bé facue)Uc éxcoleyáro*) 
TÓv Tpiáuevov T[h]v iov, émeibáv drobor réu uícOociv:. rÓv b& uicOo- 
cóuevov tÓ TÉu|evoc xai ómóco àv uicOócerat, &ávrevrpagpcáro ó faa- 
AeUc éc róv T[|oixov xai róc é[f[verác xarà róv [v]ópov Ócmep xeiva 
TOv TeuevOv: | 10 56 qcégicua. róbe, Ómoc àv & cibévoi vo[1] Bolo- 
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1) Dittenb. ézciéve: scribere mavult, sed aspirationis notam haec inscriptio 
non nisi in voce ísgóv exhibere videtur et litteratura lIonica lapicida utique sta- 
lim post utitur v. 10 et 283, idem praeter illius aetatis usum v. 5 6vvyoagdág 
scripsit et v. 7 scripturus erai. 

2) aoristus ex Homero notus est; in titulis Atticis hac vi solet verbum 
tógtoxsu» usurpari, nec tamen stirps illa apud Atticos inaudita: Aesch. Eum. 15 
polóvta Ó' «óróv xaQtro tuweAqsi iecog (cf. Arist. Pol. 336b) et Suid. &Agdvsr 
s$oloxs. e Menandro. 

8) sic lapicidam, qui iam antiquas formas Atticas ignorabat, pro ueoiac: 
propter vicinum óe«zuioi incidisse Wil&m. vidit; similiter ille v. 10 et 17 ziuíaoc: 
et xiMeig, caulas: et raulaig confudit. 

4) Litteram Ionicam Y, qu&m iam Wil. requisiverat, fuisse scriptam, non 
9f Wh. et lapide et ectypo diu diligenterque examinato auctor est; cf. not. 1. 
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uévot, éávavpáqgca|c ó YpauuareUc ó rec BoAec év créer Aiivei xaxa- 
0éro év ro: NeAeílo: mapà rà ixpia?): oi b& xolaxpérai bóvrov TÓ 
dpvUpiov éc rata. 
ucOov 56€ rÓv Baciléa t1Ó TÉéuevoc ro NeMéoc xai rec Baciec 
30 xarà || rábe: TÓóv jicOocáuevov épycoi pév 1Ó hiepóv to Kóbpo xoi 
to Neléloc xoi vec Bacílec xar& ràc xcuvypaqóàc émi rec BoAec rec 
eiaióc|ec, ró bé t[é](u)evo[c] ro NeAéoc xai rec Bacihec xarà róbe 
épráZecOat: | pureücat qureurépia éAaov u& ÓAeZov € binkócia, rrÀéova 
6€ éàv lóAerat, koi rec Táqpo xal rO Übaroc xpatev TO Ééy Aic 
35 TOv uicOocál uevov, ómócov évróc fei TO Awovucio xol rov rtuAOv, eT] 
&Aobe é[x]ceAa|Uvoctv9) oi uücrat, xai ómócov évróc T€c olxíac rec 
oeuociac xai r[ov TuÀov, ai émi rÓ 'lcOuovíko foÀaveiov éxgépoct: 
uicOov 5& xarà | efxoci. éxov. 


Tituli verbis distinguuntur fanum, quod vocatur véuevog vot Nsj£c xai 
vijo Bac(ing vel simpliciter NmAsiov (v. 27), et sacellum ipsum in hoc fano 
situm, quod vocatur ísgóv voU Kó0gov xal voU Nw«Àéog xoi vüg Becílyg. 
Quod nisi forte casu factum putas, Codrus fani expers fuit. Unde manifesto 
apparet fanum sacello illo antiquius fuisse et rectissime Wilamowitz Codrum 
a genuina Átheniensium memoria alienum postea demum in communionem 
Nelei et Basilae intrusum esse iudicavit, illo nempe tempore, quo his ítoóv 
dedicatum est. Iam vero hunc Neleum non fuisse ut omnes putaverant, ortum 
ilum e gente regia Attica interque deos relatum nec BecoíAgv ipsius regiae 
potestalis numen, sed fuisse nullos alios origine nisi inferorum regem 
et reginam anaglypho Athenis reperto"), in quo 'Exysiog repraesentatur 
BacíAnv curru auferens, acute intellexerunt E. Meyer et C. Robert.5) Postea 
Sane ipsos Athenienses propriam numinis utriusque vim oblitos esse e 
Codri sacris adiunctis Dttb. suo iure collegit. 

Iam hoc decretum 6r0:5500v inscriptum archonte Antiphonte a. a. Chr. 
n. 418/7/ de fundo sacro fani locando et de sacello illo saepiundo factum 
est. Ita autem res acta videtur, ut primum 6vyygoagtic ea, quae ad res ipsas 
pertinebant, conscriberent, sc. quibus condicionibus ager locandus coleretur, 
sacellum saepiretur. Tum senatus rogante Adusio secundum Gvvygagdag 
eorum decrevit (v. 4—5) paucis, quae de publica rei administratione vide- 
bantur, additis (v. 5—10). Populus vero senatus consultum ratum non 
fecit eodemque rogante Ádusio et minora quaedam mutavit et, cum sena- 
tus aerarii sacri sumptibus sacellum saepiundum censuisset (v. 8sq.), ipse 


5) 'cancelli significari videntur quibus delubrum (isgóv) & reliqua area (ré- 
utvog) separatur.  Ditb. 

6) suppl. Wh., s[/]ss4o9voc. Kum. et contra sensum et scripturae tum legem. 

7) cf. 'Eg. 49x. 1898 p. 129 8qq. tab. XI. 

8) Hermes XXX p. 286; alterum vestigium regis inferorum nomine Nq«Àevg 
culti ex iis, quae Homerus de Herculis contra Pylum expeditione tradit E 397 et 
A 6908q., egregio acumine patefecit Usener Stoff des griech. Epos (Sitzungsber. 
d. Wiener Akad. 1897) p. 2984.  INNmAe9g in hoc conexu non — vmqAt:5e, sed niger 
deus dicitur, sicut. Nzi4og fluvius niger, cf. Gruppe Griech, Mythol. p. 153, 1. 
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magis dei commodo consulens decrevit, ut qui fanum conduxisset, idem suo 
ipsius sumptu sacellum saepiret, similique ratione, etsi in posterum locatione 
perpetrata conductori potestatem fossae, quae in fano erat, permisit (v. 34), 
limum tamen, quo tum ipsum completa erat, separatim venire iussit (v. 
20sq.) Vel inde sequebatur, ut ne ovyygeagaí quidem intactae manerent 
et condiciones locationis retractandae, essent, quo pertinent v. 29 sqq., nec 
enim solum statuendum erat, ut qui fanum conduxisset, ipse sacellum 
saepiundum curaret, sed etiam ea, quae Gvyygogtig ili de colendo fano 
proposuerant, à populo mutata esse videntur, si modo recte intellego vim 
adversativam verborum v. 80 slo&e; uiv — xarà rig Evvygoqdg, vo Ób zÉ- 
Levog — xer& vids épyáteoOo. 

v. T ogtór&g: cf. de his n. 4 ad v. 54. — v. 12 sxoor Frg: id igitur, 
quod Aristoteles (549. IIoÀ. 47, 4) tradit siopéíge: óà xol ó fecisbg rà 
uiGQdGotig rv rtuevoóv — — — For. Óà xol rovrov 1) uiv ulcQooic sic 
£19 Óíxa, xavafidAleva, 0. imi vüjg 9' movvavtlag aut non sine exceptione 
erat aut quinto nondum vigebat saeculo; quarti quidem saeculi exeuntis 
tituli cum Aristotele conveniunt, ef. e. g. n. 43 (orgeonum).?) — v. 20 :óv 
óà dovguívov 5v bv xrl.:: ne quis Áthenienses in hac re iusto parciores 
fuisse putet, adsunt Piraeenses, qui limum e fanis locandis à conductori- 
bus asportari prorsus vetuerunt!'') cum Athenienses ipsi, si recte verba ríjc 
ríggov xgoréiv (v. 34) huc rettuli, non nisi limum tum praesentem con- 


duetori futuro detraxerint. —- v. 20 vouog GGmeg xeítot Tüv vtutvOv me- 
morabilis; cf. vovg &oyaíovg vóuovg oi xtivrou de lignatione n. 38 v. 19. - - 
v. 80 clobou —— — ml v. Bovàitjg t. &ic10 015 sc. quia dies, quam senatus 


v. 9sq. constituerat, rebus & plebe mutatis teneri non iam poterat. — 
v. 95 dicitur dies mysteriorum notissimus, quo mystae ad mare proficisce- 
bantur, sextus decimus Boedromionis. 


14. Tria fragmenta steles marmoris Pentelici, quae inter se non contingunt, 
eruta in arce; frg. « margo exiat superior, frg. b sinister frg. c dexter; a v. 1— 12 
litteras exhibet 0,7 cm altas, v. 138qq. et bc autem 0,9 cm altas. a et b edd. 
Pittakis Zph. Arch. 2880 et 3432, Kirchhotf Velseni et Koehleri apographis usus 
IG 193; denuo exscripsit Prott apographumque mihi misit accuratissimum. 
Tertium fragmentum adhuc ineditum eiusdem lapidis esse vidit Wilhelm, qui mihi 
insigni benevolentia ectypum et apographum misit atque ut in ho clibello ederem 
concessit. Idem de mira quadam condicione stelae haec mecum communicavit : 
*sse hat michi gleichnáflige Dicke, sondern ist. rückwárts gegen die Sestenflüchen 
Zu abgeschrágt, und zwar 1st die Begrenzung unten nicht. eine gerade Linie." 


"Eboxcev vé] Bo Je ') xal tot X Méuor — — éÉmpuráveuev 
.C€ éppauu[áreuev!) —— — — — — — — 
ees EY ihovyto/ -— — ————— c — 


9) plura apud Dareste- Haussoullier- Reinach Zecueil. des inscr. juridsques 
grecques I p. 265—967. 

10) IG II 1059 (Michel 1361 Syll. 584) v. 98qq. t5» à 94v (cf. Et. M. s. v.) 
xal tiv y)v ui dbioro ibdysw vovg uioO0cccuévovg uxvs £x vo9 Oncsiov wise dx 
rüv &Alov vtuivàv undi viv O1qv Kilos! T) vài yoQict. 


1) suppl. Pr. 
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..0]e0 xal rà mpo[— — — — — — -— -—àva- 

5 Ypágc]avrac  év cré[Aev. M0lver.. àáva6cvai. éu. TÓAe 

..0ev 10 veó v0 dpx[adlo — — — — — — — 

.Tov' | 1tÓ 6é üáp[popio[v hócrte. óüpuqiévvucoa vÓ hf- 

boc] TEC 0c. kavà tà Tárpia kal Tév pavreíav TO O0€0? 
ho]t xoAakpérai: bibóvrov ?) 

10 Tá]óe ho 'ArtóMuv Épeccey — — — — — — — 

àp]pievvooctv TóÓv TtétÀov — — — — — — — — 

Moí]paic Au Moipavérat p —— — — — — — — 


Tóbe?)] mérpia TTpaxc[wpt — — — — — 


DEED Ho — — — — — — — — 
— ——————c—c-— v]aedx- 
— — 00 0 0 0 — — —e« É 
— — — — — — —  — —bt€ xóW (v. 
— — — -— — —  — b)6ó|vai kar 16 [rà- 

6 Tpilg — — — — —  — — ma]péxev | c 

b ...... € — — — — — -— — 0e OapyeXi 
..QCceue— | — — -—— —  — —tec b:bóva[i 
.karà tà már[pig— -—  —  — — épxovia | 
.Tl]pexaepp[ó. — — — &8£ | 

10 l. ...pexaep[rió — .— — — —óugiev[wi.. 
l.ueb]huvov x[— —  — émor]ívev | 
o spatium vacat p 


L.V. 8)1 vo.L P. 8 IIONAEO!/ K., 'd. erste Zeichen ^ (d. h. V) unsicher, 
ebenso der dann folgende kleine Hest einer senkr. Hasta, darauf e. senkr. Hasta 
nach d. Stellung | oder T. Dann e. senkrechte Hasta, die nur | oder H gewesen 
sein. kann, nach d. Stellung eher H.^ Prott; ego quin quarta littera H fuerit, non 
dubito; pro A (— v) etiam A legi posse mihi videtur. 4 extr. l'PC K. et P. 
*doch 1st. beim mittleren. Buchst. nur d. senkr. Hasta ganz sicher, d. Bogen etwas 
zwetfelhaft, so dass auch PVO denkbar wáre? P. 6 obliquam hastam quam 
ante OEN K. indicat, laesuram esse P. statuit. 7 *nach "CON (d. h. xov) leerer 
Hawm' Pr. — 9in. duas parvas hastas obliquas, quibus E agnoscitur, certas non 
esse P. monet; ex ectypo lapidem hoc loco laesum esse colligo. — 10 exür. 'nach 
Expecev. e. micht ganz sicheres V. de hoc ^ dubito; lapis hoc loco laesus 
videtur. 19 exir. 'sicher weder A, moch ^, sondern A — (? P. b)1E 
certum iudicat P. 2 'nach A e. Punkt, der von e. Interpunktion herrühren 
kann, deren oberster Punkt. dann weggebrochen sein müj[fie' Prott; etiam in ectypo 
punctum clare apparet. — 19 IMWONWX certum, unde Koehleri coniectura duvóv 
removetur; deinde Pr. P scriptum fuisse consuit, id quod tamen valde incertum 
videtur. — c) 2 | dx Wilh. — 4in. /M Wilh, ante A (— o) in ectypo dispicio V 
quod aut de X aut de ^ superesse potesl; hoe veri similius. . ./ AE Wilh., 


2) supplevi sententiam, non verba ipsa pro certo habens. 
8) suppl. Wilhelm: ' Bei dem Stücke a lásst sich links der Beginn der Schráge 
rückwürts noch erkennen, etwas unter dem T von mátgia.? 
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ante E trabem inferiorem litterae A dispicere mihi videor. 8 ante X in ect. 
apparet hastae pars inferior quae quantum e positione et e laesurae genere colligi ' 
potest, e P superest; antea reliquiae aut litterae A aut ^, antea V dispicitur i. e. Av. 

Titulum, cuius duae sunt partes spatio duorum fere versuum inter 
se separatae, utraque volgaribus litteris Atticis) (v. 8 et 10 tamen $2) 
inscripta, altera tamen maioribus et latius collocatis, ad ritus Plynteriorum 
pertinere cum Praxiergidarum tum  pepli mentione apparet"); quo magis 
dolendum est eum tantopere mutilatum esse, ut paucissima praecepta 
eognoscantur. Optime de prioris partis interpretatione meritus est 
Prott in litteris ad me datis et de universa certe ralione, ut rectius 
iudicemus, effecit. Qui postquam marginem superiorem ]lapidis ex- 
iare statuit, initio inscriptionis solita decretorum praescripta restituenda 
esse conelusit reliquiasque eorum in lapide feliciter detexit; inde vero, cum 
statim v. 5 de stela inseribenda et collocanda praecipiatur, ipso decreto 
nihil nisi hanc ipsam rem decerni, reliqua lapidis parte ea, quae populus 
incidi iussit, patria sc. Praxiergidarum, contineri conclusit. Quae ad- 
modum veri similiter disputata sunt una re excepta: quod enim inscriptionis 
v. 7—9 1:0 Ói &oyUgiov — —— tiíjg 950 xarà và mtérQuy — — xoaxofvo 
0i00vtQv, quamquam de verborum restitutione dubius erat, de pecunia 
ad stelae insceriptionisque sumptus eroganda intellexit, id fieri non posse 
persuasum habeo propter imperativum praesentis 0iÓ0vrov ad eiusmodi ex- 
pensam non aptum. Nec magis sollemne illud xor& r& zrQ(« cum tam 
exigui momenti re convenit, immo inde de sumptibus rei sacrae faciundae 
sermonem esse apparet; id quod confirmatur spatio unius litterae, quod 
ante initium illius praecepti vacat. ltaque hoc loco de erogandis sumpti- 
bus eius rei, de qua deinde agitur, simulacri sc. vestiendi decerni confido nec 
verba in hanc fere sententiam suppleta in textum recipere dubitavi versus 
constituens 40 litterarum coll v. 5. Nec tamen hic numerus plane certus 
est, quoniam v. 5 pro &vaOciva, etiam xcreOcivot vel or5j6a: suppleri potest; 
solummodo quot litterae a sinistra parte exciderint, propter certum initii supple- 
mentum (20o76ev x14.) constat. — V.6 fooo|&8«v, quod olim proposuerant, lectione 
Prottii non confirmatur neque igitur quicquam obstat, ne vozó9ev aut 0muSO€v 
TÓ vt&Ó vO &ggalo scribamus, cf. n. 1 v. 10 et n. 3 C v. 31, de antiquo templo 
cf. ad n. 1 p. 4sq. Deinde plurali &vayge«vrag apparet non scribam, ut fere 
solebat, stelam inscribendam suscepisse; ipsine Praxiergidae suscipere de- 
buerunt? Certe insequens lacuna, ubi de sumptu stelae tolerando haud dubie 
sermo erat, ad solitum praeceptum, de quo primo cogitaveris ró Óà &oytgsov 
of xoÀexoéva, vel of. volat vig 9600 Óóvrov vix sufficit, immo [«vvol óó» ]- 
rov vel [zéAsos roig éav]ràv scriptum fuisse conicio. 


4) litteraturam minime Karrikiert vocari posse nec Koehlerum ipsum fuisse 
ita vocaturum, si titulos interim in arce repertos iam cognitos habuisset, Wi]- 
helm statuit et cavendum esse, ne aetatem legis definientes propter dat. plur. in 
-etg (v. 12) nimium in alteram V saeculi partem descendamus, monet. 

5) Plut. Alk. 84 iógéro và IlAvytáQia vj 9:0: Óoócoi 0$ và ÓQyw lloeftso- 
yióeat Oapynórog fxcg qOivorrog ázxóoonta róv re xócuov xa8sióvteg xol v 
£dog xe«voxelóporrtg; Hesych. s. v. IIoe£teoyldat oi t0 &gyalov. Edog ti)g 403- 
vàág itpgievvórteg; plura vid. apud Mommsen Feste d. Stadt Athen p. 4918qq. 
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Quae vero v. 10—12 leguntur, ea, cum nullo probabili modo cum 
antecedentibus in unius tituli tenorem coniungi possint, manifesto iam ad 
inscriptionem infra sequentem spectant, ae, si modo v. 10 in. vd]ós recte 
supplevi, id quod satis certum duco, praescripta continent, quibus argumen- 
tum illius breviter comprehenditur. lam ex ipsorum v. 11— 12 reliquiis 
id apparet de sacrificiis cum pepli induendi eaerimonia coniunctis sermonem 
esse; quorum genus, ni fallor, vel accuratius definiri potest: sacra enim 
non ipso eaerimoniae tempore, sed ante caerimoniam auspicandi causa 
facienda dici et per se veri simile est et exemplo confirmari potest: cf. 
Paus. V 14 oóvo: (of qoidovvrol Olympii) 9wovow évre09o molv 3] Aayu- 
TQUvtLy 1ó Gyolua Goyovroi. Nec tamen hanc soo9Uucrog mentionem 
summam ac primariam sententiam oraculi fuisse ex argumento ipsius tituli, 
quo v. 10—12 spectant, colligendum mihi videtur. Novo enim fragmento, 
quod Wilhelm invenit, de summa certe argumenti nunc certiores facti sumus. 

Ipsas enim vestitus induendi caerimonias patrias hic perscriptas fuisse 
nec per se veri simile, quoniam eas publice inscriptas proponere Praxier- 
gidae haud dubie nefas iudicavissent, et quantum e novo fragmento, ubi 
bis verbum "rweoézyt;v legitur, colligi potest, de muneribus potius, quae 
Praxiergidae xerà rà sérQux aut ipsi debebant aut — atque id multo 
veri similius — sibi vindicabant, agitur, Coneludo v. 10 post £yoqosv 
scriptum fuisse verbum 7wegéycewv vel Óidóvoi vel, si Prott post Pyogqotv 
vestigia litterae /V recte agnovit, vój4ue, deinde vero &ugusvvoo;v non 
coniunctivum, sed dat. plur. participii esse ad dativum Iloeyouoyíóo:; v. 10 
supplendo referendum, et universum locum ita& fere restituendum propono: 


Tá]ós ho i4móllov Fwososv [vójape Iloey0:5oyldois 
&|guevvvoorv róv ménàov [viv 950v xol moo9v0ciw 
Mol]oese 4i... Moigeyéses y — — —. 


Pro vóuuue ipsum verbum zegéyewv supplere praefero, sed tum voce s£go- 
$woc;v non iam versum expleri moneo. Àn hic quoque zétor 8criptum fuit? 

Ipsius tituli alterius conexum, quamquam novum fragmentum accessit, 
ne nune quidem restituere possum. Versus singuli, si modo recte superioris 
inscriptionis versus circa 40 litteras habuisse statui, litteraturae hic latius 
eolloeatae ratione habita 33—-36 litteras exhibebant. Utique, ut iam Wil-. 
helm monuit, v. 10 inter extremam litteram frg. b et primam frg. c non minus 
quinque litteras supplendas esse nomen Praxiergidarum docet. Interpretatio 
eorum, quae servata sunt, satis ambigua est. Velut statim ratio eius prae- 
eepli, e quo superest vó] à oXov (c v. 9), diversis modis restitui potest. 
Aut enim de partibus hostiae distribuendis agitur pellisque, quae hic sol- 
lemniore nomine xoó;ov designatur (cf. n. 150 et 156), vel ipsi genti vel 
sacerdoti eius vel nescio cui decernitur, aut notissimum illud 4fióg xoóiov 
dicitur et de lustratione ante caerimoniam induendi perficienda agitur (e. g. 
v0] óà xóXiov [1ó sig vóv xa9«ouóv 0:106 ]vos xavà và [mévotx 0v deivo, và Ói 
GAÀÀa tà yfvog ma]ofzev). — v. 6 quoniam Thargeliorum mentio in hoc 
coneru viX apta esi, mensis nomen supplendum videtur i.e., cum nominativus 
in eertamen non veniat, 6«eysii[óv]e; relinquitur ut proximis litteris vox 
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6mutiov vel eiusdem stirpis vocabulum lateat; sed de quo signo sermo 
esse possit, nondum perspicio. Deinde cum litterae lT E certae videan- 
tur, aut zolírg; aut xo]|wic potissimum in certamen veniunt, sed diei 
supplementum mensis mentione proxima commendatur. v. 8 lectio zó]v 
&gyovro satis certa mihi videtur; fortasse non rei publicae, sed gentis Goycov 
dieitur. — v. 11 si modo &moz]ívev recte supplevi, poena proposita erat, 
sive Praxiergidis cunctis, 8i caerimonias non rite perfecissent, sive singulis 
si quis e gente iis defuisset. 


15. Fragmentum duobus in lateribus inscriptum, quod nunc periisse vide- 
tur. Ed. e schedis Rossii ad Boeckhium missis Kirchhoff IG I 538 et 534. 


Á. B. 
— -— — € B hev — — — ..pobpabi — — — — — 
— — opgátov!)) e. — — .Knpó(xy)w | — — — — 
— — éqg' lepoic áv — — o '€uv — — — — — 
— — 1]àc xcvrrpagó[c-— — Oivóna 'Api[éubi?  — — 

5 — —- 1páneCa cece — —  IAAA 1pírro(a)[v] B[óapxov- — 5 
— — v ckágec hexa — — ue£eu?) — — — — — — 
— — 0iQ9.UÀ..va — — iepéa "AróAA[uv- — — — 
— — —ho.vayb— — — A() Mopiu[1]) tp — — — 
— — .—E€V€.KaütT— — — gó(a)pxo()  — — — — 

10 — - — lAovetov — — — 'A6nvaiat oi[v — — -— — 10 
— — — TOCT — -—— — Brr...ap — —— — — 

v0 — — — —— — — 


Inscriptiones duorum laterum eiusdem tituli partes esse non videntur; 
litteratura enim lateris À anteeuclidea est, lateris B qualis post Euclidem 
obtinuit, quamquam etiam huius verba proximis post illum annis incisa 
esse Kirchhoff acute inde collegit, quod v. 10 forma 449«vaío usurpata est, 
euius nullus postmodum usus fuit. B fragmentum esse legis sacrae patet, 
À ita mutilatum est, ut ne verba quidem nisi paucissima, nedum sententia- 
rum conexus cognosci possit; sed ipsum quoque ad res sacras pertinere 
voce roczefo demonstratur. — De ig' íegoig (A 3) cf. n. 6 v. 9 cum p. 30. 

B fastorum fragmentum esse Prott coniecit, ac mihi quidem probatur 
non modo universo tituli tenore, sed etiam externa quadam specie in- 
scriptionis; prima enim cuiusque versus littera eadem columna continetur, 
in uno v. 5 & sinistra parte litterae aliquot accedunt. Iam a reliqua quoque 

1) utc9]oucrov vel &vci]opdto»? 

2) MEITEY in exemplo Rossiano; an I legendum est scriptumque fuit 
feb[yog zeoéysev vi] ieofes (cf. IG II 884b v. 41 é£gyntotg Eóuolzió!w tig feóym 
uvcetnetoug AAFFF.)? nimirum coniungi potest etiam isofot xóll[mvog], quod 
praetulit Kirchh. 

3) AHMOPIQ, emend. Foucart (BCH 1880 p. 240); cf. Schol. Oed. Col. 705 
Móquwov Zia sixty vtóv ixóntnv vív uogiov &civ xrÀ. — deinde aut ro[dztfew 
&ut ro[ívroiev flónogov; cave tamen ne insequentis versus fjónogrov huc referas; 
versus ulique maiores sunt. 


nmm 
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parte sinistra ut litterae olim seriptae fuerint tum, cum Rossius exscripsit, 
evanidae, potuit fieri, sed cum litterae illae, quas Ross. v. 5 dat, facile notam 
numeralem efficiant (HZ AA), multo veri similius est ab origine marginem 
Sinistrum vacuum fuisse, in quo preti hostiarum indicandi causa numeri ap- 
ponerentur, id quod, cum de rationibus hic cogitari vix possit, fastos indicat. 
v. 2 Ceryces Eleusinios nominari coll v. 93 veri simillimum est, dualis 
tamen offendit. v.4 vij Oivógo: Agz[£pi0:: in. pago Oenoensi Dianam cultam 
esse constat, cf. IG III 336, ubi tamen ^4. Oiveía audit, quam ob rem, 
etsi per se illud eognominis genus recte se habet (cf. 7G III 697 (ísga- 
Gáurvov ríjo 4Aorctxijo: "qooósírgg), supplementum pro certo haberi vix 
potest. — De sacrificio quod vocatur roírrow fóceoyog vid. p. 10 sq. 


16. Duo fragmenta marmoris Pentelici, quae & parte postica inter se con- 
tingunt!) et tabulam undique mutilam 0,90 a. 0,55 1. 0,11 cr. efficiunt. Alterum 
(8) Áthenis in museo societatis archaeologicae exscripsit Koehler, e cuius apo- 
grapho ed. Kirchhoff IG I suppl. p. 54 n. 566a; alterum (b) erutum in clivo 
meridionali arcis, inscriptum ab antica parte (À) et postica (B) edd. Hauvette- 
Besnault BCH III (1879) p. 69, Koehler IG II 844, partem anticam solam re- 
petivit Kirchhoff IG I suppl. p. 124 n. 684a. Eiusdem tabulae fragmenta esse 
monuit Wilhelm 'Eg. 4oz. 1902 p. 140. Idem ectypa humanissime mihi misit. 


À. 
b. a. 
— — — 0 — 0 — — ZEZ£E 8 ün0 tec epic) 822228882286 
— — — xp]66v uébiuvoc 22 8... 22£2££r0v htyc 10v mpore £2ZZZ8££ 
— — —'Am]ójdios — — — — hiepéat. dmóperpa 288g 
— — —— — — TOV Xoípov ZZ£ 
— — — 0 — — — XcUAov 22 
— — — — — ce hiepov EE: 
— —ep..b5.0vov —-— — — .— É£££ Kép[v]xyav hoi AmoXiq[i- 28££2 
— — -— wxf100v uébiuvoc £££ 
B. 
——IlIm,q—-—.—-—c-—c-— 
6.nc€e — — — — — — — 
TéuTTh 
éx TUv xarà u[fi]va £ PF 
5 "€pexO0ei dpveuc PE 
éx TüV Quàio- 
Baciuküv Ic 


q]uXogacu[eóc].: ///// 


10 —————— — 


1) ubi anticae partes eorum proxime inter se distant velut v. 2, inter marginem 
dextrum 5 et sinistrum a duarum fere litterarum lacuna hiat, quam punctis indicavi. 
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sequuntur 8 versus prorsus oblitterati 
(— — — — — — 
15 | oivom. .i 
ékTnQU 
ék TUR pui nri 
'AO6nvaíat 


kaTà tijv "Anó wv 
20 puavreíiav tijv bi "Alpuaroc 7) Tóbe Ém[e]c0oi ?) và xav[óxt 
Tpimoba émiroEíba c— — 
créuua mpoyvóvio[v — | — 
Anuv]íckov*) cpaip[av  —- 


Inseriptio lateris À litteris Atticis vulgaribus Gro:yóóv incisa est, 
lateris B litteris Ionicis IV &. Chr. n. saeculi v. 1—18 oroiy9óóv, v. 19— 23 
non Groiynóóv.  Inscriptione B fastos contineri certum est: demonstratur 
eum universa specie (cf. e.g. fastos n. 6) tum dierum (v. 3 et 16) et 
deorum (v. 5 et 18) nominibus conexis Vel inde probabile fit etiam in- 
scriptione antiquiore À fastos contineri idque confirmant nomen Apollinis 
easu dativo (v. 3), mensura hordei sacrificandi casu nominativo (v. 2 et 8) 
enuntiata, vox dmóusroa, quae item in fragmento fastorum subiuneto 
(16b) et in fastis Eleusiniis n. 6 occurrit. Fastos esse tribus Erechtheidis 
mentione sacrificii Erechtheo faeiundi (v. 6) non satis probatur et mentio 
Tüv gvAofe«ciuxdv sc. yomrov et qvilof«scufov ni fallor vel aperte 
repugnat.  Fastosne habemus antiquarum tribuum paítriciarum, quas sa- 
erorum causa etiam post Clisthenem mansisse constat? Universa ratio eorum 
non male ni fallor convenit. 

Duo fragmenta, quibus pars antica tabulae efficitur, non unam nec 
continuam exhibent inscriptionem, immo a sinistra utique v. 3—6 frg. & 
spatium sex fere litterarum vacat. Unde ea quae leguntur e duabus fa- 
storum columnis superesse satis certo colligitur. Columna sinistra maxima 
e parte deleta est; praeter nomen Apollinis (v. 3) bis legitur xov u£di- 
Mvog, qua voce aut sacrificium ipsum (cf. e. g. Prott Fasti n. 2 Cin. fjo[ow] 
zvQ0v Óvo qoívuxs: voíg OffsÀoí) aut imí(Ovue dicitur (cf. Prott n. 5. v. 20 
Sero, dà (0 Boog) —  — vài "lozíes Ow|e b 7]egsagógog faciov 
xal ítg& stxgéytt xol imu0v5 [eok P5 duéxrov, cf. v. 475sq.) a&ut moó- 
Ovue (Prott n. 6 v. 17 rostro; zgoOVUtcro! mo tÓy xowóv & gípovr 
Qvlsouag(0c,, GÀpírov Tulsxrov xA). -— v. 7 quid lateat, dubium; 
litterae ONOIN certae, item EP et lZX quamvis obscurae; de priore 
autem 4X dubito valde. — Alterius columnae v. 1 Koehler dwó rise Ile|v- 


2) guppl. K. 

8) suppl. Hauv., qui legerat TAA .D.£Z0Al!; Koe. TAALE..X0OAI, sed etiam 
l' satis in ectypo meo apparet. 

4) supplevi, cf. n. 49 v. 25; ótoxo» H.-B., id quod tamen lacunam non explet. 


ATTICAE n. 16 605 


r]e[6; 9wcíag supplendum coniecerat, sed id cum  vestigis litterarum 
parum convenit. Nam nisi vehementer fallor, post TTE arcum litterae P 
dispicio ac, eum deinde inferior pars hastae rectae extet, zsgi- satis cer- 
tum videtur; deinde vero E non plane certum. v. 2 non satis intellego; 
litterae TTPOT E certae sunt; Koehler coniecit mgore[As(ov]. v. 3 emolu- 
menta sacerdotis dicuntur; de voce cezóperoo cf. quae ad n. 6 p. 31 adnotavi. 
In margine aeque ac n. 6 v. 20 notam numeralem scriptam fuisse veri simile 
esi; v. 4— 6 certe quin litterae in margine erasae fuerint notae numerales 
ad genetivos antea scriptos referendae, dubitari nequit. Expensse igitur 
quaedam hoc loco constituuntur, quarum eum superioribus conexus is fuisse 
videtur, ui sacerdoti v. 3 dictae certae summae tribuerentur, unde porcos 
(delubri se. lustrandi causa) ligna /ísgé compararet. Voce ísod hic sine 
dubio minora illa, quae ad sacra perficienda opus erant, velut mel mola 
oleum significantur, quae sacerdos praebere debebat. Ita in fastis Cois 
passim legitur $e Ó [sgsbg wol (cQ mogéyer (cf. etiam Prott n. 7 v. 10 sqq. 
và. Ói [90:0.? í]eg& Gí(Óore. xouOGv vole qufOtuvo xol cmv|o]$v vostg ve- 
ratio xol uflog vírogsg xovvAéot wol vuol Ólto,i ÓvdOtxo wol imvóg xoewóg 
xci oo[vyi]vov &yO9og xol &viéov Gy90g xol olvov vole julyox) et in 
rationibus Eleusiniis (IG. II 834c v. 62) eig u$]qow olg : AFF : eg. [eod 
:bFbb:. Sacerdoti ad ea comparanda pecuniam publice dari optime con- 
firmatur exemplo legis n. 24, ubi identidem praeceptum recurrit: ísgeío 
fsosóovva :[!: — — mvgàüv'quiéxveo ll: uélrog xovíAgg :l: ZAelov 
voiv xovvAàv :IC: govyévov ::. 

v. 8 non Íí]eo[c](?)ow ut Kirchhoff voluerat, sed K]£o[v]yo:w scriben- 
dum esse ego pridem conieceram et quia& ísgeÜc;v ipsum displicebat et 
quia Kevroi&Óng ilos et zfoizgovg, qui Dipolieis una cum Bovrzvmoig; cae- 
rimonias Buphoniorum agebant?), Ceryces fuisse 'Toepffer satis probave- 
rat.9) Esse scriptum iam ectypum a Wilhelmio confectum certo testatur; clare 
enim ibi legitur KEP.VZ.IN. Unde summa certe eorum,. quae Toepffer 
e glossa Photii Ksvrgidóow mwerQuX Kmovxov (Hesych. Kevrpuíóou vOv sctol 
và uvoroux) et e Clidemi testimonio ap. Athen. XIV 660 6: 0? osuvóv 
Tv 17) uaytiQux uaOeiv donv ix àv dOdvuo: Kgoíxov' oiüe yàg nayslgov 
xal Dovvostov émsiyov xá&iv collato cum Hes. 8. v. Ócitoóg^ ucyeigog collegerat, 
iam tituli auctoritate confirmatur nec recte oblocutum esse Prottium, cum 
Ceryces Atticos removeret et nomina illa de gentibus sacerdotalibus Ioni- 
cis intellegeret"), apparet. — Eodem autem ectypo nomen feriarum A4i- 


——  — ——— — 


6) Porph. de abst. II 30 8fvrsg yàg émwli vig yoÀxijg tQozÉ[mg msAavOv x«l 
apatGrG xeQLEAcOvOvGL Totg xcrovEunÜDívrog (joog àv Ó yevaodusvog xóxretou: xol yévq 
TOv tcÜta Ógóvrov Éo:v viv: oi uiv &zxó vob mzotébavrog ZozxcrQov Bovctózoi 
xaAoUvusTOL zGvvtg, Ol Ó' &zÓ toU mtQutAGOeavtog KevtQucOQGiu. vobg Ó' á&zxó voU 
&£xiogdbavvog doaivoovtg Óvouctovow diuà rijv £x tijg xoexvoulag yevouzvnv ó«ita. 

6) Att. Genealogie p. 149 8qq., cf. praeterea À. Mommsen este d. Stadt Athen 
p. 920 sqq., Schómann- Lipsius Griech. Alt. II p. 529. 

7) Rhein. Mus. LII p. 195 sqq. In singulas res inquirere huius loci non est. 
De ipsis feriis cf. praeterea Stengel Hermes XXVIII 489 sqq. et. Rhein. Mus. LII 
p. 899 sqq. et Pauly - Wissowa 8. v. Bovqóvto, v. Prott Burs. Jahresber. CII p. 121 sq. 

Leges Graec. Sacrae ed. Ziehen. Ó 
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zolítoe, non Zfwtólie fuisse, id quod Wackernagel primus statuit (cf. n. 9 A 
v. 18), confirmatur. Quomodo enuntiatum relativum supplendum sit, du- 
bium; cogitavi de Aol ZfwoAu[flowtww và Bovgóvie óoó0i].?) Sed etiam ac- 
cusativus ZfioAít.« defendi potest. 

Partis posticae B fasti eo singulares sunt, quod in iis diversi pecu- 
niarum fundi distinguuntur: r& xer& uve, rà gvAofacuuxc, unde de natura 
fastorum supra coniecturam feci, r& qu! ó15j i. e. eae pecuniae, quae non 
ad certas et statas res divinas seponuntur. 

v. 5 'Egey9t? 4ovíog ut adhuc legebatur, nihili est; nomen victimae 
latere scribendumque esse &ovecog i. e. Átticam formam nominis égvssóg 
egregie intellexit Prott. Cf. quae de Erechthei sacris Homerus tradit: B 5508q. 


PvOe O6 uv vavgois, xai &gveiotg fAdovron 
xoÜoos AOmvolov msguslAou£vov. Qvievrüv. 


Notandum est pretium sex drachmarum, quae ad id sacrificium erogantur. 
In arietem adultum (xoióc) in eiusdem fere aetatis fastis Marathoniis (Prott 
n. 26) duodecim drachmae constituuntur, &oveióg autem animal iam satis 
adultum est?), non sicut do5v agnus tenellus. 

v. 165 Koehler supplevit ovón|vq:], sed post [* potius E scriptum mihi 
videtur. Separandum suspicor olivo z-. 

Post v. 18 per totum lapidem linea caelo ducta est, qua ni fallor 
divisio quaedam tituli significaretur.!") ^ Eiusdem generis lineola minor 
inter v. 19 et 20in. esse videtur sicut n. 8 v. 12 et 15 et in frg. sub- 
iuncto n. 16a v. 4 et 6. 

Quae hic leguntur, ad theoriam Delphicam spectare demonstratur verbis 
xor& viv [uavrelav viv Ow "A]ouorog: cf. Strab. IX 404 o0 "4ouorog vov 
x«tk Tdv divtoejv, 0 dors meQb Ouljv, OZuov río "drnuwüe Ouogov ví Ta- 
véyge, évvsüOev Óà 43 magowuía 7)v oyhv &cyev d] Aéyovuda 'Óónxtóvav 0v "Mo- 
petog &crgdiym , &orgemv Tuve onuctovuévov x«r& yonduóv vrüv isyou£vav 
Ilv9aicvov, Blenóvrov Gg imi vü "Aoua xol vórt mtumóvrov riv Ovolav sig 
Z:lgovg, Ovev &orodsjavra LÓcoiv" dujoovv Ó' énl voti uijvag, xaO Exaarov 
píjva émi vgeio T)uéQug xal véóxtag, &màó vijo iGyágag rob "orgamelov 4ióg: 
fos, Ó' avg iv 1G reíyei uerabU voU IlvO[ov xol vo) 'Olvusiov (cf. etiam 
Hes. s. v. &orgáztvet Óv' Gouorog et schol. Soph. O. C. 1047). — Iam vero 
quae de ipsa pompa!!) praecipiuntur, gravissima sunt. Ignem in tri- 
pode sacro a Pythaistis Delphis Athenas transportatum esse constat, 


8) cf. e.g. Hes. s. v. flotvgg: — — x«l ó roig ZxoAwloig và flovqórie óQv. 

9) Poll. VII 184 ei zgofcrov Axle tóv uiv &xó yovijg slxmo:g àv uocxziov, 
vóv ó' écOlovca Kgva, sirva. Guvóv, sive. &qvttóv 0g xol &gi]y zaQ& volg zoimt«ig 
xcÀsiroi, &lva Asutoyvéuova; cf. Istr. ap. Eust. ad Od. ; 239 p. 1627. 

10) praeterea in parte infra hanc lineam scripte litterae non iam croundór 
dispositae sunt, unde tamen praecepta postea demum addita esse cave colligas; 
eadem enim manu manifesto ac superiora praecepta inscripta sunt. 

11) de pompa agi verbum £xsoe9«: declarat. Cf. de theoria Delphica nunc 
praecipue Colin BCH XX yp. 689sqq. et XXIII p. 858qq., de Pythaistis praeterea 
Toepffer Hermes XXIII p. 322 8qq.; plurimos eorum e patriciis electos esse in- 
terim inscriptione Syll? 611 certo cognitum emt, 
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cf. Dittenberger Syll? 665: '4yo95 vóyg víüc Boviüc xol vo) Ócuov tot 
"A9qvalov: inl Mívropog ügyovrog dv ZeAqoig, dv Ob 4O5vowg Aoyslov 
(a. 97/6 aut 96/5 a. Chr. n.) £&efíev àv ízgóv voímoÓa ix ZsÀgv xoi 
&xexópidev xol vv swvoqógov djyaysv "ugixoárgg "Emiorodiov 49waiog 
et ibid. n. 718 'Exd '"4l|k(óngog Eoqávovg |4995vetog] moAvag, svcefóog 
xcl óGíog diuxelusvog motí ve rbv Oebv [xol mox] ràv mólw éuGw, dyeyhv 
Óà xal rüv roímoón iq! Gouerog &Eíog voU vs Oto) xol voU Oustíoov Oduov 
xai Guv x:A. Sed reliqua satis mira sunt: émizoííóe ni fallor attributum 
substantivi roí(zoÓn; sed quo spectat cré£uue illud mgoyóviov? ad deum an 
ad Pythaisten qui tripoda ducebat? Denique quid sibi velint in hoc 
conexu Ggaeige ei sive Aqguvídxog sive Óíoxog, parum assequor. Utique 
haec praecepta notatu perdigna sunt. 


16a. Fragmentum stelae marmoris Pentelici undique mutilum, fractum in 
duas partes, inventum in clivo, qui spectat inter occidentem et septentriones 
Areopagi. Ed. E. Ziebarth M.AI XXIII 1898 p. 24 n. 1. Eiusdem lapidis frag- 
mentum esse ac n. 16 Wilhelm per litteras mecum communicavit et ectypa 
mihi misit. 


iepéat "A8nvai- 
ac TloXidboc 


4A  ánóyerpa E 
"€pufit €À Auxkeíio I 
56 Fé oic 
Z|| iepesicuva 


é]Boóun icrapévo 
éc éfboogaiov 
oic Aeuro- 
2 [vd(u)uv 
Tlveaicr[a]ic 0v 
Uv.Qdic — -—— — — 


WW 


10 


WA 


L. V. v. 8 reliquias litterae A satis certo in ectypo dispicio, item v. 7in. 
arcus litterae B. v. ll extr. OY certum, item v. 12 in. Q; post N reliquias 
litterae K dispicere mihi videor, deinde A aut A scriptum fuit. — [nitio v. 5. 6. 
5. 10 litteras deletas videri significavi. 


Hoc eiusdem fastorum monumenti fragmentum esse ac n. 16B 
Wilhelm, eum et litteraturae et marmoris plane idem genus esse animad- 
vertisse, summa cum probabilitate statuit.  Quocum optime convenit 
eliam res quaedam, quae in hoc fragmento commemoratur: supra enim 
n. 16B v. 20 de theoria Delphica et de divinatione, quam ll1v9«ictr«t 
Attici instituebant, agi vidimus; iam iidem IlIvOceicore( hie v. 11 com- 
memorantur. 

Duarum columnarum reliquias servatas esse, quoniam et a sinistra 
et à dextra notae numerales leguntur, apparet, sed utrae ad praecepta ipsa 

p* 
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referendae sint, dubitari potest. Veri similius tamen duco illas eo per- 
tinere, si quidem v. 4 nota a dextra incisa, utut eam suppleas, ad verba 
Eous 8X 2ivxsío non apte refertur, cum nota ante olg v. 5 rectius se 
habeat, etsi non integra videtur. Nec deest exemplum fastorum, quibus 
a Sinistra parte signa numerorum praescripta sunt, vid. n. 6. JCuiusnam 
mensis sacra recenseantur, explorari non iam potest; praecepta singula 
lineis subductis distinguuntur. 

v. 9 dvóuttQa: si supra p. 31 recte disputavi, pecunia sacerdoti tri- 
buenda dicitur, quo aut ZM & dextra aut [' a sinistra scriptum referen- 
dum est; vid. quae paulo supra dixi. 

v. 4 'Eouij; àÀ z1vxtío: ni fallor gymnasii divino custodi; fortasse de 
quarto mensis die Mercuri sacro, agitur.!) 

v. 8 dg Éfóouoiov: Apollinis haud dubie sacrum menstruum dicitur !); 
comparari possunt 'Efópuei« legis Milesiae de cantoribus (n. 158 v. 6). — 
olg Àswmoyvouov i. e. quae dentem pullinum ejecit; Ziebarth iam attulit 
Eustath. ad Od. p. 1404 fin. và t£Aeie. rl. sxis(ovov yevàv xol xoatuotvxóve 
Àtxoyvopuove xoksto, Óik v0 xéwi Cqtwv Ódóvrag vovg yvduovag xcalov- 
ufvovc, olg ixtiyvvoxovoww of Fureigor vovg monvoflólovg: Ó Ó rotto yodtpec 
"oiorogdvng Aye, xol "Avviwijv viva. ÓcUtxjo O9:09oi leyouévnv Auroyvd- 
uova olov vtlsíav. Of. etiam legis Ceae praeceptum (n. 94 v. 7) 94&v ói 
rüg uiv fo)v fifAwxóva, viv 0B olv QefAwxvinv et quae ibi adnotavi. 

v. 11 Ilv9oicteig quin scriptum fuerit, non dubium. De divinatione 
igitur, quam ante theoriam Delphicam ó;' "4guevog instituebant, agitur, de 
qua vid. quae supra ad n. 16 p. 66 attuli Eo magis dolendum in- 
scriptionem hoc loco non iam integram esse. Ne eas quidem litteras, quae 
deinde leguntur, certo interpretari possum; an $wóv (i. e. genetivus sub- 
Stantivi r& 94) xol c. legendum et mensurae nomen excidit? 


17. Tabulas marmoris Pentelici ab utraque parte oroiznóóv inscripta, infra 
fracta, ad villam regiam Tatoi, ubi olim Decelea fuit, repertas, qua nobile phra- 
irae Demotionidarum monumentum continetur; tribus de diadicasia phraterum 
decretis haec, quae infra exscripsi, in capite lapidis praescripta sunt. Edd. 
Koehler IG II 841b, Kumanudis 'Eg. 49x. 1888 p. 695qq., Pantazidis 'Eg. 4o. 
1888 p. 18qq., Tarbell Papers of the Am. School at Athens 1892 p. 1708qq., Michel 
Recueil 961, Dittenberger SyW.* 4839. 


Aióc Opartpío. 


"lepeüc Oeóbupoc €ugavríbo óáv|érpaye xai écrpce tv. cràmv: 

b iepedicuva TU iepei bibóvair T|ábe: dmó TO ueío xuM|v, mAeupóv, 
ólc, éprupío lll: &ró TO xopeío xwAMf|v, mÀeupóv, óc, éAarfjpa xotvi- 
xa[tov, olvo fjuiyov, àprupío L. 


1) schol. Arist. Plut. 1196 K&co và» íogróv isgal rweg to?9 unvóg Tufoat vo- 
uifovra, '493jvnoi 9toig tis. olov vovuqvia xol éfióóum AnxólAAovi, veros 
'Eoni) xal óydón Omnost x11.; cf. Hes. Erg. 770. De numero septenario Apollinis 
s&cro uberrime disputavit Roscher Philologus LX (1901) p. 3608qq. et. Abhandl. d. 
K. Sáchs. Gesellsch. d. Wiss. XXIV 1, 1904, p. 4 8qq. 
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Phratriae Demotionidarum sacerdos!) hane legem suis sumptibus, iussu 
tamen phraterum?), qui cum anno 396/5 (iml dogulevog Goyovrog 2495- 
velotc, qootouxoyóvrog Óà IlevraxAfog é& Ofo) res phratriae denuo con- 
Sstituerent, etiam emolumentis sacerdoti rite reddendis consuluerunt?), lapidi 
inseulpsit, neque igitur dubium esi, quin emolumenta non e suo arbitrio, 
sed e consuetudine phrateribus probata proposuerit. 

Agitur de sacrificiis Ápaturiorum die tertio, rfj Kovosoóriót, a phrateri- 
bus pro filis oblatis. Quae gueíov et xocotiov appellata esse iam pridem 
notum erai, sed quae raiio inter ea intercesserit, id e testimoniis veterum*) 
perspici parum poterat. Hoc titulo invento discussa est caligo: ueiov et 
xovptiov non, ut parlim veteres tradiderunt?), idem sacrificium, sed diversa 
sunt. Porro uz/ov sacrificium fuisse modestius, ut vox ipsa prodebat ), ita 
nunc eo demonstratur, quod sacerdos minus ex eo accipiebat. Iam Pollux 
tradit?) xoógc;ov hostiam esse & phrateribus, cum adultos inducerent filios, 
immolatam, quod testimonium eo magis fide dignum est, quia optime con- 
venit cum nomine a verbo xeígewv rite derivando.9)  Perquam igitur pro- 
babile est illud uziov hostiam fuisse pro infantibus immolatam?), tum cum 
primum phrateribus monstrabantur. Improbavit sane nuper Lipsius, causis 
tamen mea quidem sententia parum firmis!?) quod vero ipse xodo&ov pro 


1) nimirum zfióg Doaroiov: cf. decreti v. 22 ó 0à écoyayàv vóv &xodixacOÉvco 
ógtilévo íÍxavóv doozu&g leoàg TL Zhi) tÀt Doorolot, Zoxodrrtuv. Ob Tà &oybQiov 
rovro TÜV ieo£o xt. 

2) cf. ipsius decreti v. 648qq. ró 0À w5ugisue vóós xol rà itQ£ÓGvva &va- 
yodspoat vàv lsoéo iv orijAni AJi8ivn, xoóc€tv vo fjouó ztxsisttow véAto, volg Éavco). 

8) nempe precibus ipsius sacerdotis commoti, qui hac condicione totius in- 
scriptionis sumptus in se recepit. 

4) cuncta congessit Mommsen Feste d. St. Athen p. 832 8qq. 

b) Et. M. s. v. xovotiov, schol. Arist. Ran. 798 (rà ueiov) wíxAqgrat xoóQtiov 
&zà vàv xojQcov, ózio Óv £9vtro. 

6) ipsius comparativi neutrum (Poll. III 68, Eratosth. ap. Harp. s. v.) non 
esse genetivus docet, ged quin eiusdem stirpis nomen sit, dubitari nequit. 

7) VIII 107 qodvogosg: sig vosrovg vo)g ve xógove x«l vràg xóg«g tioijyov, xol 
elc Tiuxioy z00:1890yvov £v cj) xelovu£vy xovosdeid. Tuéo« 9zio uiv vàv &oofvov 
tÓ xovQtiov, Ozxio Ób vóv Onisàv viv yoaunAla», hanc nimirum non pro filiabus, 
sed pro phraterum uxoribus ex aliena phraiüria receptis. 

8) contra schol. Áristophanis (&dn. $) monuerunt R. Schóll Miünch. Bitrungsber. 
1889 II p. 7 et Wilamowitz Arist. u. Athen II p. 271, 16. 

9) ità iam Sauppe De phratr. (1890) p. 10, tum Scholl l. c., Wilamowitz 1. c., 
Mommsen 1. c. p. 832, O. Müller N. Jahrb. f. Phil. Suppl. XXV p. 168. 

10) Leipz. Stud. XVI 1894 p. 1635q.; quod repugnare putat verba decreti 
Menexeni (B 575qq.) ózcog ó' àv sidào, oi qodréoeg rove u£Alovrag slodyto€o, 
&zxoyodígscOu. và, xodtor Érs, T) Qi &v và xosgsov Gyr, và. Üvoua, pro và zoo- 
véom Pre, 7j illa aetate v zxgóro vs 7| dici potuisse suo iure negavit (cf. Scholl 
l. ce. p. 10,2), sed quod ipse interpretatur 'primo aetatis anno vel quocumque 
hostsam obtulerit non minus offendit: non modo aetatis notio quam agnoscit, ali- 
quo modo indicanda fuit — e conexu enim huius loci aegre suppletur —, sed 
eliam Lipsius ita secum ipse pugnat, si quidem primo aetatis anno xo$Qetov pro 
infantibus oblatum existimat, illis autem verbis ex Lipsii interpretatione id potius 
arbitrio cuiusque permissum erat, quo tamen summa praecepti ratio, certa sc. 
temporis definitio tollitur. Accedit denique quod verbis 7j 7 o àv tà *. &yp i inesse vim 
comparativam exemplum v.97 rà óorégo Era 7] v và x. $ieg commendat. Sane 
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filis, usíov pro filiabus oblatum censet, cives Atticos fillum natum pluris 
fecisse filia, ut sunt homines, negare nolo, at id in ipsa re divina tali 
discrimine declaratum esse veri dissimile censeo. Contra est, quo altera 
ila sententia commode ni fallor confirmetur: pro xovgtíov enim sacrificio 
sacerdoti drachma penditur, pro usíov sacrificio tres oboli i.e. dimidia pars; 
eadem autem ratione in alis legibus lactentis et adultae victimae discrimen 
constituitur, cf. n. 41 v. 4 v3j, [toéot yoAa9qvo? uiv :lC: — 100 ó£ veléov 
tll s, n. 155 v. 30 £n uiv vt ccelo. ófloloUvg Oo, dti 0$ yoloa9 và ÓfloAóv, 
n. 182 v. 11 &xodóucv vo) uiv évílov quuelov, rov Óà reÀe[ov [ófeAóv]. 
Neque igitur dubito, quin item ueíov fuerit fegeiov yoalogqvóv 1), xodgtiov 
autem véA&ov. Lactentem autem hostiam pro infante, réAetov pro adulescente 
offerri aptissimum est. Id tamen facile Stengelio!?) concedo usiov quidem 
non solum pro puero, sed etiam pro puella infante sacrificari solitum esse. 

De emolumentis ipsis haec adnoto: xoÀij vel cxé£log ea pars victimae 
est, quae saepissime sacerdoti tribui solebat; mAevgóv bis émi v5Qv rgdmt(av 
decerni cognoscimus (n. 24 et n. 25), sacerdotis tamen ut videtur commodo, 
cf. quae ad n. 24 p. 79 sq. exposui. Aures!?) sacerdos Cereris Cous accipit 
(Prott Fasti n. 5 v. 62). — Aero placentae genus, de quo Suid. s. v. 
mépua mÀoxovviü0sg 3| ügrog mAavUg iv € £rvog drí8:Gav xol mgosijyov rà 
Boo, cf. Aristoph. Ach. 246 &vddog órüpo rijv évvijovciv. Tv Frvog xexayéo 
rotÀAevijoog rovtovi. — xoiviuiaiov: saepius placentae mensura definiebatur 
velut Prott Fasíi n. 3 passim zózevov jowwiiatov, n. 5 v. 48 &gro[« óv]o 2i 
quéxrov, n. 6 v. 9 2Aavgo éE quéxrov [6m ]|voàv legitur, cf. etiam huius libelli 
n. 128 v. 8 (Ther.). — oivov Jjp/govv: nempe praeter id vinum, quod patres 
hoc die festo omnibus phrateribus dedicabant (Poll.III 52 4| à? óxàg rw si; 
rotg podzogag eiGeyouévov xaídcov olvov éníÓosi oiviariora éxolsixo cf. VI 22). 


18. Tabula marmoris Pentelici infra fracta, reperta Piraei 'xerà v5» &va- 
voÀui]»v zageliav Zéog', inscripta in quattuor lateribus: in fronte (A), in latere 
sinistro (B), in superficie (C), in parte aversa (D). Edd. Dragatsis 'Eg. 4o. 1885 
p. 86 et Koehler, qui exscripsit Piraei in museo, JG II 1661, inde Michel Re- 
cueil 672, Dittenberger Syll! 631. Cf. etiam Wilamowitz Isyllos p. 100 sqq. 


locutio ill& mira, probabiliter tamen Dittenb. xo&rov Évog non priorem annum in- 
tellexit, sed proximum, ita ut ante 5j adverbium comparativum ($6rsoov opinor, 
cf. Buermann Berl. Phil. Wochenschr. 1889 p. 258) animo supplendum sit. — lam 
vero Isaei loco, quo Lipsius nititur VI 22 coll. 8 14 et 27, nihil certi efficitur, quia 
AÁlcae filii propria erat condicio; infantem enim utique hunc Euctemon non induxit, 
id solum constat eum ante decimum annum inductum esse; quodsi e. g. octo 
annos natum induxit, usiov, si modo id pro infantibus oblatum esse verum est, 
sacrificare non jam potuit eratque aptius xovgetov. 

11! Idem fere, incerta tamen ratione À. Mommsen p. 388 inde collegit, quod 
tó ueiov in libra pensitatum esse tradunt (Harpocr. s. v., schol. Aristoph. Ran. 798, 
id autem solummodo in agnis opus fuisset. 

12) Berl. Phil. Wochenschr. 1902 p. 786. 

13) ex auris mentione À. Kórte (Hermes XXXVII p. 587 adn.) hostiam Apa- 
turis sacrificandam porcum fuisse, quoniam non nisi horum aures usui essent, 
acute eti rem ipse expertus coniecit, at victima, cuius aures Cous sacerdos accipit, 
est ovis, atque etiam Apaturiis oves esse sacrificatas tradunt Suid. I1 1 p. 818 x«i 
ó tà xoóflarov ticdycor utstuoyayóg fxoAsiro et Poll. III 52 xal oig qoatije xtA. 
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Á. 
Ocoí. 
5 xarà tábe rrpoOUecOa| i MaAeátm mómava rp|ia: "'AróMA uw rrórrava r, pia 
"€pufg tórava  rpíla* "lacoi tórrava 1pía: "Alkecoi mórava tpía: TTa|v- 
10 axeíat Tómava Tpía* | Kuciv mómava rpía: Ku'jvnréroic Tómava Tpt(a). 
€5005npoc | '€XAeucivioc | iepeóc "Acxhnmio0 | ràc. crac 
15 ávéOnk[c] | ràc mpóc toic Bupoic | év aic rà mómava mpüoc | 
é£nikácaro. & xp) vp[o]evece[o — — — 
B. 
'HMut | ápecrfip[a] | xnpiov: | Mvnuocóvm | àpec[rfü]pa xnpíto[v]: | 
vpáA[t]o rpec | Bupot. 
C. D. 
Nn]eáAioi | tpec | uno. NngoóáAiot. 


Titulus non omnis isdem temporibus inscriptus est, antiquissima pars 
versus 1— 10 lateris À sunt, hi quidem non multo post initium IV a. Chr. n. 
saeculi exarati, v. 11— 18, quos aliam manum ac v. 1—10 prodere Koehler 
affirmat, manifesto ipse Euthydemus sacerdos nonnullis annis!) post addidit, 
reliquae vero inscriptiones BCD etiam recentiores videntur. 

Ad sacra Ásclepiei Piraeensis titulum pertinere et loco quo inventus est 
'et sacerdotis dei mentione v. 14 satis constat; legem sacram, quae v. 1—10 con- 
tinetur, inter titulos propter religionem omnium gravissimos habere non dubito. 
À v.1sqq. sancitur, quid quibusve dis, antequam ipsi Aesculapio res fiat divina, 
sacrificandum sit.) Ac deorum quidem, quibus zo8«:69a: oportet, prin- 
ceps est Maleates. Notus est Mmzóliov Moàscrgg?) qui etiam Triccae et Epi- 
dauri una cum Áesculapio colebatur, vel eodem zoo8 «po; ritu, de quo Isyllus 


Iloórog MáàAÀog Frevisv 4móllovog Malsdta 
Bepuóv xci Qvcíeg Tyldicev 1íusvog. 
ov0f x: Okccolíag iv Tolxxwg swigaOtinc 
tig &óvrov xorafüg doxiqmiod, ti uw! &q' cyvo 
moOr0v "4móllovoc Bopuoí 9Ucai; Molstra 


memorabilem ritus similitudinem inter diversa haec Asclepiea testans na- 
tam nimirum e communi cultus origine. At in lege Piraeensi separati 
apparent Maleates et Apollon, ut illum proprium olim fuisse deum et 


— ——— 


1) certum est, si hic Euthydemus idem fuit atque ille z&osóoog to? fject- 
iémg, qui propter mysteriorum curam decreto Cerycum altera IV saeculi parte 
exarato (IG II 597, Michel 962, Dittenb. Syl.? 648) laudatur. 

2) hoc etai non diserte dicitur, re ipsa efficitur, nam ad incubationem ne 
praepositionem zo- in zo049€s0€9a. referamus, id obstat, quod nulla hic Áescu- 
lapii ipsius mentio fit, cui t&men incubaturos non sacrificavisse incredibile esi; 
ceterum de voce xoo9-os.» eiusque vi fusius disserui Rhein. Mus.LIX 1904 p.3918qq. 

3) Epidauri in monte Cynortio (Paus. II 27, 7), Spartae (Paus. III 12,8 £ori 
9' éxovouotóptvov D'üonztov legóv I'fjg: AmxólAov db oxio cótó [ovro: Molsdtns), 
in Cynuria (14 G 67, cf£. MAI III 17 tab. I, BCH I p. 355) nec separandus 74. Ma- 
lóng, cui FÉÍo víjg xóleog Lesbii ferias agebant (Thucyd. III 3 cum schol.) 
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postea demum eum Apolline coaluisse videamus.  Antiquiorem igitur cul- 
tus formam fanum Piraeense, ubi tamen advena erat deus, servavit quam 
Epidaurium et, si Isylli versibus tantum tribuere licet, ipsum 'Triccense, 
fanum illud antiquissimum, unde primum Aesculapii cultum per Graeciam 
dilatum esse probabile est), qua re singularis quaedam auctoritas legi 
Piraeensi quasi genuino cultus testimonio accedit. Sed qui erat ille deus? 
Usener?), cum nominis originem a promunturio Malea, de quo Meister co- 
gitaverat, alienam esse persuasum haberet, a voce umgÀé« s. uclía nomen 
derivavit ac cum eo comparavit zfióvvcov Zvxedrqv vel Zwxítqv et 4. 
óevóoírqv.5) Sane ne ita quidem satis intellegitur, quanam ratione hic deus, 
quicunque est, Aesculapio consociatus sit, nec enim eadem fuit Maleatae 
condicio atque Apollinis, qui deus facile vi et auctoritate numinis cum 
aliorum tum Aesculapii provinciam invaderet adeo, ut Epidauri vel priorem 
in amborum mentione locum obtineret." Quo magis notatu dignum est 
in hae lege Maleaten priorem, Apollinem secundum locum tenere, unde 
ili arctiorem quandam cum natura Aesculapii fuisse necessitudinem con- 
cluserim. Nec vero persuadere mihi possum inter Maleatae nomen et 
satis multa locorum nomina similia?) nullum fuisse conexum; regio certe 
Peloponnesi Maleatis vix & Maleata separari potest. Notandum denique 
id quoque duco deum, qui in monte Cynortio et in Cynuria colebatur, 
eundem hac lege consociatum esse cum Kuvcí et Kvvmgyéroaig. 

lam quaeritur qui fuerint illi Kvveg et Kvvsyérot, qui uno praeterea. 
loco occurrunt, apud Platonem comicum (Athen. X 441e): 


£i yàg Dove Ócio0 ideiv, mooríAtte Óci 
Ou&g ztoLijGet TtoÀÀ& 7tpOrtQov ToLxÓL 
zorra uiv juol yàg Kovgorgógo mQoOveroi 
mÀexoüg dvóoyne, 
iam inter numina quaedam genitalia velut Orthannen, Celetem commemoratur 
TUoynugc verdoruc Kvocí ve xai. Kovnyéveuc 


unde hos daemonas satis populares fuisse Furtwüngler merito collegit.?) 
Inferos autem daemonas fuisse et hic et eodem tempore Wilamowitz !?) 
suo iure statuerunt. Kaibel sane nuper in egregia commentatione, quam de 


4) Robert-Preller Gr. M. p. 517. 5) Gótternumen p. 146. 

6) adde "Moregiv. Kedos&civ (Paus. VIII 13,2); cf. etiam quae de eius modi 
dis adnotavit Kern apud Pauly-Wissowa III p. 157. 

7) cf. praecipue n. 54. 

8) praeter promunturium celeberrimum inprimis huc facit regio Peloponne- 
siaca Moisérig: Xen. Hell. VI 5,24 7v dà xol éwi 4c6xt9o xio tijg Maltaridog 
qgoovoc (cf. Thuc. V 54 et Müller Dorier lI p. 448 et 545), deinde oppidum Ar- 
cadiae Moiéac Paus. VIII 27, 4, Moáoírag flumen Arcadiae tbid. 36,1 (cf. "4zt0A1ov 
Maiósug, quem iam Meister cum Maleata contulit et nomen a promunturio Les- 
biaco Maósig derivavit), item Arcadiae flumen Moog ibid. 35, 1; commemorandi 
eliam Meus Thessali, quamquam iidem etiam MmAwig audiunt, et oppidum 
Thessaliae Maloea (Liv. 31, 41 et 36, 10); denique Pelasgi filius Maázog occurrit 
Strab. V p. 225 (cf. Wilamowitz Isyll. p. 100, 81). 

9) Sammlung Sabowroff Einl. p. 25. 

10) Isyllos p. 100; cf. etiam Tópffer Att. Geneal. p. 302. * 


ATTICAE n. 18 13 


Daetylis Idaeis supremam seripsit, inde quod in Platonis versibus una cum 
daemonibus priapeis commemorantur, ipsis quoque eandem naturam inesse 
eollegit !!*), ingeniose ille quidem nee tamen ut mihi persuaderet. Etenim 
duobus locis Koveg et Kvvmyévo: coniuncti occurrunt, altero inter dae- 
monas priapeos, altero inter Aesculapii Óuovdovg; quo iure illinc natura 
obscoena eorum colligitur, eodem fere hinc medicos quosdam da&emonas 
fuisse quispiam collegerit, nimirum ne id quidem recte, quamquam tuo 
iure legi sacrae plus tribueris quam versibus poetae comici, qui facile 
religionem popularium praesertim daemonum in ridieulam et obscoenam 
partem vertere potuerit. Lubricum igitur huius testimonium est, alterum 
autem, quo daemonas genitales his nominibus oultos esse appareat, prae- 
terea nullum extat. Contra non ignoramus inferos venatores canesque!?): 
Hecaten canesque eius, venatorem Haden ipsum sive Zagreum, venatirices 
Erinyas; easdem vero Erinyas etiam canum specie imaginari homines solitos 
esse idque inprimis ipsos Athenienses e poetis tragicis, praecipue ex Aeschylo 
constat.) Altera autem ex parte etiam ipsas animas defunctorum eanum 
specie imaginabantur!^), id quod non mirum est, ubi memineris Erinyem 
origine nihil amplius fuisse nisi animam ipsam hominis necati.) Inferi 
autem huius generis daemones cum Aesculapio aptissime conexi sunt, quippe 
euius cultum Telluris inferorumque religione prorsus imbutum esse cum 
in universum constet, tum de Piraeensi cultu confirmetur et huius legis 
praecepto ztózeva sacrifioandi roív, qui numerus proprius est inferorum !9), 


11) Nachrichten d. K. Ges. d. Wiss. z. Góttingen (Phil.-Hist. Kl.) 1901 p. 506 
allata lege Piraeensi pergit: *die Hunde und die Jáger kehren in. einem andern 
Zusammenhang scieder, der über ihre Natur keinen. Zweifel lágt. In. dem schon 
früher benutzten. Fragment aus Platons Phaon werden Opfer verlangt für Orthan- 
nes, Konisalos, Lordon, Kybdasos, Keles und daneben Kvscí v& xol Kvvnyfvaig. 
Was ihnen geopfert werden soll, bleibt ungewifl, da die Worte schwer verderbi sind, 
aber in den gleichen Personenkreis mit. den cbrigen priapeischen Góttern gehóren 
die Hunde wnd die Jáger offenbar. Und wenn nun w$ov das &vógstov uOgtov 
ist. ( Hesych), so lüft sich erraten, wer die Kvvnyfvo, sind? 

12) cf. Dilthey Rhein. Mus. XXV (1870) p. 832 sqq. et. Archaeol. Zeit. 1874 
p. 815sqq., Rhode Psyche 8745q., Roscher Abhandl. d. Sáchs. Gesellsch. d. Wiss. 
1896 XVII fasc. 8 p. 25sqq., ubi uberrimam fere copiam testimoniorum con- 
gestam habes, Wilamowitz Herakles! Il p. 194sq., A. Dieterich Nekyia p. 558qq., 
O. Gruppe Gr. Myth. p. 4058qq. 

13) testimonia gravissima iam pridem Dilthey, Rohde, Roscher collegerunt; 
ceterum poetas illos ne hanc quidem Erinyum imaginem e suo ingenio, sed ex 
antiquissima religione populi petivisse certum est recteque monuit Roscher p. 49. 

14) cf. de hac re praecipue Roscher l. c.; adde quae Plutarchus de Laribus 
Romanis narrat Qu. Rom. 51 6i ví vóv 4agnvàv o9g iólog vooiGtitetg xaXobo!, 
tOUTOLG x)OvV zCQfOtmxtv, «Üirol Ót xvvàv dipOégoig &uzxégovto, xrÀ., quae item 
canum animarumque quendam conexum prodere suspicor (cf. tamen Wissowa 
Rel. wu. Kult. d. Róm. p. 16583). Porro iuris iurandi illa forma v5; vv «ovo nonne 
ips& quoque hac e religione orta esse potest? 

15) egregie id coniecit Rhode Psyche p. 247, demonstravit Rhein. Mus. L 
(1896) p. 68qq. (Kl. Schriften II p. 2298q4q.). 

16) cf. Diels Sibyll. Blátter p. 40,1, testimoniis ab eo collectis praeter hanc 
legem addas Porph. de abst. II 54 (de Cypr. sacrificio humano) ó ó? Sai 
fóutvog $zxó rv fgüflov &yóusvog tglg mtQi£DÜ:, vv fouov. 
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ei muliis illis anaglyphis tabulisque votivis, quae in eo fano lovi dio 
et Meiiylo dedicata erant.) Itaque inferos daemonas Kvag et Kvvmnytzac 
dici persuasum habeo iisque quae supra attuli consideratis, cum hac lege 
et Kvoí et Kvvgyfroug separatim z9oOvwsa9o, iubeatur, id unum ambiguum 
est, quaenam numina voce Kvcí, quaenam voce Kvvyyévoie significari videan- 
tur. Ac primo quidem sponte se offerunt venator Hades et 100v ügvxzot 
xvvceg, Erinyes, sed obstat quod in hac lege de pluribus xvvmyéroic agitur, 
ut ii qui eos colere instituerunt, regem inferorum intellexisse non videan- 
tur. Iterum si xvvmyérog Erinyas intellegimus, qui dicantur xvveg, obscurum, 
animae certe defunctorum non intellegi possunt, quoniam Erinyes non agi- 
tant animas, immo defuncti potius Erinyas agitant sc. in superstites inimi- 
eos, et elucet talis fere opinio, ni fallor, versibus quibusdam tragicis, 
praesertim Choeph. 917 sq. 


0g«, puAatot umqroog iyxorovg xÜvag. — 
r&g voU 7terQ0g Ót mg qvyo, mutig TOt; 


ubi loquitur poeta quasi et mater et pater suas uterque canes habeant 
ultrices, Erinyas nimirum, Orestae ex utraque parte metuendas: nonne hoc 
loco parentes mortui tamquam xvvwqyéror finguntur, qui in filium canes agi- 
tent? !5) Quid igitur? si legi nostrae eadem fere religio subest animas 
mortuorum tamquam xvvgyéraeg canum inferarum verens?  Ác nescio an 
eadem lateat in notissimis illis anaglyphis epulas mortuorum exhibentibus, 
in quibus canis heroi assidens repraesentatur.) — Fieri sane posse con- 
cedo, ui errem nec recte ceri& numinum genera ac definita quaeram 
nominibusque illis Kvoí et Kvvryyévo:g potius incertiores quaedam latiusque 
patentes opiniones comprehendantur, quales Germani veteres nomine 'die 
icilde Jagd? imaginabantur. Quamquam id hae lege, qua utrorumque sacri- 
fieium separatur, non commendatur. 

Pauca de reliquis dis addo. V. 5 'Egguisi: Mercurius chthonius sine 
dubio dicitur, qui non modo somniorum erat dux?), de qua re iam Dit- 
tenberger admonuit, sed non nusquam ipse vi medendi praeditus erat?!) 
et ea fere natura, quam Cicero intellegit loco celeberrimo ND III 56 
Mercurius --- — alter Valentis ct. Coronidis filius is, qui sub. terris habe- 


17) IG 11 1578. 1580— 1582, suppl. 1572c, cf. Furtwüngler Mtinch. Sitzungsber. 
1897 I p. 4058qq. et Harrison Prolegomena p. 11 sqq. et 355 sqq. 
18) etiam Euripides cum dicit Orest. 580 sqq. 
tí d£ 01] và unréoog 
ciyàv. Érgvovr, ré u! à» Éógac! Ó xavQavan; 
o)x &v ut uucàv àávezgóotv  Eguvs$cu; 
7 umntol uiv xmcotio: ovuuayot Ozoí, 
rà Ó' oo xdgtiot u&lov Tóvxnu£vo ; 
etsi Erinyas ipsas pro canibus affert, ita vel magis perspicue opinionem quam 
supra conieci prodit. 
19) animarum imagines repraesentari iam Rohde coniecit Psyche p. 375. 
20) Hymn. Hom. III 14 75y5roo órtioor, Robert-Preller p. 404. 
21) Robert-Preller p. 400. 
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tur. idem Trophonius."')  Coronis autem eadem Aesculapii mater vulgo 
credebatur. 

v. 6 sqq. divinse comites Aesculapii, quas vulgo filias eius crede- 
bant, nominantur: laso, Aceso, Panacea; eaedem tres in anaglyphis duo- 
bus adsunt (MAI XVII 243, BCH I 162 n. 21); contra Aristophanes 
Plut. 770, ubi de ipso Piraeensi fano agitur, Panaceam et lIasonem solas 
nominat eaedemque duae in antiquo anaglypho Atheniensi deum comitan- 
tur.??) Sed recordatus ea, quae supra p. 72 de auctoritate huius legis 
conclusi, hic quoque eam sequens tres antiquitus comites divinas ab Athe- 
niensibus cultas esse**), postea autem Acesonem tamquam eandem aique 
lasonem sive Panaceam aut saepius neglectam ?)) aut aliis deabus loco 
cessisse puto. De aliis sane Aesculapii templis quaestio difficilior est; 
satis habeo monere Epidaurios "4xecw heroem coluisse (Paus. II 11, 7 et 
IG lll 170), qui a Piraeensi Ácesone separari nequit. — laso et Panacea 
etiam in sacra Ámphiarai intraverunt magnaeque arae eius, quam recentioris 
aetatis fuisse constat T), participes erant (Paus. I 34,3). 

Ilgofwuevo omnia sunt sózevo, quorum in sacrificiis frequentissi- 
mus erai usus, aec diligentia paene anxia, qua hac lege numerus eorum 
euique deo debitus iteratur, commode illustratur verbis Porphyrii de abs. 
II 19 of óà z& mtgl rÀv (ítQovoytv vyeygagóteg xai OvciGv v5v msi tc 
zónmave &xoiftuuv vare, nagoyyfllovow.  Àc ne formam quidem eorum 
nullius momenti fuisse Euthydemus sacerdos docet, qui và zómeve mgé6rogc 
&bywéGaro & 97] v900vt09«i., cf. varia genera quae recensentur ap. Prott 
Fast. n. 3. 

De lege antiqua hactenus. In latere sinistro adduntur sacra Soli et 
Memoriae facienda: duae diversi generis placentae -— égsorijoc dico (Et. 
M. s. v. eldog mÀexotvrog voíg Otoíg àguegouévov (oxtg xol v0 mómavov) ei 
xnoíov (Hesych. s. v. có róv usAiGGOv' xal slóog mÀexoüvrog), quod igitur 
idem fere ae usAvolrr« videtur — et rge/g vugaÀios Bouoí. Qua voce 
ipsas aras, in quibus sine vino libatur, dici eum priores putavissent, Dit- 
tenberger aras, ad quas fit, enumerari posse inter zgo9vuero, quae fiunt, 
negavit libaque intellexit arae figuram exprimentia collato notissimo more 
varias figuras placentis exprimendi.?") Sed primum illius figurae placentas 
usitatas fuisse neque ullum testimonium extat nec per se veri simile 
est, quia eiusmodi placentae earum fere rerum quae sacrificantur locum 


— — 


22) cf. quae nuper de hoc loco et de universa natura Mercuri chthonii 
optime exposuit Deubner de incubatione p. 20 not. 1. 

383) MAI X p. 260, cf. de hac re Usener Gótternamen p. 164 &q. 

24) ut hic quoque trinit&stem quandam obtinuisse appareat; cf. Usener, 
Dreiheit p. 14. 

25) velut Aristophanes Ácesonem praetermisit ea aetate, qua eam cultam esse 
hie titulus testis est certissimus; sed num in ipso cultu umquam neglecta sit, 
dubito, utique ne posteris quidem temporibus memoria eius deest: cf. paeanem 
Macedonici 1G III 171b v. 14sqq. «oo à' éyévovto -- — 1$46' 'lacà '"Axteó ts xol 
Alyly xol Iovoaxzlo, 'Hzióvng [€6yotoeg] cov &oixoézro '"Tyieia. 

26) Iloexrixc 1884 p. 99 zv. E. 

27) Stengel Kwltusalt.? p. 90. 
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tenent.?*) Deinde ea offensio, qua D. maxime nititur, re vera non adest: ne 
aeeusativos quidem «geGrijo« et xnoíov e verbo xooOvto9a: antiquioris legis 
pendere spoponderim, utique non pendet inde nominativus rotg vngclwot 
Bxpol, immo, si recte sentio, is plane eadem ratione usurpatur, qua in fastis 
Atticis vox rgésxifa (cf. Prott Fasti n. 26 passim, e.g. v. 4 vodsfa xà foot 
et n. 1 v. 19 et 23); ut illic dapes, quae in mensa sacra ponuntur, sic hic 
libationes v5gg«lior, quae arae infunduntur, dicuntur; rgciz igitur vng. fepuot 
tres eius modi libationes sunt (cef. Soph. Oed. Col. 479 rg«scág mmyág 
Eumenidis libandas), quamquam adiectivum numerale paulo durius adici 
concedo. — Ceterum hoc titulo confirmatur Polemonis testimonium (schol. 
Soph. Oed. Col. 100) M95v«io: —  — vnpalu piv íeogà 9vovo: Mvmuo- 
6ivg, Movcocc, Hoi, 'HAíe, Zeávg, Nuggaic, Mgoodírg Osgavío; cf. 
etiam Phylarchi de Solis sacris testimonium Ath. XV p. 693e. 

Cur in latere C verba »g«li rois Bwouofí repetantur et in latere D 
v5ggél:or, non satis assequor. 


19. Pars superior cippi marmoris Pentelici, Piraei reperta. Edd. Maleto- 
pulos 48:jvoiov X 556, Koehler IG II 1662, Michel Recueil 676. Cf. etiam Wi- 
lamowitz lsyll. p. 100, 80. 


Moípaic | ápecrápac | :1ll : xnpía : lil 


Praeceptum similimum iis, quae in superioris tituli lateribus B C D 
leguntur; in eodem igitur Aesculapii Piraeensis delubro cippum positum 
fuisse veri simile est. Convenit etiam numerus placentarum; de his vid. supra. 


20. Cippus marmoreus Piraei repertus. Edd. Pittakis Eph. 2784, Koehler 
qui exscripsit in museo nationali IG II 1661, Michel Recueil 676. 


"Aptéjioc. 
'AxóAou0ot | novónugas[a] | Ill 
| «e.0t 2 povél[uoa]Aa : tll 


Litterae crowmóóv dispositae sunt; itaque óo)A]o: quod v. 5 suppleverat 
Koehler, ferri vix potest, sed fortasse scriptum erat 0óA]o:; certe quod aliud 
vocabulum post &xóAovOo: aptum sit, nescio. De ratione tituli, qui item 
Aesculapii fano Piraeensi assignandus videtur, non plane certus sum; gene- 
tivum Moríuidog cum voce &xólovOor coniungendum non esse, sed lapidem 
Dianae sacrum designari per se veri simile est et exemplo proximi tituli 
confirmatur. Sed qui tum sunt illi &xólovOor et qua ratione nominativus 
explicandus? Num supplendum animo $vcoovra:; et asseclae dicuntur eorum, 
qui templum adibant (cf. n. 3B v. 8)? sed ne ita quidem res omnis per- 
Spicua est. 

povóuqaov sc. zózavov placenta est umbone uno ornata, cf. Prott 
Fasti n. 3 ubi identidem occurrit zómevov óp90vgalov Óc0:xóvgolov, de 


28) Selenae sane lunulas semicirculatas fingebant (Poll VI 76, cf. etiam 
Stengel l. c. p. 90), sed ne ese quidem cum arae figuris comparari possunt. 
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quo placentarum genere copiose disputavit O. Band das Altlische Demeter- 
Kore- Fest der Epikleidia p. 4sqq. 


21. Ara quadrata marmoris Pentelici reperta in clivo meridionali arcis. 
Edd. Kumanudes 'A6fjvatov V (1876) p. 829, Koehler MAJ II p. 249 et IG 11 1666, 
Michel Recuetl 677. ^ 

"HpaxAéuc. 


Ovcv rpía povóvgoaa. 


In Aesculapii Atheniensis fano hanc aram olim collocatam fuisse et 
loco ubi reperta est et exemplis similibus n. 19 et 20 probatur: de Herculis 
eum dis medicis conexu ef. Usener Gótternamen p. 155 sqq. 


22. Ara quadrata inventa in clivo meridionali arcis. Ed. Koehler MAJ 
II p. 250 n. 1 et IG II 1666. 
—— LL lI lI io 
OUewv T]peic égbópouc foóc. 


Lex eiusdem generis ac superior, collocata haud dubie olim in Ás- 
clepieo Atheniensi, V. 1 nomen dei, cuius ara erat, fortasse 'HA]/o, scriptum 
erat. — V. 2 foc fBjouog placeniae genus notissimum; ex acerrima illa 
controversia, quae de origine et usu vocis inter Stengelium et Roscherum 
exarsit!) id solum ad huius tituli interpretationem pertinet, utrum nomine 
Bobüc S89ouog placenta in bovis formam redacta etiam per se sola significari 
potuerit an ea tantummodo, quae post sex alias placentas?) septimo loco 
offerebatur. Illius rei; quam olim mihi praeceptum tres f. £fóóuovc sacri- 
ficandi eommendare videbatur, nulla tamen extant certa testimonia, contra 
hane diserte testantur Pausanias lexicographus apud Eustath. ad Il. 2 575 
p. 1165 foíg mxog& roig mweÀeioig &AÍyero wal rt ménuerog slÓog &p oO 
magoue T0 [loUg fféouog, PCyovca Aóyov voióvdt' Graver míupara Tjocv 
TÀería xvxÀoregíj, émi Ób $5 GelQvoig voiavvoig BoUv, qacív, EBOouov Erervov 
xéíoera Pyovra work uuu swporoqvoUg Gilívgc. POvov ulv oUv xol dixi 
réGGaQGL moxvoig voUrov Trüv BoÀv xol ixcÀovv avrov mfumzrov Bo)v, uàAÀov 
uévro, iml voig $E FOvov adr0v, Oc xol àxolsito Óu€ voUro EfOouog ovg 
et simillimis verbis Suidas s.v. fotc ffÓouog et &váoraro.?) Idem igitur 
hae inscriptione praecipi censeo eí dubito an v. 1 ante 'HA]ío ipsius Selenae 
nomen supplendum sit, cf. Hesych. s. v. otc fBóouog; — —— 0:& 0à méuua 
iov xal vig ZXeAnvng (sgóv KAsnióüquoc v r9[0. pmo( et Poll. onom. VI 76 


1) Cf. Roscher Archiv fsir Religionswissenschaft 1908 p. 648qq. 1904 p. 4198qq. 
Abhandl. d. Süchs. Gesellsch. d. Wiss. XXIV 1, 1904, p. 104sqq., Stengel Hermes 
XXXVIII p. 567sqq. Arch. f. Religionswiss. 1904 p. 4378qq. BphW 1906 p. 7$. 

2) de sacrificio sex animalium et placentae in inscriptione huius parvulae 
arae non esse sermonem patet; omnino autem íalem diversarum victimarum 
hebdomada, qualem Roscher e quibusdam testimoniis dubiis (praecipue Cod. S 
Macarii 2, 89, Cod. K Macarii 2, 89) sibi finxit, unquam in cultu sollemnem fuisse 
demonstrari nequit et hac quidem ex parte recte ei oblocutus est Stengel. 

8) horum testimoniorum auctoritatem Roscher contra Stengelium recte 
defendisse mihi videtur. 
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mtievol Ói xowol mc. Otoig, dg xal Grhvoi vij Ot xixmvroi db &xó rov 
ox5peroc Gero xai Ó Bo)g: méuue ydo éGT, xígura Pyov mxemmyufva, mooc- 
geoóuevov dnóllovi xol ovipiÓ, xal 'Exárq xol Zeküvg. 


225. Fragmentum arae quadratae in clivo meridionali arcis repertum. Ed. 
Koehler ZG II 1668. ) 
— — —— VOC 1! 


Boóüc] épbopoc. 
Lex superiori simillima. v.1 nomen dei, fortasse 2mólio vog supplen- 
dum est. 


28. Ara& quadrata, inventa in clivo meridionali arcis. Edd. Kumanudes 
AO93veiov V p. 828 et Koehler IG II 1667. 
JW Uv 


OUev ápecrfjpa] xoi x[n]píov. 


De genere legis cf. titulos antecedentes n. 19— 22; v. 2 supplevi 
coll. n. 18b et 19. 


24. Fragmenta tria tabulae marmoris Hymettii; duo maiora ed. Pittakis 
anno 1839 Eph. Arch. 117 et 118 affirmans se ea sig và uéoog tfjg "Arrixijg vÓ 
viv xcloóusvo» AMxcig mAnciov t00 Gxgov Zoctífoog xol to? Ó5uov A4icl Aifo- 
víósg repperisse et anno 1880 inde Athenas in arcem iranstulisse; eadem iam 
paulo antea ediderat Boeckh Ind. Lect. Berol. 1886 (Kleine Schriften IV 4048qq.) 
ex &pographo Rossii, qui ea in arce eruta esse adnotabat; repetiverunt deinde 
Rangabé Ant. Hell. 816, Koehler, qui exscripsit in arce ZG 1I 631, Michel Re- 
cueil 678. Tertium fragmentum solus exhibet Pittakis, qui anno demum 1866 
Eph. Arch. 2667 edidit &dnotans se id anno 1884 ''Icvovaoíov 3? eodem loco 
quo n. 117 et 118 repperisse; ad eundem quoque lapidem fragmentum pertinere 
demonstravi MAI XXIV (1899) p. 267 sqq. 


— — — — — c — — — — — —0.... 
— — — -—  —  mupOv fyuékre]u sl: ué[M]roc [xor- 
Unc :lll: éAato Toiv xoruA]Ó[v :IC: o]purávuv :1lz, éri 6€ T['v 
Tpémeca|v — kw[Aiv,  mÀeupóv]  icxío,  finixpaipav — xopófj- 
c  'Hpdü]wvnc?) ie[peía iepe]icuva : [^:, rà bépuara éx rüv 

. vlviuv, ?) &rav[roc eócro?) v]eAéo : FF :, becíac xpedv, 
mupUv fyutékreu [: ll : uéMivo]c xoróAnc :1ll: éAato rpwbv x- 
otuAOv :IC : gpurávu[v :1l : éri 56] rv TpéreZav x[w]Mfv, mAe- 
vupóv icxío, fiukpo[ipav  xopbfj]c — Aiovóc[o] ..... *) de. 


e 


1) supplevi nec repugnat, quod cognomen Heroidis deest, si modo pagi vel 
tribus lex est, cf. fastos Tetrapolitanos (Prott n. 26), ubi passim 'Hocwr occurrit 
nullo cognomine designata; Michel suppl. Eio;j]vms. 

2) festi nomen latere praepositio éx docet; an initio reliquiae litterae Q 
supersunt et scribendum est 'Ho]otvíov? 

3) supplevi e v. 128q.; Boeckh cum scribit &zxe»[rog ófgue« v]sifo :tkt: 
gensum optime divinavit, qui tamen genetivo d£ouctog necessario exprimendus fuit. 

4) in fragm. alterius fine Koe. AIONY£. ^N legit, in fragm. tertio contingente 
Pitt. legit IA. AIE, prius igitur | nisi alter erravit, hasta dextra litterae N a K. 
recoguita est; quod cognomen lateat nescio; quod K. suppl Zzfuwre[o A]»[96o] 


Y 
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10 peíat iepeiicuva :[^: v[ó bépua ro reAé]o?)- [émi b]& riv rpá-| 
veLav 'xuAfv, TÀeupóv [icxío, fiuixpaipav]  xopobfic: H^ 
pac iepeía iepedicuv[a :T*: vó bépua,9) &mavr]oc eócro T- 
ekéo : Fb: 5eciac xpedv, [mupdv fyuékreuw lll :] uéMiroc 
KoTiAnc : lll: éAaío vpubv xo[ruAGv :IC : gpuráv]uv [:1:]: é[(mi 5€ 

15 Tv Toánezav xwv,  mAeup[óv  icxío,  fiuixpoipav — xo- 
poficc — Aftunrpoc XÀónc  iepe[íat— iepeóicuva :f': becíi- 
ac Kpedv, Tupdv fyuékreu :1l: pué[Airoc. korbAnc : lll: éAoí- 
o TQU)v xoruAAv : IC: opvrávuv :Il: é[ri 5& rv roómeZav x- 
uAfv, TÀeupóv icxío, findixpoipo[v xopbficc — ....... 

20 ac (epeíq: (depéucuva :[l': tTÓ oép[ua O0 eMéo, 6eicíac 
xpedv, Tupdv fiuékreu : lll [: uéMroc. koróAnc : Il : éAaío T- 
pubv xoruAGvy :IC: op[vrávuv :1l: éri 56€ rv rpámeZav xu- 
fjv, TÀeupóv ic[xío, fiuíxpopav xopeficc — ........ i- 
epeía iepe[cuva : [:-- — — — — — — — — 

25 FE : uéMtoc [xorinc : ll: — -- — -— — — -— — 
olivo xov. -— — -- — — -- — — — — — 


Wwü— -—- — — — — — 0 — — c 0— — 


Titulus priore IV a. Chr. saeculi parte oror5500»") inscriptus, quia 
eadem fere praecepta identidem recurrunt, totus fere certo restitui potest, 
id quod iam Rangabé duobus quae cognita habebat fragmentis maxima 
ex parte perfecit. "Tertio autem illo fragmento adhibito ea quoque, quae 
antea dubia remanserant, plerumque explentur. 

Summum de ratione legis iudicium ex interpretatione verborum mi 
Óà vv rgémibav pendet. Quae cum Boeckh de mensa domestica sacer- 
dotum intellexisset, partes illas hostiarum xciv, mAevoóv iGylov, TuÍxQoi- 
p«v q0gÓfjc ipsas quoque sportulas sacerdotum esse censuit cunetasque ita 
divisit, ut primum pecuniam, deinde partes quasdam non edules (ó&cíag 
xtv), postremum edules partes sacerdoti decerni putaret. At ut hanc 
divisionem e falsa vocis ótt6íug xgtÀv interpretatione ortam omittam, 
rQceb« certe mensa est sacra, ubi quae ponebantur, dis offerri solebant. 
Erat igitur cum hanc fuisse legis rationem, ut priore loco (ísgefos (eged- 
Gvv« x:À.) emolumenta sacerdotis, altero (imi óà viv vodmstav xri.) carnes 
dis dedicandae enumerarentur, persuasum haberem. Hodie re iterum at- 
que iterum deliberata vela retrorsum do structura maxime legis commotus, 
quae cum ea sit, ut in capite unius cuiusque praecepti muneribus illis 
bipertitis dativus /sQe(ag cum genetivo nominis divini praescriptum sit, omnia 
potius quae sequuntur ad sacerdolem referenda videntur. Neque id iis 


nec per se valde placet nec cum litteris a Pitt. indicatis convenit; nec vero 
hie prorsus recte legisse videtur. 

5) cf. v. 20. 

6) hoc dubium, cf. tamen v. 5. 

7) ante dei cuiusque nomen spatium unius litterae vacat, quo singula prae- 
cepta distinguantur, id quod v. 19 et 28 nomina divina suppleturo tenendum est. 
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quae supra de mensa s&cra dixi, repugnat; nam certissimis testimoniis, quae 
iam Stengel collegit?), constat carnes ibi positas nonnullis certe locis in usum 
sacerdotis cessisse, cf. tit. Perg. n. 189 v. 12 Aeufdvsv (Aesculapii sacerd.) 
— —- —  éxílog Ótbióv xal rà Ófguora xol váÀÀa vgomiÜpuera züvra và 
zegaviOfutvo, leg. And. n. 58 v. 86 xoi 00a xa of Svovrtg mo: và woáva 
toazttbO vr. xol vOv Ouvuárov và Ófguera laufavívo Mvaoíoroevog (pristinus 
sacerdos gentis). Porro quod in titulo Stratoniceae nuperrime edito (B CH 
XXVIII p. 22 v. 7 sqq.) sacerdos: quidam laudatur, quia &zéÓoxev mdog róym 
và G&veveyyOtvra và O9: O[ci]vva xol và ix vv Ovowubv vyuvóusvea yéoo, 
Stengel ósízvo illa haud dubie recte de dapibus mensae sacrae impositis, 
quae proprie sacerdotis ipsius erant, ab eo tamen civibus donabantur, in- 
tellexit. Alibi pars certe sacerdoti tribuebatur: n. 98 v. 88q. Óóuoíog ói 
xoci vüv GAÀov — —— rij Os! Éml vv roémifav: &o[vo 0à v0 uiv — — 
uf]ooc t5g ítge[ag x:A.) Accedit denique quod eadem fere, quae hae lege 
inl viv roámstev cedunt, [soóovve i. e. sacerdotis emolumenta!) vocantur 
versibus Ámeipsiae, quibus iam Boeckh potissimum adductus ad suam 
sententiam videtur, apud Athen. IX p. 368e: 


O(dozot uiu 9 [cocovva 
X0À5, vÓ mÀtvgóv, dj&(xQatQ duregd. 


Legem publieam esse, non collegii, patet, vix tamen populi ipsius, 
sed pagi potius vel tribus cuiusdam, id quod certissimum est, si modo 
recte Pittacis de loco, ubi lapides invenisset, rettulit! ); et confirmatur 
supplemento [Hoó]:vgc quod proposui v. 5, si quidem in lege publica cogno- 
men Heroidis vix deesse poterat (cf. Prott Fasti n. 1 et 2). Ceterum sacer- 
dotes feminas tantummodo apparere mirum est, nisi forte in superiore parte 
tabulae deperdita virorum sacerdotum munera praecepta putes. 

Emolumenta sacerdotum et pecuniis et portionibus hostiarum efficiun- 
tur neque multum inter se differunt; omnes enim quinque drachmas, operae 
scilicet mercedem, accipiebant atque praeter unam Dionysi sacerdotem, quae 
omnino multo minus ceteris accipit, etiam pecuniam, unde minora illa ad 
rem sacram necessaria, oleum mel lignum !?) triticum, compararent; iterum 
omnes praeter eandem illam suas quaeque óÓeicíag xgtüv, quam vocem 


8) Berl. Philol. Wochenschr. 1904 p. 1508 &q. 

9) vel id occurrit, ut qui sacrificavit ipse eorum, qua&e in mensa posuit, par- 
tem sumat, in lege sane aetatis recentioris n.49 v. 90 à» dé vig vto&zefav xinoo 
tQ 960, Auuflevévo và fjuc[v]. 

10) sane in Bekk. Anecd. p. 144 íszQó0vva: trà roig Otoig &boiQobueve uéQm 
x«l S€vuibusva, sed nisi hic merus error grammatici cuiusdam latet, sollemni 
certe usitatoque sermonis usu emolumenta sacerdotis it& dici frequenti titulorum 
memoria satis superque constat, cf. Stengel Hermes XXXI p. 6408qq. 

11) nec recte hac in re ei fidem denegaveris, nàm ignarus frg. n. 2607 cum 
n. 117 et 118 unam efficere legem tamen id eodem illo loco repertum esse ad- 
notat vel die mensis, quo repperit, addito, ac consideratis iis, quae in lemmate 
indicavi, facile fieri potuisse, ut Pitt. fragmenta 117 et 118 in arcem Athenarum 
secum duceret, Ross autem, cum ea ibi vidisset, in arce ipsa eruta existimaret, 
nemo non concedet. 

12) cf. Paus. V 18, 8 de &&acrificulo qui dicitur £eisóg. 
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optime Rang. glossa Hesychii óeugitóo: T1jv uotgav' of 0à Otuotglav explicavit, 
cf. praeterea n. 119 và (sgeí voU 'Hooxlfog —  —  utgíóe Óíxgsov, Prott 
Fasti 5 v. 52. €vagógo — vorvov Óíixosec, BCH IV: p. 434 ó/0ov  oixó 
(chiliastyarcho) óiuo:gíev, Herod. VI 57. Pelles porro hic plerisque sacer- 
dotibus conceduntur, atque 'Hoó];»v;g quidem sacerdoti vel e sollemnibus 
quibusdam ut videtur (v. 5/6 éx r&v . .tvíov), id quod notandum est, quia 
Athenis quidem pelles e feriis in aerarii publici usum veniisse constat et in 
tanto hostiarum numero consentaneum est. Ceterum in sacrificiis publicis 
sacerdoti pelles cedere ne Áthenis quidem inauditum erat, cf. legem de sacris 
A. Níxgg n. ll v. 9 viv (égtinv — xol rà Ófouora gígsv vv Óquooclov 
et quae adnotavi ad tit. Perg. n. 188 et ad. tit. Halic. n. 155. 

Cum hac autem pellis concessione verba quae bis in lege leguntur 
&novrog sboro0 veÀéov: FF l- (v. 6. 12) cohaerent. Vox eóoróv in uno prae- 
terea titulo Milesiaco occurrit n. 159 v. 5 dàv Óà só0r0v 8U« 4 móhc, 
Acwpevai (Ó ÍegeUg) yAGocav, Ócpbv Óacav, Ggqv; ubi viri docti, quos hoc 
fragmentum fugerat, de significatione dubitabant; nunc conlatis duobus locis 
res Salis perspicua est: emolumenta, quae lege Milesia in t$0r00 sacrificio 
decernuntur, a ceteris eo uno differunt, quod sacerdos pelles non accipit 
(cf. ad n. 159 v. 7); in hac vero lege, quoniam utroque loco ante s$0r06 
mentionem pellis s. pelles inter íegeó0vvo sacerdotis recensentur, inde, 
quod subiungitur praeceptum Gmevrog &00100 rtÀ£ov: FF: i.e. ut pro certe 
quodam hostiae genere tres drachmae sacerdoti pendantur, cum tamen iam 
in eapite emolumentorum ipsa merces constituta sit, paene necessario col- 
ligendum est drachmas illas pro pelle pensas esse!?), id quod iam Boeckh 
quamvis ignarus vocis c$0r00 hoc loco seriptae e solo conexu orationis 
acute concluserat. Nec vero easu factum esse credibile, ut et Attica lex 
et Milesia hae in re consentirent, jnmo Eggerum olim nomen «&$oróv a verbo 
£Üs.v recte derivasse, etsi non prorsus recte interpretatus est! 8, apparet; 
ea enim viclima hae voce significabatur, quae ustularetur, ut nullus iam 
pellis usus esset, velut suillum potissimum genus atque anseres gal- 
linaeque et si quas alias aves sacrificare fas erat." Idem igitur fere 
haec vox valet aique ilud degróv, quod nuper in altera lege Áitica ap- 
paruit n. 10, ubi sportulae vàv óagrüv et r&v ui OagrGv (sc. fsge(ov) 
distinguuntur. 

Partes, quae in mensa sacra seponuntur, eaedem semper suni: perna 
(xceÀij), usitatissima sacerdotis sportula, pars costae (màevoóv ioy[ov), cf. 
n. l7, denique 4uíxgeig« yogÓ5jg i. e. pars maxillae farcimine completa, 
qualis etiam n. 25 dici videtur. 


18) pretium aptum videtur 

14) 'un sacrifice, dans lequel les chairs de la victime sont grillées? ; ó.oxoórqua 
intellexerat Dttb., nec tamen recte, quoniam Mileti sacerdos carnes e tali hostia 
accipiebat neque igitur haec prorsus cremabatur. 

15) paulo pluribus totam hanc quaestionem exposui Ml l. c. ubi temen 
alterum genus victimae ustulandae, aves, praetermittere non debui, praesertim 
cum aperte propter hoc genus non usurpata sit vox suillum genus ipsum signi- 
ficans velut n. 94 v. 9 à» ÓÉ ri; xol o$ouiwóv 99x. 

Leges Graec. Sacrae ed. Ziehen. 6 
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28. Fragmentum marginis sinistri stelae marmoris Pentelici, dextra, infra, 
supra fractum, erutum in arce, nunc in museo nationali; in litteris 0,9 cm altis 
rubri coloris veatigia; inferior pars lapidis litteris vacat, inscriptionis igitur finis 
extat. Edd. Beulé L'acropole II p. 826, Pittakis Eph. 1438, Rangabé Ant. Hell. 
2336, Koehler 7C II 682. In meum usum denuo contulit apographumque sccura- 
tissimum misit Prott. 

Tuv xarapy[v? ) —— — — —— — — 
iepeuücuva Tábe?) — — — — — — — — 
uara, ckéÀoc tfjc j— —Ó — — — — — — 
& cápkac ékáctnc T-— — — — — — — — 
v Guvüv ckéloc ékac[T- — — — — — — — 
iémi rpámecav xarapyn[v — — — TeAetou: 11:5) yaAa- 
0nvoü : IC : bibóvat 5€ xoi ro[0 vel ro[ic—— — | — 
ckéAoc, mÀeupóv, fiuikpaipa[v xopbfjc — — — — 
Tiv karapxriv. spatium vacat. 


b 


De lectione Pr. haec &dnotat: 'Z. 1 Anf.: vuv móglich, aber schon d. Ksirze 
des Quersiriches deutet auf «wv. — Uber dem |, das Koehler noch als T gibt, der 
Stein jetzt etwas bestoflen. — Ende: Rest des X. — Z. 2 Anf.: | deutlich erkenn- 
bar. — 2.4 Ende: nach T folgte vermutlich e. schráge, keine senkrechte Hasta. — 
Z. 6 xazaoxHi und. Z. 7—8 stehen auf. Rasur. — Z.7 Ende: TO nicht YO, 
id quod K. legerat; T propter rasuram deformatum esse. 


Titulus non 6r0:;700v incisus, proximo n. 24 aliquanto recentior, ratione 
autem persimili, nam quod discrimen ibi fii inter í(rgeóóvvo et ea, quae 
in| v)v roémsfov ponuntur, idem hoc fragmento fieri verba v. 12 ísoeuo- 
cvva et v. 6 dmi rocmefav docent, aique etiam hic oxíloc, mÀsvgóv, qul- 
xoatoc nempe 40900/c occurrunt. Veri simile igitur est hic quoque ea, 
quae in mensa sacra poni iubentur, re ver& sacerdoti cessisse nec re- 
pugnat, quod sic etiam merces laetentis maiorisque hostiae sacrificandae 
sacerdoti cedit, cf. n. 41 v. 4 óidóve: vi [tgfet yaAa9qvo? ul» IC — — 
voU ób rsÀfov |l| et similiter de sacrificiis phratriae n. 17. Ceterum satis 
mirum esí nummos in mensa& sacra poni, sed dubitari posse non videtur, 
quin illud yeAle€mvoo :1C: ad émi rocmefav referendum sit. 

Dubium est quid significet xevogy5j v. 6 et 9 (fortasse v. 1); earum 
rerum, quae verbo xerígyeGOa, .comprehendi solent), nullam huie loco 
aptam esse patet, itaque nescio an v. 6 vox xeregy?)v coniungenda 
sit cum sequentibus [vsAéov lll, »4i«]94vo) IC eodemque sensu atque 
&xogy1 sive émeoy5 usurpata sit, quamquam exemplum praesto mihi non 


1) KAIAl A, spatium inter alterum A et reliquias litterae X a Pr. indicatas 
maius est quam ut nihil nisi hastam quae extat i.e. iota interpositum fuisse 
credas; supplere ideo conatus sum xerc«ez5á» col. v. 6 et 9. - 

2) its legendum esse satis certum, nam cv& Ó£[oue«re quod per se aequo 
iure restitui potest (cf. n. 24 v. 5), in extremo demum versu et v. Sin. scriptum 
fuisse videtur. 

8) supplevi; cf. quae de pecuniarum ratione &d n. 17 p. 70 dixi. 

4) c£. Dittenberger Znd. schol. Hal. 1889/90 et L. Ziehen Rhein. Mus. LIX p.402 8q. 
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est; nec silentio praetermittam ad verba Thucyd. I 25, 4 Kogioío &vógl 
Tpoxor«oyÓusvo, vüv (ÍsgÀv scholion extare óiÓóvreg ràg xeragQycg, id quod 
Dittenberger repudiavit nec sine causa: quid enim hac explicatione sibi 
velit scholiasta, adliuc obscurum est; interim huius fragmenti testimonio 
considerato nescio an satius sit iudicium cohibere. Ceterum quaecunque 
res v. 6 dicitur, de e& v. 8—9 aliquid additum esse apparet articulo v. 9 
(riv xevogyüv) adiuncto. 


26. Fragmentum marginis sinistri stelae marmoris Pentielici, inventum in 
arce, litterae 0.7 cm altae; nunc in museo nationali. Edd. Pittakis Eph. 8", 
Rangabé Ant. Hell. 817, Koehler IG II 560. Apogrsphum mihi misit Proti. 


MEDE lE — — — — — — 
...€.qe&gu — — — — — — 
..crou oióc i. — — — — c 
xXléoc 56ekt0ov — — — — — — 
5.100 oióc Tü|v — — — — — 
uártuv Ovouévu[v — — — — 
o0 üp BóAqrai o[itócc—— — — — 
uce]píóa xpebv T— — — — — 
.Tob]c émien[ràüc — — — — — 


*Z. 1: 1er oder wve( oder ve. — Z. 2: EX — sicher, dann e. schrüge Hasta, wie 
Koehler angibt, dée aber nicht zu ^ oder ^ gehóren kann, da an der Stelle, wo das 
wntere Ende der zweiten Hasta sein würde, in der erhaltenen Oberflüche keine Spur 
sichtbar ist. M daher wohl sicher, obwohl der kleine, im richtigen Abstand für M 
stehende Rest einer anderen. Hasta, den ich gezeichnet habe, nicht als ganz sicher 
gelten darf. — £Z. 6 Anf.: AA móglich, aber M viel. wahrscheinlicher, AA ausge- 
achlossen. — Z. 1: BOAHTAI. — Z. 8: PIAA (est des P) 


Titulus priore ut videtur IV a. Chr. saeculi parte (cf. v. 7 fóimrot) 
Grorpyó0v inscriptus. N 

De sportulis sacerdotalibus agi veri simillimum est nec tamen conexus 
Sententiarum restitui potest. Id unum proferre audeo: v. 6 separari potest 
-— u« Trüv Svouívov, sed ófo]u« róv Svouívov vel tale aliquid propter 
singularem ferri vix potest; praestat igitur coniungere — qucrov €vouévov, 
ubi primo substantivum id, cui 9vouívov attributum est, quaeres, vix ta- 
men aptum inveniri potest, Ov]ucre» utique non ferendum. Suspicor 
igitur scriptum fuisse ràv àxó u09o]udrov!) 9vouívov, nec fieri non pot- 
est ut ro[v] illud v. 5 servatum huc pertineat; v. 3 fortasse post oibc 
alterum genus sacrorum legebatur. 


27. Stela marmoris candidi & dextra et infra fracta, in arce repertae. Edd. 
Foucart BCH XII p. 880, Lolling Zeiríov 1888 p. 166 n. 1 minusculis, Koehler 
Lollingii apographo ueus IG II suppl. 556c. 


— — — —— — —M —9 


1) Harp. s. v. ézó i409opuévov: zióvuóg qnoi ó yoeuueTixóg &vtl rob Éx 
vÀ» tépsyixiv mxQogÓÓ0ov. ixdovo y&g Os wAíOQa yf; dxívsuov, && Ov uicOov- 
ní£vov cl sig vtàg Ovolag &ylvovto Óazávo. 

6* 
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Ocoí. 


OíXTuv erev: 1[— — — Tó TToceioi- !) 
vi Küi tüi '€pe[x80€( — — — — — 
Aaxóvra rU(X)[m éya0g— — — — 
5 ro0 bfpo ro[Ó 'A6nvatuv kai — —  — 
Tfc '€pex8ni[boc puXAc —  — xarà rà 
TÓTQid Kdl Kg — — — — — — 
€ TaÓpov kdài T1— — — — -—— — 
Yifverdi ék T— — — — — — 
10 66 xoi róv óne[p -— — — — — 
é|v Tf émeéru[t 0ucíat — — — — 

. eÁmuei[Tt— — — — — — 
.Xxütd — — — — — 


Titulus, cuius litterae parvae parumque aequabiles bonae tamen aetatis 
Sunt, priori IV a. Chr. saeculi parti tribuendus videtur, infra medium illud 
saeculum descendere vetamur scriptura ó5juo v. 5. -De summa argumenti con- 
siat: decretum tribus Erechtheidis est (cf. v. 6 et 12/13) de sacris Neptuno 
et Erechtheo faciundis; singula t&men valde dubia sunt; ea quidem supple- 
menta, quae Foucart proposuit, quamquam plurima Koehler recepit, paucis 
exceptis aut incerta aut falsa sunt. Velut statim id, quod ille initio lacu- 
nae v. 2 supplevit 9Uco;, ut alia omittam, eo refellitur, quod Lolling post 
N reliquias hastae verticalis agnovit. "Varia pro Foucarti supplementis 
proponi possunt ac ne in sententia quidem ab illo constituta haerendum 
est. E.g. hie fere conexus fuisse potest: 


QArov slwv: í[sg&oOa, và IloctióG- 
vt xcl rà. "Eosy[O0c; vóv ftofe vóv dei 
Aayóvra 764m. &yeS $i. vio Boviüo xol 
voU ÓQuo ro|?9 MO«vaíov xol covnolo: 
Tie "EgeyOni|0oc vic: 9Uev 0 xoà và 
TrQua xrÀ. 


in quibus tamen cwrmgoío; ilud additum displicere concedo. Utique de 
munere sacerdotis agitur, nec vero in hoc tribus decreto publicum sacer- 
dotem Neptuni Erechtheique ex Eteobutadis creatum, sed herois eponymi 
sacerdotem a tribu creatum diei Toepffer (Att. Geneal. p. 125) rectissime 
Statuit neque hoc ex titulo de illius sacerdotii adipiscendi more quiequam 
colligi posse monuit. 

In altera tituli parte v. 6sqq. sententiarum conexus etiam magis du- 
bius est; id solum certum videtur sacrificia antiquitus sollemnia, ad quae 
v. T stgix pertinet, éx,Ofvo cuidam Solos vel fogrij opponi. "Emiérovg 


1) supplevit Fouc. coll. Paus. 1 26,5: Fett óà xol olxnua ' EofgOstov. xxAoo- 
Lsvov. — — slosi800c. O6 slc. Bjouol, IIoostdàvog iqo' o9 xol 'Eoezg8*ti 9Uovew 
íx t00 uavttóuaTOg wtÀ. 
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enim éogríg Athenienses vocabant ràg qi zxetgíovg, GAÀog Ó émwpngi- 
cOsícag (Harp. s. v.), notissimas illas quidem Isocratis verbis (VII 29): 
o00' ónó:s ulv Oóbusv ajroíg, rQuawoO(ovg oüg Émeumov, ómóre 0b voyouv, 
r&g zurolovug OvGíag ibAemov: b000à ràg uiv imiOfrovg fográg, alg fovlaclg 
vig 7Q0GeÍg, utyalomoszüg Jyov, év Óà voig d&ywovdroig vüv Ítgv &mó u- 
dGOoutrov P9vov. Uno hoc titulo eiusmodi feriae appositiciae nominantur 
eoque magis dolendum conexum esse deletum. 

v. 7 Fouc. collatis videlicet Pausaniae verbis, quae not. 1 attuli, 
suppl. xe[r& viv uevrslav, quod per se placet, sed quid tum in reliqua 
parte lacunae supplendum sit ante E proximi versus, quaeritur. Koehler 
temptavit :óv ó] à re)gov, sed neque articulus aptus videtur et reliqui 
versus inscriplionis ab integris syllabis incipiunt, atque in hac ipsa re 
summa huius loci difficultas posita est; quae ne illis quidem, quae olim 
Prott coniecerat xel xo[9& ó 950g £y9q6],s, quamquam haec divisio minus 
offendit quam 1lla, tollitur. Simili tamen ratione lacunam esse supplendam 
iam ipse mihi persuasi et latere tempus praeteritum verbi alicuius in evo 
vol vo desinentis suspicor. — v. 9 yíyveras cx r- de pecunia, unde im- 
pensae in sacra fierent, dictum fuisse F. et K. censent; an ita fere scriben- 
dum v.8 r«ügov xol v[GAÀe cvvrsleiv m&vvo &] yyveras &x v[o9 uavvevuovog? 
et pergendum $ótv] ó& xai róv Oni[g? — v. 12 F. suppl s0g] &mwusis- 
[r&c rfjg Eoszy9míóog qvi, ne id quidem certo. 


98, Tabula marmoris Pentelici, cuius margo superior deest, in quattuor 
partes fracta, inventa Eleusine. Edd. Philios 'Eq. 407. 1888 p. 25sq«., Foucart 
BCH XIII (1889) p. 438sqq., Koehler ex Lollingii apographo IG II suppl. p. 80 
n. 104a (Michel Recueil 674, Dittenberger Syll.* 789). Cf. etiam Tsuntas 'Eg. 


71oz. 1888 p. 118 8qq. 
— — — — —ec— — — — — — — M er] — 
8 — -— —  — ovtec ni— — -—— — -—- -— veuv TÜV xa][[. 
. éMéc0oi. 1Óv. bfju]ov béxa dvbpal[c é£ 
"Aenvatuv ámávruyv aurika uáho, mévre 5£]?) éx rfic BouMac: | [ooc 
6€ aipeOévrac bixáZewv év TÓà "CAevai]víiun. üt. év. ücr [et mepl rv 
ópuv TÀv dugicfnrouuévuv] tfc íepác ópráboc, ól[uócavrac TÓv 
10 vópipov Ópkov ?j uiv] ure xópiroc Évexa. uj é [x0pac ywngieic8ot, 
&AAà dc bu]otórara xoi eücefécrara: Tà|[c 5' ébpac moeiv cuvexuxc 
à]ró Tfjc Éxrnc émi béxa roO TTocibed|[voc &éuc &v biabikacefg] érri 
'Apicrobrjuou. üpxovroc: mapeiv|[au b& xai róv Bacué]a xoi tóv íepo- 
qüàvrv koi róv bawboüxo|[v xai Krpukac xoi] €CügoXmibac xoi Tüv 
15 &AAuv "Aenvaíuv róv f/[ouAóuevov Ómuc]| àv [i]c eUceffécraro xai 
eixmiórara ToUc Óp|[ouc 6ícv: ém]ueAeiceat [b]é rfic tepác ópráboc 
xai TÀv à&Awl|[v iepiv ámáv]rwv?) ràv 'Aenvncav àró  Tücoe. rfc 


1) suppl. K., déxe &»óge[g, . ... uàv &£ Moromeynàv ..... óà] ix tí)c 
Boviís F., sed plus decem homines creati sunt: v. 74—81. 

2) supplevi; (QN Loll, TN Phil, IQN F.; cà[v &AAo» iegàv zctro]iov (F.) 
cum sermonis lege pugnat, iterum và[v &Aio» ieoàw rsuev]óv (Tsuntas quem se- 
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fiuépac eic vóv | [ái xpóvov oU|c re Ó vóuoc xeeoet mepi éxácrou 
aUTóv xai Tl[v BouAmv rv] é[E] 'Apetou TéYou xai róv crparqróv 
20 Tóv émi r[v quA]axà[v vfjic x]épac xexewporovnuévov xai Toc 
repuroAd|[px]ouc xoi ro[o]c [6n]uáp[x]ouc xoi tr)v BouMv rv àei 
BouAeUoul[cav] xoi rv [&]AA[wv 'Aen]vatuv róu fovuAóuevov tpó- 
Tut Órut àv | [én]icru[v]ras. 
Yp[éwoi 5& Tóv]| vpauuaréa Tác BouMjc eic buo xaj|[trr]vrépw 
26 icu xoi [ópoiw, eic uiv r]óv Érepov: ei Aódnov xoi Óue[i/vó]v écr 
TU: büu[ut. rt. "AOnvaiuv  uic]óoóv. róu. Baciéa 3[à] vól[v 
éJ(r)ep[vlocu[é|va *) [rfc iepüác ópróboc rà év]róc róÀv ópuv eic 
oi[[x]obouíav To[0] Tpo[criou *) xoi émickevv ro]Ó iepoó Toiv 
Oeo[liv: eic [5]t róv Érepov [xa]tr[írepov: ei Adnov xoi dpyei]vóv 
écri | rÀi. bfjpuun TU "A0nvatuv rà v[Óv évróc rà |v ó[puv ér Jeip[ ra- 
cl]uév[oa rfjc iepác ópráboc éGv dver[a roiv O]eoiv: émeibàv b€ ó 
Yvpav|uareüc Yvpówym, Aofuv ó é[m]ceró[r]nc ó éx rv mpoébpuv 5 
cuveu[ár]wu [r]óv xarrí[re]pov é[xár]epov xai xareu£ac épíoic 
eic obp[ía]v [éu]B[aMé]ru [xoM]d[fv] évavríov o0 büov: mapo- 
cxevac|ávruv [5]é [r]aó[ra] oi m[pu]ráveic oi 5& rapiat Tfjc Ocob 
35 xarevev|[xóv]vwv o[o]peta[v] x[p]v[ci]v xoi dprupàv avt[í]ka uáX[o] 
eic róv bfulov: ó 5' ém[i]dv]é[rn]c [évac]eéícac rv obpiav Tüv 
xaÀkfjv éAxéru T|óv xarr[í]t[e]pov éxárepov éu pépev xoi rÓn pn&p 
"pórepov eic | rv [o5]p[iav rv] xpucfjv éugaMéru, ró[v 5€] ócrepov 
eic tjv áàpyp|upáv xai [xa]ro[o]nc[á]tw: ó 6€ émcrárc [rà]u mpvu- 
40 ráveuv^) xaracn; un[vá]cow [Tfi 5nujocíat cpporibt, rapacnunváceu 
6€ xoi rÀv | [&]ÀA[uv 'Alje[nvai]w[v] ó Bov[A]ónevoc: éme[oàv] o€ 
xaracnuavOdiciv, | évev[er]i[óvr]w[v] oi [rau]im *vàc v[5p]íac eic 
ákpómoMwv: éAécO0u | € ó b[fu]oc [ro]eéic [ü]vbpac Év[a ué]v éx 
tfjc BouMfác, buo bé é£ 'Aenvlatu[v á]rnávruv otr[iw]ec ei[c A]eApobc 
45 dqpikóuevot róv 0eóv ém|ep[rc]o[v]r[a]t [xo]e' ó[r]órepa v[à] o[ánu]- 
uara mow)[c]v 'Aenvaio mep| rf[c í]jeo[G]c óp[vób]oc, [et]r[e] v[à] 
éx Tfjc [x]pvcfic óoptac etre xà éx | rf[c &]o[v]vp[Gc: érebó]v [o]e 
cuti sunt Koehler Michel Dittenb.) molestum efficit pleonagmum, cf. v. 53 ubi 
de eadem re dicitur zsQl vóv &Alov iegóv vv AO[1jvncow]; contra &xevrov altero 
loco adiectum altero omissum nihil habet offensionis. 

3) litteram N ante eigy«ouéva certam dicit Fouc.; correxi; éveioyaonéve 
Fouc., u(j) sioyecuéva Koehler, vid. de hoc loco comment. p. 89. 

4) porticum dici F. optime intellexit; sane Vitruvius (VII praef. 12) eam 
Demetrii Phalerei demum aetate & Philone exstructam dicit, sed hic non de per- 
&ci& aedificatione, sed de consilio agitur sedificandi, eo praesertim, cuius con- 
diciones ab Apolline improbatas esse admodum probabile est. Pro soo[oró2ov], 
quod Fouc. olim Vitruvium secutus receperat, zoo[cró:ov] Koe. restituit ex 
IG ll suppl. 1064e và ézíxgava tÀv xióvov rüv sig t0 mQocrdiov rà 'Eltvoi»i. 
Cf. etiam Foucart Les grands myst. d' Eleusis p. 189—141. 

5) cf. Aristot. ^49. IloA. c. 44, ubi epistaten prytanum sigillum publicum 
gervavisse (v. 898qq.) confirmatur. 
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[fix]uciv. Tapà roÓ 0€o00, xa8cAóvruca|v rà[c] oo[pí]o[c xoi] ó[v]a- 
[vv]uce[nr]u Trón bnüuur fj re pnavreía xoi rà | [é]x vó[v xa]rr[i]vé- 
50 puv vp[á]upara* xa0' óróvepa 5' àv rà vpáupara ó | [e]eó[c] á[véAni] 
Adiov [xoi &pew]o[v] eivai Tit brut. vt "Aenvatjw[v, xJo[rà raóra 
rtjo[ev, ón]wo[c] à[v] dc eüceBécrara Exer rà mpóc rji Oeu [xoi 
unbémot «ic tóv Aotwr]ó[v] xpóvov gn[o]év áceBéc rírvlnr[ot. epi 
Tfc iepác] ó[pyráboc xoi] mepi rv dAÀuv iepüv TOv 'Ale[fvnav. 
Nóv 5€ áàv]o[v]péwoa[t vóo[e] 10 w[no]icua xoi 1ó mpórepov 1 '! 
55 Cdi[A]o[x]p&ro[uc Tó mepi vv] i[ep)v] Tóv rpauparéa rfic BouMfüc 
év cr[rjiaiv. MiGévotv. xai crfjcat t')v] uév "€Aeucii. mpóc tín mlpo- 
[1UóAut ToO iepoQ9), rv 5€ év vin '€Ae]uciviui rTüt év dcrev. 00| [cai 
ó€ xoi ápecmpiov] ro[iv Oeoiv] róv i[e]pogpóávrnv xoi ràv iél[peiav 
tfc Anunrpoc, bovat $' abroic] róv rauíav roO brjuou TO , [dpropiov 
DEED .., ó]jeo[v]e: [b]é koi eic tv dvarpalp[nv. roiv 
criÀatv.... ópaxudc eic] éx[a]répav éx viv xarà unlo[fcuara àva- 
Mckoguévuv Tüt bü]uwr [b5]oó[|v]o: 5& xoi tr(G)v aípee|é[vruv eic 
Achgoüc ékácrui ...] óp[a]xuàc eic épóbia: 50var 6€ xo[i | r]o[ic 
65 oipeOciciv émi riv iep]àv ópyáóba :[*: bpaxuóc: éxácr|[un éx Tüv 
eic T& xarà yngicuar]a évoalickouévuv Tüt bnüuwr. n|[apacyeiv bé 
ctAac Aigívac,] órócuv àv mpocbém, Toóc muAn|[ràc moijcavrac 
per& Tfc] gouMa[c pu]ícOupao, roóc re mpoébpoc | [1fjc BouMQc nerà 
TÜV TUuÀntÜüv cu|vrpóáyoar xa0' óm é£epyaceric][ovrat, éripieAeiceat 
70 5' ónuc ém]ceraercovro: rác iepác ópr [àboc oi óÓpoi, xa0' à beí- 
£ov]av oi oipeOévrec TÓ 5€ ódprüpiov | [eic TÓ. cnuaive]c(O)[au] ?) 
Me[o]c roc Ópouc 5oüvat ró||[v rapíav TroÓ0 bfüuou] éx rv xarà 
[w]noi[c]uaroa. àvaMickouévuv. [1t rji]. 
[Otóe *npéOncav éri Tv iepàv] ópyá[5]a àvrl vÀv éxmerruxkó[riwv véouc 
15 ópouc Ocivar éx Tfic fJo[uUMa)c: 'Apkepüv: Aaum[rp]eoc | — ———— — 
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- 


— — — nc: Opió[c]toc | ——————— 'AxvoUcioc: | 
[££ ibiwr v —— —— — — ] :oc [:] "Hrmokpátnc: éx Kep[a]uéuv, — — 
———— — Joc [: Xewp]e[p]i[v :] éx [K]nbóv: '€uueviónc: éx.| — — 

80 — — — — C]povv[iebc: "Al]gictelónc: Oifjaev, |————-—-— toc: 
l'AaUkuv: TTepgiGotónc: coiópoc| [— — — — — éri 1ó pav]ceiov eic AeAgpovc: 
€ ibwiriv: |————— — cóc: €übí(baxroc: AaprmToeoc 
[éx Tfc BouMq1c — — —]oc: Aagmpeoc : 


[T]é[5 ]e érav[o]p60órat: | [é&v Tov rpocbént vó6]e 1o vripicua, rv 
BouM]v xupíav etva [1 wnpizecoot óri àv aor o]okfi dpicrov elvai. 


—— — — — 


6) propylaea Eleusinià iam IV a&. Chr. saeculo fuisse F. demonstravit titulo 
Eleusinio (IG II suppl. 674c, Dittenb. Syll? 518), quo commemorantur rà zoo- 
x$Aeia tí)g düuntoog x«l rfjg Kógng. Sed quod suppl. moóg và zoo[zxvAelo:, viv 
óà ivígav ip vài '"EAs]vowvio:, vox zooxóLatov definitione carere nequit, melius 
igitur Koehler ut supra. 

7) .B.QAIO... Philios, .O.. AIO..£ Fouc., £O..A(O.1£ Koehler; e. g. supplevi; 
utique litterae XO, quas K. dedit, ex infinitivi terminatione -69«: supersunt. 
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Psephisma de orgade sacra archonte Áristodemo (v. 13) i. e. a. 352/1 
&. Chr. factum, orowy5óóv inscriptum. Lapis misere mutilatus est, sed 
paucis quae suo loco adnotavi exceptis Foucart titulum tam insigni et felici 
acumine restituit, ut pleraque se ipsa tueantur nobisque missa longinqua 
singulorum versuum inquisitione iam rem ipsam illustrare liceat Foucar- 
ium plerumque secutis. 

'Ogyág cum omnis terra dei saera quae inculta iacebat tum terra 
quaedam appellabatur in confinio Atheniensium et Megarensium sita dea- 
bus Eleusiniis consecrata.) Nec tamen tutam ab hostium et finitimorum 
iniurüs eam fuisse iam e scriptoribus notum erat: vastavisse eam dicebatur 
Cleomenes I Lacedaemonius?), coluisse ante bellum Peloponnesiacum Me- 
garenses!") novasque aliquas horum iniurias Demosthenes commemorat. !!) 
Hoe denique titulo anno 352 de orgade actum esse discimus. !?) 
Termini enim, quos exeunte V saeculo colloeatos esse veri simile est !?), 
aut fraude aut incuria evanuerant (v. 79 &vrl vüv éwmemvoxórow sc. 0Qov); 
inde cum damnum fecisse terram dearum sacram sacerdotes Eleusinii questi 
essent, populus rogante Philocrate!?) priore huius decreti parte (v. 1— 23) 
XV viros creavit cippis terminalibus restituendis litibusque inde futuris 
dirimendis!*) atque in posterum tempus diligenter et ipsius orgadis et 
omnium delubrorum, quae sunt "4935vmgoiw i.e. in Attica!*), curam haberi 


8) Harpocr. s. v. óoy&g: 4nuoGOívnc év và ztoi ovvtaitogc. Ógyàg xalsitoi 
tà Aoyuóódn x«l ógsuvà zoola xcl otx Pxsoyotóusvoa, 085» xal 5 Meyague ógyag 
z90covojdoOT rotaócr vig 0000, xttl Tig ÉxoAfunsav 'A0nvolo. Meyogrborv. Bekk. 
Anecd. I p. 287, 14 ógy&g t& ieQ& zooía xalsiva, và &queocpuévea volg €soig. Alio 
fonte orta est glossa Photii óoycég: zogíov olov &Acog uéy« x«l Ógysüweg oi sig 
voUro CovOyovttg xal volg &vra08« Os0ig Ópytétovreg; sed cf. etiam Herond. Mim. 
IV 46 cum adnot. Buecheler. 

9) Paus. III 4,2, cf. Herod. VI 75 ubi tamen orgadis nomen deest. 

10) Thuc. I 189 ésixolobvrseo £xmtoyaciov Meyagtb?or tijg 7i]g tf]o isQGg xci 
tic &oglerov, Plut. Pericl. 80 gevso&v zowodusvog ciríav xct' «évàv &xoríuve- 
c9co, vv iegóv ógyáÓa. 

11) Dem. XIII 82 & zoóc tovg xeraQirovg Meyao£ag dbngióac8e &xOttuvO- 
uévovg tiv óoydón, &buévor xoàidtuv, ui) £ato£mew. 

12) de eadem re nuper testimonium accessit Ándrotionis (Didym. de Demosth. 
comm. 14) qui causam breviter ita adumbravit: doiacvro óà xol AO nvator zog 
Meyeoéag tiv ÓoydÓó« di& roiv Osoiv *Oxcoc fooviowro: cvregooncócv yàp oi Mr- 
gaostg Óóguot&g yevécQa. vóv itgoqavrqv /axagrslónv xol tóv Gaidobyov '"ItpoxA&- 
àqv, x«l óg oórot Ggicav, ivíutwvav: xol vcàc dogarudg, ücct Tjoav xobg vijt 0oydidi 
xa€1éoocav Ouxuovrtvodusvo»i x«l &vsióvtog to9 O500 Adiov xol Guswov sivat ui 
&oyatouévoig" xol oríAo:g dolcÓn xóxAo Lulivoig duloxgorovg sixóvros. 

18) Thuc. l.c. terram &ógtcvov dicit, sed post bellum hanc rem constitutam esse 
veri simile videtur; utique aliquanto ante a.352 terminos collocatos fuisse v.73 apparet. 

14) *ut nos diceremus auf d. Wege der Verwaltungsgerichtsbarkest. | Lites 
enim si ex more legitimo ante dicasterium heliastarum &ctae forent, verendum 
erat ne restitutio cipporum protraheretur.' Koehler. 

15) cum de orgade apud populum ageretur, etiam de ceteris fanis mentionem 
questusque extitisse non mirum nec alienum ab ea consuetudine, qua nos cotidie 
paene nullam posse rem publice deliberari videmus, quin res eiusdem generis —- 
saepe plus merito — proferasntur. Voce 49jvnc. autem (v. 17) non urbis solius, 
sed universae Atticae indicari delubra Koe. recte contra Foucartum statuisse 
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iussit. lam hac ex parte cum merito Athenienses dis subvenissent, simul 
tamen ab iis, qui terram fertilem iacere incultiam improbarent, id rogatum 
esi, quod ipsam orgadis religionem tangeret vel adeo submoveret: locandam 
enim censuerunt aut universam orgadem aui partes quasdam, id quod 
inter viros doctos ambigitur. Agitur de supplendis v. 24/25 «v[«] vé[v 
.]vetoyacufvo. Foucart eam viam ingressus est, ut postquam statuit tra- 
dita nihil admittere nisi aut &vsigyacuéva aut éveioyoaGuévoa, quoniam ver- 
bum é&veoytouer eiusdem significationis atque adiectivum &végyaovrog non 
exiarei, scribendum r& vi[v 2]vsoyaou£va concluderet. Contra reliqui omnes, 
cum de universa orgade locanda agi persuasum hagberent, aut proponere 
eonati sunt inauditum illud &veigyoouéve — iia Tsuntas et Michel — aut 
lapieidam N pro H incidisse rati s[&] vo[v &](7) sigyacuévo scripserunt — 
ita Koehler quem sequitur Dittenberger. At Koehleri rationi verborum 
ipsorum dictionem repugnare censeo. His enim, quidquid supplebis, partes 
quasdam orgadis (r& — vic ógyéáóog) dici nemo opinor negabit. Iam vero 
qui fuit tum rerum status? inculta iacebat ea terra, quam omnes dearum 
sacram esse concedebant, alios autem praeterea agros, quos sublatis ter- 
minis privati homines vicini sive Attici sive Megarenses sive utrique !9) 
ui suos occupaverant, re vera orgadis esse partes sacerdotes contendebant. 
Partitiva igitur illa dictione t& —  74jg ógy&óog has partes & privatis oc- 
eupatas diei veri similius, quam partem alteram sine dubio longe maiorem 
ac conlinentem, quae rectius ipsa voce ógydg significari poterat. ^ Accedit 
quod si scribimus v& viv yw? sigyaGufva, si dicuntur agri ab occupatione 
privatorum integri, desideratur quid illis fieri placuerit, quos contra fas 
oceupaverant et coluerant. Itaque cum Foucarto eos agros dici, qui & 
privatis oceupati culturam passi erant, censeo!?, sed quoniam verbum 
£vegyátea 9o, nusquam quantum video de agro colendo usurpatur, ipse quoque 
quamvis invitus lectionem traditam mutandam duco seribendumque z& vó[v 
i](xYoyacuéva; verbum enim x:oyáfeo9cos de hac re sollemne est.!9) 

Ita publica rei gestae ratio vel veri similior existit ^ Eos enim, qui 
antiquam orgadis religionem sterilem improbabant!?), sicut non publicas res, 
sed ipsarum dearum delubra pecuniis redituris ornari prudenter iubebant, ita 
non statim totam terram, sed partes quasdam locandas rogavisse optime in- 


*—— —— — 


.mihi videtur; vel eo apparet, quod cura eorum etiam ad tór crgernyór rüv fixi 
ta» Qviexiv tío yóoceg (Ar. 49. IIoX. 61) et ad rotg 7sQvxoAcdozovg defertur. 

160) solum enim Megarensium commodo terminos sublatos esse nec per se 
veri simile est neque ullum in ipso titulo extat indicium, immo notandum est 
de Megarensibus nullam fieri mentionem et rem ta agi, quasi unice ad cives 
pertineat. 

17) interim haec sententia verbis Androtionis (not. 12) confirmata est; neque 
enim totam orgadem, sed vr&g éozgati&g Oca roov xoóg tij Ógycót ab Atheniensi- 
bus auctore Apolline consecratas esse dicit. 

18) cf. testimonia not. 8 et 10. Ceterum apographum Koehleri v. 29 exhibet 
'EIPI. "MEN in quibus hastam tenuem primo loco significatam e littera I! super- 
esse conicias; sane Fouc. eodem loco NEIP legit, ut illius lectione niti non possimus. 

19) Eubulum consilii auctorem fuisse Fouc. suo iure coniecit, quippe cum 
illum maxime operam dedisse, ut novos rei publicae reditus compararet, constet, 
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tellegitur; ab altera parte sacerdotes Eleusinios omnesque antiquae religioni 
deditos, ut principiis obstarent, acerrime rogationi repugnasse consentaneum 
est neque alienum ab ea ratione, qua c. a. 420 Pelargici antiquum statum 
defenderant. llli tamen nescio an eo quoque commoti sint, quod privatos, 
qui agros illos, sine fraude fortasse, occupaverant aut — id autem gra- 
vissimum — eos, qui emptione iis successerant, fructu operae et pecuniae 
consumptae prorsus privari nolebant eaque de causa rogatione sua et pu- 
blico et privato commodo prospiciebant. 

Id utut se habet, populus rem oraculo Apollinis diiudicandam man- 
davit et singulari quadam diligentia artifieiisque insolitis — aliter enim 
de iis decernere opus non erat — ne qua fraus responso dei interveniret, 
providit, ut hinc quoque eluceat, quanto studio partium res acta sit. 

Publicam ut ita dieam rationem artificiosae consultalionis optime iam 
Foucart explicavit ac, quantopere in ea appareret democratiae Athenis 
tum vigentis natura suspicionis in magistratus plena et potestati populi 
adeo indulgens, ut quemlibet civem sigillis publice imprimendis interesse 
(v. 40 magacquavácOn OB xci rüv GAAov A94valov 6 Bovióusvog) sineret, 
monuit. De iis, quae ad ipsam rem sacram pertinent, pauca addo. 
Memorabile enim discrimen extat, ni fallor, inter hanc oraculi consulendi 
rationem et eam, qua illis temporibus Graeci solebant fere uti. Solebant 
enim aut voce ipsa?) aut litteris traditis?) deum sacerdotesque de rebus 
snis consulere, deus per prophetam oraculum reddebat. Athenienses autem 
tum interrogaverunt sane Apollinem per legationem Delphos missam nec 
tamen ipsam rem quam spectabant aperte pronuntiaverunt, sed laminis 
implicatis urnisque illis usi per ambages sacerdotibus Delphicis aeque ac 
civibus munitas oraculum consuluerunt confisi scilicet. deum pro divina 
sua vi ac potestate etiam abdita oculisque mortalibus oceulta cernere 
atque intellegere. Nolo longius in hae re ad cognoscendam Graecorum 
de oraculis. opinionem gravissima insistere, id unum admoneo eandem fere 
opinionem prodire iis, quae recentioribus sane temporibus de Mopsi et 
Apollinis Clarii oraculis traduntur. Mopsi quidem oraculum eonsultantes, 
postquam quaestiones in tabellis obsignatis inscriptas prophetae dederunt, 
noctu in templo incubuisse posteroque die tabellas integras recepisse coll. 
Lucian. Philopseud. 38 et Plut. de def. or. 45 colligo ae similiter in 
oraculo Apollinis Coropaei rem actam esse suspicor, cf. quae ad n. 80. 
exposui, ubi etiam Luciani et Plutarchi testimonia attuli.  Clarii vero 
oraculi sacerdos 'numerum modo consultantium et nomina audit; tum in 
specum degressus hausta fontis arcani aqua, ignarus plerumque litterarum 
eü carminum edit responsa versibus compositis super rebus quas quis 
mente concepit' (Tac. ann. II 54). 


20) it& quinto certe a. Chr. saeculo Delphis consultebant, cf. e. g. Eur. An- 
drom. 1102 yusv £agdoaig t' iqéorausv obv zxoobévois udvrsciv vs IIvfixolg: xo 
tig TÓT tixtv' d veavic, ri co, Os wxortvbousoDo; tivog fixsig xao. 

21) velut Dodonae et Olympiae, ut apparet laminis ibi repertis; cf. Lipsius- 
Schoemann Griech. Alert. II p. 3368q. 
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Tabulae, quibus Áthenienses quaestiones inscripserunt, e plumbo albo 
erant, Dodonae et Olympiae quae repertae sunt laminae plumbeae sunt, 
sed plumbi albi usus in re sacra minime inauditus, immo exemplum me- 
morabilis similitudinis affert Paus. IV 26, 3 instaurationem mysteriorum 
Andaniae enarrans: Epitelem Argivum ex somnio $ógíxv yoÀxijv effodisse 
et Epaminondae tradidisse, ó 0à — —— 4jvowys rijv O0olav, &vol&ag 0 tops 
xaGG[vsgov éAyAeduévov do và Aemvóovavov' ims(Aiwvo Óà (meo và pulo. 

Apollinem eam urnam responso suo significavisse, quae litteris inclusis 
culturam agrorum illorum prohiberet, Foucart olim inde acute collegit, 
quod in rationibus epistularum Eleusiniorum anni 329/8 campi Rarii locati 
reditus recensentur, orgadis non item, nunc Androtionis testimonio supra 
(not. 12) allato confirmatum est. 

v. 578q. de sacrificio, quod dicitur &oror5giov, vid. quae ad n. 32 at- 
tuli; tum offerri debuit, quia termini deabus consecrati loco moti erant. 


29. Tabula marmoris Pentelici à dextra integra, eruta in arce. Edd. Pitta- 
kis Eph.1064, Rangabé Ant. Hell. 814, Ussing Inscr. ined. 54, Lebas 401, Koehler 
e suo Velsenique apographo 7G IL 163, Michel Recueil 679, Dittenberger Syll.? 634 
(8807? Jahn- Michaelis Arz Athenarum? p. 110 n. 84. Cf. quae praeterea de titulo 
exposuerunt Michaelis Parthenon p. 882, L. Ziehen Rhein. Mus. LI p. 212 8qq., 
Aug. Mommsen F'ste d. Stadt Athen p. 118sqq9., Pfuhl De pompis sacris p. 188qq. 


— — óéónuc àv eb]deg]ic xaj[ft....... llle 


€ 


..] xar éviavróv x|[ol méumRtai fj oum) m]oepecke[vacué]vn. duc 
&picra. Tfj "Al[8nváài xa8* éxacro]v*) róv éviavróv. bnép roO bruov 

5 ToO 'A'[Onvatuv xoi rÀA]Àa óca bel biowfrai Tepi Tv éoprij[v 
Tv éyouévnv tT]f Oedi xoaAüc ómóÓ Tív iepomow)v eic | [róv á&l 
xpóvov, é]yngíceat rÀ: brüuur rà uév dÀÀa xaOó|[rep Tfj BouMR, 
0]óewv 5€ ToUc iepomotoUc tàc piv buo | [Gucíac rv re Tfi] ?) 'A0n- 
10 và Tfi "Y yieian xai T')v év Ut àpi[......... ?) Gvo]uévnv xa8dmep 
"tpórepov, xai veíuavr|[ac roic mpuráv]eciv*) mévre uepíbac xai roic 
évvéa üp|[xoucv Tpeic]) xai rapuíoic Tfjc 0€o00 píav xal roic tep|[o- 
totoic uíav] xoi roic cr[par]nroic xoi roic raziépxl[otc ..... kai 
15 r]oic roum[eóci]v roic 'Aenvatoic xoi ra! [ic xavngópot]c xarà. rà? 


1) conexum v. 1—4 certo restituit Koehler, quo restituto decretum ad minora 
Panathenaea annua pertinere evicit. V. 8 véuzxmtot pro vt4e08 31, quod K. ceteri- 
que legerunt, recte restituit Haussoullier Rev. crit. L 1900 p. 26. 

2) sic Rang. ceterique omnes, quamquam id ordinem orow775óóv dispositum 
quadragenas binas litteras continentem una littera superat; sed r&g uiv óvo [flovc 
xal t)v cfi] 4. v. T. xol riv xrÀ. displicet et litteram | semel extra ordinem 
additam fuisse facile conceditur; velut in inscriptione superiore n. 28 quinquies 
addita est (v. 58 et 57 et ter in uno v. 62). 

8) viv iv tài Ao[síot z&yor 9vo|uívg» Rang. quem sequuntur Michaelis et 
Dittenberger, £v cà &o[zaior vtt 9voluévg» Ussing, quem Doerpfeld, Mommsen, 
Michel sequuntur; cf comm. p. 98, ubi £v vóv &o[yoiot lsoÀ1 supplendum proposui. 

4) suppl. Koehler, cum Rang. perperam wvr]scww proposuisset, vid. etiam 
not. 16. 

5) suppl. Rang., xévrs Michel, vid. comm. 
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eiw[0óra]: rà 5€ dAAa xpéa 'AOnvaio|[tc pepiZew: d]ró 56€ TÓv 
Te[1rap]ákxovra uvóv xai rfjc ui|[Gc vv éx rfjc u]icOuoceuc rfc véac 
Bowvricavrec oi iep|[omoiol uerà r]iüv Bouviüv réuyavrec triv Ton- 
Tv Tfj Oe|[Q: Ouóvruv ra]órac ràc foOc ómácac éri rÀ1 Bupün 
20 tfc || l'Aenvác tí pe]tóÀAut, uíav 5€ éri rU rfc Níxnc, mooxpti[vav- 
T€C ék Tv] xaAMicrevouc)v Boüv, xoi 6Ucavrec Tü|[r "'AOnvài TR] 
TToÀiábi xai rfj 'AOnváài T Níxqg ámacó|[v vv gov TÀ]v drmó 
TÜv Terrapáxovra puvdv xoi jc éu|[vnuévuv veu]óvruv tà xpéa 
5 Tt bruur tU 'AOnvaiuv év || [Kepaueió]: xa8ámep év raic àAÀaic 
xpeavopiaic  ó[m|obibóvrec] Tàc  uepiíbac eic róv bfüuov Éxacrov 
xarà [t'oüc méumov]racS) óTmócouc üv mapéym Ó bfjuoc éxacroc: 
[clic 5€ và ur]cOs)para rfjc mopmfjc xoi 1ó paeipixóv. ka[t | xócunciv] 
30 To0  fBupo0 ToO ueyálou xoi TGÀAa Óca mpoc[ü'xe mpov]oeic8o: ") 
m€pi tüjv éopri]v xoi eic mravvuxíba | [616óvot] : 8:93) bpaxuác: ToUc 
6€ iepomoioUc roUc bioi[x|oóvrac Tr]à TlavaOrvaia Tà xar' éviavtróv 
"toeiv tTüv Ta[v|vuxita] uc xoXMAicrnv Tfj 0€!) xoi Tiv mogrmiv 
répume[i1v ápga fj]Aíur ávióvri, Znpioóvrac róv ur) rei&apxo[Ovrla. raíc 
ék] TÀüv vóuuv Znuío [c]: éAéc0ai 5€ vóv efju[ov. ..!...... LL Lsn 
PEDE á]v[5]pac é£ "A0nvaiuv éán[&ávruv.] — — — — 


t5 
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Decretum de Panathenaeis minoribus (v. 2—4) administrandis scrip- 
turae genere titulis, qui sunt ex administratione Lycurgi Butadae, si- 
millimum. 

Administrandi curam hieropoei sustinebant, minime tamen, ut omnes 
olim putabant, oí xev' iviavróv qui vocantur." Primum enim Aristoteles 
de his annuis hieropoeis testatur 149. IIoÀ. 54: 9voíag ví wwvag 9Uovor xai 
r&g TevrevmoíÓóug dm&gGag Ot ixoU0.v zÀ2)v Ilava899vaíov, id quod etsi 
ad magna potissimum Panathenaea spectat, tamen nullo modo ita pro- 
nuntiari potuit, si idem illi minora curavissent, deinde vero —— id autem 
omnem dubitationem tollere mihi videtur —- hieropoei, qui in hoc ipso 
titulo oceurrunt, nusquam nomine illorum proprio xer' gwevróv, immo 
uno loco (v. 81) vel satis molesta cireumlocutione r. 6. rotg Óiorxodvrag t& 
Ieave93jvow appellantur. Iam Rudolphus Schoell peculiare fuisse docuit!) 
genus hieropoeorum, qui in singulas ferias ad has solas curandas creaban- 
tur velut ad Hephaestia (cf. n. 12), Dionysia, Asclepiea, Bendidea, Thesea. 
Eius modi igitur hieropoei manifesto etiam Panathenaea minora curabant 
atque hi sane vix alia appellatione distingui poterant nisi illa, qua hic 


6) sic optime Blass contra priorum xer& [c|vóeeg víuov]rasc. 

7) suppl. Dttb., priores zoo[ó st éxirei]eto€o., quod i&m Koehl. missum 
fecit, cum ante El litteram €? dispicere sibi videretur. 

8) hanc notam numeralem ceteroquin raram in titulis administrationis Ly- 
curgeae redire monuit K. 

9) pluribus de hac re egi Rhein. Mus. l. c.; pristinam sententiam A. Momm- 
gen Jl. c. p. 126 aq. nescio qua de causa — nec enim affert -- retinuit. 

10) Sitzungsberichte d. bayer. AK. d. Wiss. 1881 p. 18qq. 
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titulus utitur: o£ of và Ilava€59vowx Ótoixotvreg. Nec vero dubium, quin 
tali hieropoeorum collegio iam ante Lycurgum haec cura mandata fuerit, 
nee de ea re novi quicquam hoc decreto institutum esse videtur, quod potius 
ad ipsorum sacrorum ordinem pertinet. Clare enim a duobus sacrificiis, 
quae xe«Oümsg mQóreQov facienda sunt (v. 8sqq.), distinguitur magnum 
sacrificium ad magnam aram Minervae aramque Victoriae celebrandum 
(v. 16sqq.), de quo populum nova quaedam deerevisse sequitur. 

Dlorum alterum fit Minervae "Tye/o:, alterius autem haec super- 
sunt rjv év xà. àg....... lll. LÉvqgv, de quibus supplendis etiam 
nune viri docti dissentiunt (not. 3) nec ipse plane certus sum.  Uti- 
que ii, qui supplementum év zó& &o|yoío: veü& brevi manu!') propter 
praepositionem 4v reiecerunt BRangabemque secuti dv và. ':4o[síot méyon 
legerunt, quantis diffieultatibus sua ipsorum lectio obnoxia esset, iusto 
magis neglexerunt. Fuit sane in Areopago ara -49qvàc '4otíac, quam 
Orestes absolutus dedieasse dicitur (Paus. I 28, 5), sed eur Panathenaeis 
in hae ar& saerifieium oblatum putemus, eausam non video idoneam. 
Immo suo iure À. Mommsen carnem ex ara Areopagi Furiarum sacri 
sollemnibus, quorum hae prorsus erant expertes, distribui potuisse veri 
dissimile iudicavit, recte Doerpfeld, quoniam de feriis deae arcis sacris 
ageretur, de saerifiio in arce ipsa facto cogit&sndum censuit. Porro 
inde, quod duo diversa sacrifioia una iamen carnium distributio seque- 
batur, illa propinquis locis i. e. utrumque in arce facta esse apparere 
mihi videtur. lam vero est, quo supplementum év zó& égyaíot vtüb 
eommendetur; rectissime enim Mommsen observavit Erechthei Minervae- 
que in antiquo templo cultum, nisi hoc loco respiceretur, omnino in 
titulo non eommemorari nec t&men veri simile esse caerimoniam illius 
propriam Panathenaeis minoribus defuisse. Attamen supplemento illi unum 
obstat et repugnat, eui Dittenberger suo iure insistit: in ara &nte tem- 
plum sita, non in templo sacrifieabatur !?) neque adhuc liberior in hac 
re sermonis usus cerlis exemplis confirmari potuit. Itaque ne hoc qui- 
dem supplementum verum esse potest.!*) Relinquitur ni fallor ut scri- 
bamus iv rà; &o[yaíe:. [:935:.; nam etsi huius vocis exemplum proferre 
nequeo, iamen sicut dóoyeiog veg, doyoaiov &yoÀue dicebatur, etiam 
&gyciov Ísoóv dici potuisse non video cur negemus. Sane ita semel lit- 
teram | extra ordinem additum fuisse concedendum est, sed in versu qui- 
dem proxime antecedente id accidisse omnes consentiunt neque omnino id 
raro accidit (not. 2). Utique lacunam in textu relinquere satius duri. 

Lis, quae v. 10 sqq. de distributione carnium populus decrevit, suctori- 
iatem singulorum magistratuum publicam metiri quo proclivius est, eo 


— 9 —— — — — —Á— 


11) e. g. Michaelis Jahrbuch d. Arch. Inst. XVII p. 28 not. 61. 

12) praeceptum velut Fastorum Coorum (Prott 6 v. 8sq.) &o[rrou] éxl có 
ioría, iv và. vad. và Évdoge xal dAatijo xtA. quoniam non de ipsa hostia agi- 
tur, parum valet. 

18) alterum quod proposuerat Ussing iv và e[tsuicios ysvo]uévn» ferri 
nequire jam Dittenberger optime ostendit, ut verbis parcere liceat. 
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cautius agendum, ne incerta pro certis proponamus. Ác primum quidem 
Siatuendum, quid voce uso/g hie significetur. Nonnullis locis ubi viris in- 
signibus velut regibus Lacedaemoniorum óuorgíav!*) concessam videmus, 
partem quam ceteri cives obtinent duplicem sine dubitatione intellegimus. 
At hoc loco res ita esse nequit. Quis enim credet e prytanibus unum 
quemque quinque abstulisse partes vulgares, quaestores hieropoeosve singu- 
los unam i.e. eandem quam ceteros cives? In aperto est portiones illas 
universis decerni collegiis. Sequitur, ut usgíg hie non virilem partem, sed 
maiorem quandam portionem significet, id fere quod nos 'Portion' vel 
"Schüssel! dicimus.!*) Iam vides re vera quinquaginta prytanes et denos 
hieropoeos quaestoresque denos /Goguoíoovg fuisse!9), Michel autem novem 
archontibus, quod xévre usgíÓog tribuit, nimium tribuisse arguitur; supplen- 
dum potius videtur v. 12 rgeíg, ut ne sic quidem archontes maiore honore 
earuerint. Incertius est, qui numerus post voficoy[osc scriptus fuerit; uíev, 
quod supplevit Rang. nec lacunam explet — quinque enim litterae re- 
quiruntur — nec salis rectam efficit rationem, si quidem et decem sira- 
tegis et decem taxiarchis!") una portio vix sufficiebat. Scribendum igitur 
videtur cum Michaeli vgceíg, quamquam ita ordo numerorum ceteroquin de- 
erescentium turbatur (5311 3) Nomen numerale utique supplendum 
duco nec licere scribendo roig Grgevgyoig xol voig vabutor|o:g xol mácw 
v]oig zouzsUo:;v (Michel) militiae duces a ceteris magistratibus separatos 
aequare cum srouxéov genere. llouxsig autem haud dubie iuvenes boves 
in pompa ducentes dicuntur!/), quorum munus ordinis bonique ominis 
causa satis grave fuit.) Merito igitur suas separatim a reliqua plebe 
portiones accipiebant aeque ac puellae canephorae 9); huius sane distribu- 
tionis quae fuerit illa consuetudo, ad quam titulus provocat (xoà zà tim- 
9óra v. 15), accuratius definiri nequit. 


14) Herod. VI 57 et Xen. de rep. Lac. 16,4; cf. etiam SG DI 216 à zs1inovvg 
erspovoi IIoebuxAiv — — ÓOiuoiglo xol caoxl Bosío xtvro[p]volo. 

15) inde componunt usoíóe díxQsecov (n. 118 v. 4/5). 

16) hac ipsa quae ita evenit ratione supplementum xovr&v]so:» commode con- 
firmari patet. Ceterum alterum de partibus prytanum testimonium, quod cum 
hoc non plane convenit, affert schol. Arist. Eq. 801 E&og y&g slyov vàg Osxdrag 
tàv Ovouívov roig zovtdvsciwv oi uc&ysioo, ÓiÓóvo. 

17) duces equitum omitti mirum, Demosthenes quidem loco illo celeberrimo 
(IV 26): otx éysigotoveive 0 i£ óuàv córóv Ofxe vabiaQzgovg xol cvroetnyobg xol 
gvidoyovg xal lxxdQxovg d$o; tí oóv oóvoi zoioboiw; mÀ)v ivóg &vdgüg 0v àv 
éxzxéuapmrs ézxl vóv mólsuov oi lowmol vàg zog zfuzOovow usrà tv isQomxoiv. 
Etiam in Parthenonis zophoro non paucos equites sculptos esse nemo nescit (cf. 
e. g. Michaelis Parthenon tab. 10— 11, VII-XXIID. Num discrimen minorum et 
maiorum feriarum huc valebat? aliter Mommmasen 1]. c. p. 121 not. 4. 

18) recte id statuerunt et A. Mommsen p. 121sq. et Pfuhl De pompis p. 19 
not. 118. 

19) M. recte comparavit Athen. XIII p. 566f £v "HAidt dà xol xoíaig yivsta 
xcAiovg xal và zQdvo tà vüjg Ot00 qégsw vebzn Ol0ovoi, cip Óà ÓsvréQo vóv [oov 
&yswv. Idem attributum "49 voíoig, quod sane mirum est, inde explicare acute 
studuit, quod nonnulli xouzsig &d boves regendos servorum opera utebantur. 

20) de his vid. Mommsen p. 1228qq., Pfuhl 1. c. 20 8qq. 
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V. 16sqq. de magno sacrificio agitur, cui certi terrae sacrae locatae 
reditus?!) designantur. Quod ad hecatombam spectare Koehler ceterique 
omnes statuerunt ac ne ego quidem, etsi pretio 41 drachmarum illa aetate 
aegre quinquaginta boves emi poterant? ), diutius obloquar. Vel id con- 
cedam, ut si lubet comparetur hoc sacrificium cum hecatomba, quam quae- 
Stores Minervae anni 410/9 rationibus insertam habent?) dum modo quan- 
ium fuerit discriminis teneatur. Nec enim solum illa hecatomba magnis 
Panathenaeis ab hieropoeis annuis oblata est, hoc minorum feriarum sacri- 
fieium ab hieropoeis peculiaribus, sed etiam illius expensae pensione aerarii 
Minervae tolerantur, hoc sacrificium certo cuiusdam agri reditu sustinetur. 
Nec vero e& discrimina hoc ipso decreto instituta existimaveris, cuius rei 
nullum in verbis tituli extat indicium. Ipsorum sacrorum ordo, ut iam 
Supra monui, mutatus esse videtur: vel ea, quae de bubus saocrificandis 
v. 19—22 praecipiuntur, novi aliquid continere videntur. Utique vero id 
praeceptum, quod generalem de carnium distributione normam (vsuóvrov 
v& xgía — — xaOdmeo dv taig üAloug xgecvouíoig) subsequitur: d00106v- 
veg tüc usoíÓ0ag eig vóv Ó5juov ÉxaGrov xarà rotg néumovrag x1À. novum erat 
hae manifesto ratione additum, ne postmodo homines, qui pompae defuissent, 
epularum tamen commodo uterentur. 

v. 90 nevvvyíóe: hanc spectare videtur Eur. Heraolid. 781 qq. cveuótvr: 
ó ix 40 ólolóyuera mavvvjloig $mó magOivov laysi moÓOv xgórowsv. 
Quam noctem minoribus quoque Panathenaeis lampade insignem fuisse recte 
Mommsen negavit, quia nullum eius rei extat testimonium; sed accedit, quod 
quinquaginta drachmae, quae hoc decreto cum ad alias res tum ad panny- 
chida destinantur, lampadedromiae expensis non sufficiebant. 


, 380. Tabula marmoris Pentelici, inventa in Piraeo, nunc Athenis in museo. 
Edd. Kumanudis lloAwyevsolo 10 Zsxcv. 1870, Foucart Assoctations relig. p. 187, 
Koehler 1G 1I 168, Dittenberger Syll* 551, Michel Recueil 104. Cf. etiam 
E. Maass Orpheus p. 188qq., Hartel Att. Staatsrecht p. 19 et 2188qq., Lenz Das 
Synedrion der Bundesgenossen im gweiten ath. Bunde. Diss. 1880 p. 46 sqq. 


[0] «co t. 


'€ri Nixoxpárouc dpxovr:oc éri Tfjc Atreiboc tpurr|nc ttpuravelac, TÀv 1po- 
5 éb|puv éreyripiZev Ocóqiio|c &nroócioc: &éboEev Tft BlovAet^ 'Avri[5]oroc "AmroA- 
10 Ao|büpou CuraAfyrr0€. cle v: Trepl dv Aépouciv. ot. Kirjieic Tepl. Tfjc íbpocewc | 


21) Isocr. VII 29 dv óà toig &ytovdvoi; tà» lsoóv &xà ucO9ouavov ÉOvov, cf. 
Harp. s. v. &éxà uutc€oucrov: (vid. p. 89 not. 1). 

22) cf. quae de hac re disputavi Hhein. Mus. l. c. p. 2168q.  Reote tamen 
Prott Bwrsians Jahresber. CII 1899 p. 71 obiecit hecatombas non nunquam pleno 
numero minores fuisse, cuius moris gravissimum ac maxime mirum exemplum 
nunc innotuit lege Milesiaca n. 158 v. 18 óre«v otspoavngógor loci ig 4ióvyuo, 7) 
zóAg dioi éxavóvQm» volo inocue vélsuo. 

28) IG I 188 (Syll.* 51) v. 6: &04109£reig zxogsdoO9n ig IlovoOsvoaw tà ue- 
ydia — — — A9q4v«íag Ilolutdog : IRX : isgozoiolg xot! £viavtóv — — — dg 
t)» éx«vóufnv PHAFFFF. Difficultates, quas hoc testimonium propter temporum 
rationem praebere videbatur, sustulit Br. Keil Hermes XXIX p. 898q. 
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Tí Aopobírq 100 iepoO, éyngícGat Tei. BovAei, ro|bc Tpoébpouc oi àv Aáyu[c] : 
15 TpocbpeUewv eic Tv Tp rmv ékxkÀncíav Tpocaya|yeiv abro)c xal xpnnarí[cat, 

Yvunv 5é EuvBálAecOat Tfj)c BouAfc eic Tóv bf|pov, Ócmi 5okei Tí) BouAet 
20 áxoócavta Tóv bfjuov TUv | Krrieiuv Tepl rfc ibpüc|ewc ToO iepoO xai dAAov 
26 'A6nvaiuv ToO fgouAonévo|u BouAeUcacOai óc àv ab|Trín boxei dpicrov eivai. 


'€ri Nixokxpárouc ópxovr|oc émi rfjc Tlavoiovíboc b|eurépac mpu- 
80 raveíac, TOv | rrpoéópuv émeyripiZev Pa.vócrparoc OuiAaionc: ébo|Eev 
TOÀ bfuuwr Aukxopyoc Aluxóppovoc Bouróbnc eim|ev: Tepi dv oi év- 
85 Topo: oi K|irieic &o£av évvopa ixjereüewv. airoüvrec rÓv blfjuov xu- 
piou évxrnciv. é[v] | Un. ibpucovrat iepóv "Agplobírnc, 5ebóx0oi Tün 
40 ófju|ut, boóvoat Toic éumópoic | rv. Krriévv. évxrpaiv. x[w]lpíou. év 
&i iopUcovrai TO | iepóv. Tfjc 'Appobírnc, xa0|árep xai oi Aiyürrtiot 
45 TO | rfic "leiboc iepóv Topuvr |a. 


Ánno Niecocratis archontis ineunte i.e. 333 &. Chr. cum mercatores 
Citienses loci alicuius Zyxvgo;v petissent, quo Veneris sacellum conderent, 
senatus, quid ipse sentiret, in medio reliquit remque integram ad populum 
reiecit. .À quo illi et adiutorem nacti Lycurgum Butaden, virum cura 
rerum sacrarum insignem, et ad Aegyptiorum exemplum provocantes Isidis 
eultorum, quibus idem prius concessum erat!), id quod petiverant impetra- 
veruni; nec vero solum plebiscitum, sed etiam probuleuma senatus lapidi 
incidendum euraverunt, hoe sc. consilio ut senatum antea sicut debebat 
consultum esse cognosceretur.*) 

Sacellum illo ipso tempore aedificatum esse non est quod negemus. 
Negat sane Maass, cum thiasotas Veneris Syriae etiam III a. Chr. saeculo 
Magnae matris orgeonum f&no usos esse e titulis quibusdam collegerit. 
Sed thiasotas eos, qui c. &. 280 Soterichum Troezenium laudant, quod $z£g 
TOU olxov émiueuéAqvor víjg oixoóopíag (IG 1I 614), quibus sane cum Maíris 
Sacris necessitudo quaedam fuit, Veneris Syriae sodales fuisse sumpsit ille, 
non demonstravit; deinde quod orgeones quidam sacerdotem Veneris Syriae 
propter sacra sua causa facta laudant (7G II 627), neque Matris orgeones 
fuisse constat?) neo si vel maxime fuerunt, inde Syros Venerem colentes tum 
proprio delubro caruisse colligi potest. Titulo denique dedicatorio JG IL 1588 
VouaroxAéa : Kung : "qpoodírq  Otgavío, : cübauéva : dvíüqxev, etsi in 


1) aetate Lycurgi eius, qui fuit oratoris avus paternus, si modo recte con- 
iecit Koehler (Hermes V p. 8652) convicia poetarum comicorum (Arist. Áv. 1296 
cum schol) eo pertinere, quod illo fautore Aegyptii sacellum Isidis condiderunt. 

2) vid. Lenz l. c.; privato &utem consilio ab ipsis Citiensibus, non publice 
titulum inscriptum esse, non modo inde quod nomina scribarum omissa sunt 
(Koehler l. c. p. 8562), sed etiam inde quod nihil omnino de inscribendo decermi- 
iur, apparet (Lenz p. 47). 

3) non licet omnes titulos orgeonum uni illi Magnae Matris collegio íri- 
buere; errori locus erat, quo &nno Foucart librum de collegiis sacris scribebat, 
quamquam vel is proprios Veneris Syriae orgeones fuisse hoc de sacerdote eius 
decreto colligi posse concesserat. nunc utique et Bendidis (n. 41) et Dionysi 
(n. 45) praeter Matris orgeones fuisse constat. 
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ruinis Metroi Piraeensis videtur esse repertus, tamen nihil efficitur, quia 
plebiscito Citiensium gratia facio eum recentiorem esse nullo modo de- 
monstrari potest, immo antiquiorem esse litteratura probat.*) 


81. Tabula marmoris Pentelici repertum prope Oropum in fano Ámphiarai. 
Edd. Leonardos 'Eg. 405. 1891 p. 79, Dittenberger IG VII 4252, Michel Hecweil £06. 


Ocot. 


'€mi Niejrou dpxovtoc, émi Tfjc '€pe|xOnfóoc évárrc mpuravéac fj "Api|- 
5 cróvouc 'Apicróvou 'Avavupácioc || érpauuárevev, fOaptnAubvoc] évbexátm, Tpí- 
Tni | kal elixocrí£a Tfc Tpuravelac: éxk'Ancía xupiía: Tv Tpoébpuv émeyr)phiZev 
10 '€mxópnc 'Ayvoóctoc: éboEev | ci Bruti: $avóbrnuoc Aw ou  Ouglatrábnc 
eimev 
&va0f TUXm ToO b|/uou ToO 'AOnvaiuv: éreior] Óó 0eióc | kodc 
émyeleitai TÓv  dgikvouulévuv "Aenvaíuv xai TOv dÀÀuv cic rjó 
15 iepóv ég' ÜvTieíoi xal curnpiai Ttlávruv Tüv Év Tfj Xdpat, crepavü- 
ca tTóv 'Augiópaov xpucii cregóávur | àró : X : bpaxudv xol áv- 
emeiv 1TÓv | xfpuxa ToU o/fpuou óm crepavoi ó b|fjnoc ó 'AO0nvaíiuv 
20 róv "Aupiápaov xp:uc)i crepávun dnÓ : X: bpaxuóv: TÓ | bé 
áprópiov TÓ eic TÓv crépavov bloüvai TÓv Tauíav TÓv crpariurIK|Uv 
xai rapaboüvai TÓv crépavov Tm|oncóuevov Toic émipueAnroic dva;- 
26 O0civat eic TÓ iepóv: ToUc b& émpe|Anràc &verróvrac rà éyngicpéva | 
TU: bfüuut, év TÓÀi iepüi dvaOeivar | Tóv crépavov ti Oct ég' 
30 óvieíat | xol curnpíoai ToO brüjou ToÜ0 'AOnvaiuv xoi Taíbuv xai 
Yuvaixüv xol Tlüv év Tfj xupoi móvruv: ávavpáyai | 66 TÓbe TÓ 
wrpicua év criàmi Ai0i|ver xol crfjcat év Tóà epit TÓv kajrà rrpu- 
Taveíav vpauparéa* eic 5€ vi",v ávappagiiv Tüc crine Soüvoi TÓ|v 
.Tapuíav ToO bnüuou : AA: bpoaxuódc élx. TOv xarà yngt[c]uara. áva- 
Aickogé|vuv. 11. brun. 


Decretum de Ámphiarao corona aurea mille drachmarum donando 
&. &. Chr. n. 331 & Phanodemo rogatum. Eodem die alterum decretum 
rogatum est, quo hic ipse Phanodemus propter alia in Ámphiarai sacra 
merita, praecipue propter ferias quinquennales ei institutas laudatur.) 
Anni autem a. Chr. n. 329 decretum extat honorarium in decemviros, qui 
cerlamina quinquennalia utpote tum primum acta curaverant, quorum 


4) initio IV a. Chr. saeculi tribuit Michel Recueil 1056. 


1) 1G VII 4253 (Michel 107, Syll. 638) v. 108qq. £xeiós] devódnuoc Ov- 
peuraóng x«AQg x«l qiuioriog vsvouogfrqxsv zxtgl v0 iegóv vo0 Augieodov Oxog 
&v fj ve nxtvvetqolg óg xolAMlorg ylyvnros xol ci &AAaw Ovoíar voig €toig voig Ev 
v'G, leg, coo AuguxQdov xol zópovg ztzóQixev sig vara wol sig vij» wevocxtvijy 
t0U0 i900, 0c0679c cfi Boviiy — — — £xoewécot Dovóónuov Z4iAlov Ovucia- 
Óón» giüioriulag fÉvsxo vig zo0g róv S50» xal vü iegóv vo "ugiagdov xcl ortqa- 
vG«L (QUOGL OttQ&voL &zxàó :X: Ógayuév (eiusdem igitur pretii ac deum ipsum!) 
&veyodapoy 0à «và. 

Leges Graec. Sacrae ed. Ziehen. . 1 
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principem locum rursus Phanodemus Diylli f. tenet.") Illo igitur tempore 
Athenienses, postquam iam a. 338 Oropios denuo in dicionem receperunt, 
diligentiorem quandam curam sacris Ámphiarai adhibuisse videmus auctore 
Phanodemo illo, quem fuisse ipsum Atthidographum notissimum summa 
eum probabilitate coniecit Wilhelm (Gt. Gel. Anz. 1898 p. 221). 

Verba tituli interpretationi difficultatem praebent nullam, argumentum 
autem notatu dignum non tam re ipsa — nihil enim usitatius donariis 
S&cris sive publicis sive privatis — quam forma dicendi et decernendi 
adhibita, qua, si recte sentio, Amphiaraum ab Atheniensibus tamen non 
plane eodem loco ac ceteros deos habitum esse apparet. Ac meminisse 
iuvat Sullae aetate, utrum deus sit necne, vel publice esse disceptatum.) 


82. Fragmenta duo marmoris Pentelici reperta Athenis in arce, alterum 
maius (a) ed. Koehler Hermes XXVI p. 438qq. et 7G II suppl. p. 62 n. 198c, Ditten- 
berger Syll.* 186 (cf. praeterea Behr Hermes XXX p. 4418qq.); alterum frustulum, 
quod Koehler IG II suppl. p. 180 n. 518e edidit, eiusdem lapidis esse & parte 
inferiore sinistra attingens Wilhelm cum Dittenbergero communicavit (Syll.* H 
Add. p. 812). 


À. 
———— — — (C....|]———— —av....| — 
— — — — € [r]óv [mpoéolpuv éneyrqize?))........ ]c éx Kdp]o- 
5pup([u, v... ]: [Ae]«ábnc [et]ne[v: | epi dv oi fupnulévoi 


$mnó roO büu[o]u A[é|vouciv éri vv]?) émexeviv Toó  dvó[A ]ua|[ roc 
tfc Ae0nvü]c Tác Níxnc fjv àvé[0]ecoav | ['Aenvoiot &ró] 'Aufpaxtw- 
10 TOv xo[i Tf]c év | ['OXmaic. crpor]tác xoi rÀv émov[acr]ávr| [wv 
TÀ: büuwt*) T]&i Kepxupaiuv [kai &àm'] 'Av|[axropibv, 5eb]óx0o : 
Tii Bo[uA qi] zz: | [.. . . mpoc]o[ ra]reiv aíroUc eic [1óv bf]uo[v | 
15 ........ ] ei]e thv mpdrnv éx[xAnci]av [x|oi xpnuorí]cot, véunv 


2) IG VII 4264 (Michel 108, Syll.* 639) v. 118qq. ézsór, ol zetoorovnS£vcsg 
$xà roo dóuov £xl civ émiwuélsiav vo0 dyGvog xol vtüv &KAlov vQv zsQl vi]v foot?» 
vo0 "uguxodov xelàg xcl || priiorígog éxsusisonoov víjg v& zouzxfje tot Augioodot 
xxl toU &yóvog voU yvuyixoD xal imzix00 xol cíjg &xofidasog xal vOv GdAÀov xdv- 
vtOY tv cz:gl viv zxavüyvQuv Ov aóvoi,g meocífrab:» Ó Onuog, O:dÓóg9or vài 
é"uoi Éncwíce, vobg ciosOtvrag, Davóónuov 4ilov Ovuawddnv, Avxoboyor 
4vxóggovog Bovcrdduv: Adnudónv Zdnuíov Ilawvi£o «tA. 

8) in nobilissima illa Oropiorum cum publicanis lite, de qua senatus con- 
sultum extat Romanum lapidi incisum (ZG. VII 413, Syll? 334) Ciceroque men- 
tionem facit de nat. deor. III 49: am Amphiaraus erit deus et Trophonius? Nostri 
quidem publicani, cum essent agri. in. Boeotia excepti lege censoria, negabant im- 
mortales esse ullos qui aliquando homines fuissent. 


1) suppl. Koe., eidem omni& e& debentur supplementa, de quibus nibil 
adnotavi. 

2) suppl. Behr, et vix aliter suppleri potest, etsi verba miro modo po- 
gita sunt. 

9) v. 10 extr. AMT an ANT legeret, K. dubius erat; optime et evidenter 
suppl. Behr docta disputatione res gestas, quae hic spectantur, interpretatus. 
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6€ Eu[vgóA]ec[0laou vfic BovuX]fic eic vóv ofjpov, [Óri 5]oxe[i | Tfi: 
BouAat Te]pí Tre Tfjc Oucio[c Tf] Oe[d: | 60co: rv iépe]av Tüc 

20 'AO0nvác TÓ ápe[c|rüpiov ómép ToO 5b]üuou [é]me ó éEn[rnlrhc 
MEE |] « óprópiov 100 [...1.......... LL... S]f[nlov 
oo0[|vot éjk Tv xarà wngpicuara àv]oMickouévuv — — 


b. 
— —0((— — — —-— |——10———— — | — 
6 — 0 — — — — — |- ev. —— ——— —| — auyvy .. 
0———|——a———|— — yxp..... cov — — | 
10 — ayTeu...1 T0Ó T0 — — | — ave.m m. ..cel/ — — || — "'Aen- 
vaíuv (vel 'A6nvài dv) 1q* — — | — 5€ róv ávbpió[vra — — | 
[a8]óriov? ón.A — — — | — — rfc vóM[wo]c — — —1|— 


— 0€yT — — — 


Cum monumentum Victoriae quod Athenienses post aestatem anni 
&. Chr. n. 425 dedicaverant, gliscente aevo labem fecisset, altera IV a. Chr. n. 
saeculi parte) a populo homines creati sunt qui id reficerent. Qui cum 
de ea re ad senatum rettulissent, is ea, quae hoc titulo nune misere mu- 
lilato continebantur, decrevit. Unum etiam nune certo cognosci potest: pla- 
cuit é&georwoiov $-Uco.. Vocem?) iam Koehler coll. Hes. s. v. &gécacSar 
fAácaGOo:, dpsiorbv mower  Gororüoiov* (rgeiov xal Süua et mentione, 
quae eiusdem rei fit in duobus aliis titulis (vid. n. 28 v. 56 et n. 38 
v. 45 sq.), optime interpretatus est. Etenim si quid in delubris rebusque 
ibi consecratis mutatum erat, sacrificio id expiandum erat, ne dei ira ex- 
citaretur. Eius modi autem sacrificio opus fuisse, cum signum Vicloriae 
reficerent, facile vel ideo intellegitur, quia haud dubie partes fractas vel 
collisas conflandas curaverunt. Sacrificium e consilio exegetae oblatum 
esse e v. 19 sq. apparet. 

Alterius fragmenti conexum nullo loco me restituere potuisse confiteor; 
de simulacro viri cuiusdam agitur v. 11; an de statua ducis victoris? 
Deinde v. 12 si recte supplevi x:f]óriov, de rationibus negotii reddendis) 
sermo erat. V. 4 supplere possis éy[ó]ió[óvos], sed infinitivus praesentis 
in hoc argumento displicet. 


88. Tabula marmoris Pentelici a parte superiore fracta, inventa Piraei. 
Exscripsit in museo Piraeensi et ed. Koehler IG II p. 421 n. 573b, inde Michel 
Recueil 144. Cf. etiam Haussoullier La vie municipale p. 144. 


4) intra annos 850—320 titulum incisum statuit K. 

5) in rationibus Eleusiniis pro &esotr5eio» nomen &esormoi« usurpatur (Dit- 
tenberger Syll. 587 v.223 et 802). Ab eadem stirpe derivatum videtur placentae 
nomen é&esor5jo quod habes n. 18B et 19. 

6) complures locos, ubi xfjovóg vel x(fióttov in tali conexu occurrit, collegit 
Wilheln BCH XXV p. 99sq. 

7* 
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— — émiueleicóai — — -—- Tóv büpapxov | puerá] fic iepetac 
[r]ló[v à&& $*nuapxloó]vra !) roó Oecpogopíou, [Ómwc àv p|no]eic 
5 &pérouc dqiet unóé Oiá[couc] cuváyer unbé iepà évibpeuu[vira]i ?) 
unóé xa8appoUc rou)civ unb![t] rpóc roc BupoUc unbé 10 pérap|ov 
mpociuciv dveu Tfjc iepéac [dA] Y* ?) órav f éopri) riv Oecuogoptuv 
10 koi TrÀnpociai xoi KoAapaíoic*) x|loi rà Cxípa xai el rwva. dAAnv 
huépav cuvépxovroi ai yuvaikec xa|rà Tà márQia, — éyngícOat TTei- 
pareüciv, eláv ríc T! ToUTuv Tapà Ta|0ra moet, émfoMv én[i]Ba- 
16 Aóvra T|óv ofapxov eicápe[v] eiccró Bikacrpiov xpu)uevov Toic 
vóuouc oi xeivrat Tepi roUTuv' — Tepi 5;6 Tfjc oÀacíac v[O]v iepüv 
20 eiáv Tic | üAáZnrau, kupíouc elvat ToUc dp yaíouc vópouc oi xéi(v)- 
Toi) mepi ro|oruv: dvay[pó]yoar 5€ Tóbe tO wrpic|ua ToUc Ópicrác 
uer& ToO bnuópxjou xoi crfjcat rrpóc Tfj1 ávafóácei | Toó. Oecuogopíov. 


Piraeensium de utendo Thesmophorio decretum altera IV a. Chr. n. 
saeculi parle croymóóv inscriptum. 

Liber Thesmophorii usus non nisi diebus festis permittebatur; cetero- 
quin praeterquam quod in nemore sacro (cf. v. 185q.) ambulare, ut qui- 
dem videtur, licebat, nullam rem sacram sine sacerdote?) facere fas erat, 
id quod priore tituli parte accuratius singillatim definitur. V. 3 Omeg &v 
puÓ]sig Gírove &qiei: Graecos in templis servos manu mittere consuevisse 
nemo nescit; sacerdotes plerumque testes adhibitos esse titulis apparet. —- 
u9óà Sií[covc] cvvdysri: non tam de ipsa sodalicii institutione quam de 
sodalibus ad epulas sacras convocandis dici mihi videtur, cf. etiam n. 49 
v. 21 vovc floviou£vovg £gavov Gvv&ytv Ml Tvoévvo, éx' &yati vógu xA. — 
v. 4 umgót ícgà évidgeUcvror: intrà maiorum deorum fana etiam alienorum 
deorum delubra condita esse constat (cf. e. g. tit. n. 122 totum de hac 
re Scriptum), 8t hic potius de aris statuisque conseorandis cogitabi- 
mus (cf. n. 4 v. 55), qua in re sollemnibus caerimoniis opus erat minime 
ut videtur (tritis, cf. praeter schol. Aristoph. Plut. 1197, quod aituh 


— 


1) suppl. É.; initio decreti scriptum fuit és: mévgióv oru» vel tale 
aliquid. 

2) ita lapicid& pro évidgsovroi exaravit; de verbo cf. n. 4 v. 56. 

3) similiter à structura in enumerandis festis recedit lex a Dem. XXI 10 allata 
óvav 7 xou] jj tà Zio»óco £v Ilsigoist xcl ol xouqodol xol oi cQeyoóol, x«l 1) 
énl Anvalo soysij xol oi tg. xol ol x., x«l volg iv &orsk iovocloig 7) zopzi] xol 
oi zmoidsg xol Óó xàuog x«l oi xcouodol xal oi tQ. x«l GaoynAlov vjj xowzjj xcl ci 
&yà!vi, uy] éeiyo, xvÀ., qu&àmquam in nostro titulo interruptio durior est. 

4) KEITAI. 

6) vocem enim &vwev trjg ieofag &d totum enuntiatum finale referre malo 
quam &d solum illud ugóà xoóg rotg fouobc unóà vó uéycQov mQoclociv, si qui- 
dem servorum quoque manumissionibus, lustrationibus, consecrationibus sacer- 
dotem interesse merito postulatur, idque solum dubitari potest, quid sibi voluerit 
praesentia eius in sollemnibus sodalium, quippe qui suos haberent sacerdotes. 
Sed nescio &n ordinem fani melius sacerdote publica praesente servatum iri 
putaverint. 


*. 9^5 9 
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p. 3/4, ea, quae apud Athen. XI 473c AfvuxAdóne iv và "E&uyquxG docet: 
*Ahióg xvqaíov onusia. ÍÓgUsGOn: 403) dós xaüÍGxov xowóv Olmrov imqgua- 
roUvra Gro, và dua dolo AevxQ xol ix ro0 Gov roU Órbio0 xol ix vo 
peromeev .... toU xooxíov xol doOtivos üt, àv tÜgmo xal sioyéo: &ufooclav: 
$ à  &ufoocía OÓmpo &xgaupvé£c, Elatov, moyxagrlo: neg Euge. ) — v. b. 
p9ób xoOaguovg zo(div: sc. non aquae lustraliones, quarum eausa fanum 
adire opus non erat, sed maiores illas et difficiliores, quales describit Do- 
rotheus ex Eupatridarum libris (Ath. IX 410b) zegl vic rv Íxetüv xa- 
Odooeng" 'Pmeisa Govunpiusvog a/rüg xal of GÀlior of GmAoyyveoovreg Oo 
Aefóbv xd9cigr, &móvife 10 aluo voU xoScipoufvov xal usrà vó dnóviuue 
&vexivijGac sig vaUr0 fyyet — Denique uqói moóg rovg fwuovg umób rà 
u£yoagov mooGÍoGciv: sc. ne quis sine sacerdote sacrificaret (cf. n. 41 s«oo- 
Bópie Óà wj 9óuv), quamquam negare nolo tum quoque sicut hodie 
cavendum fuisse, ne hominum socordia aut nequitia aedificia sacra 
damnum facerent. Ceterum ne hoc et cetera praecepta severiora existimes, 
ienendum est nonnulla deorum templa plerumque omnino clausa fuisse 
certisque solum diebus vel adeo uno totius anni die patuisse.") 

v. 9 mÀmoocía occurrit praeter hunc locum in deer. Myrrhinusio (IG 
II 578 — Michel 150) v. 32sqq. vi [08 mzíum:]s 9véro cvà)v mÀgoooíev 
ó ó5uapyog r&u Zi dxó: fü[Opoyuóv x]al veufvo rà xofa vei tfOÓue. [ora- 
Lívov roig x|eÀqraig x]ai Gvvoyogdfovoiw xol cvvevegvod(£)ovow a....... 
... q^ rij ÓB Pvárns imi Ofxa vo? Ilooi0sOv|og]| w(u)v[óg gonuecite];v me| oi 
Zhov]voíov xvà. Iam Kumanudes ita "xarà rpauAicuóv Tiva? pro eo quod 
dici debebat zoogoocía dictum esse coniecerat. Id quod nuper Solmsen 
probavit 9) coll glossa Hesychii zosoosícv: S$9voíav và 935vqov, ubi 
mediam inter utrumque formam servari censet exempla vocalis o ante 
elisae afferens zomyogsócv (moocyoorvut)c 1) Ómuoxómog Hesych. s. v.) et 
795yogdv ('Kropf der Vógel? 9), zÀgoocíe autem e momgocía sicut vosxia- 
pog e vavxoagoc dissimilatione quadam ortum statuens. Sunt sane quae 
huie sententiae repugnare videantur; neque enim alibi Proerosia adhuc in- 
notuerunt nisi Eleusine !) et eadem sollemnia eiusdem praesertim populi 
eodem nomine appellari expectaveris. Porro — et id maioris momenti est — 
temporum rationes non satis convenire videntur: in tit. Myrrh. eo ipso 
loco, quo plerosiae mentio fit, mensis nomen deest; aut igitur, quoniam ne 
antecedit quidem mensis mentio, omnino non cerli cuiusdam mensis sacri- 
ficium, sed menstruum dicitur, id quod tamen 500 drachm. pretio non com- 


6) cf. quae de hac re bene exposuit Lipsius-Schóümann Gr. Alt.* II p. 1918q. 

7) cf. e. g. n. 1 v. 19, praeterea Paus. VIII 41, 5, IX 16,6 et 25,3, X 85,7; 
notissimum est exemplum fani Dionysi iv Aiuvoig (in Neaer. 76). 

8) Rhein. Mus. LIII (1898) p. 158. 

9) B. Keil Anon. Argent. p. 221* addit cognomen Nauoviónc (1G. II suppl. 
877") e Nonuovióng ortum; cf. etiam mensem Epidaurium liQ«oceíriog, quem 
idem Keil (MAI XX p. 79 adn. et p. 425) IIgonoóciov interpretatur. 

10) A. Mommsen este d. St. Athen p. 192 8q. (praecipue adn. 4); sed satis 
infirma haec ratio est, nam arationem sacris &uspicari antiquitus sollemne fuisse 
nemo negabit, Romanorum praesertim indigitamentorum memor (Usener Gótter- 
namen p. 16). 
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mendatur, aut supplendum videtur e v. 36 Posideonis nomen, Proerosia 
autem Pyanepsione celebrata esse constat. Itaque ego olim in hoc decr. 
Piraeensi numerum pluralem szÀqoooíc:, in illo Myrrhin. deer. vij [0' 
Gb EÉxr]s; legendum ratus de menstruo quodam sacrificio lunari cogita- 
veram, temere ut nunc mihi videor: iam enim recte Solmsen monuit a 
verbo zàggóo derivari mànooGíav, non mzÀggocíav, qua ipsa ratione gr&m- 
matica vehementer commendatur, ut vocem :r9oocía sive mÀgoocía & 
stirpe verbi góc ducamus. Accedit denique, quod :r90poyo:v quidem 
Proerosiorum Eleusiniorum quinto mensis die faetam esse fastis Eleu- 
siniis (n. 6) constat. !!) 

Koliuoew ab Eleusiniis quoque fiebant (IG II suppl. n. 4776) !!), ubi 
tamen non solum mulieres, sed tota civitas sacris intererat; atque etiam 
Iones haec.sollemnia egisse videntur, quoniam mensis apud eos erat Kela- 
pev, qui cum apud Cyzicenos Seirophorioni Attico, apud Milesios vero 
Munichioni respondisse videatur!?), et de tempore et de natura feriarum 
Atticarum certum iudicium ferri nequit.!4) 


v. 15 rà Zxí[ga!") diversa esse a Thesmophoriis 15) hie titulus, fasti 
Tetrapolitenses (Prott n. 26 v. 31 et 51 Zigogogióvog* mo0 Zxlomv) mense 
Seirophorione celebrata esse testantur; non igitur separari possunt ab ea 
pompa, qnam Scirophorionis die XII sub umbella Minervae Neptuni Erechthei 
Solis sacerdotes ducebant (Harpocr. s. v. oxígov, schol. Ar. Eccl. 18), quam 
pompam etiam Zxigogógre appellabant!"), unde mensis nomen traxit. Haec 


11) de hac re monuit Prott Bwrs. Jahresber. 1899 III p. 120. 

12) v. 6 ózào àv &zeyydÀlt Óó düueQyog Óó '"EXtvoiviov óxiQ vóv 8vciubv ov 
ÉOvcsv volg v& Midwoig x«l roig XAoloig vei v& zfumtQu xal vti Kógtt xol voig 
&Aloig €sotg olg zdvQiov Tv, GvvevríAsotv Ób xol viv rà» Kolauciov 9vclov xol 

viv zxouz]v forse» xotà và xdátguix ustà vov iegopdvtov xvà. 
18) Bischoff de fastis antiquioribus p. 896. 

14) quod Pfuhl de Athen. pompis sacris p. 100 ut e nomine ita e tempore 
(Munichion-Scirophorion) Calamaeorum naturam principalem cognosci dicit (*messe 
finita stipulae restant, urendae)), rationem eius non assequor, nam Munichione 
quidem messis nondum erat finita. 

15) res difficultatis plena varie et identidem tractata est: cf. Robert Hermes 
XX p. 8498qq., Rohde ibid. XXI (1886) p. 1168sqq. (— XKletne Schriften II p. 3108qq.), 
Preller- Robert G. M. p. 206,2 et 780,8, A. Mommsen Philologus L p. 108 8qq., 
v. Prott Burs. Jahresber. 1899 III p. 120, A. Mommsen Feste d. Stadt Athen 
p. 8085qq. et 504 8qq., Pfuhl De Athen. pompis sacris p. 928qq.; supra posui, 
quae ex his disputationibus inter se collatis effici mihi videntur. 

16) contra ea etiam nunc Mommseno videtur, qui et aestate et autumno 
Zxíg« fuisse censet, cf. Feste p. 309; sed abstinentiam Sciris mulieribus servan- 
dam (Phot. II p. 228 s. v. rgozmAíg e Philochoro dv dà volg Zxígow vf oor 
jo91o0v 6xóoodc Évtxo vob &xéyscf'o. "Aqpodiaiov) eói Thesmophoriorum abstinen- 
tiam nulla idonea causa confundit, mulieres enim &u& celebrasse sollemnia Sciro- 
phorione utique constat, quo Philochori verba referre nihil obstat. Verbis autem 
scholiastae Luciani £zcuogoole £ogtr 'EAlqvov wootügix zxtQuÉgovoa, và dà córà 
x«l cx1990poola xoAsiva, nimium tribuit, cf. Robert 1. c. 

17) ita Suidas s. v. 4ióg xóiov; sed moneo ceteroquin, quod videam, nomen 
Zxíga usurpari. 
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sane pompa Minervae Sciradi ut videtur ducebatur, sollemnia contra, quae 
quidem hoe Piraeensium decreto spectantur, Cereri & mulieribus ageban- 
tur (cf. v. 11); quae anceps Scirorum natura etiam in veterum gramma- 
ticorum testimoniis existit, cf. e. g. Schol. Arist. Eccl. 18. Z/pe £ogr5j oz 
vio Z»ugdóog 4Omvüg, Xxugogogubvog i, oí àb zfüumroog xal Kógng, v 
q 6 Ítgebg soU "EosyOéoc qíost gxidóstov Aevxóv, 0 AMysvor ox(gov et Bteph. 
Byz. s. v. Zxigog' Zxíga 0b wÍximvoi, vivig uiv Ott iml Zxíoo 40jvmot 
Oueras, Glo, Ób &mó tÓv ytvouívov [tgGv düuqcQr xol Kógm £v vij Éogtü 
vaUrg Gmeo oxíoa (Rob., &meowípo cod.) wximrer. Distinguenda igitur pu- 
bliea feriarum pars, quo pompa illa urbana pertinebat, et arcanae quae- 
dam caerimoniae & mulieribus celebratae, quo scholion ad Lucian. dial. 
mereir. 2, 1 ab Erwino Rohde editum (Zhein. Mus. XXV 1870 p. 548 sqq. 
—. Kleine Schriften II p. 355 sqq.) pertinet. 

v. 17 sqq. zegi óà rijg vÀaGÍac vÀv Ítgàv xr: de lignatione prohibita 
cf. quae ad proximum titulum n. 34 attuli. Ad antiquas de hae re 
leges hoc titulo provocari notatu dignissimum est. — De horistarum munere 
cf. ad n. 4 v. 54. 


84. Tabula marmoris Pentelici in praedio suburbano regio quod nunc 
Il$gyog, olim zífoeyóuavov vocabatur, reperta, nunc in museo urbis. Edd. Pitta- 
kis Eph. 38139, Koehler qui exscripsit in praedio illo IG II 841, Michel Hecueil 
686, Dittenberger Syll? 568 (959". Cf. praeterea Wilhelm Jahreshefte d. Oest. 
Inst. VIII p. 11. 


Ocoí. 

'O iepeüc ToO '"AmóAAuvoc To0 '€piGacéou m[p]loavopeóer xoi 
érayopeuer imép Te éÉavT[o0] | xoi vv bnu[o]róüv xoi roü onov 
5 ToO 'Aenva[í]jwv uf xómrev TÓ iepóv roO "AmóAAuvoc unbé [g]lé- 
pev] £óÀa unbé xoópov unóé gpurava uno[é] | ouAAó[B]oÀa éx ro0 
iepoó: àv bé mic Ang6ci [x]órrwuv fj pépuv Tt TÓÀv ó[m]etpnuévuv 
10 éx ToO [i]jepoO, àv uév $o0AXoc et ó An[o]0eíc, uacrrtéo[c]| eroi mev- 
Tkovra mÀny&c xai Tapabucer [a]lóróv xoi roO becmórou roUvoua 
ó iepeic [1];G&1 Bacihei xai vet BovuAet xarà 1Ó wfügic[u]la Tfic Bov- 
Ac xai ToO bfjuou ToO 'AOnvaiuv: | &v bé £Aeó0epoc é&, O(w)óce) 
15 aUTóv Ó lepeb[c]] uerà roO $npópxou Tevrükovra $paynaic | xoi 
Tapabüet ToUvoua aUTo0 Tí Baocu|ei] | xai Tet BovuXei xarà TÓ yrj- 

qicua Tfjc Bou[Al|fic koi ToO bruou ToO 'AOnvaítuv. 

Titulus, qui exeunte IV a. Chr. n. saeculo non multo recentior Koeh- 
lero videbatur, edictum sacerdotis Apollinis Erithasei continet, quo is pu- 
blica scilicet et populi et pagi autoritate nisus (v. 39—4) ullam in fano 
lignationem fieri vetat. Eiusdem curae, ut erat gravissima, plur& extant 
exempla: legis Andaniae n. 58 8 15 (msgl rv womvóvvov dv rà. [eQGi), 
lex fani Ápollinis Coropaei n. 81, titulus Euboeicus n. 87, Parius n. 107, 
Cretensis n. 1583, fortasse etiam fragmentum Atticum n. 5; cf. praeterea 


1) OOAZEI Pitt, OOAZEI Koehl., em. Dttb. 
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tit. Piraeensis n.33, quo ad antiquas de hac re leges provocatur, et Ditten- 
berger Syll? 929 v.80sqq. vóuorg yàp (egoig xal &gaíg xol émluorg Gvotv 
Onxexc)uro Lva umOtig iv vi ísQü. ToU Zfióg voO Zhuxralov ure ivvéum 
pts ivavioorerz urs cmsíons udrs Evieos et tab. Heracl. (Solmsen Inscr. 
Gr. dial. 18) v. 128: ai óé ríg xa Pim 3) vius 7) géott v& 1v Ev vi 
hwxgüt y&L 7| vàv Otvógíov vi xómv«i 4] 9go)m. 7) mit 7) GÀÀo vi Glvgrat, 
ho usuuG9mu£vog dyÓvxdEnros hog noAMorov xoi hór, xa Adfer, acrüg hébn.?) 
Ác ne scriptorum quidem teslimonia desunt: cf. praeter auctores fabulae 
Triopeiae (Callim. in Cer. 31sqq., Lycophr. 1893 et schol, Ovid. Metam. VHI 
739 sqq.) praecipue Paus. II 28, 7 de Hyrnethus heroo: émi roig stgpvxóciv 
dalo:g x«i ci ó9 ví &ÀÀo Ófvógov Pom, xoaOÉcrqxs vóuog 1à Ooovóusva up- 
ófva dg olxov gígsoOa, unób yoGoOal oquoiv dg umótv, xorà yooav Ó  oUvoU 
A[movGiw ítg& slvor vig "Tovg90oUc. Ceterum edictum huius sacerdotis, qui 
vel folia arida asportari vetat, singulari quadam severitate excellit praesertim 
si comparatur legis Cretensis usus liberalior. 


Apollinis cognomen 'Egi8docog ?) incremento stirpis formali derivatum 
videtur &b eiusdem dei cognomine 'Eoí8:0g (Ptol. Chenn. ap. Phot. p. 153 a 15 
Bekk.) quod falso olim coniectura temptatum ad substantivum Pgi9og re- 
ferendum esse ara Aogréuidog "Egs(Gov nuper Athenis reperta ostendit." Di- 
versis autem significationibus etsi £gi8og dicebatur, merito tamen Schrader 
usui Homerico insistens cognomina illa Apollini Dianaeque ut operae agrestis 
custodibus iribui statuit. 


v. 6 xo$Qgov: vocabulum ceteroquin ignotum cum a verbo xeíoruv de 
scendere Dittenberger recte statuisset nec tamen, quid potissimum significaret 
cerneret, Wilhelm acute rem ita explicavit 'pvAlófoAa sind abgefallene 
Blütler, qooyava dürre Aste, Eóla das frische Holz der Stámme, somit 
kann xoügog nur abgenommene Aste und Reiser bedeuten. ^ Sed etiam 
flores et folia hoec nomine comprehendi, omnia sc. quae quis e viva 
arbore  xeígewv possit, suspicor. Ipsum verbum  xs/(gewv praebet tit. 
Euboeus 87 et Pollucis VIII 101 de Pelargico Atheniensi testimonium, 
quod ibi attuli. 


856. Tabula marmoris Pentelici, cuius & sinistra parte margo extat. Edd. 
Pittakis Eph. 1978, Rangabé Ant. Hell. 510, Koehler e suo et Velseeni apographo 
IG II 586. 


2) e titulis Latinis huc pertinet lex luci Spoletini (Bruns Fontes* p. 241), 
quam comparare e re videiur: Àonce loucom me qu(t)s violatod neque cxvehito 
neque exferlo quod louci siet neque cedito (i.e. caedito) mesei quo die res deina 
anua fiet; eod die quod rei dinai causa [f]iat, sine dolo cedere (l]icetod etc. Ex- 
ceptionis, quae hic rei divinae caus& fit, Graecum exemplum non inveni, id 
quod tamen mero casu factum esse potest. 

3) idem latet glossa Hesychii 'Egica4óg: MxólAov iv rj Artwxjj, sive 'Egi- 
€oeocsóg sive ipsum 'Egi€dotog restituendum est. 

4) vid. H. Schrader MAI XXI (1896) p. 270. Olim Apollo 'Eev8ífios i. e. 
robiginis depulsor subesse videbatur (cf. Preller-Robert G. M. I p. 260, 4), quare 
Usener Gótternamen p. 268 etiam hunc 'Egu€:«6tov eo rettulit. 
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oS év] erm Da6tvm.....lsslssssss TÓV Y- 

poauuaréa TrÓóv [xarà mpuraveiav xoi críjcat év àxp- 

ortÓAet, eic 5€ r[v ávaypagriv 6oüvor TÓv raygíav T- 

o0 oófpov £ .5paxu[óc éx tv xarà yngíicuara ávo- 
5 cxouévuv Tóàà brj[uut. 


€ókabuíbnc eime[v: émeib ........Llusuuusun. 
v xài roic fjpuciy ^ — — — — — — 
tà bó£avra (0)cíav) — — — — — — 
vuuévuv TOv ó(y)a8Àv?) [............... . &ya8fj TU- 
10 xm 5e5óy0at Ko)u[Teüciy. — — — — — 
|: Tóv bfpapxov Todi[C —— — — — — — 
Tó|]rava xoi veÀav]v — — — — — — 
...Klovra) Tàc € np— — — — -- — 
ED wv óYyo0fg vroó[qym — -— — — — — 
16 ...... uv XX e[paxuóy — -— — —' — 
OPENED uv 6ay l— — — — — — — 


Inscriptionis 6r0:4500v incisae duae sunt partes: v. 1—5 clausulam 
plebisciti continent, cuius formulae alteram IV a. Chr. n. s82eculi partem in- 
dicant, v. 6 sqq. decretum pagi Collytensium de sacris quibusdam faciundis. 
Argumentum plebisciti incertum est, etsi aliquam ei rationem cum pagi 
decreto subscripto fuisse satis probabile videtur, velut facile fieri potuit, ut 
pagus ea, quae populus in universum sanxerat, peculiari decreto confirmaret 
et conficeret (xovà v& dó&avva v. 7/8). Sed utut haec res se habet, verba ipsa 
clausulae illius ad interpretationem decreti pagi eo certe pertinent, quod inde 
non modo aetatis quandam definitionem lucramur, sed etiam singulos versus 
'*ndequadragenas litteras habuisse computari potest. Certo tamen ne uno 
quidem loco conexus decreti restitui potest, id modo certum sacrificia quae- 
dam, zózeve et mzelevó|v vel smsAevo[oc *) heroibus, iis sc. qui in pago 
colebantur, decerni, nec ignoramus, quantae fuerint in sacris publicis partes 
cultus heroum.) Ceterum dubito, num mares solummodo heroes hoc decreto 
nominati fuerint, quare v. 7 zoig foci »x|al voig Tocoívo:ig legendum 
suspicor idemque v. 11, ubi sane roig jjoo0: ne ipsum quidem certum est; 
moneo tamen scribendo zoíg ts íjooci xol roig Tocívo:; lacunam huius 


1) OYZIAN., 

2) ATAOQN unde Rang. érégov; em. K. 

8) supplevi; cf. comm. 

4) hoc praetulit K., sed facile fieri potuit, ut unus magnus zsAevóg con- 
ficeretur, unde heroibus sua cuique pars demeretur, cf. n. 4 v. 86 et quae ibi ad- 
notavi; &ecedit quod fortasse in lacuna proxima éx«oro: supplendum est. De 
ipso sacrificii genere vid. p. 25 8q. 

6) commode cognoscitur fastis Atticis cum omnibus tum Tetrapolitanis 
(Prot& Fausti cum n. 1 et 2 (um n. 26), 
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versus expleri. — V. 13 illud ovre e nomine numerali superesse satis 
persuasum habeo et potest e. g. lacuna proxima ita suppleri zómavoe xai 
ztÀevó|v éxdotai a)rív &mxó Ógeyuüov tlowix]|ovra. — V. 16 forma verbi 
Óavite;v latere videtur et fortasse ad summam 2000 drachmarum, quae 
superiore versu commemorari videtur, spectat. — "V. 15 Z£ux]ooc8[sv ni 
fallor legendum. 


86. Tabula marmoris Hymettii inventa in clivo occidentali arcis Athe- 
narum. Edd. Lolling Zíe£ivío» 1888 p. 187, Foucart BCH XIII (1889) p. 162 n. 3, 
Koehler apographo Lollingii ueus 7G II suppl. p. 86 n. 314c, Michel Recueil 682, 
Dittenberger Syil.* 556. 

'€mi iepetac "Hyncurinc. 
'€m' €o0(ou dpxovroc: éni cfjc | Aiavriboc bubekátnc mpu|ravelac à Nav- 
5 cagaévnc  Naucikübou XoAlapyreuc | érpauuóáreuev: Cxipogopij) voc évgi xal véav: 
KaMMac A[v] ciuáyou. "€ppeioc eimev: 

10 ón[w]lc àv oi óácruvóunor oi àei Aavyx[ó] vovrec émiuéAeiav 
Tou)vra[i] | toO iepoó Tfjc '"Agpobítnc rfc | TTavorjuou xarà rà 
TáTQ1ia 

15 TU|xn! &yva0ei, bebóy0at Tft BoulAu ToUc mpoébpouc, oi àv Adyu; ctv. mrpo- 
eópeUetv eic. Tv émo[0ü]|cav éxxAnctav, Tpocavayeiv Tóv | [o]ixeiov v?)c iepetac 
xal xpnuatícai | rep. ToUTUv, Yvuumnv 5€ EuvgdMe|[c]Oai vfjc BouAfc eic TÓv 

20 ófjuov ó'|[1]t 5oxei T1 BouAR: 

TOUC Ócruvóluouc ToUc dei Àayóvrac, órav fn | fj moumn rfg 
"Agpobítq Tei TTavor]|uus, mapackeuáZeiv. eic. xáGapai[v | 1T]oó iepoü 
Tépicrepàv xai mepioAe[i wo]: roUc BupoUc xoi miTTUcor. Tàc [Ó po- 
qàc]*) xoi Aoócoai rà &bn, mapackeul[ácoa 5€ ka]i ropoupav óAküv 
FF——|——————— TÜ édit — — — — 


2 


e 


Senatus consultum de '"4gooóírgg Ilevósuov?) delubro pompae causa 
lustrando et praeparando Euthio archonte i. e. anno a. Chr. n. 284/8 factum. 

"Agooóírgc ll«vóijuov cultus perantiquus?) lateque per Graeciam pro- 
pagatus erat; praeter cultum Atheniensem et ipsum antiquum notissimum 
erat simulacrum, quod Eleis fecit Scopas: dea in capro sedens chitone 
longo induta et himatio, quod a capite tergoque sicut flammeum defluebat*); 
quae repraesentatio severa et pudica Athenis quoque sollemnis erat.?) 


1) suppl. Fouc. vid. comm. 

2) hanc fuisse etiam sollemnem deae in cultu epiclesin hoc titulo certo 
demonstratur, erraverunt igitur qui eandem fuisse ac Venerem, quae ?g' 'LIxxo- 
Aévo vocatur, existimabant (vid. Bluemner ad Paus. I 22, 8). 

3) £óav« tria antiquissima IIavósjuov, Oóoavíac, 4Axootoopíag Thebana com- 
memorat Paus. IX 16,3 (o9ro &ozota cte xal &vaOrjpavo "Aouoslag slvai gacts); 
Athenis extat donarium eius exeunte VI vel ineunte V a. Chr. saeculo inscriptum 
(IG I suppl. p. 185 n. 42215. 

4) Paus. VI 25,2; accedunt numismata Elea imperatorum aetatis, quae 
BSlatu&m Scopae imitentur: Imhoof-Blumer et Gardner Nwmism. comment. on. Paws. 
p. 72 pl. P. XXIV; cf. Weil Hist.- phil. Aufs. E. Curtius gewidm. 1884 p. 18484. 

5) v. Duhn Arch. Zeit. 1877 p. 159 n. 58, Bóhm Arch. Jahrb. IV p. 2088qq. 
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Naturam nomenque deae iam antiqui diversissime interpretati sunt, hodie 
tamen eam neque a veneris vulgivagae tutela?) neque publica ulla e 
ratione nomen duxisse") exploratum est; lucis deae esse nomen a stirpe 
djev- derivandum idemque valere ac nomina lloeco:pétóoo, llocupito primus 
egregia divinatione perspexit Usener?), egregie deinde confirmavit Furt- 
wüngler?) cum aliis artis monumentis tum parva terrae coctae statua 
Thebana, in qua dea capro (vel potius capra) per caelum stellatum vehens 
expressa est caerulo himatio et radiato diademate ornata.!?) 


Altera est quaestio, nonne ipsis Athenis gliscente aevo consueverint 
meretrices hane potissimum Venerem colere, fortasse quia frequentes in 
huius delubri vicinitate habitabant!!), unde commode illae de natura 
deae impudiea opiniones!?) explicarentur aliter satis mirae. Ac dubito 
an hue pertineat eura delubri astynomis v. 9 sqq. delata, quae utique ex- 
plicationem desiderat. Dittenberger sane ullam necessitudinem cum Veneris 
sacris lis inlercessisse negat eosque in universum aedifieia publica, inter 
quae et templa publica habenda sint, curavisse censet, qua sane cura Ve- 
neris llevócguov templum tum prae aliüs opus habuisse videatur. Quae 
sententia primum non confirmatur verbis tituli, quibus, praesertim cum 
nulla ceterorum templorum mentio fiat, cura Veneris Il«vóZuov tamquam 


6) notum illud Veneris Ur&niae et Vulgivagae discrimen (Plat. Symp. 
180d) philosophorum, fortasse ipsius Platonis, commentum (cf. Preller - Robert 
G. M. 1356). 

7T) Harpocr. s. v. Ildvóguog: 4xoAióómoog iv vÀ zsol Otàv Ildvónuóv 
qno AQvnoi xAn8ijvci viv &quóQuOsicav ztol vv Goyoaiov &yogàv Oi: r0 év- 
rta08o xzáívroa vóv dijuov ovvdycoOnat vó zaloióv £v vaig &x»Anoloig, Gc éxdAovv 
&yoeíc. NíxoavOoog £v c' Kologovjixóv ZÓlové qrnow cóueta &yopdcovve 
tóxgszi) £xl oréync ov]oot Óià rovg víovg xol éx vv mxsowysvoutvov yonucvov 
idoícac£at Aqoodírqs IIavósjuov legó0v. Nicandri auctor fuisse videtur Philemon: 
Athen. XIII p. 569d; cf. etiam Paus. I 22,3. 

8) Gótternamen yp. 65. 

9) Miünch. Sitzungsber. Phil.- Hist. Cl. 1899 II p. 6908qq., ubi totam quae- 
Stionem optime exposuit. 

10) exsceribo quae ad rem maxime pertinent (l.c. p. 594 8q.): 'die Góttin, 
die sich in schwebender Haltung an dem Tere hált, hat nackten Oberkórper, 
doch einen groflen himmelblau bemallen Mantel, der nicht nur. den. Unterkórper 
verdeckt, sondern als Schleer dber den Hinterkopf gezogen ist — — — — 
Auf dem Oberkopfe aber ruht ein hohes grüm bemaltes Diadem, auf dem sechs 
goldgelbe, stark plastische Strahlen sich befinden. Das Ter schreitet. nicht. auf 
der Erde einher, sondern durch die Luft, die wei gelassem 1st. Zwei kleine 
Zicklein -— — — laufen in gleicher emporspringender Bewegung mit. durch. dée 
Luft (fowpoi caeli, cf. p. 597 8q.). Auf dieser aber sind, um anzudeuten, daf 
das Ganze sich am Sternenhimmel bewegt, nicht weniger als vierzehn. Sterne mit 
rotbrauner. Farbe aufgemalt.? 

11) de situ delubri cf. Doerpfeld MAI XX (1895) p. 611, qui e loco, ubi hic 
lapis inventus est, nihil colligi posse monuit; utique &or«íla &yog& (Apollod. apud 
Harp., vid. &dn. 7) meretricibus apta erat. 

12) praeter testimonia not. 7 adlata cf. Xenoph. Symp. 8,9 éxeréoo flouot 
ve xal vaol sic. x«l voici, vjj uhv Ilavdtuo $adiwvoyórtoo:, «jj 0 Obgavie 
&yvócvsQat. 
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antiquitus (v. 12 xer& và swirQix)!?) astynomorum propria designetur. 
Deinde vero astynomos curam aedificiorum publicorum habuisse non rectum 
est (cf. Arist. 49. IIoÀ. 50), sed viarum curam habebant, unde eura 
delubri Veneris derivari nequit. lam praeterea etiam custodiam in cec 
ve «UÀqroíÓac xal Tàg wpoÀrolag xci v&g xiOagiorolag exercebant Os ui] 
mÀslovog 1) Óvsiv Ógequatv puu6908100vrc,. xàv xÀtovg viv aütiv onovód- 
cmo Aefeiv, obror ÓiexAmgoUO. xol vd Acyóvrt ui0O006ww, unde coll. Diogen. 
Laert. VI 90 paullatim morum quandam censuram evenisse iam Oehler 
(Pauly - Wissowa 1l p. 1870) collegit. Curam igitur Veneris IIavó5uov 
delubri ad eos delatum esse probe intellegitur, si sacra illius fuisse óoÓi0vo- 
yorega Xenophon recte dixit illaque aetate meretrices iis praecipue operam 
dederunt. 

v. 22 de pompa Veneri lTevósuo ducenda nibil aliunde constat, de 
culius postea natura si recte modo statui, meretrices pompae interfuisse 
conieceris, cf. Athen. XIII p. 573c de Corinthiorum hetaeris ad sacra 
Veneris adhibitis. V. 24 segiGrsQév: porco solet lustrari, sed quia id 
animal Veneri parum gratum habebatur, ideo columbam, avem deae gra- 
lissimam, pro porco sacrificari Foucart statuit; sed ipsum columbae sacri- 
fiium notatu dignum est. 

v. 24 mtgieAehpor rovg ouoUg xrÀ: de aris simulacrisque linendis 
lavandis ornandis e Deliacis potissimum rationibus docemur.!4) 


37. Tabula marmoris'Pentelici ab inferiore parte fracta, in Asclepieo 
Athenensi inventa. Ed. Koehler C74 II p. 426 n. 352b, Michel Recueil 685; cf. 
praeterea Girard L'Asclépieion d'Athénes p. 850, Koerte MAI XVIII p. 23*, 
À. Walton Cult of Asclepios (Boston 1894) p. 69. 


'€ri Aivoretvovoc ápyovroc: émi Tfjc An, untpidboc bubekárrc mrpuravelac, 

5i | Ocóboroc Ocogüiou Kepidónc évpan|páreuev:. Cxipogopubvoc óybóe. uer 

5 € ixdbac: éxxÀncía xupía: Tüv Tpoébpuv | émeyrpiZev. Aióbupoc  "€mydápou 

Kómp,cioc xai cupmpóeb[p]or: é&boEev Tín bf uuwv — "Akpórigoc Aicyíou — "Ika- 
pieüc. ei mev: 


18) ceterum id officium eorum hoc ipso demum decreto denuo constitutum 
esse suspicor, nam post bellum Lamiense officia eorum ad agoranomos translata 
esse constat e Syll.* 500. 

14) optime de ea re egit Homolle BCH XIV p. 4968qq., unde ea certe, quae 
&d simulacra pertinent, exscribere e re videtur: ' Elle (xóaumotg &yo&ucrov) con- 
siste dans un lavage à l'eau mélangée de nitre, avec des éponges, puis dans une 
friction à l'huile et à la cire; on y ajoute pour parfumer le marbre en méme 
temps quon le nettoie et l'embellit, un onguent à la rose. Voici d'aprés les achats 
de fournitures la nature et la proportion. des substances employées: Kócunoig de 


la statue de Héra, éponges (cpoyyot) . . . . . . 1 Dr. — 
parfum (u$oov óó0wwov) . . . 9 4, 8 ob. 
autres fournitures... . . . . (6 
10 Dr. 8 ob. 


cf. praeterea e. g. v. 92 inscriptionis anni 279: vo ereuiGiov sig xócunoiw 
vitoor |l, cqóyyor FF, Ficio» zog Tuigov» kkHil, Aivoy xol xnoóg li! uépoor 
QO0ivor zoag&à Kouoióiag F. Cf. etiam Vitruv. VII 9, 3 et Plin. N. H. 38, 122. 
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10 émeib?) márpióv écriv. roic iarpo,ic ócor bnuocieuouciv. 0Detv. TÓA 
"Acklnmidi) xol Tel "Yyieíow oic roO éviau|roO0 Omép re aórÓv xai 
TUv cupéáruv dv É|kacrot ióácavro: 

16 &vaO0€i TÓyet 5ebóyi0ai t€l BouAei" robc Ttpot£ópouc ol àv | Aáyuctv eic cv 
émo0cav éxidncíav | xpnuatícar Trepi. ToUTwv év fepoic, yv Upmnv 56 EupnfBd)AecOot 
Tf|c BouAfc eic | [róv 5fj]uo[v ó]r boxet vei BouAet: 


tóv [iepéa róv àe& Aa]vxéávovi[a ...]vi — 


Lapis ineunte III &. Chr. n. saeculo inscriptus, etsi de ipso decreto 
nihil fere servavit, tamen de memorabili sacrificio patrio bis quotannis a 
medicis Atticis facto certiores nos facit. Voce 060; Óqcuocitvovoiv sine 
dubio ii, qui publice instituti publicum ferebant stipendium, dicuntur; 
aliis quoque locis eius generis medicos fuisse velut Delphis, Coi, Tei con- 
Stat.!) Athenis autem aeque ac Coi hos medicos collegio coniunctos 
fuisse per se veri simillimum et communi sacrificio, quod hie titulus testa- 
tur, confirmatur, ut iam Ziebarth monuit. Fastis Cois (Prott n. 5 v. 54) 
medicis partem ex hostiae carne decerni idem recte observavit. 


88a. Basis marmoris Hymettii ter fracta, Athenis inventa. Edd. Hirsch- 
feld Hermes VIII (1878) p. 360 5qq., Kumanudes 49:jvo:ov III (1874) p. 262 sqq., 
Koehler IG II 408, Michel Recueil 687. Cf. etiam S. Reinach Traité d' Epigr. 
p. 713q., Girard L'Asclépieion d' Ath. p. 59 8q., Sybel Hermes XX (1885) p. 41 s8q., 
Miller de decretis atticis p. 85. 


"Hpun "larpii | €óxAfjc €óvópov | KepaAfg0ev | ávéOnxev. , 
5 O«o[í]. | '€ri Opacuouivroc ápxovroc: [éri rfjc TTavbi]loviboc Éxrnc mpu- 
Tavelac f [— — — — — ]lrou TTaiaviebc érpauuve[uev: b'uou wn]ipicuaca ?) 
10 Mauyaxkrnpiivoc?) — — — — — , || &xret kal 5exáret Tf)c tpur[avelac* &Xiàn]l- 
cía xupía év TóÀ Oedv[p]uv:. T[Uv mpoébpuv] | &reyrpiZev KAeópaxoc Aa — — 
15 — —|coc xal cujrpóebpot: | éboEev T€ BouMei]: [| '€umebíuv €óunou €óuv[v- 
peUc eümev]: | 
ümép dv Tv Tvpócobov me[moíntoi ó iepeUüc] | 100 "Hpuwoc To 
'larpoó Oio[) — — ómuwc àv é]lk TrÀv rómwv TÀv évaxe[puévuv év 
20 TG iepón] | xai vo0 &prupíou xarac[xevacef àvá] e[n]ua. và. Oed 
(o)ivoxó[n dc àv xaAMctm: | 
&va]Oct TUxev bebó[xOat vet BouAei ToUc | Aax]óvrac mpoéb[pouc elc tjv ém- 
o6cav | éxx]Anciav xenpua[rícat vepl. ToUtuv, yvó'unv] 5€ EuygdAec[0a:t Tf)c Bov- 
286 Afjc eic Tàv b|fjnov] ómr 5o[x]et 1[fjt BouAft 


1) cf. quae de hac re congesserunt cum Vercoutre Hev. arch. 39 (1880) 
p. 241, Tópffer MAI XVI p. 429, Ziebarth Griech. Vereinswesen p. 968., tum 
R. Pohl De Graecorum medicis publicis Diss. Berol. 1905. 


1) de haec voce cf. Hartel Att. Staatsrechi p. 53 et 179 aq. 

2) sexia prytania in mensem Maimacterionem incidere non potuit nisi tem- 
pora valde disturbata erant. 

3) nomen sacerdotis hic latere suspicantur editores; an scriptum erat 
oló[usvog Óstív f]x vàv wrÀ. et deinde xevaoxevacacSoei? sed ita versus non 
expletur. 
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élécom Tóv | bf]uov [oo]o gué[v dvbpac éE 'Apeomaputóv, | 
T]peic 5€ é£ éaurü[v, oírivec uerá re roO | i]epéuc xoi roO ctpa- 
TnY[o0 ToO érmi Tv | m]opockeujv xoi ToU dpxiréxrovo[c] roO 
30 [émi || 1]& íepà xa0eAóvrec Toüc TUmouc xoi et :[1| &]ÀÀo écriv 
ápYupoüv fj xpucoüv xoi TÓ | [à]própiov 1Ó dvaxeiuevov crüicav- 
Tec | [x]arackeuácouca. Tài 0edi àvóOnua dc | àv bóvuvrar xáà- 
35 hicrov. xaí. áva6rcou|cv. émippóyavrec (CH. foul] fj éri Opacv- 
eu[vir]oc dpxovroc &ró TóÀv ávaenuéruv "Hpu[i] | 'laxpàv:. &ávorpa- 
wárucav 5€ oi aipeOé[v]lrec rà óvóuara TÀv dvareOnkóruv é[v] | 
40 tU iepüt xoi cro0póv eic crÀnv Ai0í|vqv xoi crcóárucav év Tóà 
ieput, à 6€ àv | oikovouricuctv, Aóvov xorafaAécOoi ab|roüc: éAéc8a[i] 
6€ xoi ónuócioyv 1óv dvri|rpayóuevov Óruc üv roítuv vevouévuv | 
45 Ééxyet xaÀó)c xoi eocefüc Tel BouAei xoi rÀ[1] | bfjuut1 rà mpóc roc 
OcoUc: 00coai bé Tü Oc|üi dpecrüpiov dmóÓ mévre xai béxa bpalxudv. 
Sequuntur usque ad v. 53 nomina virorum émi Tijv kxarackeuilv 
Tfjc oivoxónc ví "Hpui vài "larpün creatorum, v. 54—79 donaria et 
nomina donatorum (cf. v. 37), v. 80 usque ad finem rationes rei per- 
actae (ef. v. 40 sq.). 


Senatus consultum de oenochoa ex veteribus donariis Heroi Medico 
confieiendae, Thrasyphonte archonte:i. e. a. Chr. n. 221/09) factum; in- 
scriptum esse non publico iussu ac sumptu, sed Euclis, privati cuiusdam 5), 
sumptu et dedicatione superscripta et decreti verbis apparet, quippe quae 
donariorum laterculum, non ipsum decretum incidi iubeant. 

"Hoog levgóg iam aliunde notus erat; delubrum eius occurrit Dem. 
XIX 249 (0óáoxov Ó' ó moevjo yoíuuora mgóg t0 roO "Hoo vo) 
'"levzpo) ei Hesychius s. v. /ergóg antiquum Athenis heroem eum fuisse 
tradit. Hoc autem et insequenti titulo etiam multo post Aesculapium 
Athenis receptum (a. 421/0) eultores eius fuisse discimus.  Diversus 
hie erat ab Heroe Medico Marathonio, de quo Bekk. Anecd. I 262, 16 
fjoog iergóg Óó -4oiGrópoyoc üg irígw iv Mogogüvi meo& và ztovooiov xal 
TipüreL vOn0 TOv iyyogíov, quo spectat cognomen insequenti titulo huic 
heroi tributum v. 4 fjooog roU lorgo? vo) àv &ovci. Sed etiam multis 
aliis locis hunc Medicum cultum esse e nominibus "ergoxAsc, "leroó0cQosc, 
quae passim in Graecia occurrunt, acute collegit Usener) et insigne 
exemplum herois pristino honore divino destituti iudicat. 


4) demonstratur titulo Magnesio de Leucophryenis instituendis Inschr. v. 
Magn. n. 16. 

5) idem sine dubio, qui in donatorum laterculo postremo loco nominatur 
EéxAig, qui vvz(lea dio &véOqxev (v. 19); eximiam igitur gratiam dei expertus esse 
videtur. Moneo tamen numerum eorum, quos donatorum laterculus exhibet, 
non ita magnum esse: recensentur 21 nomina, quae sane partim plus semel oc- 
currunt; inprimis Ko4Àíorioy quaedam studiosa dei fuisse videtur, quae octies tv- 
zov dedicavit. Ceterum ne Amyni quidem s&cra omissa esse constat, cf. Koerte 
MAI XXI p. 309. 

6) Gólternamen p. 149—161. 
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Quae hoc et insequenti titulo de veteribus donariis vel reficiendis vel 
in usum novorum conflandis praecipiuntur, ea ad rem pertinent in templis 
praesertim celebribus haud raro necessariam, unde etiam v. 31, quamquam 
nihil adfuisse aurei laterculus donariorum subiunctus ostendit, sollemni 
tamen formula si v, Aio éoviv &gyvogoüv 1) yovoo)v dicitur, ut optime 
monuit Hirschfeld. Notissimum de hac re decretum rogavit Androtion, 
de quo Demosthenes XXII 70 gag ó' ámoggeiv xà qWÀAa vàv Gvegávow 
xal comooUg tbvot ÓuX zàv yoóvov Gomsg Lov 3| Qódcv Üvrag, &ÀX o0 qov- 
Glov, Gvyyovevtetv Ereidev x14. ÀÁmplissimum autem et accuratissimum eius 
generis exemplum idemque his duobus titulis simillimum est Oropiorum 
de Ámphiaraio decretum n. 67. Ceterum eodem fere tempore, quo haec 
de Herois Medici donariis decreta sunt, etiam .de Asclepieo Atheniensi 
similimum decretum factum esse rationes, quae solae ex hac quidem re 
supersunt, ostendunt CIA II 839 (Michel 823) éxl 4foxAfovg Ggyovrog: 
Zbugogogiüvog' Aóyog vv aíosOfvrov Omó vo) ÓQuov iml rjv xaOclosciw 
xel viv xeruGxeviv vv iv vii Joximmulow váós xoOnuglón mapóvtog roU 
ísodoc vo) Aoxinmio) Evc:9dvov Oivolov xol vàv sígnu£vov inl vij xaalos- 
Or» xol viv xovaGxsviv xovà vÓ pügpuue 0 Tiledivog "Egyueog sime [dx] vo 
óQuov Nixoudyov llawvifog, D'Aoóxov '"Puuvovcí(ov, E$ — — ov Oivalov: 
2E Aososayivüv 'Osxdovog Oolgofog, 8:óyvido[c Kvóc9 |v[e]iéog xol evoa- 
vpyoU voU ml viv magacxesviv ow:|— — "EAsv]orvíov xoi óquocíov voU 
&viygoegogívov Zmqu|mvoíov vo? veov|fgov: ríde xa9::9£05 x:1. Denique 
extant aliquot fragmenta Attica haud dubie eodem spectantia (CIA II 
405. 837—840), quae tamen exscribere operae non est pretium. 

v. 17 é]x zóv zóm0v: in donariorum laterculo membra a sanatis de- 
dicata velut ys/o, óp9aAuoí ab illis discernuntur, iterum in rationibus eum 
scriptum sit v. 80 &gyvolov ógeygu&c ZA FEE: vómov 63x HAT HF giciq 
ólx H^ xegdloiov:. HHAAAAFFFEF, illud cózov pondus etiam manus, 
oculos eic. comprehendit, simul singuli vé7o& satis parvo pondere fuisse 
arguuntur. Non igitur iusta membra, sed laminas argenteas figuris mem- 
brorum potissimum impressas dici veri simile est. 

v. 95 £Ac9e. — — 6o ulv Gvdgog db otom., vgsig Óà àb fovràv 
olrveg ueri ve TOU ícgécg xol voU GrgevgyoU xvÀ.: cf. lit. inseq. v. 9 sqq.; 
similime Oropi praeter magistratus sacros qui [egdgyo. vocantur do- 
naris reficiendis conflandisve et tres cives et soAfuegyog et xovómtoi 
intersunt, nec mirum est negolium invidiae et suspicionis plenum non 
sacerdotibus solum, sed compluribus viris probatae famae et auctori- 
tatis commissum esse. Atque etiam eadem ex ratione Ómuóciov vàv &vr- 
yoewóusvov creatum esse collatis iis, quae Demosthenes de Androtione 
queritur, Hirschfeld monet. 

v. 46 é&georprov: de hoc sacrificii genere vide quae ad n. 32 attuli. 


88b. Tabula marmoris Pentelici supra fracta, un& cum titulo superiore in- 
venta. Edd. Hirschfeld Hermes VIII p. 359, a&ccuratius et plenius Kumanudes 
"AO:jvato» 1874 p. 264 8qq., Koehler IG II 404 apographo et ectypo usus parum 
accurato. 
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0 — — — o— — — — — | mnc Zu. .... TEUIEN $....v[. 
... . Érteib] | tpóc]obov mom[c]ápevoc xpóc Tv fouXÀv ó iepeüc] 
5 toO "Hpwoc [ro]ü 'lerpoü toO év dcre Ao[voócioc 'A] roMAuviou 
[Kngi]cieoc (spatiwm vacat) | [é]upavize[i] ómápxew vài 0eón 
xavoóv xa[i] oiv[o]lx[ó]nv xoe[i m]orüpia $600 xai Aigavuríóa xoi 
[qié|Anv]*) xoi ro[Ó]ra vevovévor &xpncra óià TÓv xpó|[vov] xoi 
10 $1à [r]aóra mapaxoÀei ru BouMjv éAéci[0n é]E éavrfjc tpeic áv- 
6pac, ópoíuc 5€ xoi onu[ólco]v 1[óv A]evroupricovra abroic, otrivec 
u[erá | ve] ro[Ó iep]éuc xai voà érl rv mopackeurv [crpo|tnroo] xoi 
ToU dpxirékrovoc ToO émi rà iep[à | ueraxav]ackeudciv T1 0€dt xa- 
15 voüv xa[i oivo|xónv x]oi morüjpia 500 xoi Mifavuríba xai qiá[Ànv 
xa]O0cAóvrec xoi rà dvaxeigeva tu[mía | év tÀt i]epür 8& xoi ém- 
Ypéáyavrec àvaOrc[ouvcw | rà 0]eÀuv — dyaO0ei TÓxer bebóx00 Tei 
B[ouAei: | 
20 xepo]rovfcoi: tv BouM)v é£ éavr[fic àv bpac rp]e[i]c, Ópnoiuc 
6€ xai ónpgóciov otriv[ec | uerá| ve roO iepéwc xoi roO crparmoü0 | 
[roó] éri tüv mapackeui|v xoi roO ópyw[éx|ro]voc roO éri rà iepà 
25 Tow|covroi [riv] | uerakarackevi)v rÀv mpoepnuévuv [xoi || xar]a- 
BaÀoóvra Aóyov eic rÓ unrpdno[v | ib]v àv olkovouricuav, &ávarpá- 
yov[ctv | $6] xai eic rà iepóv rà peraxora[ckeua|co ]évra xai xaGaipe- 
80 0évra tva. ro[Utuv | cuv]reAoupévuv eucegic éxn[1 và || Bou]A xoi 
TU: bf TÀ TmpÓc ToUc | [6c]ooc. 
Merakarackeuácovrec oioe | [xe]xeiporóvnvrar: sequuntur nomina, 
deinde v. 38 [r]óbe neraxareckevácen: | (rro]rfpiov o6 óàx IA, 


40 [érepov] moráüpiov oó. 63x IRA, | [gi]óàn. fic 6A]... | Xipavuric 
fic 6x... | [xa]voóv o5 óAx'i HHHH | [oi]voxón fic 6àx HAA. 
45 '€ri iepéuc Aiovuciou roO "AroAAuvíou || Kngiciéuc, | Zaxopebov- 


toc Zwuwfíou Mincíov. 


Hoc senatus consultum exeunte II &. Chr. n. saeculo exaratum esse 
litteratura arguit, auctor exarandi lapidis sine dubio fuit sacerdos, qui 
eliam nomen suum subscripsit. 

De heroe Medico et de argumenti genere cf. quae ad tit. superiorem 
adnotavi. — oivoyóng, quae hic commemoratur, ea opinor fuii, quam cen- 
tum annis ante confectam illo titulo cognovimus; nam quod extat dis- 
erimen 32 drachmarum, id labe contracta explicatur. —  $éxogov sacelli 
illa aetate Milesium fuisse notatu dignum est. 


89. Tabula marmoris Pentelici undique fracta; reperta esse dicitur in arce. 
Edd. Pittakis Eph. Arch. 872 (inde Rangabé Ant. Hell. 717, Curtius Inscr. Att. 
duodecim p. 17), Benndorf Griech. «. sicil. Vasenbilder p. 14 apographo Koehleri 
usus, Koehler ipse, qui in arce exscripsit, IG II 689, Wilhelm Festschrift für 
Benndorf p. 2438qq. De origine tituli cf. Koehler M AJ II p. 254. 


1) cf. v. 16. 
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— — —qgiponuí[a — — — — — — 

— -— -— momcacQ[[2———— — iva tov- 

Tuv cuvr]ekouuiévrvy T— — — — — 
6 — — — -—-eceuc tuYXévov [Tfjc ópeiouévnc aà- 


TU: ómo]boxfic xoi érmicnuac[íac pmxér  émcxko- 
TíjTa1!) 1]ó &vaAuo ToO 0c00 óró [v &vaxeuiévuv év 
TOR iep]À: elkovixiv Tiváxuv:  [róv 6é iepéa pe- 
ra8eiv]ai ajroUc eic tijv croàv xoi [rà dÀÀa óca- 

10 ép éctiv] ává£ia. 100 1epoO xai eic rà. [Aorróv un- 
0éva àv]ariGévoi un8év év 1À3 [i]ep[G1 dveu toO ie- 
péuc ka0]ámep é£ ápxfic omfjpxev. 


Decretum de tabulis votivis e cella templi cuiusdam in porticum re- 
movendis II a. Chr. n. saeculo inseriptum. 

Conexum sententiarum primus egregio acumine restituit Wilhelm; ni- 
mirum ipsa verba ubique eum assecutum esse certum non est, nec tamen 
dubitavi supplementa eius veri utpote simillima recipere excepto uno loco. 
V. 11 enim ille ipse incertus erat, suppleretne &v]ezi8évo: an ues ]ovo8£vos ; 
uevoatt.Ofvo, per se rectum, nam bene fieri potuit ut Athenienses, etsi tabu- 
las pictas e cella removebant, tamen alteram posthac e porticu trans- 
lationem prohibere vellent. At tum haec duo enuntiata coniungi oporte- 
bat particula adversativa velut &AAdé vel óí, non xeí. Scribendum igitur 
videtur &v]e:9évo:. At altera ex parte Athenienses ullam abhinc eius 
generis dedicationem fieri vetuisse vix credibile est, quapropter illud uqóéve 
&v]eri0fvor ung9ív accuratius condicione aliqua definitum fuisse censeo, 
quam Gvev toU (sgíoc fuisse conieci coll. n. 388. v. 8sqq. Unde porro se- 
quitur ut aut verba xaO&meo ib Ggyáco Omfoycv subiungamus praecepto illi 
wiO9iva &verOtvor x. aut, si id displicet et opus est verbis dáv mwvia 
vel simili voce, versus ut constituamus paulo maiores. 

Idem Wilhelm Benndorfi vestigia secutus piam ac tamen molestam 
consuetudinem, unde hoc decretum fluxit, optime illustravit. Usitatissimum 
enim quippe quia vilissimum genus votivorum erant sívexeg &ixowixo(?), 
fietiles saepe?), quos cum in cella vel adeo ex ipso dei simulacro suspen- 
derent), crescente copia facile dignitas atque ordo templi turbari poterat, 
eui rei publice subveniri par erat. Nec raro nostra quoque aetate eccle- 
sias catholicas eius generis votivorum copia abundare nemo nescit. Quid? 


- 


1) qui supplevit W. contulit Dem. 21,168 et Inschr. v. Hierap. 889. 

2) hae sunt semores tabellae Ovidii, vot$ argumenta potentis (Metam. VIII 
1445q.), cf. Ov. fast. III 268 posita est meritae multa tabella deae et Aen. Tact. 81, 16 
Herch. zivcxiov 7)90ixóv; vid. etiam Herond. IV 19 et quae de hoc loco disputavit 
Wünsch Archiv f. Religionswiss. VII (1904) p. 107 aq. 

8) velut magnus eorum numerus in Neptuni fano Corinthiaco inventus nunc 
extat in museo Berolinensi- (Pernice Arch. Jahrb. XII p. 98qq.). 

4) similiter Paus. III 26 «ó:ó 0à rà dv và vao (Kyolua) coagqóüg ubv obx fjv 
i8siy xà ovsqpoavoyudtov. 
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quod forte fortuna cum regionem Kissingensem nuper perlustrarem, edietum 
clerieum huius ipsius tituli Attici simillimum, quo tabellae ac reliqua vo- 
tiva in porticum delegantur, in porta ecclesiae rusticae affixum ut invenirem 
contigit.") 


40. Tabula marmoris Pentelici Athenis inter theatrum Dionysi et odeum 
Herodis inventa. Edd. Kumanudes A468:jvoiov V 1876 p. 104, Koehler IG. II p. 419 
n. 489^, Michel Aecues] 690, Dittenberger Syil* 588 (856!) Cf. etiam Koehler 
MAI 1I p. 174 8qq. et Girard L'Asclépieion d' Athénes p. 6 8q. 


'"Ava6f: vox» Tfc BouMfc xai To0 büjuou ToO 'AO0nvaiuv: éri Au|cávbpou 

TOO 'AroAfjEwoc &pxovroc: éri Tf)c TTavbioviboc | 6bubekárnc mpuravetac fj l'áioc 

[atou 'AlaieUc éppavuó|reuev, Cktpopopiivoc óT5ónt uer! ixábac, Tpítq xal 

5 eikocTf) || rfc vputavetac BovA év BovAeutnpiut: Tv Tpoébpuv | éreyriiZev 

Ocávyeloc OcavréAou Ai6aMÓnc kal cuv|mpóebpow: ÉboEev Tí) BovuAQ: Mevíckoc 
QuiXoxAéouc Kou vfjOev etmev: 


émeib?| Tócobov Tonmcápuevoc móc Tiv | Bou ó elAnyuc 

10 iepeüc "AckÀnmio0 xai "Yyieíac eic. róv  ue|rà Aücavbpov óápyovra 
éviautóv. AvoxMfjc AivokAéouc Kngijaeóc veürepoc évpaviZer và O0upd- 
uara bt:eq0óp0ai Tfjc mpó|repov oücnc eic tà iepóv eicóbou, Ópoiuc 
6€ xai t()v ómícu | toO TtporÜAou cré(nv, £r 66 xai róv vaóv roO 
éápxatou (ou» ógijbpüuaroc roO re 'Ackànmio0 xai Tfjc "YYieiac, xoi 
15 bià roÓTo Tapa|kalei rv BouM|v émiyupfjco: éarTii karackeuácavmri 
ék TOv | lbíuv Oupüxco: TÓ dpxaiov mpómuAov, crevócoi bé koi ToÓ | 
TpormUÀou TÓ ÓTícui pgépoc xai róv vaóv róv &dmévavm Tfüj[c] | eicó- 
5ou, xà[p]tv roO tijv dpxaiav dmobo0fvai T iepói TróáEw: dva , 
20 tUXm, oebóy0oi tíj BouAqv érikexupficóot AioxA Avoxéouc Knoiiciet 


5) Sita est prope vicum Arnshausen et vocatur 'Datzenbrunnkapell' ab in- 
colis eius regionis aegrotis frequentata. Edictum non una& de causa dignum 
videtur quod oblivioni eripiatur; haec enim clericus sapiens idemque strenuus 
chartae inscripsit: 

Bekanntmachung. 


ANunmehr dürfen 1n der restaurierten Kapelle keine Bilder und Votivgegen- 
Stánde mehr aufgehángi werden, sondern nur in der Vorhalle. Pferde und Ksihe 
st der Unterschrift: ,, Ich bin. erhórt. worden*, gar. nicht mehr, ieil solches 
wnsere hl. Religion lücherlich macht. — Trotz. dieses Verbots angebrachte Thier- 
bilder werden auf Nimmerwiedersehen. entfernt. 

HRathsam isi es: auf dem Breite: ,,Gebetsempfehlung* einen Zettel anzuheften 
mit der Notiz: ,,In schwerem Anliegen bitiet. wn. 1 Vaterunser etc.^ und auf 
dem Brette ,,Gebetserhórung* einen Zettel anzuheflen mit der Eróffnung: ,,Durch 
die F'ürbitte der Mutter Gottes oder des heiligen Antonius oder des heiligen 
Wendelin bin ich erhóri. worden, ^ darunter Ortsnamen und. Unterschrift und 
das Dankopfer nicht den Bslderhándlern oder Malern, sondern zur Ehre Gottes 
der Datzenbrunnkapelle in den Opferstock zw legen. 

Wozu diese leiterfuhrgrofie Bildergalerie? 

Wozu diese dumme Verschwendung ? 

Arnshausen, den 18. Dezember 1890. 
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veurépui TotnjcacOn: Tiv áváOeciv Tv Oupupudruv | kai creráco: 
ToU mpoTUÀou trÓ Ómícur uépoc, xarackeudco[i] | 5€ xoi vóv ópxaiov 
Évaóvj xaOámep TapakoaÀei, xal morjcacOo: Tv ém[i]lrpagrv éri uév 
TÓÜv Oupóv xol rfc créync Tüvóe: AroxMfa[c] | Aio éouc. Kngpiaieoc 

25 vedirepoc, iepeUc Tevópevoc év rii é|ri Aucióábou dpyxovroc éviauTün, 
Tà Oupdüpara xoi tv ómícu: | ToÓ mporUÀou cré[mnv 'Ackxhnmói 
xoi "Yyieí(q xoi rÀ: bru | ávéOnkev,! émi bé ToO vaoO Ópnoiuc 
*AtokMic AioxAéouc Kn|picieóc veuirepoc, iepeüc vevóuevoc év TA 
émi Aucióbou | &pxovroc éviavrÓi, TÓv vaóv xarackeudcac ék TÓV 

30 ib(luv "Acnmidi xol "Y vieiq. ol íi [brjuui]) ávéenxev', fva roUtuv 
cuv|teAouuévuv eócefüc u(&)v (T)Q BouAà rà mpóc ró 0€iov éyn[i], | 
Yivuvtoi 56 xal Érepoi CnÀuiral TÀv Ópoiuv. 


v. 12 TONOTTIZQ 81 MNEHBOY^AHI. 


Certus Lysandri archontis vel eius qui successit Lysi&sdis annus nesci- 
tur, &ltera tamen primi a. Chr. saeculi parte munere eos functos esse veri 
simile!), non post Augusti aetatem functos esse certum est, quia inde ab 
haec sacerdotes Aesculapii, quos hic titulus annuos exhibet, ad vitae tem- 
pus creari coepti sunt. Ruinam autem, cui Diocles sacerdos tum suo sumptu 
mederi instituit et quae Pelope archonte i. e. medio II a. Chr. n. saeculo?) 
nondum fuit?), miseris Sullanae expugnationis temporibus evenisse puto.*) 

Fanum ipsum partesque eius sat bene hoe titulo cognoscimus; erant 
autem ut duo templa (v. 22 vüv égyaiov vaóv) ita duae portae, qua- 
rum sane altera non iam utebantur (rijg smoórsgov otogc sig v0 [tgàv 
sioódov v. 12).5) 

V. 13/14 notanda est vox ro) &gyoílov &gidgUueroc, qua non templum, 
sed simulacrum Aesculapii dici certum, Epidauriam eius originem) indicari 
probabile dueo. "^4gíópvue enim, etsi de quovis simulacro a recentioribus 
vulgo usurpari videtur, proprie tamen imaginem ad alius antiquioris habi- 
tum et formam expressam significat: cf. Diodor. XV 49, 1 yomgouotc PAeflov 


1) propter iota mutum modo omissum modo falso additum, id quod Athenis 
primum in decreto 7 G II 482 inter annos 39 et 32 inscripto occurrere Koehler monuit. 

2) cf. Homolle BCH XVII (1898) p. 162 3q. qui Pelopis archontatum annis 
161 et 161 circumscripsit. 

8) cf. CIA II 477^ (Michel 689), quo decreto Aesculapii sacerdos quidam 
laudatur nec ull& ruinae mentio fit, immo v. 10 dicitur éziusuéAmtoa: ób xol rfjg 
[ro? v«]o? sóxoculoes. 

4) quocum bene convenit testimonium tituli alterius (440:s5vatov V p. 52718q.) 
Zoxo&vne Zegoziovog Kngiistg AoxAnziói xol "Tycslat vij» xorijynv xal vij eicoó0y 
[xevsoxsóec]ev xol £€vQcosv, 18 enim Socrates sacerdos fuit a. 64/68, cf. IG II 958 
cum IG III 1015. — De expugnatione Sullana cf. etiam Maass Orpheus p. 59 aq. 

5) cf. etiam Koehler l. o. p. 236 8q. et 263. 

6) tituli notissimi de hac re verba nunc certo & Dragumi ('Eg. Aoy. 1901 
p. 983qq.) ita constituta sunt: &]vsi0ov Zsó9[s wvorno]íloug vo?g usyd[Aoig 
x«r]wero ig có 'El[svol»ww]o» x«l oixo9sv [uevosxsu]pdusvog dui[xovov Íy]eysv 
ós$os dp" G[ouev]og Tnisudzo [&x]e|vvosevr]og: Gue TAOev "Ty[leta. xo]). otros 
i999 [ró legó]v vó86 Gaav &xi [A4otvgl]o Goxovrog Kv[Gavrià]o. 

8" 
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(of "Ioveg) &giópópato Aaffiv &nó vüv &oyalov xoi wQoyovixiv civoic Bouibv 
dE 'Elxmg wr. et de eadem re Strab. VIII 385 cuius verba vel clariora 
Sunt: voUg yàg éx vüg "EÀÍxmg éxmioóviag "lIovag oivsiv szfuwa«vrag mag 
vv 'EAxiov udiiova uiv vó Bofzag vo9 IIoctióovog, cei àà ui, 100 
y& ltgoU vijv &gíÓovrGiv x:l).") Similiter de universo sacello Strab. 
VIII 360 óeíxvvro, Ó' dv vij I'toqvía Touxalov (zov daxlnmo?, &gíógvua 
toU iv rfj Orrraluxi) Toíxxg et IX 403 de templo Apollinis Boeotico quod 
Zhhov vocatur: vü [sgó» voO j4móllovog éx 4lov &gidovufvov. Sine illa 
imitationis vel translationis ratione dicitur e. g. Plut. Stoic. rep. 22 (e Chry- 
Sippo) £u dà uaAAov &gexzíov slvat voU v9óg Bouóv odgsiv 1) Gqlüovpa Oto, 
similiter Diod. V 55, Plut. de mus. 14, Michel 856 (de simulacro illo Dio- 
nysi in platano Magnesiae invento). 


41. Tabula marmoris Pentelici supra et infra fracta, reperta Piraei. Edd. 
Kumanudes 740:jvotoy I p. 64 (litteris minusculis), Foucart Associations religieuses 
p. 189 (cf. p. 12 et 20 sq.) ectypo et apographo Kumanudis usus, Koehler IG 
Il 610 ex apographo Velseni, Michel Hecueil 979. Cf. etiam Ziebarth Griech. 
Vereinswesen p. 86, Wilhelm Jahreshefte d. Oe. Arch. Inst. V p. 182, A. Mommsen 
F'este d. Stadi Athen p. 489 sq. 


— —-—M..eleesss XeVQIKE. ....... €. ..lssss. ac ómócot 
év vfi[1 c] év[verpo]upévoi eiciv fj vo[óc 1T]oótuv éxróvouc: — éàv 
6é tic 00m | tfi. 0ci TOv Ópyreuvuv oic uérecriv ToO iepoO ádreAeic 
avToUc OUe«v: | [é]àv o£ lbu)Tnc ric Ont. Tfj: 06i bibóvai Tfjt lepéot 

6 YaXo6nvoÓ guiv :IC:| [x]oà vó bépua xoi kuMfAv biave[x]fj; be&iv, 
TOO 6€ reAéou :lil: xoi oépua xoi | [x]wM|v xarà rabró, Boóc bé 
:1C : 3) xai 1ó bépua* bibóvar 5€ rà tepedicuva?) vüj|[v ué]v enA[e]ubv 
Tí íepéo:, Tiv bé£ dppévuv TÀi iepet mopouüpia € urn | [05]av 
[u]noé[v]a év vi: iepo[1 8] ópetle[i]v : 8 : 8paxuác — ómuc 9' &v fi 
olxía xoi | [1]ó iepóv émcexe[u]áZnros, 1vó év[oixiov rí]c oi[xíac] xai 

10 ró Übup ócou üp mpa0fgi e'[ic rv é]mcxeutv roO iepoO [xoi rfic] 

olkíac, eic &ÀÀo óé gunbév ávaMcxewv, ÉEl[w]c àv t[ó iepó]v ém- 
ckeu[ac]Ofg x[oi fj oixía], éàv ufi vt 4À3Xo yngicuvrot oi ópreóve[c] | 
..Qce....v9) eic 1ó lepóv: — ónoXi[urá]vav 56 Óbup r1 évoixoüvri 

(cte xofice[ax- | é&]v o[é ri]c [e]tn[m]*) ?) émuyngíen T0pà. 1óvoe 

tóv vóuov, ógeéru :[N: bpaxuóàc Tfi | 6eGx Ó v[e eimiv xoi]*) ó 

émuyngícac xoi uà peréctu aUTÜL. Tv xowüv' dvayrpágev bé 


T) cf.de usu vocis Wesseling ad Diod. XV 49, de more Lobeck Aglaoph. p. $2748q. 


1) :IC: F., :0: Kum, :V/: Koe, Foucarti lectio re ipsa commendatur. 

2) ita, non iegóovyc in lapide scriptum esse testatur Ziebarth M AI XXIII p.26 

8) AATTA. A. EIZ F. doxo[v]&» supplens, ... EE. .$ e/g Kum, ..AYL....NKoe. 

4) suppl. Koe. agnoscens in lapide ..NA...£.1?..H, cum F. et Kum. le- 
gissent dà» dé [vic] soier. 


5) 8:6) ó y(ec1o)g Kum., OEOQIOCPAVAX F., ...OT......... Koe. qui 
supplevit. 


Ge—— —E— -— —RÓHBRAMA  —  — —— a ——uÍ—nr— — — 
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15 [a0róv ógpetAo]vra Tfi Oc! ToÓOro rÓ dprUpiov elc rv crànv rooc 
émyieAnrá[c]: | &vopàv [5€] xoi EU[AM]ovov Troeiv Tobc émiuieAntàc xoi 
1oUc ieporotoUc év Tí íep|[G]t me[pi ri]v xowvüv Tfi beurépat icra- 
uévou roO unvóc ékácrov: — bibóvoi bé | [Toic i]epomoioic elc rr]v 0v- 
cíav : FF : 5paxpóc Ééxacrov vv Óópredí vuv oic pérecii | [10]ó [i]epoü 
ToU OaprnAu)voc mpó Tfjc Ékxrmc émi béxa, 0c 5' Uv érmibnpüv 'Ae0r- 

20 vn'[c] xoi óiaivuv uj cuvBéAAnra, ópeiléru : FF : íepàác Tfj ee[x]: 
ónuc $' àv dj|[c mA]eicro: dew ópYredvec ToO iepoü é£eivoi T), 
BouAopévun eicevéykavmi | [.... 5p]axuóc pereivoa. abt: roO iepoü 
xal eic tv crjÀnv éprpdgpecoor T[oUc | 6^ érrerpou]uévouc eic riv 
crnv bo[xi]u[á]ceww. ToUc ópredvac xoi rap[a — | — — — — 


TA 


26 — ———— — — rofó 9ep[nijóvoc — —— — — — 


Hac lege alter& ut videtur IV a. Chr. n. saeculi parte inscripta aut 
primum institutum aut denuo instauratum est collegium orgeonum deam 
quandam (v.3. 4. 18. 15) colentium. Ad matrem deorum cum Foucart) 
et ceteros orgeonum Piraeensium titulos et hanc legem rettulisset, Ben- 
din"), Dianam Thracum, dici Koehler inde collegit, quod orgeones ante 
diem XVI Thargelionis mensis pecuniam &d sacra faciunda solvere iuben- 
tur (v. 17 sqq.), eiusdem autem mensis die XIX Bendidea celebrata esse 
eonstat.9) Quae ratio, quamquam alio mense sacra fieri, alio stipem con- 
ferri inauditum non est?) tamen valde commendatur et praepositione 76, 
quae diem ultimam constituere videtur, et mentione Thargelionis mensis 
iterata v. 24, quam ad concilium sollemne tum faciendum pertinere veri 
similimum est. Confirmari porro Koehleri rationem duabus aliis causis 
vidit Wilhelm: altero enim mensis die, quo contiones orgeonum hac lege 
fieri iubentur (v. 16), factum est decretum collegii Bendidis saeri IG 
II 620!?), et in titulo proximo n. 42, quod est decretum Thracum Bendin 
colentium, aeque atque in hac lege fe ptdg et [fottc commemorantur, ille 
sc. sacerdos dei qui nomine Zq4iórvg; una cum Bendide colebatur.!!) lam 


6) quem secuti sunt Wachsmuth Stadt Athen II 140 (aliter sane p. 158) et 
Ziebarth 1.c., Koehlero assensus est À. Mommmsen l1. c. 

T) cf. de hac dea nunc potissimum Rapp in Roscheri Lex. I p. 779sqq., Hart- 
wig Bendés 1897, Trendelenburg Bendis 1898, Foucart, Mélanges Perroi p. 95 8qq. 

8) schol. Plat. Polit. p. 397 À v«6r« Ók (rà Bevdiósia) évcAslvo OcoynAióvog 
ivdvg ix) 6dxx, aique ita etiam Procl. ad Tim. p. 9B, qui tamen p. 37 À vicesimum 
eius mensis diem tradit, cf. de hac re Mommsen Feste p. 488. 

9) velut Epicteta testamento constituit, ut &d sacra altera parte mensis 
Delphinii facienda pecunia solveretur mense Eleusinio, Diomedon Cous (n. 144), ut 
Theudaesio mense ad sacra mensis Petagitnyi medii. 

10) éxl 4v[c],9s(80v &o[;]ovrog Z[x«o]ogoei[o]vo[c] 9eveéoo[t xvÀ. ex tertio a. Chr. 
n.saeculo exeunte. sane hic sodales decernentes £i«càr«: vocantur, sed eosdem et 
orgeones et thiasotas dici posse post Schóllium ( Münch. Sitsungsber. 1889 p. 16) contra 
Foucartum (BC H VII p.74) etZiebarthium (Il. c.) iterum monuit Wilhelm [. c. p.182 coll. 
IG M suppl.620b. Ac Bendidis quidem sodales utique et orgeones et thiasotas se 
appellasse apparet titulis ZG II 610 et BCH 1899 p. 370 comparatis. 

11) vid. decretum B C.H 1899 p. 370 quo quidam laudatur tig TP To0g tv 
Bívdi» xal tüv 4dmgAóxtq» xal rob; &Aovg Oso; rücsfeiag Pvtxsv; is igitur deus 
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vero duo collegia Piraeensia Bendidis sacra coluisse alterum indigenarum 
Atticorum alterum Thracum, id quod vel e Platonis verbis colligi poterat!?), 
Wilhelm acute eo probavit, quod decretum IG II 620 altero mensis die 
facium est, duo autem Thracum decreta, quorum alterum huic titulo sub- 
iunxi, alierum adhuc ineditum est, octavo mensis die, nec tamen veri si- 
mile est diem contionum eiusdem collegii, praesertim haud ita magno 
lemporis spatio, mutatam esse. Sequitur ut haec lex, quae altero cuius- 
que mensis die contiones fieri praecipiat, orgeonibus indigenis tribuenda 
sit, atque etiam praeceptum de novis sodalibus recipiendis (v. 20 sqq.), 
maxime verba Ozog Ó &v ó[c mÀ]etoro: div ópyedveg vov ítoov de ceteris 
Piraeensibus aptiora sunt meliusque intellegi possunt quam de ipsis Thra- 
cibus, quippe quos sponte ubi quisque Piraeum transmigraverat collegium 
introisse veri simile sit. 

Quo anno primum DBendis in Atticam pervenerit, non certo constat!*), 
sed anno 429/8 sacra eius vel publice recepta fuisse certum est.!* Eodem 
igitur tempore iam sacellum deae collegiumque orgeonum institutum fuisse 
consentaneum est.  Ác si cippus quidam terminalis in clivo collis 
Munichiae inventus hógog tó h:gó ad sacellum Bendidis pertinet!5), id iam 
medio fere saeculo quinto fuisse litteratura ($ et R) prodit. Unde de 
collegio orgeonum indigenarum, ad quod haec lex pertinet, nimirum nihil 
colligi potest, immo eos non nisi aliquanto temporis post exemplum il- 
lorum seeutos esse consentaneum est. Tamen altera demum IV a. Chr. 
saeculi parte primum hac lege collegium eorum institutum esse nec per 
se veri simile mihi videtur et id, quod v. 1— 2 nomina orgeonum in stela 
esse inscripta dicuntur, ni fallor instaurari collegium i&m prius institutum 
probat. Ae dubito an sit institutum eodem fere tempore, quo Plato So- 
cratem de republica disputantem facit. Splendidiores quidem ferias, quas 
tum primum et ab indigenis et a Thracibus celebratas esse ille tradit, 
cum collegio orgeonum ab indigenis recens instituto cohaerere suspicor. 
Utique Platonem verbis 4 zróv émwoQoíov our non quamlibet Piraeen- 
sium civium frequentiam, sed orgeones potissimum indigenas dicere. .per- 
suasum habeo. 
est Aesculapii: consimilis, qui in anaglypho celeberrimo Hauniensi iuxta deam 
repraesentatus est (Hartwig i.c. tab. I fig. 1); cf. etiam MAI 1900 p. 172 ubi 
Wiegand. anaglyphum Samium edidit inseriptum "Hoog 4mióztng. Normen a 
somniis. incubantium derivavit Perdrizet Heo. d. études anc. 1901 p. 267, contra 
linguae Thraciae tribuit Foucart Mélanges Perrot p. 97 atque nomen zfnAózstyov 
quo duo Byzantii utuntur (CIG 2108g el 7G VII 2418) & nomine divino deriva- 
tum esse id utique recte monuit. 

12) de rep. I P. 327À xeréfmv x9ig elg Hee — — — xgoselipsvóg. cé 
vj 9590 x«l Gua T9v éoot5v Bovióuevos O95dcacO«i, viva voónov moujooocty &re 
viv moórov &yovttg: x«Àj uiv oóv uou xal 7 vÀv ü£mueolov xoumi Édobsv slvat, 
o0 uévto, 7ivvov ipalvezo xo£zsuv 1jv ol Ooxsc Éxsuzxov. Bendidea dici fine libri 
primi p. 854A apparet. 

13) cf. Bergk Com. Att. rel. p. 90, K. F. Hermann de rei publ. Plat. temp. 
p. 12, Meineke Fragm. P. Com. II 61. 

14) vid. IG I 210 fr. k traditionum anni 429/8. 

10) cf. Dragateis 'Eg. 4px. 1884 p. 220 et Wilhelm Jahreshefte V p. 185. 
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V. 1 ante ósócor. fortasse (sooG0Uvog scriptum erat isque cum se- 
quentibus conexus, ut iis solummodo, quorum nomina in stela catalogum 
8C. orgeonum continente inscripta erant, posterisque eorum sacerdotia Ben- 
didis Deloptaeque petere liceret. Potest tamen ea quoque sententia latere, 
ut ii solum sacris interesse dicantur, querum nomina in stela illa inscripta 
sint (ef. n. 130), id quod certo scire sacerdotis potissimum intererat 
propter proxima de emolumentis praecepta; ab orgeonibus enim ipsis nihil 
exigere debebat. Emolumenta e ceterorum sacrificiis constituta pro aetate 
et magnitudine hostiarum differunt, ac sacerdotem, cum bovis accipiat pel- 
lem, minus pecuniae, nullam accipere pernam aequum est. Pro maiore 
hostia duplex pretium ac pro laetente solvi vulgatum fuisse videtur, 
cf. n. 17. 

V. 9 maga iua d$ wi Ovcv: sacrificia dici quae homines procul ab 
aris nec rite facerent ne legitimas sportulas dare cogerentur!5), iam Ku- 
manudes vidit, cf. n. 33 v. 6 et n. 160 et decreti Demotionidarum (Syll? 439) 
v. 61sqq. Alis locis hymni ad aram canendi dicuntur, e. g. Michel Aecueil 
499 v. 8 &áco; vovc dAevOfoovg maióng nagaflópov; cf. etiam Soph. Oed. R. 184. 

V.88q. quod distinguuntur 7 oixía et tó Írgóv, duo diversa aedificia 
diei videntur, eum sacellum orgeonum 'Eygérov (n. 43) in ipsa domo olim 
privata fuerit, quam ipsi quoque locabant. — v. 21 de introitus mercede 
et de docimasia cf. Iobaechor. leg. (n. 46) v. 32 sqq. 


49. Stel& marmoris candidi, a dextra et ab inferiore parte frgcia, inventa 
Piraei 'Év viv. Oefayuevij x90 to) Zavvslov vocoxousiov?, nunc in museo Pirae- 
ensi. Ed. A. Wilhelm Jahreshefte d. Oest. Arch. Inst. V 1902 p. 127 8qq. cum ima- 
gine photographica et commentario bonae frugis pleno. Cf. praeterea Foucart 
Mélanges Perrot p. 95 sqq. 


O coí. | 


'€ni TloAucrpárov dipxovroc, unvóc "€Cxatouarjvoc óroónjt icra- 

: 'gévov: &v0pói xupíat* . Cucíac 'Hreroxpárou etrev: | : 
b émeib roO büjpou ro0 'AO0nvatuv oebuxóroc roic Opai£i u'óvoic 
"TÓV dAluv éO6vüv rv Évxmav xoi Tv Tbpuciv roO | iepoO xarà 
rhv u[a]vreíav thv év Aubüvnc xol riv movmv m|évmew dmó Tfic 
.écríac Tíjc éx« ro0 mpuraveiou xoi vóv oi | fif[on]uévot év rà. crei 
. karackeuácac8ai . Yepóv ofovra|t $eiv olkeíuc.biuxei[có]oi póc àAMj- 
10 Aouc: óruc àv oüv al[iv]wvrar xai oi ópreüvec TÓ: re Tfc móAeuc 


^! 16) éonirà non satis intellego, quid sibi velit vox in titulo Patmico (Ross. 
inscr. ined. II p. 73 n. 190): | 
«ocn zagO€svix] "EXeqnfólog &orreuoav 
O1xavo Kvó[lzzx]n»v DI'Aevxíso O9yavoc 
$0Qogógov ijv [£]v IIdvv[o] x«oof[c]ue Qé&ot 
oxaigóvcov ciyóv fufigve xoAuSvov. 
Diversa fuisse &xofióus« rituque in quibusdam sacris praescripta moneo: Eustath. 
p. 727,18 et p. 1728,28 d&xofégie legd: và ui émi fuo?, &AÀ iml £Ocgovg 
xoaO«yitóusve, cf. de hac re Stengel Hermes XXVII (1892) p. 168. 
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vópuun Tei8aplxoüvrec Óc keAeuer touc Opüixac méurreww. T. rtoyumi|v 
ei|[c TT]e[1]poi&. xai mpóc ToUc Éév Tüt dcrei ópredvac oikeiuc [6] |ia- 
xeiuevor — &YvaO0ei TUxev 6ebóy0ot Toic Ópredciv: 
[rh|v ué]v vovmü[v?) d]c &v [£]iuvrat oi év tài dcrer. cvv- 
15 xa&i[cráva]ii vj moumi]v xai rfjvbe [oJUv?) éx roO mpuraveíou eic 
Tle[poiG] | topeíeccóai év TÓi abTÓ: Toic éx roO TTeipoiévc: T[ooc 
6€ é]lv ví TTeipoiei. émipeAntàc ómobéxeccOóoi. vourov[c mapé]lxovrac 
E&v Te TÓ1 Nuugaíur cp[ójrrouc xai Aexávac x[ai bbup] | xai cre- 
20 gávouc xoi év Tü: Íiepdi óÓpicrov xa0ámep [xoi éau]'roic Tapa- 
ckeuáZouciv: Órav b& div oí Oucía, eU[xecOoi] | róv iepéa xoi riv 
iépeiav Trpóc Taic eUxoic &c eU[xovroi] | koi. Toic ópreüciv roic év 
TÜi1 dcrer xarà TaUTó, Ón[uc &v roo]|rwv vevouévuv xai ópovooüv- 
Toc Tavróc toU éO6[vouc oi r]le 8ucím vívuvroi toic Oeoic xai rà 
&AAa óca mp[ocrxei] || kavrá ve rà Tórpia. Tv Opotkóv xal roc Tfjc 
móA[euc vópou]|c koi £yet xoAUc xol eücegüc mavri rà éOv[ec và 
rpóc Tob]|c 0coóc: elvai b' abToic kai éàv Trepi dÀAo[u mwóc fov- 
Auvr]le: Tpociévon Tpóc ToUc ópvedvac mp[ócobov àel Tpurroic] | 
uerà Tà iepà xol éáv mwve[c BoUuÀluvrai?) .. rÀv év tín Ócrei] | 
ópyedvuv émecaé[vor eic Toóc ópreivac é£eivat. abroi] c5) elciévat 
k«[gi ..........ssesesesss. Aapfáveiv i8] | Bíou 1ó uép[oc — — 


c 


8 


e 


Polystrati archontis annus ignotus est, propter litteraturam titulum cro:- 
4190» incisum priori III a. Chr. n. saeculi parti tribuit Wilhelm. Decretum est 
orgeonum Piraeensium de pompa una eum Thracibus urbanis Bendidi*) ducen- 
da atque illis deinceps in sacello Piraeensi hospitio recipiendis. E duobus 
orgeonum collegiis, quae Piraei Bendidis sacris operam dedisse supra p. 118 
Wilhelmium secutus statui, hic non orgeones indigenas haberi ut in superiore 
titulo, sed Thraces ipsos manifestum est (cf. e.g. v. 12 et 25). Iam archonte 
Polystr&to etiam "Thraces urba&nos Bendidi sacellum collegiumque con- 
stituisse cognoscitur. 

V. 4sqq. dubitari potest de verbis ro? ó5uov t. 44. ÓtÜcxóvog roig 
Gooifl uóvorg xrÀ. utrum ad potestatem tum a& Thracibus urbanis impetra- 


1) suppl. Wilhelm: 'der Buchstabe vor xouzm , an sehr beschüdigter Stelle, 
8cheint je nach der Beleuchtung N oder M; dadurch i80 zx&Qi víjg xouxfjg awsge- 
8chlossen, und. in der That ist auch der letzte Buchstabe des Wortes eher. Ny als Sigma." 

2) THNAEYN lapis; corr. Wilh, qui aut litteram O a lapicid& sicut in 
6góyyovg v. 18 pra&etermissam aut contractionem ceteroquin sane inauditam 
agnoscendam statuit; de leciione Foucarti vij» ó» bv xrA. vid. comm. 

3) suppl. Wilh. atque id, cum pars litterae Y in imsgine appareat, certo, 
etsi duarum litterarum lacuna ita non expletur. Scriptumne fuit rà» £xx (cf. v. 7) 
toO &crtcg] Ó.? 

4) suppl. Wilh. qui sequentem lacunam it& fere refingendam censuit: x[ol 
p3] velsl» và sloóÓio0v xol Aeufidvsi»v vel potius x[el Aeufldveww xol wu: vsÀobvtog 
tiv qog&v» 0:à] fBíov. utique de portionibus e sacrificiis &ccipiendis agitur. 

5) Bendidis sacra spectari vel un& Thracum mentio declarat, quorum illa 
dea erat patria (cf. v. 26 xerd rs rà zátQia vv Op.) 
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iam an ad Piraeense sacellum iam pridem V. a. Chr. n. saeculo conditum 
referenda sint. Illud eo commendatur, quod urbanis Thracibus auctoritate 
plebisciti opus fuisse exspectamus (cf. n. 30), plura tamen ni fallor alteri 
sententiae favent: cum universae gentis Thraciae mentio v. 4 tum con- 
iunctio illa xe] véóv et mentio pompae d&mó tic forag ffo é« v00 mQvta- 
vtlov ducendae, quae ita iam pridem a Piraeensibus ducta esse videtur.) 
Deinde explicationem desiderat illud uóvo:; rbv &GAAov i0vàv, nam etiam 
Aegyptios et Citienses eadem potestate usos esse constat; relinquitur ut . 
Móvorc arie coniungamus cum verbis xer& rjv pevrtlav riv éy 4doódvnc 
ei Athenienses unis Thracibus ex oraculi iussu sacelli condendi potestatem 
fecisse statuamus. Quo titulo illi non sine causa gloriati sunt, id enim 
quod it& impetraverant, ab arbitrio aur&e popularis multo tutius fuisse, 
quam id quod Aegyplii et Citienses benevolentiae plebis debebant, optime 
monuit Foucart. — De pompa ipsa cf. Plat. de rep. p. 327a et 328a. 

V. 138sqq. lectionem Wilhelmii secutus sum, quamquam ita et structura 
negligentior evenit et error lapicidae statuendus est. Quo ab errore Fou- 
cart eum tueri studuit et locum ita legendum proposuit: vz|v uiv] zovz)|v 
ó]e à» [f]iowros of dv và« aves GvvxoSis[rávr wg xoi nipw]os viv 8b 
Ov ix vo) ngvravelov sig Ila[oowx] | mogeósó9ot iv vài cirü. voig ix ro0 
Ilege:ifog quae ita explicat: orgeones Piraei non recusare, quin una cum 
urbanis pompam ducant, 'mais i| se réservent un privilóge qui était la 
marque de leurs droits plus anciens; la trute qui élait la victime essentielle 
offerie à la déesse, devait marcher dans leurs vangs. ^ Quae primo 
aspectu arrident, sed non modo quae priore v. 15 parte supplevit, cum 
litteris & Wilhelmio ibi lectis non conveniunt"), sed he praeceptum quidem 
ipsum ilud rjv di óv x:À. offensione caret: primum viae definitio àx ro) 
"Qvvovelov sic Iletg. in mentione peculiaris partis pompae parum apta est, 
deinde illud xogsótGOc. év và c0v0 toig Il. de hominibus eadem pompa 
consociatis optime dicitur, non item de hostia, de qua cov vel uera c. II. 
dicere satis erat, porro quod in proximo enuntiato legitur roUrovg ita parum 
habet quo referatur. Res denique ipsa, qua potissimum nonnullis lectionem 
Fouearti probatum iri suspicor, valde dubia est; victimam enim Bendidis 
propriam suem fuisse ille sumpsit, non demonstravit; ea quidem, quae e 
superiore titulo (v. 4sqq.) de ea re colligi possunt, vel repugnant, iam 
vero Piraeenses et Thraces non su&m utrosque hostiam duxisse et sacri- 
ficavisse incredibile est, ut tota illa Piraeensium cautio irrníta sit. Quare, 
ui nunc certe res est, praestat illa Wilhelmii lectio, et in orgeonum titulis 
eiusmodi neglegentias structurae minime insuditas esse exemplis satis pro- 
bavit Wilhelm. 

V. 16sqq. verba zoegf]|yovreg Pv ve và: Nvougolos og[ó]yyove x:A. ad 
mactationem poreae illius in Nymphaeo faciendam arcanasque quasdam 


-— —— 


6) * Dass der Fesizug von dem Herde des Prytaneions ausgeht, um von dieser 
hesligen Státte Feuer. zu entnehmen, sei im. Hinblick auf das durch Platon be- 
kannte Nachtfest der &gunolousag angedeutet. Wilhelm. 

7) nonnullae eorum vel in imagine photographica certo discernantur, prae- 
cipue MI'HN. 
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eaerimonias cruentas rettulit Foucart. Non credo. Immo orgeones post- 
quam longam per viam aestivo tempore?) pompam duxerunt, aestu et 
pulvere defessi merito non statim prandium, sed lavaerum prius desidera- 
bant, quod benigne Pir&eenses urbanis aeque ac sibi ipsis praebendum 
eurabant.  Nymphaeum igitur nihil aliud fuisse persuasum habeo nisi 
balneum, quod Nymphis nimirum orgeones dedicaverant, proxime sacellum 
Bendidis ipsum situm, unde reconditiorem quandam inter Bendidis et 
Nympharum cultum conexum cave colligas. — De prandio cf. n. 6 in. 

V. 20sqq. quod ó fzgesc (8c. ZAmAómzov, cf. supra p. 117 not. 11) et 7) (oci 
(se. Bendidis) in sollemnibus saerorum precibus etiam orgeonum urbanorum 
mentionem facere jubentur, Wilhelm conferri iussit Herod. VIII 111 dézó 
veUrQc Gg. Tác ucyns 4O«valov Ovcíag &vayóvsov ég vg mavny)piee vag 
iv vijou mevvevnolo, ysvopévoag xoseÜyeros Ó wijov& Ó dOnvaiog Gua re AO m- 
velot, Afycv vyívtGOc. và &yaOX xal Illerew)o: et Theopompi de Athe- 
niensibus Chiisque testimonium (schol Arist. Av. 878): vàág s&$yüg xowaügc 
xal mztol ixeívov xol Gqdv aUrüv imoioÜvro xci Gmívdovrtg Énl voíg Ovolaic 
vig ÓnuovtAéowv Óuoloc mUyovto voíg 9toig Xloig Ói0óvos v&yoOQ xol agíciv 
e vroic. 

V. 830 ém&ocivoi: de orgeonum urbanorum in collegium Piraeense in- 
iroitu agi W. vidit coll. ZG II suppl. 618b &veyodgeiv Óà xol vàv intuGióvrov 
OvvOixGoTOv rà Óvoueta im&v xarofdloci:v vó imfdiÀov caOroig roU Omdo- 
qovrog &oyvoíov, illis vero ut aliquo privilegio uterentur, immunem con- 
cessum esse introitum rectissime statuit eiusque immunitatis exemplum 
attulit titalum Deliagcum (BCH XIII p. 2839 n. 11 v. 16) zooclafffc9c: ói 
aUroUg sig viv Góvodov &vtv roU xaO:/xovrog ticoÓÍov; cf. de hae mercedis 
introitu etiam lobaech. leg. (n. 46) v. 82 sqq. 


. 48. Stela marmoris Pentelici Athenis sub colle Nympharum inventa, nunc 
ibidem in schola Americana. Edd. G. D. Lord American Journal of Arch. III 
1899 p. 4u tab. I, Michel ftecueil 1356, Dittenberger Syl. 937. 


: | Oe]ol- 
[oj óp' Yveivec éuícÓucav: 17Ó iepóv vo|[0] "érpétov Axorvirui 
5 "ApkeciAou: Mere. eic. békKü. Um: : HH bpaxudv To0 & CeyniüUrob 
. ékáctou, xpficeo 1!) TÓL AMepir- xol Taic olxiafi"c 3) Taic "évunxob]ojir- 
.. uévauc. óc. iepibv.. repiodetyet vj Aiérvnroc. kai TÓv  ToÍXuy. .TOUC 
10 Meouévouc, £vowobouíce. bE. xai xar 'Ockevü. Kai. à. ov 5) n 


"esas 


8 de quo Plat. de rep. 350D ouológnee. uiv müvro voUro ody d dyà 4 yi 
(oding iéyo, &AM &xóutvog xol nóyig, uer& lópérog €wvposrob Gvt x«l Od- 
povg bvros. 


1) inter H et £ duarum litterarum spatium vacuum reliquit lapicida. quem 
si recte Dttb. suspicatur ambiguum fuisse utrum zofjo£'at an zo156«c9' an orjos- 
69«ai incideret, eundem z0o/jc8c. si falsum cognovisset, correcturum postea fuisse 
existimo. Itaque non video cur cum D. scribamus zoejj[o« ]o9a:. 

2) OIKIAX. lapis. 

3) OXANTI lapis, emend. Wilhelm apud L. 
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BouAntat | Atóvvnroc: Órav 5€ Ó xpóvoc éEíin | aurÓn Tfjc bekaeriac, 
&reiv. Éxuv | và EvÀa xol TÓv xépapuov , Tv $' 
15 dÀAuv xivfjcet oo0év: émi[u]eMcerat b& xoi vüv bévbpuv Tüv | év 
TU iepü't mrepukótuv, xol dv mi éf|Aetrrei ávrepfaodei koi rrapabucei | 
TOv abróv ópiOuóv: Tiv bé uícOuciv | &robucei Aiórvnroc. Tài dei 
20 rauie|Uovri vÀv Ópyed vuv éxácrou ro0 év[auro0, Tip uév fjuíceav 
c : H: bpaxuóa[c] | voó. Bonbpouubvoc Tfi vouunvío, | rhv 5€ 
Aorry ràc : H : 5paxuác ToO "€Aa|gpnBoMivoc Ti vouu(n)víar órav 
26 bé || G0uciv oi ópredvec vi fipuir roó Bo[nbpouivoc, rapéxewv. Aió- 
YVnTov T|)v olxíav, oU TÓ iepóv écrtv, &dveuwty|uévnv xoi cré[mv xoi 
80 rÓ ómtáviov | kai xMivac xai rpomézac eic boo rp|íkAwva: éàv 5€ un 
&robibdi) Thu pícO|uciv Aióvvnroc év roic xpóvoic roic | rerpau- 
uévoic fj TàÀAa uf moei rà év | rfj picOU cer Yerpauuéva, éxupoc | 
85 Écru aótün fj uicOucic xai crepéco[u] || rv EóÀwv koi roÓ xepáuov 
xai Tüv | Oupuuátuv, xoi é£écru Toic ópyredcn | uc8o0v. órux. àv 
BoUAuvrair: éàv bé ric | elepopà Tívnrot, &rà rToÓ mfjporoc | roic 
40 ópredciv elvar ávarpáwyoi 56 || ru. uícoucv Tv6e Aiópvnrov elc | 
Tv crÀnv Tv ómópyoucav év rU i|epü" xpóvoc ópxer Tfjc nuicOd- 
ceuc | dpxuv ó perà Kópoifov dpyxovra. 


Non legem proprie sacram, sed condiciones habemus, quibus Coroebo 
archonte i. e. 306/5 a. Chr. n. orgeones xà ísgàv ro0 'Eyoírov, eiusdem se. 
qui v. 25 fjeec audit, locaverunt.  Recepi titulum, qui& praecepta eius 
partim tamen ad rem sa&cram pertinent. Nomen herois editor Ámericanus 
a verbo éysíoeuv recie derivavit, sed quod cum Apolline ei similitudinem 
intercedere coniecit, argumentis nisus est infirmis, quae iam Dittenberger 
satis refutavit ipse coniectura abstinens. Atque irritum est similitudinem 
magnorum alicuius deorum sectari, immo 'Eygérgg hic aeque atque 'Tro- 
Óixsqc, qui oceurrit in simili titulo IG II 1061, unus fuit de multis. illis 
heroibus, quibus antiqua Graecorum religio abundabat. et quorum cultum 
étiam publie& floruisse fasti tetrápoleos Attié&e nuper inventi*) ihsigni 
sunt testimonio. Hic vero non de publiéo cultu agitur, sed: de sacris or- 
geonum, quos.tamen plane diversos fuisse ab illis peregrinorum . numinum 
velut Bendidis et Matris Deorum orgeonibns vix .es& quod dicam. Aut 
igitur quilibet eivinm. privatorum cireulus ad hunc heroem colendum col- 
legium orgeonum constituit .comparandique sunt Dionysi orgeones Pirgeen- 
ses (n..45).aut, quo animum inclinare fateor, orgeones Eyofvov elus ge- 
neris fuerunt, quod spectat Olisthenes in lege notissima rovg Óà geexépag 
imávayxtg ÓfgeGOci xol rote Ópgytvoag xal vovg ÓpoyáAexrag oUc ycvviüvac 
xe«AoUüusv (Philochor. ap. Phot. s. v. ógyeiveg), phrateres dico plebeios, quos 
ipsos quoque suum habuisse cultum constat) Sacellum autem eorum in 


4) Prott F'asté n. 26 p. 46 8qq. 
5) cf. Wilamowitz Artstot. w. Athen II p. 269 et 272 sqq., Busolt Staats- w 
Hechisali.! p. 207 cum adnot. Utique non repugnat parvus horum orgeonum 
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domo privata fuisse notandum est. Nam quod v. 6 sermo est de ítoQ et 
oixícig évarxodojruévorg, v. 26 autem legitur oixíe oO 10 [sgóv écwiv, priore 
loco voce [t9 aream sacram, in qua omnia aedifieia erant, significari, 
altero cellam dici, in qua simulaerum erat herois, id quidem optime Dit- 
lenberger statuit, sed nondum ita explicatum est, curnam orgeones cellam 
dicentes circumlocutione tam molesta usi sint. Nec potest opinor explicari, 
nisi domum illam olim privatam profanamque fuisse concedimus, unde id 
quoque statim intellegitur v. 5 tam anxie caveri: qosj89e: và. ítpOt xol 
vaig oixloig vaig évox. dg ítgü. Quodsi supra de phrateribus plebeis recte 
coniecturam feci, sacra eorum origine in domo privata fuerant, quae vide- 
licet alicuius ex orgeonibus erat, tum vero sive donatione sive emptione 
lolus fundus orgeonum factus heroique consecratus est, ac ne priorem sta- 
tum inauditum phrateribusque indignum iudices, Clytidarum quoque Chio- 
rum s&er& gentilicia origine in domibus privatis asservata ac postea demum 
olxov communem, quo transferrentur, conditum esse moneo (n. 112). Ceterum 
orgeones nostri profanum fundi illius usum non omnem sustulerunt, sed 
modestiore ratione usi eum una cum aedificiis locaverunt ea nimirum 
condicione, ut cellam herois ab omni iniuria ac profanatione tuerentur ac 
potestatem sacra rite et commode faciendi obtinerent (v. 25 sqq. ürav óé 
O4oGiv ópysüvsg xvÀ.), de qua re cf etiam n. 144C v. 32 sqq. 

V. 28 megéyey — — créyqv: de aedificio ligneo ad tempus erecto ut 
similem usum per ferias praeberet ac tentoria (cf. n. 79) acute interpre- 
tatus est Dttb., quia si de perpetua aedificiorum locatorum parte diceretur. 
arliculo hic non magis careri possel quam in rjv oixíav et 1ó Óxr&wiov. — 
De ceteris ipsius locationis condicionibus cf. e. g. notissimum decretum 
Piraeense anni 321/0 (IG II 1059, Michel 1351, Syl! 534) et quae 
Dareste- Haussoullier- Reinach Inscr. jurid. Grecques I p. 2485qq. contulerunt. 


44. Tabula magna marmoris Pentelici reperta Piraei, supra fracta, a. 1,06 m, 


l. 0,95 m, cr. 0,10 m; pars sinistra (0,45 m) vacua relicta est. Edd. Pittakis Eph. Arch. 
n. s. 198, Foucart Des Assoc. religieuses p. 191 n. & ex ectypo chartaceo, melius 
Koehler I G II 624 qui exscripsit. In meum usum Prott denuo lapidem contulit 
et lectiones suas mihi misit utilissimas. 


"emp [f'€jo[uor]év[o]u dpxovroc Mouvixubvoc d&ropàt xvpíat 
Cíuuv Cíuwvoc TTópioc. et[rev] 5): B 
éneib') cuufaívei n[A]efiu à]vnAduara TeívecOm xoi 51€. raü[ra 
&£voOctv]?) | ai &e Aavxávoucat iépeiai biira£iv Two. éo[uraic] vrevé- 
c0a: [eJócxrpova | xae' fjv Xe[ro]uprücov[ct]v*) unbeu[8]c [a]o[ v]o[i]c 


numerus qui duorum íiricliniorum. mentione v. 39/80 apparet; numerum enim 
phraterum minorem quam sane exspectabamus fuisse catalogo phratriae nuper in- 
vento didicimus vid. A. Koerte Hermes XXXVII p. 582 sq. 


1) v. 1in. ££IgP/7, extr. EIZ££ Pr., nomen archontis suppl. K. 
2) post AY spatium duodecim litterarum Prott indicavit et auppl. 
3. KAOHNAEI£ £ YFCTHEOYE £N [., unde de priorum commentis actum est. 


m, - 
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5 €eg.€... barávnc*) émxepévn[c], | á[ro0]e róxer bebóx0oi roic óp- 
YeUcv: Tiv Aaxoücav iépeiav eic [róv] uer& ['€p]luorévnv ápxovra 
éviauTóv, xarà TaUTÓ bé xai ràc Aorràc [c]r[pu]vvoeww | 0póvouc 
500 [Gc] xoaXAMcrouc, mepirigévor 56 raic gioÀngópoic xoi r[o]i[c 
T€]|pi riv 9eóv oücaic év rÀt &yepu[O]t: xócuov áp[upoó v5) [éà]v 
[b]à& vapéà Taü|ra Tow, xópio &[c]rucav oi ópyreivec Znuioóüvre[c 

10 T^]v [1]oe[p]aBaíivoucó[v] | 1 r&v verpaupévuv péxpi 5paxudv n|ev]- 
Tükov[ra xa]t eicrparr[óv]|vwv Tpórun órut &v [bUvuvra 9): nu] é£- 
€iva 5€ un0evi unb émi(yn)gpicai | Tóv. elOicuévov. érraivov. abtaíc 
xüpiov 5' écrucav xal TÓ. QUÀAov ..a.xa. *) | bnép Tfjc ámeigoUcnc: 
ko&icráru 5€ fj del Aavyávouca iépe[ra Záxo]|pov éx Tv iepeubv 

16 [T]bv Yereve:Àv?) m[p]órepov: e[i]c *& vàv o[ór)v gà éei]lvou 
xaracríca: Éucc àv &naca?) biéA8woav, e [6 ur], év[ox]oc &[cru] | 
f| lépera. roic aóroic émiTiuíoicC dvavpódwyai 66 TrÓbe TÓ wriüjpicua 
t[óv] | Yoauparéa eic crjÀnv AiGívrnv. xoi crfcar év TOi lepüt. 


B. 


'€ni Cuvíxou épxovroc Mouvixibvoc &vopát xupiar: | &boEev roic 
ópyedciv: Kiéirxoc Al£uveoc eirtev. 
éreibi)) Mntpobuípa óá£wO0eica óTmó Tfjc iepeíac "Apicro|bikmc fic 
Yevouévnc EPIITTANOY 19). dpxovroc dcre Zoxo|peüca xal cuv- 
oie£a Ta Teiv uer' aüTic rÓv éviavróv émé|bukev aóTi)v xol cuvbie£r- 
Y&Y€v xaÀAdc xai eucynuóvuc | kai eücegüc trà Tmpóc Tv 0cóv xai 
&ávéfkAntov abTijv mape|ckeuacev Taic Te iepetaic xai Toic Ópreüctv, 
xarà raUrà o6 [x]ai | éri Cuvíxou d[pxo]vr[o]c vevopévnc iepeíac 
10 CuiáA(n)c?!) xai &Ev'wcá[enc] émxupficat éaurfjii Tooc ópyedvac ücre 
xaracr[fj]lem Zéxopov Mmrpobüpav xol émixyupncévruv auTfj xol 
TaU|tm .cuvbieEfa ev vv iepeucüvmv xaÀdc xoi eUcynuó|vuc xoi 


[o] 


4) MHAEMIE £8YSARZLDIID: — AATT: legit P. adnotans: '1 missgestaltetes V^, 
sollie es nicht ' sein, so würe nur ein O móglich — 8 sicher vicht nur. einfaches |, 
sondern Raum für 2 Striche, der erste sicher, der. zweite fast. sicher, HM oder PI 
móglich. Zwischen L wnd dex Haum für 2—3 B. &xl leg[&] moglich? sed vid. 
comm. p. 128. 

5) coniecturam Koehleri confirmavit Pr. in lapide esse testans xócnov 
AF..... N: *das A, das Koehler vor N angiebt, 4st. Verleisung des Steins'. 

6) suppl. Pr. * passt genau in den. Haum'. — mox Ell F9IZAI. 

T) KAITOOYAAONZSA AKAÉ nach KA hóchstens noch für ein | Raum. 
vid. comm. 

8) 'ETENE:QN *die beiden Punkte wohl Reste des |. 

9) sic in lapide esse scriptum test. Pr. 

10) ita legit Pr., EI'IDAXZiOY Fouc., Koehler primo EI'II'AILOY, deinde 
IG Il suppl. p. 170 zl ['I|mxéxov &ezovrog restituendum esee lapide denuo 
examinato se sibi persuasisse adnotat. 

11) 'isop AZZIM" 80/ nicht Z^ Pr. 
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eüceBüc tá T€ móc Trjv 0cóv xal ràc iepéac xoi r[o]Uc!3) | 5.0uct!3) 
15 puioreiuoüvrat oi iépeiai ToO. karacraófjva auT[v] |] 5X gíou Zaxo- 
pov rel Oed Óruc üv obv gaívuvrai n[A]eicr[nv] | rpóvotav. mroi- 
o)pevor tfc 9€o0 xal éym abt[oic] xaAdc xal eóc[eBic Tà xarà 
t]hv 9€óv, draOei rUxet 5ebóx0ot roic ópreócv: | 
T]à pév dààa mávyra m[pórT]eww. xarà 1TÓ wüpwiga 86 Ciuuv 
Tlópioc | etrev!*), xaracrfjco: [6]& robc ópredvac Zóxopov rei Oeón 
20 bià [Bíou] | Mnxpobupav xoi Aerrovpyeiv avr[hv] de Toic vpwo- 
uévoaic | iepeíoic. rapexouévnv Tv xpetav xaXdc xai eoócynuóvuc —' 
xoi ppovríZoucav Óruc eUceBüc Éym Tà karà Tv Oeóv xa[Guc] | f 
uárnp aürfc Cóo[E£]c bieréAecev roüro Tpárrouca: óvaypáyo | bé 
tóbe tà yfjpicua TÓv Yvpauuaréa eic Tv cmjànv tv ópreuv[uv]. 


Orgeonum Piraeensium duo decreta alterum archonte Hermogene i. e. 
eirea annum a. Chr. n. 180, alterum Sonico i.e. cirea annum 170 rogatum.!*) 
Deam quam orgeones colebant (A v. 8 B v. 7 vv 9:óv) Magnam Matrem 
Deorum Phrygiam!) fuisse veri simillimum est. Neque enim solum qui 
prius decretum rogavit Z/uov Z/uovog Ilógiog inter curatores huius col- 
legii commemoratur!"), sed ipsum Metrodorae illius nomen idem indicat, ni 
vehementer fallor; nec enim matrem eius Euaxim, praesertim quae ipsa 
quoque eximia pietate inter orgeones versata esset fexogov ut videtur 
munere fungens (B extr.), filiam nomine alius numinis nisi eius, cuius sacra 
colebat, &ppellavisse veri est simile. Confirmatur ea sententia et eo, quod 
horum orgeonum d&yog& xvoíc aeque ac Magnae Matris mense Munichione 
erat!9) et iis, quae A v. 10 de cultu ipso cognoscuntur, de quibus vid. infra. 

De summa ratione decreti À, postquam Prott priorum versuum 
lectionem acute et feliciter expedivit, dubitari non iam potest: sumptus 
sacerdotibus faciendi paulatim ita aucti erant, ut orgeones sibi certam ex- 
pensarum normam (Oidza&tv) constituere iuberent, nec frustra ut hoc decretum 
testatur Quo tamen sumptuosam tum orgeonum consuetudinem minime 
prorsus sublatam esse alio quod opportune aetatem tulit decreto apparet: 
Sonico enim archonte i. e. eodem anno, quo alterum huius lapidis decretum 
de Metrodora (B) factum est, Xoigfag quidam laudatus est cum aliis de causis 


12) IEPEIAZAAY F. IEPEAX«...YX K. 'xe) càg itofog (80!) xoà IT&YX? Pr 

13) v. 14 in. AIOIAIo F., AIONO Pitt, AIOII£ZZSAOTEIM' K., AIIOIISIOCIAO 
Pr. éié[xog] | &' 9 [x]al quiovsutotvro: F. in transcriptione. 

14) egregie universi huius loci lectionem expedivit Prott; v. 18in. £A/VAENAAA 
AT'NATATT£I MEIN in lapide esse testatur. 

15) of. Ferguson The Athen. archonts p. 58 et 59. 

16) ei nihil fuisse cum Matre Deorum publice culta vix est quod dicam. 

17) in decreto IG II 621 (Michel 984), quod curatores collocare iuben- 
tur év «à Mmqrgdxo; mirum sane passim in hoc decreto deorum, non dearum 
mentionem fieri; sed etiam dies &yogág xvoieg Matris cultores indicat, cf. not. 18. 

18) demonstratur decreto IG II 622 (Michel 982), quod Movsiziévog &yoo& 
xvela factum Matris orgeonibus propter Attideorum mentionem tribuendum eet; 
cf. etiam IG II 619 (Michel 981) et 623. 
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tum quia e/osvevxev à xol spqoíauava él süí ovvqigovri Fvo Gvvorta- 
Aàcivn al lav &xaigor Óamávat, ipooviorv 0à vot xal rotg Óquotixotg 
MEtÉyesv vàv. Ósdouévrov Onó r&v Ógysvov. qiiavOodmtov, Üwvertlexsv Ób xal 
ovvàtizovoyGv àv rotg &yeQguoig xal vaig ozodotaiv vaig [egsjasg xà. 
(IG II suppl 624b) Ac quibus duabus in rebus Chaereas ille sacerdo- 
tes adiuvit, de isdem ipsis hoc priore decreto normam constitui videmus 
v. 68q.: GrQovvotiv O9óvovc Óvo — —, msQrtiOfvor 03 voig qualggó- 
Qoi; — — — év và, &ytou&L xócuov &gyugotv. Quaeritur quae sol- 
lemnia dicantur.  Xrgowvéórv et similes voces in re sacra solent de 
lectisterniis usurpari, quare facile in mentem venit decreto IG II 622 
(Michel 982) sacerdotem orgeonum Kodztev laudari imeió) — — Poromotv 
ób xol xiva cig dugóttQa xà "drríótis. Hie tamen quoniam non xilvqw, 
sed $9óvovc dvo sternere iubentur, nescio an sellae dicantur, quarum alteri 
Mater ipsa, alteri Attis insideret cum in pompa sollemni ducebantur.!?) 
Ad eandem pompam non dubito quin illa de &yegu praecepta pertineant; 
&ytguóc mendicatio sacra est) ac notissima quidem ipsorum Magnae 
Deae ministrorum. Hie tamen menstruas?') mendicationes illas, ubi uxrga- 
j*erot sua magis quam deae gratia stipem colligere solebant, non dici 
patet; immo sollemnis ea mendicatio dicitur, quae ubi Deam pompa celebri 
eti multisona per urbem ducebant, fiebat; hac enim occasione ipsa quoque 
stipem collectam esse constat, cf. e. g. Ovid. ex Pont. I 1 v. 39: 


anie deun Maíirem cornu libicen adunco 
cum canit, exiguae quis slipis aera negat? 


Aique etiam gielggpógov?!) mentio, etsi accurate, quo pertinuerint illae 
phialae, diei nequit), cum pompas tamen optime convenit; suspicor eas 
currum deae praecessisse, cum aliae puellae cirea incederent (oí megl viv 
9s0v ojcc;) His utrisque autem quod xócuov dgyvgobv praebere de- 
bent sacerdotes, premendam puto vocem d&oyvgoüv et in hac ipsa re 
maiorem sumpium extenuatum esse sc. ne aurei expensam facerent, qua- 


19) Deae simulacrum in pompa metragyrtarum ductum esse constat, cf. e. g. 
Ov. fast. IV 185 ipsa sedens molls comitum cervice feretur urbis per medias exulu- 
lata vias. Plura testimonia attulit Wissowa Relig. uw. Kultus d. Rómer p. 264 sq. 

20) cf. quae exposui ad n. 116 et n. 161; non recte confundit A. Mommsen 
F'este d. St. Athen p. 214 &ysouóv ot. &yvouóv, de quo Hesych. s. v. éxxAncíe. — 
— — xul cà» uvovqolov» TuíQc xoótr. 

21) unde unvayvQre,, cf. Lobeck Aglaoph. p. 645. 

22) commemoratur praeterea apud Locros puella gie45gógoc, de qua Polyb. 
XII 5,9 ózio rc qialqpógov zx«Q' e)roig Atyouí£vng voicótrn vig iotogle xog«- 
óédoro Oióv. xa0' Dv xciQóv votg Zixshotg éxfdAouws — — — dw xol roig Ov- 
gleig xQomysiro và» üivOobotirov xol càv bsbysvsordros $xdQryov xolg, «0v0l — 
— — xal vo)ro Qixgeldrrowy &m' ixsiyov, «óvó Oh votvo Odioo9dcowro tÜ ui 
z«ide xoisly d& «óvàv giolngógov, éAà xagOivov. 

28) phialae in pompis non raro occurrunt, e.g. Athen. V p. 198d gucci d90 
zovoai xaccleg uscral xol xoóxov (cf. etiam 197f. &xqxoioó00vv Ó' «óvó (Boud) 
xalósg év yirào, mogqvoolg, Ajapmróv xoà cuéQvav, Er. db xgóxov £m xqvcóv 
uef[ovónuo» qfoovrsg); sed nescio an phialae, quae hoe loco spectantur, artius 
eum Deae cultu cohaereant; cf. etiam n. 176. 
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lem e. g. profuse exhibebat illa quidem regia pompa Ptolemaei II descripta 
ab Ath. V 196a sqq. Nota autem ipsius deae xócuov non sacerdotibus 
mandatum esse; cf. etiam Michel 537 ràg GvvrtlotGag rotg xócuovg mad 
vj Marol vij IAexixvij xal vàg [sQomoioUg vàg 7906ayogevouívag Oulacoleg 
xol vàg Gvvot0«g utv' caUrOv [toslag xà. 

Ceterum etiam alterum decreti praeceptum v. 16 sqq. de fexógo in- 
stituenda e summa illa decreti ratione explicandum videtur: non id cave- 
tur, ne quis hoe honore alterius gratia excludatur, sed id ne quis saepius 
quam reliquae onus huius honoris subire debeat. 

Duobus locis lectio dubia est; v. 4 tamen (uyóspuAg acreig Ém..6.. 
Óaxávgg Pmuxeuufvag) rationi quam supra indicavi eius modi supplemen- 
tum aptissimum videlur, quo nullum wiira normam decreti sumptum im- 
poni efficiatur; quare cogitavi de lectione £r; zíge; utique displicet mi 
ítod. Etiam difficilior v. 12 extr.; Koehler non sine veri specie actionem 
talem, qualis voce éxpvAlogooijce: significatur, latere censuit, sed quomodo 
id litteris traditis eliciendum sit, parum video. Num v. 4 extr. infinitivus 
év](£)vxos latet? 

Decreto B aliquot annis post facto praeceptum, de quo modo egi, ne 
quis antequam omnes reliquae munere functae essent, iterum fexópoc 
crearetur, sublatum et Metrodora ad vitae tempus hac dignitate affecta 
est, nimirum quia huius munificentia sumptum rerum sacrarum sublevanri 
eonfidebant. Quae res insigni documento est, qui sit factum, ut paulla- 
tim per Graeciam sacerdotia similesque dignitates perpetuae dari inciperent. 
Et notatu dignum orgeones hosce nondum eo progredi, ut ipsum sacerdotium 
ad vitae tempus darent, sed ea& grassari, ut divitem mulierem ministram 
sacerdotis perpetuam crearent. 

V. 18/14 post voóg expectamus ógytüvag; sed vestigia servata con- 
venire non videntur. Án excidit ógyeGvog et reliquiis illis latet órorxei? 


456. Tabula marmoris Pentelici in quattuor partes fracta, reperta inter 
Piraei et Zeae portus in ruderibus aedificii antiqui. Edd. Dragatsis 'Eg. 4er. 
1884 p. 45, Koehler MAI IX (1884) p. 290 sqq. et IG 1I suppl. p. 169 n. 623c, 
Michel Recueil 986, Dittenberger Syll.* 129. Cf. etiam Dórpfeld M AI IX p. 2793qq. 


Ocoí. 

'"Ava0ei Tüxev. éri "Inmráxou dpxovroc: TTocibei)|voc &ropói kupiíai 

CóNuv '€puovévou XolapYeUc | eimev: émeibi) cuuBéBnkev. Aiovuciun 

5 ueraÀÀá'Eoi TÓv Bíov dmobeberruévur éu ToAAoic fjv E|xuv eUvoiav 
bieTéAer mpóc ümavrac roUc rv | cóvobov gépovrac Tü! Oed», aieí 
Twoc é&va000 Teiu[p]ipevoc Tapaírioc ívecOot xai ibíot xal xoivet | 
10 [p] éva00c d&[v] éu mavri koipdi: 6c. Toüv mporitun8elc or TÓVY 
Aiovuciacrüv xai Aafüv Tijv ie|peucóvnv ToU 0€oü xai kxaracraeic 
rauíac Tác | ve xotvàc Tpocóbouc émmUEncev éx riv ibíuv | ériboüc 
aUToic dprupíou xikíac bpaxudc xoi ró|rov!) uerà rfc dAAnc xopm- 


— —— 0 —— 


1) post vózo» verbum s«gscxsóacs excidisse coniecerat K. comprobante 
Michelio; non opus esse recte statuit Dttb. 
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15 Yíac mácnc eic Óv cuv|ióvrec 00co[v]iv xarà gufjva Ékxacrov Tn 
Ocíi xa|rà rà máTpia, érébuxev b& xai dÀAac ápyupíou | mevraxocíac 
bpaxuác, &q' Uv xareckeuácaro TÓ | &vaAua ToO Aiovücou roic óp- 
YeUctv xai Tpocibpu|carto xarà Tijv pavreíav ToÜ0 O0€o0, xal mepi 

20 &rávruv || roíruv brá[p]xouciv ai ámobei£eic Umép Távb;óc ca|geic 
bià& TOv xpnp&ricudv 3) eic róv &ravra xpóvov: | áv8' dv émrvóvrec 
oi Aiovuciacrai éríuncav | aíróv &Evo[v] Óvra xoi écrepávucav xarà 

25 TÓv | vópov: iva o[0]v qaívwvrat oi rjv cóvobov qépov!rec ueuvn- 
[u]évot aüro0 xai Zvroc xoi uermAAa|xó[r]oc vóv g[ío]v rfc mpóc 
aUtoUc pueraloyuxíac | xai eü[votac xa] ávri Tobruv qavepoi diciv 
Tut)v|rec Toüc éE [éx]eívou revovórac, émewi) cuufai|ver orabóyxouc 

30 [aor]óv [xa]raAeAotrévar Tévruv | vv év bó£z[ce] xol muet abtón - 
o[na]pxóvruv, mepi div | kal ó vóuoc Tv Ópredí vuv xalet npór[ov 
é|ri [ra0]|ra *) róv mpecBorarov rüv oiv, xa6uc xoi mpoeic[fj]lxrai 
émi rijv xdjpav rábeAgo0 KaAAikpárou Züv|roc ro0 rarpóc: bebóy0oi 

35 roic ópyeü civ: rv lepew|[có]vnv ToO A[1]ovUcou 5ebóc0a1 'Arva6oxAei 
Aiovucíov | [Ma]paGwviur xoi ómóápxerv aíTÓ: bià fíou émi raic | 
[rui]oic voic abraic aic éreríumro xoi ó marp av|[ro0], éreibi) omo- 
ueuévnxev tijv rauieíav elc. Tóv | [ue]tà TaÓTa xpóvov bieEóEeiv xol 

40 érav[£]ücev v || [cóvo]bov $150bc eic roüra éavróv dm[pog]a- 
cícruc, | [BovA]óuevoc [à]robeíkvucOa tv éauroü eüvouwanv | [xai] 
xaAokdy[a]O0íav mpóc &mravrac roUc Awovvciacró[c, | eici]rarev [o]é 
xai róv dbeÀlgóv ajroÓ Avovüciov Aio|vucíou Mapa[9]uviov eic riv 

45 cüvobov émi rà ToO Tmar[póc] | órtápxovra [u]e0c£ovra Tv xowüv 
xarà TÓv vópo[v]: | vpovrícat 5€ robc ópredvac, Órwc ógnpunicoet 
Ai[0]|vócioc xoà éá[v]are0et év rU iepii rapa ràv 0eóv, Órou xo[i] | 
ó raTrhp aíUro0, Íva ómópxe xáAMucrov ümóuvnua aUTo0 | eic. tóv 

50 &ravra xpóvov: ávaypóáwai 5€ TÓbe TÓ wfügicua é[v] || crie Aiot- 
vet xai crícat Tapà TÓv veu ToU 0coó: rÓ bt | Yevóuevov ávóAupga 
eic Tv crjAnv xai rv ává8eciv | uepícot 1óv [T]auíav: vaüra Có- 
Àuvy etmev. 


Decretum Dionysiastarum Piraeensium de sacerdotio ad Agathoclem 
Marathonium deferendo et honoribus heroicis Dionysio patri eius defuncto 
iribuendis priore parte II a. Chr. n. saeculi) rogatum. Una eum hoc 
titulo et carmen dedicatorium Dionysii pairis?) et decretum in eum hono- 


2) litterae de his rebus in tabulario orgeonum ab eo depositae dicuntur. 
8) suppl. K.; vide de hoc loco comm. 
4) &d annum 176/56 Hipp&cum archontem satis probabiliter refert Ferguson 
The Atheran Archonts p. 59. 

5) IG II 1386: 

vtÓvÓs ved cot, &vea£, diovéósvog slcato vids 

xol víusvog Ovósv xal Eóay' sbxsA« co:, 
Leges Graec. Sacrae ed. Ziehen. 9 
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rarium ?) inventum est, quibus hoc decretum commode illustratur. Ac 
primum quidem sodales illius collegii vel ut se ipsi vocabant orgeones') 
omnes cives fuisse Athenienses, honesto ut videntur loco natos, qua re a 
plerisque ceteris Piraei sodaliciis valde differebant, laterculo nominum ?), 
quod decreto ill honorario praescriptum est, demonstratur. Principem 
laterculi locum tenet ille Ziovóctog AyaS0xAéov; MoagaS0vioc, idem opibus 
et dignitate princeps, nobili fortasse loco natus; huius munificentia sacel- 
lum exornatum, simulacrum dei dedicatum (v. 16— 19), locus ubi menstruas 
ferias agerent, paratus est (v. 13—16), hic collegii quaestor complures 
per annos (IG l. c. 623d v. 20 sàsío Frq), deinde sacerdos usque ad 
vitae finem erat. At cavendum puto ne nimium ei tribuamus. Koehler 
enim et Dittenberger sacerdotium vel hereditario quodam iure, licet 
suffragiis sodalium confirmari debuerit, penes familiam eius fuisse censent 
permoti maxime v. 29 8qq. émuó:3 ovufllvs, Óiu0óyovg [abv]bv x«volslo- 
míva, züvrov vv iv O05. xol wei ovr. D[mo]ogyóvrov zsgh dv xol ó 
vóuog tüv ógytóvov xoti moür:[ov i] [rat]re vóv motoBororov vàv àv; 
nam quod sacerdotium patris plebiscito ad filium defertur, id quidem non 
magis favere quam repugnare ills apertum. llla vero verba quo magis 
ambigue et inerter dieta sunt, eo cautiorem interpretationem requirunt. 
Parum igitur recie illi voce 2]xi [voo]ro sacerdotium significari contendunt ; 
éni voUra enim si modo recte suppletum est, grammatice non nisi ad verba 
superiora zévrov Tàv iv Óóbs. xol vuusi ab:O: Onagyóvrov?) referri pos- 
sunt; eorum autem vis tam late patet, ut inde certam notionem eximere 
non liceat. lam vero commode accidit, quod eadem fere elocutio recurrit 
v. 48 sio(yaycv 0? (Agathocles filius) xol róv &ósigóv obroO 4. 4. M. eic 
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x«l závr' o) niootov xoíveg moAedQyvooy abbr 
iy dóypo àg vró cff, Báxys, và col vóuua. 

é]v0? àv, à zióvoc', àv iAaog oixov Gy' atvob 
xol ysvsi» có[owc zdvto vs cüv Oíocov. 


6) IG Il suppl. 628d, Michel 987, Syll: 728; argumenta eius in titulo 
nostro inde a v. 11 maxima e parte repetuntur. 

7T) passim in utroque decreto, ac tamen Dionysius in carmine idem hoc 
collegium $íc«cov vocat; gravissimum huius rei exemplum decretum orgeonum 
IG II suppl. 620b, cui adduntur coronarum inscriptiones: oí O1acvc«t Ayd- 
€9ovoc xtA. (cf. p. 117 not. 10). 

8) praeter Dionysium filiumque nominantur Zoó4iov 'Eguoyévov Xologyt)pg, 
'"Emwu&ong Kodrovog Zxcepfovióng, 'looxodvgc ZeavóQqov KvóaO8mnvoisóg, "AvOQov 
Zocdvdoov '"Aucfoavrsóg, Aiovvsoyérne Ziovvolov Ilowvisóg (IG 1I 988 I 193), 
Ziuov Ziuovog Ilógiog (cf. n. 44 in.), dilóevQevog Zovvolov IIlógtog, A4éov Xípov 
"EAetos6tog, 8códorog Tiunclovog Divsóg, Aíov Avrilóyov Aouztotóg, HooxAsióng 
:oó6gov Ilatovióng, KoAAxoátng Tiuwmolovog Kngisisóg, AzxollódoQog A4z02io- 
viov Aauztosóg; quindecim igitur omnino fuerunt sodales, cum quorum nominibus, 
ut discrimen eluceat, compares velim e. g. nomina Sabaziastarum IG Il suppl. 
626b (Michel 972). De Dionysii familia vid. Koehlerum 1. c. 

9) non diei zacó» rà» «órí. ÓxeQyovoàv viuàv haud neglegendum; noli 
igitur interpretari *omnium quae ei sunt. honorum? sed ita fere *omnium quae 
ei honoris et dignitatis plena praesto sunt". 
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Tv GuvoÓov éml và voU matQ0c Ómcgyovvo, quo loco quia post mortem patris 
Agathoeles ipse sacerdos factus est, non dici sacerdotium sed in universum 
iura sodalicia patris certum est. lam vero quo verba illa zegl dw xol ó- 
vóuog tÀv Oógyeóvov xocÀti x1. spectent, ipse decreti auctor indicat cum 
addit xac xal moosio|5j|xras éml v4» qóooav r&ÓsAgo0 Kollxoátov DGvrog 
TOU zwxrgóc exemplum videlicet afferens eorum, quae ex illa lege orgeonum 
feri oporteat. Ergo ne his quidem verbis de sacerdotio hereditario, sed 
de fratre fratris loco in collegium recipiendo agitur!?), et voce illa émi 
tjv 309«v proprie ad album sodalicü pertinente res ipsa ni fallor 
declaratur: Dionysiastae ut erant cives honesti aut nobiles, ita certum 
solummodo ac definitum numerum orgeonum admisisse videntur, ita ut tum 
demum eum quis e sodalibus mortuus erat, novus sodalis in eius locum 
(nl viv yóev) succederet eiusque loco in albo inscriberetur ae 'zgürov' 
quidem ó motofjjravog vüv vív si erat et volebat. Dionysii autem Mara- 
thonii familiae nobili eum loci concessi essent duo, alterum locum iam 
vivo patre a filio natu maximo obtineri consequens erat. . Sic olim una 
cum Dionysio patre Callierates, qui origine ztGfvrarog vÀv Jv erat, in 
collegio erat (v. 383). Quo praemature mortuo Agathocles, qui natu erat 
proximus, legitime in eius locum successit. Atque ita res erat cum later- 
eulus ille nominum, quem supra commemoravi, inscriptus est. Deinde vero 
ipso Dionysio patre defuncto, AÁgathocles huius locum obtinuit, in Aga- 
thoclis locum qui familiae Dionysii vacabat (inde éml tà roO smavgóg Om- 
ágyovra) successit Dionysius minor, Agathoclis frater. 

Uteumque autem haec res se habet, fuisse hereditarium sacerdotium ex 
hoe loco colligi nequit, contra non fuisse inde confirmatur, quod neque illo 
altero decreto honorario, ubi de sacerdotio patri delato refertur, ne obiter qui- 
dem iuris hereditarii mentio fit, quae tamen ipso conexu sponte fere offere- 
batur. At quo haec omnia?  Toine verbis digna res est? Nimirum non 
id solum agitur, ui condicionem sacerdotii Ágathoclis, rem sane per se 
ipsam levem, &ceuratius defininmus aut interpretationem versuum 29—34 
difficilem expediamus, sed res altius pertinet.  Hereditaria enim saocer- 
dotia illis certe temporibus apud cetera sodalicia inaudita erant et ab- 
horrent ab iis, quae de institutis moribusque eorum ceteroquin cogno- 
vimus. Miram igitur exceptionem illi statuunt. Contra si ego recte supra 


-—— 


10) hoc quidem Koehler rectius quam Dttb., sed idem cum de subiecto 
enuntiati erraret, de personis non recte iudicavit. Hatio sane grammatica, cum 
&ntea de uno Dionysio patre sermo fuerit ac ne nominis quidem Agathoclis filii 
mentio facta sit, suadere videtur ut cum Koehlero Dionysium subiectum verbi 
zxQostoí)xvc. habeamus. Attamen non modo inde K. cogitur verba éxl viv zóo«v 
vr&Óslpob audacissime ita interpretari *in eum locum quem postea Callicrates 
frater natu minor (Dionysii patris) nactus est? id quod nullo modo fieri potest, 
sed AÁgathoclem dici cum verba íóàv»rog tro? z«vrgoóg, quae manifesto Dionysio 
patri mortuo opponuntur, tum tempus verbi perfectum sQosicf|«va: (non zo- 
sL6fjxro), quod unice de vivo sodali dici potuit, ostendunt. liíaque cum Ditten- 
bergero Ágathoclem intellego et per neglegentiam quandam sermonis hunc, qui 
voce proxime antecedente ró» cQeo(órarov rà» $óv» latet, verbo zosioefjxra: 
subiectum esse pro explorato habeo. 

9* 
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disputavi ne Dionysiastae quidem, nobilissimum fere orgeonum collegium, 
diversa lege usi sunt neque in contrariam partem hoc titulo uti licet. 
Eodem tamen titulo id sane ante oculos proponitur, quomodo fieri coeptum 
sii, ut sodales rebus civilibus magis magisque labentibus, cum copia eorum 
qui sumptus tolerarent, deficeret, ad eos potissimum, quorum munificentia 
experta carere non poterant, refugerent cum alios honores tum sacerdotium 
deferendo atque inde ius quoddam hereditarium eveniret; of. de simil 
publiei cultus condicione n. 44B et n. 56. 


De singulis perpauca addo. V. 6 viv cóvodov gégovrag (of. v. 24 et 
IG ll 475 v. 14): gégev de stipe conferenda usurpari solet (inde qood 
n. 46 v. 47) neque igitur legitime obiectum c*voóov regit, si quidem hac 
voce pecuniam ab uno quoque sodali solvendam significari potuisse, ut 
voluit Koehler, nullo exemplo confirmatur. "Verum dicitur legitime sóv 
Égevov qíoriv, quoniam £gevog et stipem sodalium et collegium ipsum 
significat. Unde ad alia vocabula similis significationis usum verbi qgégeuv 
manasse Dittenb. suo iure collegit. — "V. 13 rómov x:1.: haec optime il- 
lustrantur reliquiis aedifiiorum un& cum hoe lapide erutis, cf. de iis 
MAI c.p. 280sqq. et 296sqq. Etiam pars simulacri Baechi (v. 18) 
eruta est. Koehler quod iam antea fuisse simulacrum dei alterumque a 
Dionysio insuper dediegtum esse putat, deceptus videtur composito zoc- 
idgscGoto v. 18; unum enim fuisse simulacrum post mortem Dionysii verba 
zxQ& vóv Ocóv v. 47 ostendunt, composito autem illo 'nihil significatur 
nisi accessisse huius statuae dedicationem ad ea, quae modo dictum erat 
a D. donata esse.' (Dttb.) 


V. 46 nog &gnooio9ti: heroicorum honorum, qui homini privato a 
privato collegio decernuntur, in Attica hoc primum innotuit exemplum, 
sed publice iam aliquanto anteu Athenienses tales honores decrevisse 
testantur 4fioyéveu« sollemnia a. a. Chr. n. 229 in honorem Diogenis phru- 
rarchi, eum praesidium Macedonicum Athenis deduxisset, instituta. Nec 
neglegenda puto ea verba tituli, quibus iam patrem Dionysii simulacro 
vxo& Tóv O9tóv collocato honoratum fuisse cognoscimus, unde iam illi 
honores quosdam heroicos habitos esse aliquo certe iure colligas, cf. n. 52 
et quae ibi adnotavi. 


46. Lapis inventus Athenis inter Pnycem et Áreopagum. Ed. S. Wide 
MAI XIX (1894) p. 2488qq. de lapide h&ec &dnotans: *JD4e Inschrift, die sehr 
gut erhalten ist, steht auf einer. Sáulentrommel, welche zu dem grossen Versamm- 
lungssaal der lobacchen gehórie; sie isl $n £wei Kolumnen getesli. und. oben. mit 
einem. Giebel in. flachem Relief bekrónt. Das Ganze hatte also etwa das Aussehen 
einer auf der Sáule angebrachten | Stele. In dem  Giebelfeld $st in der Mitte 
ein Krater und darüber ein Bukranion dargestelli; an jeder Seite befindet 
sich ein. Panther und. darüber eine Weinrebe mit Trauben)  Bepetiverunt titu- 
lum E. Maas Orpheus p. i88qq. cum versione Germanica et commentario co- 
pioso et Dittenberger Syll? 737. (Cf. praeterea Wilhelm Arch.- Epigr. Mitteil. 
au8 Oest. XX p. 68 not. 18, Ziebarth JD. griech. Vereinswesen p. 141, Rohde 
Neue Heidelb. Jahrb. VI p. 18qq. (— Kleine Schriften II p. 2908), Br. Keil MAI 
XX p. 446 adn. 1, Drerup Neue Jahrb. f. Philol. 1899 p. 3568qq. 
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"A va0f) TOyg. | '€ri &pxovroc 'Ap.!') '€ragpobetrou, unvóc | '€AagnBoAu»- 
5 voc w écrauévov, &yopàv | cuv'yravev mpuirruc ó ámobeuelc || lepeüc ómà Ap. 
Newogudyou To0 ávO:iepacauévou Er i£' kal (epacapévou | érn xv/. xal Tapa- 
Xwpricavroc CUvroc | elc xócuov xal bóEav vo0 Baxyelou | tij xparicrw Ka. 
10 'Hpujón, óo' o0 dvOtepebc || drobery8elc?) [áv]érvu bóyuara TÀv | iepacauévuv 
Xpucitmou xai Aiovucíou, | xal émaivécavroc ToO íepéuc xai vo0 dplyigáyxou 
Kal To0 Tpocrátou (é£.5) roUto:c | &el xpd)ue0a! xaXAdc ó iepeóc! &vdtmcai | 
16 [r]à 5óypata! col mpéreu! ebcrá8eiav c6 | Bakyety xal ebkocuíav! év cry tà 
bó|vuara! émepurra!) ó iepeüc elmev: émel xai | éuol xol roic cuviepeüct po[u] 
20 xal b;ueiv müav ápéckei dic áEro0(T)e ), émelputlcouev: xal émmpurmcev ó 
Tpó|ebpoc 'Po0poc 'Aopobeiciov: Órw  5okei | kópia. eivai cà. &vepvucyuétva 5ó- 
Yua' ra xal év cry àvaypagf|vat, ápáru | tv xeipa: mávrec émi)pav (é£. moA- 
25 Aoic[ érect vóv xpámicrov íepéa "Hpiibnv! | vüv eótuyxeic, vüv Ttávruv mpóTo: | 
Tü/v Baxyeiuv! xaAdc ó àvOwpeuc! f| cr'jÀn vevécru!): ó &v6iepebc etre: Éccoi 
80 f^ | crÀn éri ro0 ketovoc^), xai ávavpagri! covrai, eUtovricouct Yàp ol rpoecrá) - 
T€C TOÜ unóév aóTüv AuOfjva:. 


Mnbevi é£écru "lóBaxxov eivai, éàv ju | mpütov dmrorpáuyntoai 

85 rapà Tj iepei | tijv vevouicuévnv &morppaqnv xoi | boxipace onó 
TUv 'loBáxxuv wrjqou, ei d£ioc oaítvorro xol értrbeioc | và Boxxeiur 
écru 5€ 1ó icqAUciov 9) | vp. uif) &áró marpóc *v' xai crrovort: | óuoíuc?) 
40 xal oi dmó Trarpóc &moYvpagé icOucav éril * xe', bibóvrec fiugpópiov | 
uéxpic Órou móc vuvaikac dciv.?) | Cuvítucav 5€ oi "lóBakxoi 
TÓc T€ Évó|rac xai ràc áugiernpíbac xal Bakyxeila xai el. ric tpócxot- 
45 poc éopt?j ToO 0€oó0, | &xacroc f) Aéruv f| row)v f) qiloreinoUpevoc, 


1) Me(lerovog) Wide, sed nullum nisi nomen gentile Romanum sub com- 
pendio latere posse patet; de nomine 4fée15A.og cogitavit M., sed id compendio 
46o., ut statim infra, indicandum erat; Dttb. "4o(olov) scripsit. 

3) sc. Àurelius Nicomachus; neque enim cum Widio de altero homine ab 
Herode electo cogitari potest cum propter articulum omissum (M), tum quia 
huius unius hominis nomen proprium silentio praetermitti incredibile est (Dttb.). 

8) i.e. é&Esflóncav, ut iàm W. evidenter interpretatus est, similia excla- 
máationum exempla afferens (cf. etiam Maass l. c. p. 18 not. 83). Uncis exclama- 
tiones inclusi Ántonium Elter secutus. 

4) AXIOYCE é£lov ys W., emend. M. 

5) cf. quae in lemmate de specie tituli externa attuli. 

6) Hesych s. v. sionAoseiov: viunua slaódov, víAoc e& CIG 3118 (Smyrnae) 
oi xexÀAgooxórsg và ionAéoie ZXovixbuog díouog, AMovsuidooog xorQowoctng xà. 
attulit M. 

7T) x«l exovó: óuoíog, x«l oi &zà xvÀ. distinxerunt W. M. Dr., emend. 
Dittenb. 

8) verba de impuberibus M. recte accepisse videtur, sed quod vertit 'so- 
lange sie $n der Frauenabteilung sind?, merito Dttb. improbavit: sic enim xoósg c. 
Àcc. permirum videri et tale mulierum collegium in Baceheo fuisse nec usquam 
dici nec per se probabile esse; quare uézoi; Órov non quamdiu, sed usque ad. id 
tempus quo v&lere et zQóc yvvoixog sivyat de ea aetate, qua quis uxorem ducere 
vel omnino cum femina rem habere possit, dici censet; ipse sane concedit ad- 
iectivum, unde xgóg yv». pendeat, desiderari. Omnino adultam aetatem ita, non 
annis vel statu civili definiri mirum puto; etiam contra sermonem ceteroquin 
observatum post uéro:c; omissum esse &v moneo. 
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xaraBóáAAuv unviaíav | rjv. ópicOcicav elc. róv. olvov qopáv: | éàv 
66 uj) nAnpoi, eiprécOu fic criBá|boc, xai eUroveíruxav oi rj wn- 

50 pícua;ri évrerpaupévor yupic 7) &mobnuíac | 7| mév8ouc f vócou fj 
[el]?) cpóbpa ávavkaióc | ric fjv ó mpocbexencópevoc ic rv crigá[ba 
«peiváàvruv TÀv iepéuv: éàv b& 'logóáx|xou dbeAgpóc icépxnrot. viu 

55 boxipaceeíc, | b16óru *v'* éàv bé iepóc maic é&urnikóc xa8ecloeic áva- 
Mücg tà Tpóc ToUc 0coUc xal rÓ Boxyetov, | Écrwu puerà ToO. marpóc 
"lóBaxxoc émi ji | crrovefj roO matpóc. Ti 5€ &rorvpawyapuévu | 

60 xoi yngpogopn8évrt bibóru Ó lepeuc émc' toMjv 6n écriv "lógaxyoc, éàv 
npüTov | boi vip iepei ró icqAóciov, évrpagopuévou | rj. émcroMj rà 
xupricavra eic vóbe Ti. 1?) 

Obbevi bé é£écrai év rfj crigóbi oUre ácoi | ote Oopufficai ole 

66 xporfjcai, uerà 56 * rrácnc eükocuíac xai ficuxíac roc uepic|uoUc AMévetv 
xai Toieiv Trpocráccovroc | roO iepéuc f) toO dpyipáxyov. Mn- 
oevi | é£&écru rÀ)v "loBáxxuv Tüv ui) cuvreAe|lcávruv elc re ràc évárac 

70 xai àpgiernpilbac elcépxecóon ic rv crigóba, uéxpic. àv | érixpiof) 
aT] ünÓ TOV iepéuv f) dmo|boüva auróv 1| icépxecOoau.!!) Ma- 
xnc o£ | éév ric. üp£nron f| eópeO mc óxocudv f| | ém' dAAorpíav 

75 khicíav épyópevoc f| óppi[Zwv f| Aoibopáüv Tia, Ó uév Aoinbopn|8eic 
* ófpicOeic mapacravéru buo éx | rÀv 'loBákyuv évópkouc, óu 
fixov[cav óBpiZóuevov f) AoibopoUuevov | xai ó bfpícac fj Aoibopricac 

80 &dmonwv[vo]ltu v xod Aemroü 59.7?) xe' ?| ó ofrioc | vevóuevoc 
rfjc uáxnc &ronvvuru | r&c aóràc $p. xe' fj uj cuvírucav ic roc | 
"loBáxxouc, uéxpic àv. árobibcitv. 

85 | '€àv!*) bé ric. dypi mAnríüv EXA6n, &movpagécru | ó mAnrelic 
npóc tróv íepéa i| róv ávOrepéa: | ó bé érávavxec dvopáv &réru xai 
wülpu oí "lóBaxxot kpewérucav rponrou|uévou roO iepéuc, xoi rtpoc- 

90 TeuiócOu | tpóc xpóvov ur| elceA8eiv, Ócov üv ból£m xoi dprupiovu 
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9) suppl. Dittenb. haud dubie recte; de universo loco cf. comm. p. 143. 

10) sententiam Wide ita recte assecutus esse videtur: 'Hier wird gesagt, 
dass der Priester 4n dem Diplom esne Quittung ausstellen soll siber die für «das 
und das» eimgezogenen. Esnirittsgelder, d. h. die Summen, dte für die eine oder 
andere Kategorie der Esntretenden. eingezahli worden. sind. Wir müssen. uns also 
denken, dass im dem Diplom die eingezahlte Summe verzeichnet und daneben be- 
merkt wurde, ob das neue Mitglied der Sohn eines Iobacchen oder gewesener itgósc 
za«lg oder schlechthin ein. Esntretender ohne Ermáüssigung war. coll. simili alius 
thiasi praecepto 7G II suppl. 618b v. 208qq.; locutio ips& tamen mira est neque 
universa enuntiati structura integra. 

11) 7) (u3)) lofozys6€9e: M. comprobante Dttb., sed v. comim. p 143. 

12) olim denarius et drachma Attica idem fere valebant, sed Hadriani aetate 
& Romanis denarius in sex drachmas leviores divisus est, quae nihil iam ab 
antiquis obolis differebant (Th. Mommsen Herm. V 136); quod in hac lege oc- 
currit nomen 4exroó (&oyvolov) Ógozus, id pristinae drachnmme memoria recenti 
ortum esse Wide statuit. 

13) hinc incipit altera tituli columna. 
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HÉXpt * xe. — "Ecru bé | rà abrà émireíuto. xoi Tj) bopévnu xai | 
u'j émeEeA0óvri mapà Ti iepei f| vj | ápyiBáxyu, dAÀà bnuocíq év- 
96 xaAécavir — émireiua b& Écrwu  Tà aítà TÀ eükóc uu pi) éxgalóvri 
TOUC MOXOHÉVOUC. 
| €i bé ric rv '"logóáxyuv eibuc émi roü|ro dropáv ógeíAoucav 
&áxOfjvai p? á|mravtfcg, &moreicáru Td xoti) Ae|rro0 bp. v', éàv o£ 
100 &rei8(j. ttpaccópe voc, é£écru Ti) rauíq xuAücai abràv | tfjc elcóbov 
Tfjc eic 1ó Boxyeiov uélxpic àv. drobot. '€àv bé ric rív | eicepxo- 
105 uévuyv. TÓ icmÀUciov uj | biboi Ti lepei J| vi àverepei, eipréc||ou 
tfjc écrtáceuc,. uéxpic. ày. dmo|boi, xai mpaccécóu Óru àv rpómu | 


ó iepeüc xeAeUcn. Mnbeic 5' éroc | guveíru*) yi) érmirpéyavroc 
110 toO iejpéuc ?) roü dvOiepéuc f) ómeu8uvoc [ £cru ti) xotvá) Aerroó 
6p. À'. 


| 'O iepeuc 5€ émireAe(tru Tàc éOiuouc | Airoupríac. criBáboc xol 
áuqiernlpíóoc eümpemüc xai ri0éru Tv | vÀ)v Karavwvíuv crovbiv 
115 criBóábi uíav xoi O9eoAovíav, fjv fp[Earo éx qioreiíac moiciv Ó 
ielpacáuevoc Newxópaxoc. 'O 5€ ápxí|Bakxoc Guéru Tijv Gucíav ti) | 
1200€ xoi rv cmovbiv T0)0éru | xarà bekárqv toO "€CAagnfoXilóvoc 
unvóc. Mepüv 5€ rewvogué|vuv aipéru iepeUc, ávOtepeic, | ápyí- 
125 Baxxoc, rauíac BoukoAikóc, | Avóvucoc, Kópn, TTaAaíuuv, 'Agpo'beírn, 
TipureupuOuoc: tà 5€ óvóluara abtÓv cuvxAnpoucOu | rtáci. ^Oc 
&v tUv "loBákxyuv Aàyn xMi|pov f) veuunv f) vá£iwv, ri6éru roic "lo|Báxxoic 
180 cmovbrjv á£íav Tfjc TáEeuc, || Yáuwv, Yevvriceuc, Xouv, égnfeíac, | 
roAerreíac, fapbogopíac, BouAetac, ó|8AoO0ectac, TTavéAAnvoc, Tepou- 
cíac, | 60ecuo8ecíac, óápxfic fic orjrore oív, | cuvOucíac, eipnvapyxíac, 
135 iepovetxou || xoà et ríc r1 éri Trà xpeiccov 'lóBaxxoc àv | vüxorro..— 
€üxocuoc bé xAnpoucOu f| xa&ic|rácOu Dbró ToU lepéuc émipépuv tÜ 
éxocluoóvri fj Gopufoüvri tóv OUpcov roO 0cloó: dj 5& Bv rapareer 
140 Ó OUpcoc émixpet; vavroc. toU iepéuc fj ro0. ápyipáxyxov, | é£epxécow 
TOU écriatopeíou: — éàv bé d|mei0f, aipérucav abróv &Euw roO rud) 
voc oí karacraOncóuevoir omÓ TÜv | lepéuv troi, xoi écru irmeoev- 
145 voc | roic Ttepi tuv uaxouévuv mpocreí|noic. Tapíiav 5€ aipeicOu- 
cav oi 'lópax|xot wrpu «ic bieríav, xoi rrapaAlaufalvéru Tmpóc dva- 
150 vypaq'v rà ToO Baxyeílou Tmóvra xai mapabucet ópoiuc ti || ner 
aürÓv écouévu rapíq. mapexéru | 66 ofko0ev!?) rà OepuóAvuyxvov!) 


14) unótig óà m(g)ocpovsiro priores omnes; lapidis lectionem egregie vin- 
dicavit Augustus Brinkmann: silentium observandum est, nisi sacerdos vel vicarius 
eius colloquium permiserit. 

15) i.e. suis sumptibus: Dittenberger Hermes XX yp. 21. 

16) vocabulo ceteroquin ut videtur ignoto oleum ad lucernas, quibus cena- 
culum illustratur, significari M. et D. censent, sed Aó*vov certe, quod in titulo 
Xanthi Lycii (n. 49) occurrit & M. et & D. adlato ad usum sacrum sive arae sive 
simulaeri destinatum videtur. 
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TÓc Te Éé|várac kai dugiernpíba xol crigába | xoi ócoi &ÉOii01. 100 
1650co0 fjuépo: xoi | ràc àmó xMjpuv f) rewiv f) róá£e|uwv fiuépac. 
Aipeíceu b& vpappo|réa, éàv BojÀnra,n tj ió(u xiwbUvu, | cuvkexu- 
pfcóu 5& aüTrQ f Taueu[rw)) cmovbi) xoi Écrw éàveicpopoc | Tv 
160b:eríav. — '€àv bé tic reAevr|cm "lóBaxyoc, Yeivécóu crépavoc 
aU|ri) uéx(p]t * €', xoi roic émiragricact r1j8éc0u oivou xepágiov. €v, 
ó b& ur) | émiragricac eipréców roO otvov. 


Lex collegii Iobaechorum !") (vó Bexyeiov v. 8, 16, 27, 37, 56, 101, 
148) archonte Epaphrodito inseripta; archontis annus incertus (cf. etiam 
IG YII 1070), litteratura vel II vel III post Chr. n. saeculum indicat!^); 
quodsi Claudius Herodes sacerdos (v. 9, 25) idem fuit ac clarus sophista 
Herodes Atticus!?), id quod Maass acute probavit, titulus post a. 161, quo 
domus Aureliana imperium obtinuit (cf. v. 5 4$9[nA/ov] Newxopdyov), et 
anie mortem Herodis i.e. circiter a. 178 inscriptus est. 

Quo Iobacchi imperatorum aetate conveniebant, ibi antiquioribus 
iemporibus fanum magnum fuit, cuius ruinas eruit Doerpfeld.  Dionysi 
peribolum sacrum fuisse toreuli quae adhuc extant reliquiae produnt, ac 
celeberrimum quidem Zfiovéóoiov iv Zíuvxig fuisse Doerpfeld gravissimis 
causis probavit?), licet non prorsus certum atque exploratum videatur.?!) 
Eo magis ea, quae tamen sunt certa, notanda duco: Fuit igitur hoo loco 
olim fanum quoddam Bacchi, unde saera eius collegii, quod postea Bacchum 
ibidem colebat, aliqua necessitudine cum antiquo loci eultu coniuncta fuisse, 
dum non certa obstruuntur argumenta, paene necessario concludendum est. 
Neque enim quiequam obstat*") quominus etsi haec lex II demum post Chr. 
n. Saeculo conscripta videtur, ipsum tamen collegium multo prius institu- 


17) 'lóflexzoc ipse Dionysus audit (Hesych. s. v.), inde thiasotae eius 'Ióffaxzot 
sicut Bacchi cultores Baxxot, cf. tit. Cnid. n. 157. 

18 ÀACOMAICO, frequenter supra !, semel (v. 79) supra Y bina puncta 
diacritica; iota mutum nusquam scriptum; singula praecepta plerumque spatio 
9 aut 3 litterarum vacuo divisa, ter (v. 62, 95, 110) capita diversa lineola initio 
versus subducta indicantur, bis (v. 56 & sinistra, v. 98 & dextra) magnum Z ad- 
scriptum est. 

19) de Herodis Attici nepote, qui anno 209 ephebus fuisse videtur (IG III 
1169), W. cogitaverat, sed hic sacerdos vir fuit magna auctoritate (cf. v. 9 et 25), 
qualis fuit sophista, non fuisse videtur ille nepos; cf. Maaas p. 86 sqq. 

20 MAI XIX p. 507, XX p. 361 3qq. cum tab. IV et p. 368 8qq. 

21) de hac quaestione difficillima singulorumque v. doctorum sententiis sin- 
gillatim exponere ab opere instituto alienum est; praeter Doerpfeldii commenta- 
tionem supr& laudatam cf. potissimum Stahl Rhein. Mus. L (1896) p. 566 8qq., 
Milehhoefer Philol. LV (1896) p. 171 sqq., C. Wachsmuth .Abhandl. d. sáüchs. Ges. 
d. Wiss. XVIII (1897) p. 88sqq., Groh Listy filol. XVIII (1897) Jan. et Apr. 
A. Kórte Rhein. Mus. LII (1897) p. 1688qq., v. Prott MAI XXIII (1898) p. 2058qq. 
et Bursians Jaohresber. III (1899) p. 109 sq., Wachsmuth apud Pauly -Wissowa 
Supplem. I p. 218 8qq. 

232) de aetate sacerdotum Chrysippi et Dionysii (v. 11), ad quos auctores 
haec dóyuevo referuntur, nihi] constat; ceterum diversam singulorum praecepto- 
rum aetatem contextu legis prodi monuit Drerup; cf. infra p. 1428q. 
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ium existimemus; interim per longiora annorum spalia sacra eius aut pror- 
sus intermissa aut neglecta esse non modo facile concedo, sed veri simile 
duco; solet enim talium collegiorum haec esse natura, ut modo floreant 
modo iaeeant. Iam vero "oféxysws, quae Athenis antiquitus celebrata esse 
constat?9?), ab his Iobacchis non facile separaveris; nam quod "lofldxyti 
sicut Osoívic origine gentilicia fuisse videntur?*), recentioribus temporibus 
thiasotas privatos gentibus successisse nihil habet miri*), modo ne quis 
antiquorum saerorum religionem formamve plane immutatam usque in II 
post Chr. n. saeculum obtinuisse exspectet memor praesertim, quantopere 
prisca festorum Bacchi natura postmodo nov& temporum luxuria obruta 
sit.99) E lege ipsa de sacris Iobacchorum haec fere colligi possunt: 
Zvvírocav, inquib, vr«g re évérag — menstrui dieuntur conventus — 
xoi rág Guguerqolócg — anniversaria sacra eius diei, duo Baccheum in- 
stitutum erat, dici perspexit Wide — xai Bewysío wel si vig voó0xoipoc 
£ogri] o0 9:0). Quaeritur, quae dicantur Bexyría. Universas Baechi ferias 
quin recte Wide, falso Maass quamvis comprobante Dittenbergero nomen 
feriarum quarundam proprium intellexerit, non iam dubium mihi videtur, 
postquam Wilhelm verba sí rig zoó6xaigog £ogr] roU0 4t00 rectius inter- 
pretatus est. Quae cum M. vertisset: wenn irgend ein (Offenlliches) Fest 
(des Gotles) sonst günstig ist et e. g. etiam sollemnem quae fiebat decimo Ela- 
phebolionis die libstionem (v. 120) eo traxisset, Wilhelm illa voce statis 
sollemnibusque sacris extraordinaria, quae semel propter singularem occa- 
Sionem fiunt (moóg xowoóv), opponi docuit. Itaque nisi forte quis strenuos 
illos convivas cum aliorum tum Dionysiorum urbanorum occasiones ?") 
omisisse putat, hae omnes voce Baoxysic comprehendantur necesse est. 
Deinde quaeritur de voce crifóg, quae compluribus locis ita usurpatur, ut 
nequeas discernere utrum locus, quo conventus quidam fiebat, an con- 
ventus ipse dicatur (v. 48 sigyfoO9o vij; cwddog, 52 ó ngocótyOmcóusvog 
ig viv cnféóea, 63 iv vij oufdór doe, TO ciofoysoOar ig viv ovifidón), bis 
autem haud dubie ipsam quandam caerimoniam vel caerimoniae diem signi- 


28) (Dem. in Neaer. 18 in iure iurando, quo ÁAnthesteriis yso«ocí, quae 
vocantur, obstringuntur: xe] v& Osoívuwx xol và 'lof)fazseux ytQeaQÀ v Ztovóoo 
xovàü và 7ttQuX xtÀ. 

24) Toepffer Att. Geneal. p. 12 et 105. 

25) ad hanc rem, in qua hoc loco nolo longius insistere, totam illam de 
gentium et phratriarum commutatione, de orgeonibus thiasisque phratriarum 
quaestionem perünere patet, cf. potissimum Toepffer p. 9sqq., v. Wilamowitz- 
Moellendorf Aríst. wu. Athen II p. 272 8qq. 

26) Plut. de cup. div. 8 p. 527d 1) vdvoiog ràv 4iovvclov £iogri] xà zoAcióv 
ixfuxtro Ódnuotixüg xol ilagóg, &Guqogstg olvov xol xAguatlg xvÀ., Ala vóv teta 
xagoogüroL xol jjgdvicrat yovoopcvov stQipegoutvov xal iuoviov zxoivvtlÀv xol 
[evyüv dAcvvoué£vovy xal moocortiov. 

27) pra&eter Dionysia etiam Lenaea III post Chr. n. saeculo acta esse Wide 
demonstravit catalogo epheborum IG III 1160: flaci4sóg: — —  émetíAegs»v vv 
&yYve tàv A4nvalov — — — &yogevóuo, —  — émtvílecav vobg KéO9090ovg; 
postrema voce cum X*rgor dici videantur, Anthesteria quoque celebrata esse 
apparet, id quod confirmavit e Philostrat. Her. 18 (p. 187 K) Maass; de agresti- 
bus Dionysiis cf. Plutarchi testimonium supra not. 26 allatum. 
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fiat (v. 111 ó (ísgeog 0b émuvelslvo vào POluovg Auovoyleg Gwifádog xal 
&ugiernoldog et v. 150 mageyéro — — —— só Seouólvyvov vdg vt ivávag 
xol épqueruoída xol crfdóc), denique vi dubia v. 118 r:i8éro zv r&v 
Kerayoylov  cmovósv cwufáó. De qua re eo cautius &gendum puto, 
quanto audacius Maass hac voce antiquissimi cuiusdam ac vel Indogerma- 
nici ritus vestigia detexisse sibi videtur. Is enim cum 'TTheoxenia ab Io- 
bacchis acia esse sibi persuasisset, de qua re infra videbimus, inde men- 
tionem cz; íóog (Opfersirew) explicare studuit: sie gehórt nach Oldenbergs 
Ausführungen schon zum $ndogermanischen Ritual der Theozenien oder 
Leclisternien und war bestimmt, den. einkehrenden Góllern. als. Sstzstátle gu 
dienen, provocans etiam ad sacra Persarum, quos hostias dissecuisse, dis- 
sectas partes coxisse et in herba quam tenuissima& posuisse Herodotus I 132 
testatur.) Equidem, sic ut Wide iam reote instituit, a Graecis testimo- 
niis sermonisque usu proficiscendum duco. JZXr;fiíg proprie est cubile foliis 
vel arundine stratum, quali deficiente alio uti solebant velut militiae (Ari- 
stoph. Pac. 348, Xen. Hell. VII 1, 16; 2, 22, Polyb. V 48, 4), neque aliter 
explicandus est Aristoph. Plut. 663 4v Ó' Exacvog orildÓóen mwaQexavtusvo, 
ubi de stratis agitur, quae Chremes et Carion quam vilissime sibi com- 
parabant. Neque igitur mirum est, ubi feriae epulaeque sub divo habe- 
bantur, eiusdem generis cubilia usitata fuisse, cf. de more roU zxeg& J4a- 
xoG. xcAovufvov Ótímvov xomíóog Athen. IV 138 f. émijv óà xozífoo:, xoÀ- 
tov ubv Ó3| oxqvóàg zowÜvro, mogà rbv O:óv, ivy ÓÀ vojvveug cung dE 
Ülgc, iml 0B vosrov Oamíóag ÜOmoctoovvOovotw, lp! olg rovg xarexAiSivrag 
ttc yoUci; ne hic quidem stibades recondita quadam religione, sed epulis 
sub divo faciendis explicari debere patet. Iam vero de ipsis Dionysiis et 
de ipso Herode Attico, quem Iobaechorum sacerdotem fuisse Maass pro- 
bavit, Philostratus haec narrat: aí óí«845xo& — -— -—— utyaloqpgocovmv 
xavmyogoUo, ro ávógóg, T xel ig vülla &yoijvo, fxavbv uiv foüg v. 9. 89cv 
— — —, ómórt Ób íjxoi diovocue xol xoxlos ig xaónulev tÓ toU Z4io- 
vicov £dog, iv Ksgeusixó morítov &corovc Óuolog xoi Etvovc xavaxstaut- 
voug iml aoriBdÓov xirvoU (Vit. Soph. II 3), qua re fortasse Herodes 
antiquum morem imitatus est, hunc ipsum tamen sine ullo dubio ex oc- 
casione sub divo epulandi ortum. Quibus omnibus comparatis ab Iobaochis 
ipsis quoque voce or;fug proprie nihil amplius dici nisi x16000 siratum, 
in quo diebus festis potantes cubabant, certissimum duco atque ipsos quo- 
que similiter ac publicis feriis?") cives tentoriis separstos discubuisse ap- 
paret e v. 78 édvy wg — —— s0ge8ij.— — im dAlorolav wAiclav doyó- 
u£vog, unde iam Dittenberger nonnullos certe ex conventibus lobaechorum 
sub divo haberi solitos esse non sine veri specie collegit, quamquam eos 

28) éxs&v db diajauorólag xcvà uéQse vO igrwov rog rà xoa, $xzoxdcag 
zoín» àg &zelortdvq», udAwra Ób v0 voíqviLov, éml vaótno ÜÜnxs dw mdvta và 
xodu: ÓieOfprog Ób córob udyog &vijo v«osctsbg Éxoslós, Osoyovinv xsvà. 

29) xozídeg Laconicas supra attuli; aptissime etiam Carneorum casas fron- 
deas (Athen. IV p. 141e) comparavit Maass; omnino autem Graecos publicis 


feriis tentoriis usos esse et consentaneum est et constat; cf. etiam quse de hac 
re dixi ad n. 79. 
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morem illum sub tecto imitari potuisse non negaverim. Ne id quidem 
spoponderim siibades, quibus utebantur, in ipsa humo siratas esse, immo 
eos antiquam consuetudinem ac commoditatem recentem ita coniunxisse, ut 
iriclinia hederae fronde exornarent et operirent probabile duco, praesertim 
cum nomine süibadiwm apud Romanos haud raro triclinium significari Wide 
monuerit. Utique proprie ev;fég de cubilibus hedera stratis ab Iobacchis 
quoque aocipiebatur, unde facile munus haec cubilia sternendi Armovoyía 
GriBddog (v. 112) dici iterumque facili translatione et totum cenaculum ita 
exornatum sGrifàg diei poterat et dies, quocumque crifíótg sternebantur, 
velut v. 150 megegévo ró Otguólvyvov vág ve $vérag xal &ugusrqolÓn xol 
e:Bcóc. Hoc vero loco praeterea apparet non uno quoque eonventu, sed 
eerlis modo diebus, maioribus sc. sollemnibus velut Dionysiis magnis Io- 
baechos hoe more cubuisse, unde porro eolligo cenaeulum eorum aut con- 
ventus non nisi iis diebus, quibus sollemnis ille eubilium apparatus fiebat, 
voce GrifBdg significari potuisse, id quod confirmatur v. 68 odótvi édiÉovo: 
dv vj Gufáó: obre Goai x:1.: menstrua enim convivia ita a sodalibus acta 
esse, ui ne canere quidem liceret quis credat? ^ Ac verbis proximis ueré 
dà mcnc tÓxoGuÍag xol TGOvylag rove usgucuoUg Àéytwv xol mortiv, quae ad 
partes in seaena agendas pertinere W. perspexit, apparet esse de sollemniore 
quodam conventu sermonem, 8i quidem uno quoque conventu spectacula 
facta esse probabile non est. Quare vocabula ró Boxytiov aut ÉGru.earÓQiov 
non cum illo plane synonyma habenda sunt, et quod e.g. v. 48 sipgyíc80 
rjj Grifdóog et v. 52 ó moocÓtyOmoóusvoc ig v)jv ov. dicitur, id mea quidem 
sententia non licet interpretari, quasi scriptum sit ro) Bowystov vel tig v0 B., 
praesertim cum v. 101 hoe ipsum nomen legatur (xoiüco: «)róv rfjg ticó00v 
Tác sig vb Bexyciov). Id tamen concedo fortasse cenaculum certum fuisse, 
ubi apparatus cr:/cóoc fieret, et hoc ipsum semper eo nomine insigne fuisse. 

Haec sunt, quae simplici et cauta interpretatione ipsius legis aliorum- 
que testimoniorum colligi videntur, illius autem quem Maass voluit ritus 
Indogermanici spud Graecos nullum indicium dispicere possum et miror eum 
verba attulisse Herodoti, quippe qui illas Persarum caerimonias manifesto 
ac diserte ut alienas & Graecis protulerit.) Ac ne Theoxenia quidem ab 
Iobacchis acta esse ille demonstravit. Agitur de verbis v. 121sqq. uepóv 
Óà yevou£vov aigívo (sosóg, dvB8isgróg, &ozíBaxyog, vaulag Bovxolixóg, zhió- 
vvgog, Kóon, Iloloiuov, 4qoodsírg, IloovevovOuog, rà Ób Óvópava aUvüv 
GvvxlgooucO0o züci  Widium, qui verba uso&v yswvouévov de carnibus 
hostiarum distribuendis, non de partibus in scaena agendis acceperat, 
secutus Maass non tamen de volgaribus inter Ilobaechos »xgeevouloig 
agi, sed Mégrg certorum quorundam sacrorum nomen (Portionenfest) esse 
coniecit comparans nomina Xóeg eü Xwroo! ac, quoniam inter eos, qui 
portiones accipiunt, Dionysi aliaque nomina divina legantur, antiquissi- 


80) cf. praecipue exordium loci illius: $wceín ài roic: lléoono:. s&Ql tovc 
slonuévovg O€eotg 70s xaO£ocnxs: ovs f/ouotge mots0srat obve zbo &rvaxoiovot 
piAAopreg Os, oo cxovój) yofcvroi, ox) «01d, o0 créuuoct, obxl oó1jor, vàv 
à? xrÀ. quibus verbis Graecas caerimonias Persici« aperte opponit. 
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mum lateque propagatum ritum Theoxeniorum hoc loco dici eumque ita 
&b Iobaechis actum esse, ut aliquot sodales sorte ducti personas deorum 
induerent et ad mensam sacram eorum vice aecubarent, pro certo habet 
aique id quidem vel Dittenbergero persuasisse videtur.  Át primum qui- 
dem nomen illud Méígm ferri nequit: non quaero, curnam Iobacchi lecti- 
Sternia su& non sollemni huius rei nomine sive O&o£íwe sive XÉvis ap- 
pellaverint, id dico nomen per se ipsum propter notionem indefinitam et 
& Sacris ipsis prorsus alienam minime aptum esse, nec recte ab illo Xóeg 
et Xworoo! comparantur, quoniam utrumque hoc nomen pertinet ad ipsa 
sacra. Tum vero &c praecipue Maass nova qu&edam et inaudita lectister- 
nia finxit. Quae enim cognita sunt testimoniis, it& fiebant ut variis cibis 
in mensa Sa&era collocatis heros deusve precibus ad epulandum invitaretur, 
plerumque praeterea lectus sterneretur tapetibus pulvinisque exornatus im- 
posito symbolo sive simulacro dei.) Homines vero personas deorum in- 
duisse eorumque vice in lectisterniis epulatos esse ut antiquae religioni 
repugnat, ita nullo probatur testimonio.?*) Itaque etsi Bacchus quoque 
lectisterniis honoratus est, licetque ipsi Iobacchi eum ita honoraverint, id 
quod nec negari nec affirmari potest, utique his legis verbis sermo de iis 
non est. Immo verba usgóv Óà yewvouívov aipérm — 4ióvvcog Kógm Ila- 
Ae[uov '"Agqoodírg Ilooreópv9uog haud dubie ad eos pertinent, qui in 
dramate sacro?*) deorum partes agebant, ut iam Wide collegit e 
v. 65sq. vovg usgiGuovg AfÍytuv xol mowiv. Minus recte idem eos, qui illo 
loco priorem ordinem efficiunt: [speUc, &v8tsgeig, voulog Bovxoluxóc M), sodales 


81) cf Deneken De Theoxeniis p. 18q., Wissowa& Helig. u. Kultus der Rómer 
p. 855 8qq. 

32) Suetonii Aug. 70 de Augusti cenis secretis, quibus convivae deorum 
dearumque habitu discubabant, narrationem M. non debuit huc trahere; quae 
cenae si pertinuissent ad antiquum ritum, qui tandem fieri potuit, ut cum alii 
ium Antonius amarissime eas exprobraret epistulis? 

38) in v. 118 sqq. r.8évo (ó isosóg) v)v vv Kovoyoylov cmovónv cuo: 
uic» xal O5oloylov, Tv fobero £x quAortuuleg owiy ó lsgecduevog Neuxóuozog 
vocem $soloyicv ad hoc drama pertinere suspicor; solemnem dei laudationem 
intellexit Maass, sed cum hac significatione verbum ti9éro parum convenire 
Drerup recte sensit, cui tamen quod der dbliche Gótterzauber (Z. 121 f.) dici vide- 
tur, vereor ne Indogermanico illo ritu captus sit. Theologi id quoque officium 
fuisse, ut ad agendum drama& sacrum verba conscriberet, Maass ipse p. 121 
not. 168 ad Lucian. Pseudom. 20 optime monuit; quidni hic quoque $*toioyiev 
illam: proprie verba fabulae, deinde universum spectaculum significare putemus, 
quod exornandum et instruendum verbo ci€9éro sacerdoti mandatur? 

34) it& lego, reliqui distinxerunt rouíeg, fovxolixóg hac voce peculiarem 
quendam magistratum vel sacrificulum significari rati, ac Mages quidem Bovxóiov 
sacerdotem esse voluit, Bovxólov vero eundem esse &tque Orpheum, quem iterum 
latere postremo nomine Iloore$ovO8uoc censet, quae tamen omnia ulla probabili- 
tate carere omnes opinor hodie censentiunt; sententia illius vel hoc uno everti- 
tur, quod Orpheum ab isdem Iobacechie in uno praesertim dramate duobus di- 
versis nominibus significatum esse incredibile est. Sed ne ceteri quidem, quinam 
ile fovxoAixóg fuerit, enuntiant; praestat igitur mea quidem sententia vocabulum 
Bovxolixóg pro adiectivo, sicut est, it& habere et cum substantivo t«uíag con- 
iungere. In sc&enam autem quaestor boucolorum nescio an eo consilio productus 
8it, ut deo ipso fortasse &dhortante Iobacchi qui spectabant de nummis probe 
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ipsos, qui his muneribus fungebantur, intellexit. Immo his quoque nomini- 
bus sodales in scaena eas partes agentes dici Br. Keil rectissime, ni fallor, 
monuit, hie quidem sermonis indiciis nisus: aliter enim articulos desiderari 
neo verba rà óà Óvóueto cüvÓv GvvxÀgoovcOo züciv ad proxima deorum 
solum nomina referri posse, deberi potius ad omnia, quae antea leguntur. 
Accedit, quod si modo yuegóv yivouévov de epularum portionibus cum 
Maassio et Widio intellegimus, cur non nisi quattuor illis magistratibus 
portiones decernantur et e.g. rauíoc particeps fuerit, szoofógog non item, 
minime intellegitur. Contra in dramate sacro ut praeter deos ipsos sacer- 
dotes potissimum in scaenam prodirent — de quaestore vide not. 34 — 
facile fieri potuit. Quodsi universa illa nomina de partibus in scaena 
agendis accipienda sunt, eo proclivius videtur vocem yusQóv yivouívov ad 
has partes distribuendas referre, sed structuram grammaticam ita vix er- 
plicari posse Widio concedo*?); quare ipse quoque haec verba de portioni- 
bus inter eos sodales, qui gravissimas dramatis personas induerant, distri- 
buendis intellego ac cum carnis portiones plerumque Qepíóeg, non uégm 
soleant dici*9), fortasse vini eius, quod archibaechus decimo Elaphebolionis 
die dare debuit, in lege statim infra v. 119 commemorali portiones di- 
cuntur, quocum verbum alos commode convenit.?") 

De dramatis argumento pauca possunt colbgi, deorum praecipue men- 
tione v. 124sq. Athenis sicut alibi Kóg«v saepius cultu cum Dionyso 
consociatum e8se constat; quod in lobaecchorum dramate coniuncti apparent, 
Sive is conexus e publicis quibusdam sacris?) sive Orpheis??) fluxit, id 


solvendis admonerentur; utique bucolos, notissimum illud mystarum Bacchi ge- 
nus, chorum dramatis egisse, contra Bucolii Atheniensis memoriam ab hoc loco 
removendam esse puto. 

85) quae difficultas Drerupium fugisse videtur; nam quod dicit (p. 867) *die 
Erklürung von «loívo, scil. uégog — eine Rolle sbernehmen, ergiebt sich von selbst, 
indem wir die folgende Ree einheitlich fassen, rationem grammaticam eius non 
intellego, neque enim Dionysus personam «íest, sed sodalis quispiam Dionysi; 
iterum quod monet & ceteris non satis rationem habitam esse eius difficultatis 
*die' in. der sinnwidrigen Zusammenfassung von Verordnungen düber die Verteilung: 
von Opfersttücken und. einer Vorschrift siber die Zulosung der Hollen liegen würde, 
ipse nec Widii nec Maassi interpretationem prorsus assecutus videtur. 

86) cf. ad n. 29 p. 94. 

87) medium sane expectaveris, sed cf. e.g. Antiphanis comici fr. ap. Athen. 
XV p. 692 f. 

88) Eleusinii cultus et Lenaeorum quendam conexum et qui& in rationibus 
Eleusiniis v. 182 éxziccdroig éml jew sig ziovéósix 9490o1: A A (Dittenb. Syll? 
587 cum adn.) legitur et quia rex in Lenaeis administrandis ab epimeletis mysterio- 
rum &adiuvatur (Ar. 49. IIoi. 5* et IG II 741 A v. 10) Wide merito statuit, contra 
AÁnthesteriis uxorem archontis regis, quae in bucolio nuptias faciebat cum Baccho, 
Kógng vice functam esse (O. Müller Allgem. Enc. s. v. Eleusinien p. 290 not. 59, 
Gerhard Abhandl. d. Berl. Akad. 1858 p. 158 cum not. 40 p. 197) valde incertum 
est (Maass p. 568 et Preller- Robert Gr. Myth. p. 672). Rectius Wide attulit 
Hephaest. 94 olov «à év toig &vogsogouévoic sig AoylAozov "lofdxzow' zhwntoog 
&yríjo *«l Kóone viv xowvüyvow cífov. 

89) Maass p. 69; ceterum si vel maxime inde Iobacchi receperunt, id magnae 
auctoritati doctrinae Orphicae tribuere sa&t est, non ideo omnino sacra eorum 
Orphiea habenda sunt. 
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utque ad nuptias eorum spectat. lam vero quomodo Venus et Palaemon 
in hanc communionem intraverint, quaesiverunt. Equidem cavendum puto, 
ne recondita quaedam religionis necessitudo necessario repetenda videatur; 
velut fieri potuit, ut Venus nulla alia de causa in scaenam prodiret nisi 
ut nuptiis adesset. Palaemon, cuius cultus in Isthmo praecipue florebat 9), 
deus marinus erat Neptuno consociatus, nec tamen a Bacchi religione 
prorsus &lienus, quoniam Ino mater eius Bacchum infantem aluit et ipse 
inde in hymn. Orph. (75 A.) cévzgoge foxyeyógsoo Zfiovécov audit.  Dif- 
fieilimus denique ille IlgorevovOuog, praesertim cum utrum numinis an 
hominis, magistri sc. saltandi, nomen fuerit, ambiguum sit. Magistrum 
esse saltandi quamquam defendere suscepit Rohde*'), tamen Wide ne- 
gavisse mihi videtur recte, quia deorum, non hominum ordini ascrip- 
tum esí nomen. lam cum Wide daemonem e cosmogonia Orphiea re- 
petitum intellexisset, Maass Orphea ipsum hoc nomine latere lobaccho- 
rumque Sacra omnino orphiea esse demonstrare conatus est, Cuius 
argumentationem audaciae plenam solido fundamento carere Rohde satis 
superque demonstravit, ut singula refutare non iam opus sit.  Equi- 
dem ut nunc res est, potissimum daemonem quendam Bacchi ministrum 
intellegendum esse cum Widio putaverim?), de Orphiea tamen quam hic 
coniecit origine dubitans. 

Quoniam duorum pristinorum sacerdotum óóyuar« (v. lOsq.) hanc 
legem efficiunt, haec ipsa tamen non plane immutata recepta esse men- 
tione theologiae, quam fecit Nicomachus (v. 115), elucet, vestigia quae- 
dam huius duplieis vel triplieis originis apparere mirum non est. Quae 
Drerup summa diligentia investigare studuit, nec frustra; id potissimum 
recte observavit, quibus praeceptis íegeUg et &vOisgsug ac quibus ítgevg et 
&gyl/fexyog una nominantur, ea non eadem aetate orta esse videri." Ceterum 
ordo praeceptorum huius legis tantopere perturbatus non est, quantopere 


40) vid. Preller-Robert G.M p. 601 sqq., Gruppe G.M I p. 185. 

41) verba eius haec sunt (Kleine Schriften IL p. 294 8q.): 'dieser. Ausdruck 
(sc. IIgove$ovO8uog) ldsst an einen &bcQzov, einen praesul bei Processionen und 
Tünzen denken, der als erster die rhythmischen Bewegungen ausführl. und. die an- 
deren zw solchen anleitet, oder, wenn sÜgvOuog einen Meister im QvOuóg beseichnet 
(dergleichen das Collegiwm mehrere haben. konnte [gleichwie z. B. ein. Pergameni- 
Sches Coll. auf 17 Bovxólo, zwei $yvodiOaoxalo, hatte: Hermes 7,40], ohne darum 
wie Maass spottet, ganz aus Tanzmeistern zu bestehen), den obersten dieser Meister. 
Hinter den vier Góttern, als den Hauptfiguranten, mag dieser Mann. als. der 
Anführer der dann noch folgenden Schaaren der Tanzenden passend seime Stelle 
finden." 

42) W. IIeoróyorov daemonem, qui in papyro Parisino invocatur (Dieterich 
Abraxas p. 192) contulit et IlocersógvOnuo» eum, qui mundo rythmum dedit, 
interpretatus est. 

43) cf. v. 85 cum v. 928q., v. 67 et 140 cum v. 1088q.  Auctoritatem &v»- 
150Éog postea auctam, archibacchi deminutam esse Dr. probavit, quamquam 
inde, quod in narratione de conventu praemissa &vO:soebg plus momenti habere 
videtur quam archibacchus, nihil colligi debet, quia haec sine dubio ipse &»9- 
LEQ&bg conscripsit. 
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ili visum est, dummodo qua ratione et quo consilio singula deinceps prae- 
cepta contineantur, recte assequamur. 

Àc primum quidem v. 32—62 munera sodali inde ab introitu sub- 
eunda constituuntur, quibus satis apte praeceptum de conventibus (v. 42 
GvvíroOrv xrÀ.) insertum est, quippe quibus sodales interesse deberent. 
Difficultatem maxime praebent verba v. 48 sqq. éxv Óà uj) mÀmgoi, tipyíoOo 
te oOvi[jdóog wal s)rovelro cav of v ipugíauati: Svysyoauuévosr qoglg 7) &mo- 
óquíag 7) névOovg 1) vócov 1) (e/] cqó0ga &vavxaióg wig Tv Ó mQocÓey8m- 
gópevoc ig yv GuáÓóa xgtvévrav tbv Ísgfov. Summa sententiae, si qui- 
dem verba 4x» óà ui xÀgooí ad proxima vv óoigOticev sig iv olvov 
qoo» necessario referenda sunt, certa esi: is, qui menstruam stipem non 
solvit, eríféóog i.e., si modo recte supra statui, & maioribus sollemnibus 
hoc nomine insignibus vel loco, ubi ea fiebant, excluditur, nisi excusationis 
causae valebant, e quibus facile intelleguntur aliisque exemplis confirman- 
turf) morbus, iter, funus; dubitationem movet postremum [si] egóóog« 
&veyxaióg tig Tv xv. Wide vertens 'wemn er —  — sonst ebwas sehr 
Dringendes vorhalte' sensum efficit aptum, nec tamen is verbis illis inesse 
potest; Maassii interpretatio 'wemn der $n den Opferraum  Aufzunehmende 
ein gang naher Verwandler war! primo speciosa videtur et Dittenbergero 
quidem plaeuit, sed, ni vehementer fallor, cum antecedentibus dà» u7) wÀq- 
goi SC. Tj]v gog«v conciliari nequit, quia talis excusatio in eum solum, qui 
in conventu deerat, quadrat. ^ Etiam Gegóóg« ilud de propinquitatis 
gradu dietum displicet. Itaque aliud subesse suspicor: fieri poterat, ut 
quis stipem ferre neglegeret, idem tamen arte aliqua velut in scaena agendi 
excelleret, ideoque sodales, ne opera eius egerent, eum admittere mallent 
xQtivévrov Sc. TOv Ísofmv. Atque aliquid oerte valet, quod hace inter- 
pretatione lapidis lectionem v. 7185q. j| &xodoívo: c)ràv 1| ioíoyeoOo: tueri 
posse videmur. Quo loco Maass sententiam requirere 7 u39) icíoyeoOou 
iudicavit adsentiente Dittenbergero. Sed si modo recte statui, admisit 
interdum sacerdos etiam eos, qui stipem non tulerant, ut recte se habeat 
j| (cfogc09c: neque opus sit confugere ad mutationem illam, praesertim 
quae cum recta dicendi ratione parum conveniat. — Dubium denique, qui 
dicantur oí év tà wpngíGpor, Ééyyeyoapuévoi. M. et Dttb. uterque 1159:iouo 
priorem partem tituli (v. 1—31) intellegunt, cui ille in exemplari manu- 
scripto nomina sodalium subscripta fuisse putat, cum hic curam a con- 
ventu arcendi rectius iis, qui muneribus funguntur, quam universitati so- 
dalium mandari moneat eosque, «qui passim in titulo commemorantur 
Bacchei magistros hae locutione comprehendi coniciat. Sed dubito, num 

44) cf. n. 41 v. 198q. 


45) hac ipsa de causa, quia verba ó soosÓszOnsóusvog ig v/v cri(jdÓm de 
recipiendo novo sodali accipit, Drerup obiectum verbi zxÀgooí non t3» óg. elg v. 
ó. gogév, sed rà sicniósiov esse vult (p. 365), sed hoc nullo modo ferri posse 
persuasum habeo, quia vox siemiéciov mulio antea v. 87 i.e. in diverso legis 
capite occurrera&t. Contraria via proficiscendum est: obiecium verbi xàmoot e 
proximo conexu certa ac simplici ratione supplendum atque inde iam illa verba 
Ó xoocdry8noóuevog xvÀ. interpretanda. 
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v. 1—31 actorum instar conseripü «p5«9upe« appellari possint; aut legem, 
qua pristina óóypeva repeti titulus testatur (v. 10sq.), aut unum ex his 
ipsis dici vocemque ex eo translatam esse puto. 

V. 55 [zgóg mig &Ebeuxóg xa9:09c(c; verba nondum certo expedita 
sunt. Wide ísgóv moióc intellexit puerum, qui hymnis aliisque caerimoniis 
Sacris interest, atque id quidem probabiliter, sed quod vocem éborixóc 
xoa9t00cíe de eo interpretatur, qui nach aussen verselgi wird, d. h. aufhürt, 
ein Ízoóg maig zu sein 9) audacius egit. Maass et Dittenb. [zov mide 
nihil amplius nisi lobacchi filium esse putant, voce dborixóg xeOtoOtíc ille 
eum, qui peregre habitabat, hic eum, qui domicilium non iam apud pasirem 
habebat, sed seorsim habitabat, dici ratus. Sed neutrum Graece ita dici veri 
simile, neque intellegitur, curnam filiorum ii potissimum, qui sive peregre 
sive Athenis seorsim habitabant, condicione illa commodissima v. 5b5sqq. usi 
sint. Quam difficultatem Dttb. it& removere conatus est: qui supra v. 39 
oí &xà v«rQóg vocantur, eos patribus defunctis eorum locum in collegio 
obtinuisse, contra quorum patres superstites erant, eos fegovg zteidag vocatos 
esse neque lobacchos fuisse praeter illos seorsim habitantes. Quae omnia 
ui acute excogitata, ita artificiosa et prorsus incerta esse patet. Ipse facere 
non poteram, quin etiam atque etiam haererem in verbis ióro guerà ToU 
mergüc lófexyog imi usü cmovóf soU mavgóc, quorum illi parum rationem 
habuisse mihi videntur. Nam illud ju4 num additum esset nisi proprie 
duae czovócí, sc. et à patre et a filio, dandae fuissent? Quomodo autem 
& paire dz0vó4 postulari poterat, si is iam antea sodalis fuerat suamque 
iam pridem dederat?  Coneludo eos pueros sacros, de quibus hoc loco 
agitur, filios sodalium non fuisse, et dubitans sane hanc interpretationem 
propono: lobaechi hymnis ceterisque sacris, quibus ísgol zw«ideg intererant, 
non modo suos filios, sed etiam alienos voce vel alia arte insignes ad- 
hibebant, qui officiis rite peractis cum suo quisque patre aequissima con- 
dicione recipi poterant, éberxóg igitur xaOc09clg is Ísgóg mig fuit, qui 
cum pater eius sodalis non esset, tamquam extrinsecus in collegii sacra 
adhibitus erat. Ac certe uno loco, quo praeterea similis locutio occurrit, 
in fastis hymnodorum Pergamenisí"), talis sensus satis bene quadrat. 

V. 68 —110 de ordine thiasi servando agitur. Qua potissimum in 
parte vestigia additamentorum posteriorum Drerup deprendere sibi visus 
est: praeceptum enim v. 84—90 una cum v. 96— 102 postea additum esse, 
ut vis sodali illata acrius vindicaretur. Ac v. 85 verberatum querimoniam 
deferre iuberi zgóg vóv Ítgfa 7| tóv &vOwsoéa, v. 99 zagk 1O (egei 7| vÀ. — 
&pjiBáxym recte observavit (cf. not. 43). Reliqua, quae attulit, aut incerta 
&ut ne offensione quidem carere puto; velut quod praeceptum, ne quis 
publica iudicia adiret (v. 90sqq.), ad omnes iniurias potius quam ad solam 
vim pertinere debuisse ideoque olim versui 83 subiunctum fuisse coniecit, 
per se ipsum speciosum est, sed obstat vox Óegévr, v. 91, cuius vim hoc 


46) similiter Drerup: wenn er aus dem Knabenalter herawsgetreten (st. 
47) Inschr. v. Perg. ll 874 — Prott Fast 27 C v. 198q. &dcovceww ó oi 
xcOioviuevor &&orixol óuvodol elg sixóvag vàóv Zefaovóv Onv. v. 
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loco latius patere non facile cuiquam persuadebit. Itaque etsi acuta dis- 
putatio illius notatu digna est, demonstratum esse mihi videtur id unum 
v. 85 &vOioío pro archibaecho intrusum esse. 

V. 63 ojóevi Óà dEéGro. év vij Gwfjdó. xvÀ. non ad quemlibet, sed 
ad gravissimum quemque conventum pertinere supra p. 139 monui, — 
v. 67sqq. id, quod iam v. 46 sqq. praeceptum erat, repetitur, quoniam 
pqvuxio illa good a stipe eíg r&g évérag ferenda vix est diversa. Sed 
praeterquam quod d&ugitvgoíómv mentio accedit, tanti momenti prae- 
ceptum in h&c quoque parte legis repeti intellegi potest. — de lectione 
3| ieíoyeoOn; v. supra p. 143. — v. 1025sqq. qui mercedem introitus non 
solvit, non modo ric crifédog (cf. v. 70), sed rijg Éécruísemg i. e. omni 
epulo prohibetur. 

In priore parte legis (v. 32— 62) eum unius cuiusque sodalis adversus 
thiasum officia constituta sint, in postrema parte v. 111sqq. cum extra- 
ordinaria quaedam (v. 127—136 et 159sqq.) tum magistrorum thiasi 
munera sollemnia recensentur, &c primum quidem sacerdotis v.111—117; 
de orifiídog et &ugirerqoídog caerimonia v. supra; 7j vv Koroyoyíov omovóij 
non cum W.?) ad Proserpinae x&9odov referenda est: Koroyoyw enim 
sollemnia dei fuisse in urbem suam devertentis constat") meritoque igi- 
tur festivitatem, qua Bacchi Athenas adventum lIobacchi sumptu sacerdotis 
celebrarent, ita nominatam esse Maass iudicavit. Quo die celebrata sit, 
incertum est. 

V. 117 —127" de re sacra ab archibaccho die X Elaphebolionis 
i e. magnis Dionysiis facienda, quo die in seaena Iobaechos egisse sub- 
iuncto illo de quo supra dixi praecepto usgóv ytivouévov oigéro x:l. ap- 
paret. — v. 127—136 quibus quisque occasionibus omzovócygv extraordi- 
nariam dare debuerit; v. 131 Xoóv: Choum ferias intellexit W., quem 
Wolters admonuit de epigrammate sepulerali (Kaibel 157, IG III 1342) 
juxige Xoixóv, ó óà Óa([uov] ip9«ss vov; Xo)g, ubi de puero agi, ante- 
quam per aetatem Choibus admitteretur, mortuo Kaibel coniecit.) Sane de 
more liberos eerta demum aetate Choibus adhibendi nihil amplius constit 
qui fortasse recentioribus temporibus ortus est; utique non recte Drerup, quia 


48) p. 281 not., ubi Diod. V 4,5 contulit et, sicut Choibus una cum deae as- 
censu &vodog rà» relevrqodvtov celebrata sit (Phot. s. v. useo& TjufoQc), it& una 
cum descensu eius xe«r«yóyux mortuis celebrata esse coniecit, ipse t&men 
dubitanter. 

49) cf. Veneris Erycinae 4»oyáyix et Kevoyoyw Athen. IX 894f., Ael. n. a. IV 3. 
Ad Bacchi Kotayóyi« ea, quae de Antonio ab Ephesiis urbe recepto Plut. Ànt. 24 
narr&t, Maass &cute rettulit eodemque Kerwyóyuxs caerimoniis memorabilibus 
Ephesi celebrata ea, quae in Actis S. Timothei (p. 11 Usener) commemorantur; 
quae cum Lobeck Aglaoph. p. 177 Dianae tribuisset, Usener (p. 25) propter tem- 
porum difficultatem Dianae Koercyóyw cum feriis alius mensis aliusque dei ritu 
similibus & scriptore confusa esse censuit, Bacchi sacra fuisse item propter diem 
diffisus. Caerimonias tamen, quae ibi describuntur, Baccho valde aptas esse 
concedendum mihi videtur. 

50) de interpretatione diversa Wilamowitzii (Comm. gramm.: I p. 17) vid. 
Dittenberger 1G III 2 Add. p. 300 et Wide p. 266. 

Leges Graec. Sacrae ed. Ziehen. 10 
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mortuos epulis funestis honorare soliti essent, yocg (die Trauerfeierlichkeiten 
bei Sterbefüllen) interpretatus est; nam ut hoc loco non nisi festivas oc- 
easiones respici videri omittam, id quod ille voluit, voce yo«í parum idonee 
significatur. —  $eóogogíog: qui in theatro ordini publice prospiciunt 
(Schol Arist. Pae. 733). —  &8Ao9:0íag de decemviris Panathenaicis dici 
Dttb. negavit et in universum de quorumlibet ludorum regimine accepit, 
non sufficiente causa; nec enim recte negat fuisse, quod ex ingenti magi- 
stratuum numero hoec unum officium nominatim afferretur; &94o9toía inter 
nobilissima munera sine dubio habebatur (cf. Arist. 49. IIoÀ. 60)  — 
9copo9c0íac: totum novem archontum collegium ex illius aetatis usu (IG 
III 716,3) dici monuit Dttb. —  cvvévwolog: collegium virorum publice 
peregre missorum ut sacrificiis alienae civitatis interessent, coll. Asinaeorum 
synthytis (Syll? 654, 15) Maass probabiliter intellexit, etsi Athenienses 
hac voce ita usos esse non constat.5!) — V. 136—146 de magistro ad ordi- 
nem in conventibus servandum constituto; eUxocuoc etiam apud hymnodos 
audit Pergamenos (Prott Fasti n. 27 v. 13); cf. praeterea epheborum xoc- 
priv, Creticos xócpovc. — v.1838 thyrsum apponere iubetur v &xocuodvr 
7| 9oovfo)vz, ut hoc symbolo quasi coram notetur.) — v. 144 oí xaeza- 
oraOmcópsvoi Omó rbv íÍsgÉov t0. aperte ministri sunt e sodalibus mi- 
noribus natu electi; nomini eandem translationem subesse, qua dicuntur 
puellae Dianae Brauroniae (gxro:, Cereris Laeonicge sacerdotes sor 
(CIG 1449), pueri sacri Neptuni Ephesii v«0go; (Athen. X 4256), mystae 
Dionysi modo fósg modo zg&yoi, Mithrae mystae Afovreg vel Afoiveu mi- 
nistrique eorum xógexeg (Dieterich De hymnis Orph. p. 5), originemque 
horum nominum e natura dei repetendam esse optime perspexit Wide idem- 
que, etiamsi de Baccho ipso equi specie culto nihil constaret, comites 
iumen eius Silenos in arte vascularia cauda ungulis auribus equorum re- 
praesentari scite monuit.) Ac qui in collegio Bacchi Pergameno Zsusvol 
audiunt (SyU.! 743 v. 29), eosdem esse atque lobacchorum ?zzovg Maass 
iure statuit; denique fzov etiam orgeonibus Piraei fuisse (IG III 12808) 
Preuner monuit. 

V. 146—159 de quaestoris offciis. Quantum sodales ei muneri tri- 
buerint eum inde, quod in biennium creatur, tum immunitate eius apparet; 
praeterea conceditur ei 7| vopusvrox omxovóy (v. 157sq., quam vertens 
Kassiererirunk quaestoris sportulam intellegit Maass; contra Drerup hanc 
0x0vóÓ?» cum iis comparat, quas sacerdos et archibacchus dare debebant 
(v. 114 et 119), et olim quaestori quoque hoc munus impositum fuisse, 


61) Dttb. maluit sodales collegii sacrorum causa instituti (e. g. Syll.* 745,3) 
intellegere: si quis Ilobacchus in alienam sodalitatem introisset, Iobacchis sti- 
pem dare debuisse; sed hoc loco non nisi honores magistratusque recensentur. 

62) thyrsum ipsius dei vice fungi contendit Maass provocans &d Deneken 
De Theoxeniis p. 1, 2!, ubi tamen huius rei exempla non dispicio; sceptri Aga- 
memnonis & Chaeronensibus adorati (Paus. IX 40,11) ratio longe diversa mihi 
videtur. 

68) praeterea "Imzog, 'Imxeiog Satyrorum nomina in vaeis esse, Bacchi Tmo- 
lensis nutrici in hymn. Orph. 48 et 49 nomen "Izzxoe esse attulit M. 
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postea vero consideratis reliquis officiis eius remissum esse aeute con- 
clusit, nec talis verbi cvygootiv usus exempla desunt, cf. Diog. L. I 45 
et Dem. LVI 22. 

V. 159 sqq. de funeribus sodalium adduntur; de corona cf. Kaibel 
Epigr. 153. oxéuua 0€ [por nAfEavro] 4iovócov O:ucürer (Athenienses). 94) 


47. Lapis quem exscripsit Fourmont AÁlopecae in ecclesia infra montem 
Hymetium, nunc periisse videtur. Ed. Boeckh e Fourmontii schedis CIG 126, 
inde Foucart Associations religieuses p. 209 n. 20 (v. 80 usque ad finem), Ditten- 
berger IG IIL 233, Wilhelm Serta Harteliana p. 281sqq. Cf. etiam Lüders Dionys. 
Künstler p. 151 n. 1, Maass Orpheus p. 49, Ziebarth Gr. Vereinswesen p. 37. 
Poematis, quod priore parte apographi continetur, non nisi tres postremos ver- 
suá temporis definitionem exhibentes exscribo. 


"Apxuv uév Tau(p)íckoc, áràp u?iv Mo(u)viyiwv fjv 
óxt[w]kaibekátyg 5' EÉpavov cóvaypov oüot dvbpec 
xai xotvf) BouA Occuóv quinc óné[pawav. 


. Nónoc épav(ic) TOv 
Mn]eevi é£écru ic[iév]oan (ic) rv ceuvoró[r]nv | cóvobov tüv 
épa(v)icrüv m(pi)v àv boxiuacer et écrr ó[yv]óc!) xoi eoceric xoi 
85 ó(Yla0)ó(c)" boxo[Zé|rw 5€ ó mpocróémc [xoi | ó] ápyQ»epa(vyi- 
(Orhc?) xai ó v[p]auuareUc xoi | [oi] raníot xoi cóvoixor écrucav 
e€ o[O|r]o: xAnpuroi xarà é[ro]c xupic mvpicrppocrér[ov:] 5) | óno- 
Aeítup 5& &Qcru b[iX] Bíou abro[0] | ó émi fjpjou xaraAigpecic: 
40 av£avéru $[é] | ó épavoc éri qguiore[i]utaic: €i 5é mc) uál|xac f) 
44 6opu(B)ouc kerviüv qaívotro | éx«BaAMécou ToO épávou (Z)nutoU|uevoc*) 
48 (€» "Art[i]koic xe' f) mÀmnroic aik(auu[ó]luevoc  raic burAoic 
TTETPA xpíceuc 


Eranistas, qui aetate imperatoria") hanc legem sibi sanxerunt, col- 
legii funeraticii fuisse Wilhelm. coll. mentione zooov v. 39 et poematis 
praeseripti v. 19 eig?] wváwmgv o9:uévoic xol dAMjlovg (&AMjAo:g?) &vi&m- 
x«v et exemplis similibus velut 7G II 630, quo titulo z$geoxcrel Attici, 
vel IG VII 2725, quo 4oetacral Acraephienses cognoscuntur, probavit. 


54) optime attulit Maass; minus recte Varronis Sat. Men. fr. 808 compara- 
vit, ubi de silicernio agitur, de quo tamen hic sermo non est. 


1) suppl. F.; G[yr]og B. 

2) &ozieQasiotijg editores, quam formám a lapidibus alienam esse statuit W. 

8) em. Wilh. evidenter, ut priorum conamina repetere opus non sit. 

4) v. 48 et 44 inverso ordine & Fourmontio per errorem exscriptos esse in- 
iellexit Wilh. totumque locum in integrum restituit praeter illud TTETPA quod 
adhuc nondum expeditum est; nam tale supplementum, quale sensui &ptum est 
velut óiza, &vev, yooíc & traditis litteris nimium recedere W. statuit; uerc autem, 
quod proposuit Frünkel, mihi quidem sensui aptum non videtnr. 

5b) demonstratur itacismi vestigiis; annus archontis Taurisci ignotus. 

10* 
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V. 81sqt. de introitu collegii: ef. Iobacch. leg. v. 32sqq., in hoc tamen 
titulo nec merces introitus nec stips menstrua commemoratur. — v. 37 
q09lc 7Qocvírov: hic ipse quomodo et ad quantum temporis creandus sit, 
non additur. — v. 38 óuoAs/rog: hanc lectionem & Fourmontio traditam, 
cum ceteri editores in dubium vocassent, egregie vindicavit Wilhelm glossis 
Hesychii ÀeívesQes* [foevos, Aeívogeg? [Égeset, Àqvijoec'! (eol Gvegpavrgógor 
"A9uü&veg, AdveiQawv — [oru vv. osuyóv 9cOv (Callim. fr. 123) monens 
verbum 4Azogeso in titulis Thessalicis nec non in titulo Boeotico (CIG 
1681) occurrere, substantivum autem Aereo vel in ipsius Atticae titulo 
(MAI XII p. 282) legi: óuoAsroQ igitur idem fere valere ac ovAlcurovg- 
76g; quo nomine apte designatur ó émi 4jooov xcrolupOt(o (—5: xavakcip9els) 
i.e. ex eiusdem Wilhelmii interpretatione veri simillima is, cui eura heroi 
sepulerorumque delata erat. 


De v. 40 e 0f zig ucyog xv. cf. Iobacch. leg. n. 46 v. 12843. 


48. Tabula marmoris albi optime conservata, angulus solum uterque lateris 
dextri mutilatus est; nunc Athenis in domo privata; accuratius quo loco inventa 
siti, non constat. Edd. Latyschew BCH V (1881) p. 262 n. 2, Dittenberger Syil.* 
632 (818*, Michel Becueil 691. 


"lepóv 1ó Tépevo[c] | 100 'Aciànmo0 xoi | tfjc "Y vieiac 
b O0ewv ToUc YTeupvyoUc | xoi ro)c Tpocyd)pouc | róiv 60€oiv fj 
Oéuic | xoi ràc nuoípac véuew | TG: v€ eicauévur xoi | ri Oenko- 
10 Aoüvtr || rbv $6 xpedv pyr| | pépecoa:. 


Titulum litteris aetatis Romanae diligenter incisum, etsi origo lapidis 
incerta est, ad rusticum pertinere cultum e v. 4 et 5, ad privatum e v. 8 
apparet. Non modo ministro sacro, sed etiam ei, qui sacellum instituerat, 
e sacrifiio portiones deberi notatu dignum est, cf. simile praeceptum 
Xanthi Lycii, qui M«vóg Tvg&vvov cultum instituerat, n. 49 v. 9 cum 
comm. Praeceptum de carnibus non auferendis isdem fere verbis sanci- 
tur n. 65 v. 31sq. et n. 125, Prott Fasti n. 5 v. 59. 61 et n. 6 v. 4. 
8. 10. Sed res eadem dicitur praeceptis do:vócOcv fastorum Myconi (Prott 
n. 4 v. 26 et 28), S9o,vijzos tituli Rhodii (Prott n. 23) eademque, si modo 
recte legem Elateam n. 79 interpretatus sum, huius praecepto Gxaevév et 
tit. Coi n. 137 oexevozaysíc90. Cf. quae de ratione talis praecepti ad 
n. 79 disserui. 


49. Lapis prope Sunium inventus. Edd. Kumanudes lIlolwysvecío 1808 
Zsez*. 28 n. 1, Foucart Associations religieuses p. 2319 n. 38, Dittenberger Luedersii 
apographo usus IG lII 74 et Syll? 633 (3799, Michel Recueil 988; alterum tituli 
exemplar eodem loco inventum est; hoc prius &b ipso Xantho incisum esse, tum 
vero, cum intellexisset et res neglegenter dispositas esse et sermonem vitiis sca- 
lere, eadem emendatiora et pleniora melioremque in ordinem digesta transcri- - 
benda eum curavisse Dittenb. vidit. Quod ipsum quoque exscribere operae pre- 
lium non videtur, praesertim cum omnia&, quae in eo sunt, etiam in hoc altero 
extent un& re excepta, quam suo affera&m loco. 
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závO0oc Auxioc l'oiou ('O)pBiou xaGeibpücaro iep[óv Mnvóc] | 
Tupévvou, aíperícavroc (ro)ü (0)eo0, ém' dàva6f] rUyq' xoi [unOéva] | 
óxá6aprov Tpocáyew: xa8apiZécOu 0bé€ dmó c(x)ópouv!) xo[i xo 
péuv]? | xo[i r]uvawóc: Aoucauévouc 5€ xarakéQaAa ab0nucpóv 
ei[cropeu],ecOafi): kaí éx TUv vTuvatkéuv bià éÉmTà f)uepu)v Aouca- 
uévnv k[ara]IlképaÀa eicmopeuecooi. abOnpepóv: xai ámó vexpoü bii 
fiuepóv b[éxa]*) xai &mró q960opác fjuepüv rerrapákovra: xoi un0Éva 
OvcáZew Óve[u] | Toà xa8eibpucanévou trà iepóv: éàv bé mic. Biácn- 
toi, dmpócbekroc | fj 8ucía mapà roO 0€coü* mapéxeww bé xoi rij 0eip 
10 1TÓ xaOfjkov, be£ióv || ckxéloc xai bopdv xoi keqaAiv xai móbac xol 
crn8Uviov *) xai &Aaiov | éri Bupóv xoi AUxvov xai cxíZac xoi cmov- 
ov, xai eUeíAaroc | révoi(1)o5) ó 0cóc roic O0cpameUoucv ámÀüá rfj 
wuyxi' éàv 5é mwa | &ávOpdrmiva. mrácyyn fj áceeviicg f) dmrobnuios mov, 
unOéva áàvOpu|muv é£oucíav éxewv, éàv uà) àr üv ajrÓóc mapabün: 
15 6c Gv 5€ moAu|TpaYuovücg rà ro0 O0€o0 i| mepieprócnrot, ópapríav 
ópiMéru Mnvi | Tupávvu fjv oU uj 6Uvntrai é£eiAácacOar Ó 6 Ov- 
cóZuv tj éfbóug | 1T& xaOnkovra Távra Trowirut TO, OedQv.— Aapu- 
Bavérun bé Tfjc Oucíac fic | áv qépr cxéloc xoi dpov, rà 5& Aouráà 
xaraxorTÉé(T)ut [Tév TO] iepdr €i bé mic | (&. 6é mic mpocpépa 
20 Ouciav Tü1 Oedt, éf vouunvíac uéxpr Tevrexar bexátrc éàv bé Tic 
Tpémecav  mÀnpói T: Oed. AaupBavérutr TÓ fiuic[v]: | robc 5€ 
BouAouévouc épavov cuváyew Mnvi Tupávvun ém' óávo0fn vo[xn] | 
ópoíuc 5& rapé(£)ouciv oi épavicrai rà xaGrjkovra TÓ Oed, be[Ei5v] | 
ckéAoc kai bopáv xoi xorUAnv éAaítou xai Xoüv olvou xai vó[picua 
oUy]|kiaiov *) xai épíepa ") rpiQi»a xai xoAAUfuv?) xoivixec b0o xol 


Q 


— —ÓM 


1) LNOPAQN lapis, sed prius exemplar recte hic exógócov exhibet, bre- 
viorem sc. formam verbi exoeódov» (cf. Lobeck Pathol. I p. 301 et nomin& Zxoo- 
docgoevtng eb Xxogóolézicog Alciphr. III 61 et 62). 

2) habet alterum exemplar hoc loco integrum. 

3) xal &zó vsixooO xaO€coíc[soOni. Ósxdvos in allero exemplari. 

4) Dittenb. attulit Phryn. p. 384 L. ocn€ósiov ógvigiov Aiyovel twweg obr 
$yióg et Poll. II 162 «ó dà orn€àv ufcov orn9óviov, sed multo veri similius est 
' hoc certe loco partem pedis dici, de qu& Hes. &. v. ovffog; — — xol và 9zxó vote 
zoüdóy» Ócxrtolovg cvn89vviov, alque ita iam Prott hunc locum cepisse videtur 
Fasti p.29 not. 7 conferens Hymn. in Merc. 186s8q. oc4ózoó' ojioxdQquve; cf. 
etiam, quae idem p. 27 ad n. 6 v. 19 adnotavit. 

5) F'ENOIIO, mox KOTTTEIQI. 

6) suppl. Ditb., Fouc. v. 28 extr. cum legisset NA suppl. veetóv, »uwtov 
iamen intactum relinquens; quamquam id facile e zoivoxueiov superesse potuit 
(Prott Fasti n. 3 passim); at cum Dttb. NO scriptum testatur, in huius supple- 
mento acquiescendum videtur. 

7) eadem aperte placenta, quam Poll. VI 76 égísgog dicit; vid. p. 30 ad 
n. 6 v. 9. 

8) hic crustula, non nummos dici patet: cf. schol. Aristoph. Plut. 768 x«cv& 
tijg xspolf)e (và» veovütov ÓosÀov) xatézgsov xólie( xol loydó«g xal qoivixag 
x«l vtQoydÀux xal &Ala tQoynueto. 
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25 àxpó[aua?) é]|àv xaraxMiOdciv oi épavicrat, xol crépavov xoi An- 
uvic[kov]: | xoi eoeíAaroc Tévotro roic óárÀü mpocropevopévoi[c]. 


Non videri titulum II post Chr. n. saeculo exeunte vel III ineunte 
priorem Dittenberger quibusdam scripturae indiciis olim collegit, utique 
imperatorum Romanorum aetate non esse antiquiorem nuper confirmavit. 

M1» antiquissimis olim temporibus haud dubie ab omnibus Graecis 
deus habitus!?) servavit cultum cum in tota fere Asia minore Thraciaque 
tum in Phrygiae Lydiae Pisidiae urbibus!'), unde iterum recentiore 
aetate in Graeciam pervenit, in Atticam iam III ante Chr. n. saeculo !?), 
ubi tamen semper privata haec sacra mansisse servorum potissimum 
Asianorum Dittenb. recte monuit. Xanthum hunc Lycium servum fuisse 
a domino Romano in metallis Lauricis collocatum iam Foucart vidit. 

V. 2—'I praecepta lustralia. v. 3 cà GxógÓcv xol yotgécv: cibos quos- 
dam impuros habere alienum erat, ni vehementer fallor, a genuina Grae- 
corum religione!?), et talia praecepta aut philosophorum doctrinae auctori- 
latem aut peregrinos cultus maxime orientales produnt, velut haec homo 
Lycius praecepit; cf. etiam n. 91. 92. 148. Allium etiam cultoribus 
Matris Deorum vitandum fuit, cf. lepidam de Stilpone narrationem (Athen. 
X 422d) quam Foucart iam attulit omnino de hac parte inscriptionis 
illustranda optime meritus. Porcorum vero carnem plurimas gentes orien- 
tales impuram habuisse nemo nescit.!4) 

V. 4 &nó yvvoixóg: jam Hesiodus Erg. 731: 


uuó' «idoix yovij memaaypévog FvóoO. oixov 
foin dumslaÓÓv magagouvíusv, dA diÍacOo, 


9) supplevi, cf. tit. Magnes. n. 185 v. 46 sregeyéro à» xol &xgocuora o615- 
Tv OvQiuOt2» xviÜ«giotrv. Fouc. proposuerat &xeo[xóAi«], Ditb. dubitanter &xgo- 
[9ivio» xol i]&v xrà. 

10) Foucart !.c. p. 120, Usener Góttern. p. 36. 

11) accuratius de h&c re egerunt Waddington &d Lebasii inscr. p. 215 n. 668, 
Drexler in Roscheri Lex. I1 2 p. 26878qq., Perdrizet BCH 1896 p. 558qq. 

12) IG ll 1587 4fiovóoiog xal Bafjviia vài Mv và icoóv &véOteov et 1593 
Miroaddvgg xol 4| yvvi] Mmsl. 

18) diversa nimirum fuit sacerdotum condicio, quorum non paucos debuisse 
cibis quibusdam abstinere cum de carne in universum praedicat Porph. De abstin. 
IV 5 (roig toiver isQsbci volg uiv vv Docw mxdvrov, rolg dÉ vivo v xoytog zQo6- 
Tívuwtat &míysgOo. foogüg, &v re '"EAAqvixóv Éog oxomjjg &v vs (jjoflxgov) tum 
certis quibusdam testimoniis confirmatur (Stengel K 4? p. 35). At abstinere de- 
buisse ideo, ne impuri fierent, nullo testimonio constat nec credibile est, velut 
quod sacerdoti Minervae Poliadis Atheniensi caseo Attico vesci nefas erat, pere- 
grino fas (Strab. IX 395, cf. Athen. IX 875c), causa non fuit opinor ea, ut sacer- 
dotem Attico impuram fieri, peregrino non item arbitrarentur. Magis ad rem 
pertinent mysteriorum not& illa de ciborum quorundam abstinentia praecepta, 
sed in his potissimum ambiguum, quid antiquae religioni Graecae debeatur, quid 
Orphei Pythagoraeque doctrina invectum sit; vid. quae de hac quaestione egregie 
collegit et illustravit Lobeck Aglaoph. p. 189 sqq. 

14) cf. e. g., ut taceam de Judaeis, Diodor. V 62 de sacris Hemitheae in 
Chersoneso cultae, Strab. XII 576 de Anaitidis delubro in Ponto sito, Lucian. 
Je dea Syr. 54, Dittenberger Or. Graeci Inscr. 210. 
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idemque fere omnes de hac re leges praecipiunt: cf. n. 91. 92. 117. 
148. 192. 

Aovcapuívovg Ób woraxíqpalo: sollemnis is ritus fuisse videtur, cf. Por- 

phyr. de philos. ez orac. hawr. ed. Wolff p. 116 

&Uve 0^ inl sapdOoi0iv Tuc, ylavxuiv Glo qevag 

x&üx xsgpoc Ovolofr 
et Theophrasti character& óet:Óo:uovíeg describentis c. 16 row vóg vc 
olog — — — ünl vaig rgió0oig dmeAOOv xarà xsqalijg loscacSo:. 

V. 5 yvvaixsio: menstrua hic sicut plerumque dici septem dies lustra- 
les indicant, cf. Phil. leg. alleg. I 4 p. 45 ed. Mangey: xol yvveibl ói oí 
vueaüunjvio, xe«9dogsic &yorg EBOopddog mepges(vovor (cf. id. de mundi opif. 41 
p. 29 et Macrob. in somn. Scip. 1 6,62). Contra puerperae quadraginta dies 
impurae habebantur (Cens. de die nat. 11,7 et tit. Eres. n. 117). Qui dierum 
numerus cum infra xà g$0oo&g observari iubeatur, non dubium est, quin 
q90og& hie non de corruptela virginis, sed de abortu intellegenda sit!*); 
cf. n. 148 v. 12 àxà) g9oosíov wu. 

V. 6 &mó vexgo?: vulgatissimum erat, cf. praeter n. 117 et 148 et 
quae ibi attuli, etiam Eurip. Iph. Taur. 373 8qq. 

fiuc (dea) Boovóv uiv fv vg Gm póvov 
jJ xal Aogyelag 7| vexqoO Oíym yegoiv 
Bepbv &mtíoyss, pudagóv Og Tyovutvy. 

Notandum est denique hoc: in altero illo exemplo, quod Xanthus 
prius inciderat, reliquis praeceptis lustralibus inserta!$8) legimus verba &v- 
ópoqóvov ugóà szeol rbv vómov, quae desunt in hoc altero, quamquam 
eeteroquin hoc longe accuratius et copiosius illo est, quare non casu, sed 
de industri&s verba illa omissa esse veri simile est, praesertim ubi me- 
mineris in nulla omnino alia huius generis lege sacra caedis mentionem 
fieri. Cuius rei duae c&usae ni fallor fuisse videntur: et quia de hac 
re ita inter homines constabat, ut de ea diserle monere supervacaneum 
videretur, et quia legis sacrae erat numerum dierum praecipere homini- 
bus aliqua re inquinatis servandum, donec purgatis fanum inirare liceret, 
homini autem caede obstricto null omnino dies sufficiebant, quapropter 
eiiam Xanthus &d arcendum d&vógogóvov olim verbis illis acerrimis qwó? 
sol vóv vómov usus erat. 

V. T umgótva $voiifsv Gvev 100 xoO:t0Qvocuívovr 1ó [sQgóv: idem fere 
valent verba legis orgeorum n. 41 v. 7 mzegefóui Óà wi) Outv; cf. etiam 
n. 38 v. 5sqq. eti n. 65 v. 26. Proximo loco verba zaegéysv Óà xol vo 


15) hac in re falsus exat Fouc. morbum contagiosum intellegens, quem fu- 
git in altero exemplo legi rerteQoxov taícv, unde q6oodv in mulieres solas 
cadere apparet. Rectae interpretationis mihi iam pridem auctor fuit Usener; 
-uper eandem pronuntiavit E. Maass Orpheus p. 311 not. 87 coll. loco Apocalypsis 
Pseudopaul. p. 60 «óroí sict» «i q9síQeso, iavr&g wol và fjoépn cóvàv &xoxrsl- 
v«6c1; alibi abortus éxrooocuóg dicitur velut in tit. Aegypt. n. 201. 

16) IG III 87 v. 19—923 sic currunt: &xó vsexoooó woOuaolofeeOQoi Orate, 
&nzó yvvciuxíov i(jjouaic|v] — &vdooqóvov undi xol vóv vómov — &mxó Ob q9o- 
Q&g vstraQcxoocolov. 
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9:0 r0 xoO5xov x:Àl. primo de iis, quae deo in ar& ponuntur, nemo non 
intelleget. "Tamen Stengel!") re vera sacerdotem Xanthum, non deum 
Mijva dici iudicavit verba sic interpretans: 'Die Opfernden haben zu lie- 
fern zu Gunsten des Heiligiuns', non sine causa; neque enim solum pellis 
et femur, sed etiam caput et pedes in sportulis sacerdotum inveniuntur!); 
reliqua autem illa, oleum, lucerna, faces, vinum, ad sacrificandum sacerdoti 
necessaria erant, quae alibi voce (tod comprehenduntur.!?) Accedit quod 
aliter nullo loco Xanthus de suis sportulis cavit, cum ceteroquin tam 
anxie providerit, ne quis sibi quicquam detraheret, cf. praeter v. 7 sq. 
etiam v. 12—17 éàv ÓÉ vva àvOgdniva máoyo 7| &cOcvron 1) &nodnujon 
zov, unu8iva àv8gómov dovolav Éyiv 9) xri. Recte igitur Stengelium 
iudieasse puto vocem illam rG O60 zagé£yeiv latiore vi accipi debere ser- 
vumque callidum sua commoda sollerter dei nomine texisse. 

V.18 zà óà Àom& xavaxomi((r)o: ísgó. in lapide sunt, quae retinuit 
Foucart et interpretatus est 'le reste était pour le temple'. At ita nec 
verbum xarexómrtuv bene stat nec articulus deesse potest, recte igitur Dttb. 
errorem lapicidae statuens xeroxozzéro(i» (iv vàu) [egGs scripsit et recte 
contulit aliarum legum praeceptum rówv dà xgeüv ui] qíotGOo: vel similia 
ac fastorum Myconiorum óeivóc9ov o0r09 (Prott Fasti 4 v. 26 et, 28). ?!) 
V. 19 et 20 nisi maiorem orationis hiatum neglegentia lapicidae ortum 
statuere velis, post sí ÓÉ tic mQoGgígri 9voíov và 960 distinguendum et 
deinceps ad temporis definitionem y vovuvíag uéyor vtbvrexoidExévre animo 
verbum zoocqtgíro supplendum est. Id quod per se facile est (cf. v. 21); 
etiam praecepti quod it& existit ratio sat commode intellegitur, si quidem 
Mi Togéávvo solum per crescentis lunae spatium sacrificari fas esse ex 
ipsius dei natura explicari potest.)  Desideratur tamen praeceptum de 
carnibus victimae; supr& enim v. 16 sqq. solummodo de sacrificio vf) oou 
oblato sermo erat, cui iam v. 19sq. sacrificium iy vovyu. uéyos mevrexouós- 
x&tnc oblatum opponi non temere quispiam collegerit. Itaque hune lo- 
cum & lapicid&a integrum exaratum esse non spondeo. 

V.20 lectisternia in cultu Mvóc Tvodvvov solita videntur fuisse, si quidem 
iam in tribus anaglyphis votivis huius dei zoaz£fe cum donis sacris apparuit.?^) 


17) olim Quaest. Sacrific. p. 19 et nuperrime Hermes XXXVI p. 881 sq. 

18) n. 156 (Halicarnassi), n. 162 (Iasi), n. 180 (Cariae). 

19) v. p. 65; ceterum haec meliore iure rà 650 szeofzsu» iubere potuit: cf. 
Fast. Coor. (Prott n. 7, Syll.* 618) v. 11 vài 0$ [6sdt i]eo& Gídoroi xo./Oàv voie 
Tufóip c — — — xol po[vyd]vo» &q90g xol Eviíov &r90g xal olvov voie nui- 
zo«, ubi sane Paton-Hicks n. 39 et Bechtel SG.DI 3688 i«gst suppleverunt; cf. 
nunc de e& re Stengel Hermes l. c. p. 882. 

20) eadem voce utuntur Gythenses duos Romanos sscerdotio Apollinis do- 
nantes n. 56 v. 29: Éyet» «óvovg vàv £fovclav voO ve isQoO xal vo0 9500 xci rüv 
&zà Tro) lsooU zxt&vrov, quae iam Fouc. ad Lebasii Inscr. 248 cum hoc loco contulit. 

21) xe«vexózcttup igitur hic idem fere valet atque &veiiextiuv (cf. n. 18b. v. 7), 
de quo verbo recte disseruit Stengel Hermes XXXIX p. 616. . 

22) cf. etjam Roscher Abhandl. d. Süchs. Gesellsch. d. Wsss. XXIV n. 1 p. 22. 

23) vid. P. Wolters Festschr. f. Bendorf p. 126—128, qui iam ad huius tituli 
verba provocavit, et Perdrizet BCH XX (1896) p. 818qq. cum tab. 14 et 15. 
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V. 21 non temere Xanthus de sodalicio futuro providit, peregrinorum 
enim duorum cultores solebant sodalicjum constituere. Iterum autem hoc 
loco, quae deus et quae ipse acciperet, confudisse arguitur eo, quod inter 
res & sodalibus rà. 9:8. praebendas orípoavov xol ÀAquvíoxov profert, qui- 
bus rebus manifesto se ipsum ornari vult, cf. id quod thiasotae quidam 
Attici decernunt oregevóce; róv GoysQavidtiv ZXpoova OaÀlo0 Grtp&vo 
xal Anuvíoxo?*) et IG XII 1 n. 155 ubi item archeranistes drépavov xal 
órlQuviov accipere iubetur. 


II 
Leges Peloponnesi 


50. Lapis porus fuscus repertus in domo vici qui dicitur "4ytog BeolAstog, 
prope antiquam sedem Cleona&arum, unde eum oriundum esse incola quidam 
n&rravit; nunc in museo Atheniensi. Lapis, cuius partes sinistra et posterior 
fractae sunt, & iribus lateribus inscriptus est: A et € sunt in lateribus op- 
positis latioribus, À in latere superiore, C in inferiore; B in latere angustiore 
antico. 'Margines igitur inferior lateris A et superior lateris B eidem sunt, non 
ininus inferior lateris B et superior lateris C. In lateris cuiusque parte dextra 
spatium 1l. 0,101 vacuum est a scriptura, in C scripturae finis notatus est lineg 
insculpta. Litterae inter lineas collocatae 8. 0,082— 0,085, € et O a. 0,02. Ed. 
Dickermann Amer. Journ. of Archeol. 1908 p. 1478q9q. addita lateris cuiusque in- 
scripti et imagine photographica et delineatione et i&m paulo antea Frünkel 
IG IV 1607 imaginibus illis ab inventore lapidis benigne missis usus. 


3 .TQ0 TÓAaTpiov : àmóBaua Ep—— | — — — 
5 oc eluev: oivn[1]|óv Fpé£avtaia— | — — — 
7: u^ woep[ó]v [e]tue[v] ai ó[vop]orov ha—  — 
9 avra xpfiua une[év : uiapóv eluev — — — — 
10 11 arov un8év m(vel b). .|. nov eluev i adi—  —  — 
12 18 áv0]pórot piapor : ká|Qapav b& eluev h— . —  — 
14 16 ó]ro0évo: xa6apóá|uevov : xarà vóu[ov — —  — 
1617 ...htapo 5auo|r[Aéoc — — — — — — 


o dg. ww t£€p 


V. 2 et primam et tertiam litteram T fuisse spatio ab iis occupato ap- 
parere monuit D. — e quinta littera nihil nisi hasta verticalis &uperest; sts 
closeness to the o which precedes and. its distance from the a which follows shows 
that the rest of the letter was to the right of this stroke. It was probably X of 
the Corinthian form V? | V. 6 et 7 'the restorations are certain from the remains 
of the stone? 


Legem, quae litter&tura antiqua Cleonarum propria flovérgogmóóv 
incisa est (b — 8, B — », F — s), praecepta lustralia continere adiectivo 
uixgóg ter (v. 6. 9. 12) iterato et vocabulis xéá8agci; a&c xoOuíotGOo: 
(v. 18sq.) certo demonstratur. Singula tamen praecepta valde dubia sunt 
ac ne unum quidem, quod equidem videam, in integrum restitui potest. 


24) attulit e decreto inedito Wilhelm Jahreshefte d. Oe. Arch. Inst. V (1902) 
p. 137. 
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V. 2 et 3 iam editor Americanus optime interpretatus est; exófleue 
enim i.e. &xófeupue quo spectet, recte illustravit cum ritu, quem Circe ut 
Iasonem et Medeam lustraret adhibuisse narratur Apoll. Arg. IV 7028qq.!), 
tum coll Athen. IX p.410«e: év roig ràüv Ecmxavgidóv mwrQlotg vas ye- 
yoípO9ar vgl vijo vv Íxevàv xoOdgasoc* intra novipdusvog cvróg xol oí 
&Alot o[ omAayqvevovreg ÜÓco Aafdv xdOcigs. &móvife xà aluo 109 xc9cio- 
Bívov xal ustà [vot)ro|] v0 &móviuuoa &voxivijoug tig vadr0. Éyyes. — Ad- 
iectivum autem éAer5oov, quod v. 2 e litterarum reliquiis acute enu- 
eleavit, ad vim lustrandi, quae saepius verbo éAevvew inesse solet (Thuc. 
I 126 et 127, Aesch. Eum. 283, Soph. O. R. 98), referendum esse vidit, et 
usurpatur ita ipsum quoque adiectivum Aesch. Choeph. 965.7) 

Minus certum eiusdem supplementum v. 10 et 11 A[4ac]uóv, quo 
nomine expiationem homicidii & lustratione distinguendam dici constat), 
sed etsi A^ satis certum est, primae litterae reliquiae pari iure in [' quo 
in E] suppleri possunt. Ceterum nihilo minus hane legem vel eam certe 
partem, quae extat, &d homicidium potissimum lustrandum pertinere pro- 
babile est. Itaque quod v. 6 legitur uj uioóv tlutv, v. 9 quagóv elucv, 
fortasse discrimen iustae et iniustae necis constituitur, unde etiam mira 
illa vox eivqróv Joíiavra commode potest explicari.  Adiectivum uepóg 
Sane sicut verbum Qucí[vtcOo; etiam de familia funesta dicitur (ef. n. 93 
v. 35). Potest igitur etiam fieri, ut de hae lustranda agatur. Sed illud 
dlarjoirov &mófeuue magis cum necis lustratione convenit. 


61. 'Argis in ecclesia D. Ioannis ro? IlooóQóuov' exscripsit Fourmont, e 
cuius schedis ed. Boeckh CIG 1119; repetivit Frünkel qui frustra in ecclesia illa 
lapidem quaesivit 7G IV 667. Cf. praeterea Wilhelm Arch.-epigr. Mitt. aws 
Oesterr. XX. (1897) p. 88 n. 18. 


Ocoiíc. 


'AMaiam €]oo£e reAeí(Q)) ): é— . — — — 
— -— -—— — yun(tó) immevecoQ [unoé — 


1) afferre ipsa verba e re videtur: 

* gmeO!t« uiv &rtoémroiw0 Avvtjoiov mys qóvou 
vevvcu£yn xaOxsoOs ovàóg víxog, Tc Ert uafol 
zÀ5weooo» Aoying ix vnÓvog, aucti yslgag 
vÉyysv, Éxitudjyovoa Ofonv: «órig à xol Glow 
pélAiooEv vórAowt, xaSdooioy &yxolfovoo 
Zíjva, zoaAauvoclov tiooov ixscidov 
xxl và uiv &89óa zdvra ÓÓóuov &x AóuaT ivuxav 
vnixósg zxQoóxolo, xrÀ. 

2) óra» &g' écttag 
uw5cog x&v £lo91) 
x«O€c«ouoicww &t&v fAc«tnoloig (cod.: &xov Xettrjoiov). 
9) cf. praeter K. O. Müller Aesch. Eum. p. 1388qq. nunc potissimum Rohde 
Psyche I* p. 2718qq., Lipsius-Schómann Gr. Altertümer II p. 363. 


1) TEAEIME Fourm., praescripti formulam sollemnem latere vidit W.; 
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— — — —vebecQun QaOnbf[ — — — 
6.— — —1 éÉpyacipiov d(i—. — — — 
— .—  —Vv yunbé xómnpov éc[éáqew?) — — — 
— — Mu]ebé xopxoperpavp — — — — 
— — —óyqi 1TÓ ro0 Auke[ou — —  — 
— —cnoatr]evot Kpítu[v) — — — — 


Deeretum de fano Apollinis Lycei (v. 8), quod Argivis ràv Zv si; 
tóÀs, imigaviavavov fuit (Paus. II 19, 3), ab usu privato tuendo; cf. n. 111 
et quae ibi attuli. 

V. 3 Wilh. coll arcis Athenarum praecepto r&g fexógog [uà héyev 
oi|xspe voapisiov dg mxóÀs; usÓb humveóso8o: (n. 1 v.14sq.) item hoc loco 
pro ízmeósoOo: scribendum ím(v)ejso9oe; censuit; mutatio nimirum per se 
facilis, sed ipsum quoque Íszxsé:09o: aptum sensum efficit. Quid igitur, 
si v. 3 hoc tenemus, v. 4 autem, ubi W. de govyaveitoOo: vel GxoxavettaSot 
(Syl? 2) cogitaverat, (x]veseot9or supplemus? 

V.5 ne officina in delubro exstrueretur, interdici perspexit Wilhelm. — 
v. 6 sequitur frequentissimum de stercore prohibendo praeceptum, quo 
universi tituli ratio detegitur. — v. 7 Frünkel ita restituendum proposuit: 
p]nóÀ xóeyoo[ov 5] &[£]ocv [Borévev], excludi a sacelli finibus herbas viles 
ratus; sed praeterquam quod tale praeceptum inauditum nec per se ipsum 
probabile est, mutatio illa violentior est, non modo quia Fourmont tantos 
errores non solebat admittere*), sed quia ita litterarum numerus collatis 
ceterorum versuum reliquus iusto maior evenit; ceteri enim versus omissis 
primo et ultimo 12—14 litteras quisque continent, quo cum numero v. 7 
ex Fourmonti apographo 15 litteras continens satis convenit, ex illius 
mutalione 19 litteras continens non item. Id potius fieri potuisse duco, 
ut Fourmont aeque atque e. g. in tit. n. 47 v. 37 aliquot litteras sive 
errore sive consulto prioris lectionis corrigendae causa iteraret, velut hoc 
loeo possis suspicari illud xog nihil esse nisi xoo antecedens emendatum. 
Sed ne hac quidem ratione locum me expedire posse fateor. 


52. Lapis curvatus inventus in insula Calauria, nunc Aeginae. Ex Vir- 
leti apographo pessimo (Keil Rhein. Mus. XVIII p. 264) ed. Lebas Inscr. rec. par 
la Comm. de Morée n. 286, unde Rangabó Ant. Hell. 821b, deinde ipse exscripsit 
Lebas Voyage archéol. YI 1764, unde Cauer Del.! 19, Prellwitz SG DI 8880, 
Dareste - Haussoullier - Reinach Inscr. Jur. Gr. II p. 102, Michel Recueil 1844; 
Aeginae denuo exscripsit Früánkel et ed. 7G. IV 840. Cf. praeterea Schulze Kwhns 
Zeitschr. 88. p. 180, Schulin Griech. Test. p. 48, Wide et Kjellberg MAI XX 
p. 289sq., v. Wilamowitz- Moellendorff Gótt. Nachr. 1896 p. 162. 


deinde l[» và& rob Avxslov vsu£vac] Fr. coll. v. 8 addidit, quod si fuit scriptum 
vel quod malim f[v rà. 4vxsiox), ad sequentia potius praecepta pertinere duco. 
2) suppl iam Boeckh; possis etiam éo(laAAsiv. 
8) suppl. W., decreto strategorum qui tum erant nomina ex more sub- 
scripta erant. J 
4) cf. cautum Wilhelmii de bac re iudicium Serta Harteliana p. 285. 
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Ocoi^ róxai &ra0ói.. '€ri roicbe ávéanke 'A[v]acírparic!) | [Te]i- 
cíaQi». tü TToceibdüvi ápyrupiou bpaypuàc rpiaxocíac o|rép ve [a]ócovrác 
xai To0 &vbpóc Cuqáveoc xai toO viloO Cucipáveoc [x]oi ráv 86vra- 

b Tépuv  Nixavópac xoi 'Apicito[xk]Aeíac, diccre 00e  TÀn. TToceibüvi 
&ró 100 binpópouc)» | iepetov réAeiov xal TÀi Ai TÓi1. Currüjpy iepeiov 
TéAetov, | Bu[u]óv éccapuévouc?)-mapà ràv eikóva roü dvbpóc abjrác 
Cugáveoc xai 1Ó Aoróv ToO biagópou xaraxpfjc[Oni^  OUeciv. 66 biàÀ 

10 Tpu)v éréuv év TOi "Ápreutríut || upvi. éfoóuai ícrapuévou: roüc bé 
émpeAnróàc v[o0]lc aipeOévrtac rà re Aotrà émueAeiceot dic Órt xo|- 
piécrara xoi Óka xa à Oucia f rác re?) eikóvac xa0apàc | moteiv 
Tüc émi Trüc éEébpac*) xoi ràv év vüi vau tàv 'A[|raciypámioc xai 

15 crepavoüv?) dc ónr xapiécrara: xai éme( | ka. tóv Aóvov ámobüvn 
ToO dvoaldparoc, morouócai €i | nàv9) ópO0Uc xal biwxaiuc ém- 
ueueMcea. | 


Agasigratis Tisiae filia pro Sophane, marito mortuo, liberisque 
300 drachmas Neptuno, deo insulae Calauriae principi"), dedicavit, 
unde à curatoribus creandis tertio quoque anno d. VII mensis Artemitii 
Neptuno Iovique Salvatori maior hostia utrique fieret et simulacra quae- 
dam familiae ornarentur. Ad similimam eiusdemque ut videtur f&miliae 
donationem titulus proximus n. 53 pertinet. 

V. 5 &mó vo) Óiagópov: usuram drachmarum trecentarum recte in- 
tellegit Fr.; quae ex centesima tum fere sollemni computata quotannis 36 
i.e. tertio quoque anno 72 drachmas efficit, quibus commode duae maiores 
hostiae — excepto nimirum genere bovillo — coronaeque comparari poterant.*) 

V." Bo[u]óv écoeuívovg: neutrius igitur hostiae sacrificium in Iovis 
aut Neptuni ara publice consecrata fit; iam cum accedat, ut haec nova 
ar& zag& vtüv tixóvo toU &vógüg cUtüg ZXwgvrog constituatur et cum deo- 
rum eultu cura simulaerorum familiae coniungatur, quamquam non modo 
ipsa donatio deo consecratur, sed etiam victimae dis immolantur, tamen 
summam et veram donationis rationem eam esse, ut familiae quidam cul- 
tus instituatur, suspicor. Sane inter huius modi cultum et inter cultum ab 
Epicteta institutum, quo sociis familiae defunctis ipsis divini honores im- 
pertirentur, aliquantum intererat. Sed rem hinc illue progressam esse facile 


1) ita, non littera K nomen in lapide scriptum esse Fr. testatur. 

2) haec, quae W. et Kj. iam e titulo proximo restituerant, nunc in ipso 
lapide apparuerunt. 

3) TAZAE Lebas; vera demum quam Frünkel statuit lectione totius enun- 
tiati structur&m recte currere patet. 

4) hoc esse in lapide testatur Fr.; Lebas miro et singulari errore é£» £zi- 
g«vseoverou legerat. 

b) falsam Lebasii lectionem ETTIDANOYN emend. iam pridem Keil et huius 
ignarus Wilamowitz. 

6) .AN Leb., verum primus vidit Schulze. 

T) Strab. VII p. 378, de templo eruto MAI XX p. 268 8qq. 

8) cf. e. g. pretia quae in titulis Cois n. 131 et n. 138 eiusdem fere aeta- 
tis occurrunt. 
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intellegitur. Atque hic et proximus titulus hoc ipso memorabiles sunt, 
quod eius moris, unde &ggooicuóg natus est, priorem et modestiorem 
quandam praebent condicionem, quacum III a. Chr. n. saeculum, cui propter 
litteraturam tituli tribuuntur, optime convenit. 


68. Stela marmoris caerulei, quae basi inmissa reperta est a. 1894 in in- 
sula Calaures in porticu templi Neptuni, nune Pori in schola. Edd. 3. Wide 
et L. Kjellberg MAI XX (1895) p. 287 n. 2 et Fránkel 7G IV 841; alteram in- 
scriptionis partem, quae hoc decretum continet, repetiverunt Michel Hecueil 178 
et Dittenberger Syil.* 578. 

'€mi rapuía Cugáveoc roó Tlo[— — un]ivóc l'epaicríou, &boEe 
Toic ToAX([roic mepi!) r]loO dápyrupiou xai roO xupíou, o0 &véOn[xav 
5 'A]lracudfic?) xoi Nixavópa vài TToceióüvi: é[mye]|Anràc xaracrácot 
600 ottivec TÓ re óprü|piov éxbaveicoüvri. xarà bpaxuüc rpiáxo|vra 
ém év[Uoic f| ómoOrkaic ópecroic Toi[(c] | émueAnroic xal rÓ xupíov 
xv, || xoà vpó- 
0 xu- 
píou 6ucoóvr Tí» TTloceibávi iepeiov véAeiov. xoi rüíi Aü rii. Cu- 
Tflp: iepeiov TéAeiov, Bupuóv éccáuevor mpó rüv elikóvuv abrüv rüv 
15 roi [r]óàn [8]ouXeurnpíur: r&v || b& Oucíav momcoüvri xaGUc év ri 
cráAa| véYv|pamro: xat' éviauróv xal Trà Aormà émuyieAncoóv|tai duc 
óri xapiécrara, xal ebó0Uvouc cicoicoüv|ri Tài ttpáro: áuépai érri roíc 
20 crrovooic xai Aóy|ov &robucoüvri roic oipeOeiciv eb0Uvoic vài || érrexéc 
áuépat xai Torouocoóüvrai róv Aía TÓv Clurípa, cli uàv un0év 
vocpícecOai éml 5€ TGv cmjovbáüv oipeícOucav touc émyeAntàc eic 
TÓóv é|reyéc éviauróv TÓi TrpÓrai duépot. 


Decretum civium de donatione, quam fecerunt Neptuno Agasicles et 
Niesgora, ut inde quotannis Neptuno et Iovi Salvatori maior utrique hostia 
fieret, ab epimeletis binis &dministranda. Argumentum igitur inscriptionis 
similimum est tituli proxime antecedentis singulis praesertim praeceptis 
comparatis nec dubium, quin altera donatio ad alterius exemplum con- 
scripta sit. Ac vel familiae eiusdem donatores esse nominibus manifesto 
apparet, quoniam non modo JVixayóge in utroque titulo redit, sed etiam 
nomina "yaGíygetig et "4yecixAijg similiter composita sunt et in alio titulo 
Agasicles quidam filius nominatur Sosiphanis (cf. not. 2), idem autem hoc 
nomen filio Agasigratidis est. Attamen Nicagoram huius tituli ipsam filiam 
Agasigratidis illius habere dubito; n&m est, quod hunc titulum superiore 
antiquiorem esse indicare videatur: in huius versibus dividendis ratio syl- 
labarum integrarum habita est nulla, cum n. 52 non nisi uno loco (v. 10/11) 
haec ratio desit. Certum sane hoc indicium non est et stemma vel facilius 


1) spatii replendi causa szegí inseruit F., ut ipsum decretum v. 4 extr. ab 
éxipsAnc&g incipiat. 

2) suppl. W. et K. coll. altero titulo Calauriae (IG IV 846): A4yoaduxAf) Xo- 
Oup&vtog & óc &víOnxs &gsvüg Évsxsv xà. 
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altera ratione confici potest. Utique hic quoque titulus III a. Chr. n. sae- 
euli esse videtur. 

V. 6 xetà Ógeyuég TQucxovto i.e. 'per singulas summas tricenarum 
drachmarum' Dttb. — v. 8 et v. 11 ówríve nihil nisi pretium a fundi 
conduetoribus solvendum significare potest, ó&4qpogov usura est pecuniae 
donatae, cf. n. 52 v. 5. ) 

V. 8 Bouóv fccéuevor x:À.:: idem praeceptum redit in superiore titulo; 
quid inde colligendum sit, vid. supra p. 156sq. — 790 t&v tixóvov adràv 
l1 e. ut rectissime monuit Dittenb., Agasiclis et Nicagorae; ceterum hic et 
n. 52 v.12 eadem fere simulacr& dici patet. — v. 15 àv vài GríÀo:: haec 
ipsa stela, in qua hoc decretum postmodo incisum est, dicitur; prius enim 
in eapite eius exemplum ipsius donationis inscriptum erat, de quo tamen 


tam pauca supersunt, ut ea describere supersederim. — v. 130 «sicorotvru: 
tiGpígtiy hic nihil aliud significare posse nisi "ferre ad senatum populumve 
de euthynis conslituendis' Ditb. optime exposuit. — iml reíg omovócig: 


convivium publieum cum sacrificio coniunctum intellegunt W. et K., et 
similiter certe vox oovóoí in titulo lobacchorum n. 46 usurpatur, nec si 
de sodalibus collegii ageretur, haec convivandi et agendi coniunctio offen- 
deret, sed publice rem ita agi mirum; itaque dubito, an aliquid aliud lateat. 


64. Stel& lapidis calcarii albi, supra et infra fracta, reperta Epidauri in 
muro novicio & templo Aesculapii ad meridiem versus. Edd. Kavvadias 'Eg. 
Joy. 1899 p. 1sqq. cum imagine photographica, Dittenberger Syil.* 988, Fr&nkel 
IG IV 914, Solmsen Znscr. Gr. ad. 4nl. dial. sel. 28. Cf. praeterea quae disseruit 
Meister Ber. d. Süchs. Gesellsch. d. Wiss. 1899 p. 150 8qq. 


TámóAÀov OUev fov épc|eva xoi houovéow fov é|pceva, émi 

5 T]o[0] B[wno0!) roo] | 'AnóAAo[vo]c to[Ora] e[Dev x]]al kaAdiba ri 
Aatoi xoa|i tápráuii dAÀav, qepvjàv tO: O10) xpi88v  uébi|upvov, 
10 crupóvy ?) heuíbuiu|vov, ofvou heuíreiav xa i rÓ cckxéAoc ro Boóc oj 
mpárou, TÓ b' árepov cké|Aoc roi iapoujuváuovec | qepóc0o, roÜ beu- 
15 Tépou p|oóc toic &ojboic bóvro | tó. ckéAoc, rÓ 5b' drepov cx|éAoc 


20 Tov 'Acodario: O0ev Bo|v Épceva xol hopovóoic [| Bov | épceva 

0 'AckÀamio0 Oue|v 

26 TaÜTO kai xoÀdiba: ávO|évro tot 'AckAarmiot ep vàv xpi08v uébiuuvov, 
c|rupov heutbuipvov, oivjou heuíreiav: ckéAoc TO | rpérov Boóc rrap- 

30 Oévro 1|[ov] 6:01, ró 5" &repov roi ii[apo]uvápovec g[e]poóc8o, r|[o0 
be]urépo roic &oiboi|[c bóvro], 1ó &' drepov To[i]c | [qpovpoic bÓóvTO 
xai rév|bocOíbia]. 


1) O.P! in apographo dedit Fr., solum t&men O certum dicit; secundam 
igitur litteram re ver& esse B non temere conicio. De universa initii restitutione 
vid. comm. 

2) xeid&v uci vov X, ztvoóv xv. Kavv. partem medimni nota € significari 
ratus; emend. Meister coll. Prott Fasti n. 7 v. 11, IG XII 8 n. 450a, Hesych. 
6xvQosg. xvo(o»oóc, Et. Magn. p. 124, 82. 
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Lex saera Asclepiei Epidaurii exeunte V a. Chr. n. saeculo, quantum 
e litteratura?) apparet, cro:y5óóv incisa. 

Duae sunt partes tituli: prior Apollinis et óuovccv, altera Aesculapii 
et óuoviov sacra continet, praecepta ipsa, quae in utraque servata sunt, 
ad verbum paene conveniunt. Quare initium quoque prioris partis de- 
perditum ad exemplum alterius (v. 18 sqq.) restituendum esse suo iure 
Kavvadias conclusit; iterum ea, quae ille hanc rationem secutus supplevit, 
ad vestigia in lapide servata non quadrare recte statuit Frünkel, quoniam 
quo loeo ille | supplevit, legitur in lapide O. Nec tamen in hac senten- 
üa mere negativa aequiescendum est, praesertim eum si pro scriptura vó 
pBouo? ró, quae ne exemplo quidem alterius partis confirmatur, vulgarem 
scripturam ro) f. roO restituimus, hanc cum reliquiis illis litterarum probe 
convenire appareat. Deinde vero plurima eorum, quae Kavvadias initio 
scripsit, desiderari omnino non possunt: necessarium enim et Apollinis 
nomen et verbum $4ev et duorum boum mentio (cf. v. 11 et 13). Dubi- 
tari solummodo potest de voce óuovdcoig et iis, quae inde pendent. lam 
deas feminas templi participes hoc loco dici veri dissimile est, quia paulo 
infra Dianae Latonseque mentio fit, de supplemento igitur óguovéaig et 
deinceps de fóv O£As«v actum esse videtur. Quodsi óuovcorig scribimus, 
id spatium laeunae, quod necessariis illis verbis suppletis restat, duabus 
litteris superat. Duo igitur fieri possunt: aut óuov&ori; est falsum et pro 
eo eertum nomen divinum restituendum est, aut — neque id praeferre 
dubitavi quippe multo facilius et veri similius — pro zt 4sóAlovi scriptum 
erat rímóllovi, sicut véorcQuvi; est scriptum pro rà& Mordjurr, v. 6 et in in- 
scriptione Epidauri archalca (IG. IV 1203) TuioxAomsi.*) 

V. 5 xeleíóu: notum est nomen xdàeig (vel «dAlaig), quo gemma 
quaedam saphira purpureo colore imitans significatur, unde adieotivum 
xelAdivog derivatum videtur, quod de pennarum galli colore usurpatur, 
atque etiam vox xdAAetov (Hes. s. v. of vv dÀsxrQvóvowv mwdyovsc) In 
hoe titulo victima, ut quidem videtur), dicitur, quae v. 5 Latonae et 
Dianae, infr& autem v. 23 Aesculapio saerificari iubetur. Atque ob hoc 
ipsum, quoniam gallos huic deo sacrificari solitos esse constat, in hac 
quoque lege gallum sive gallinum it& nominari plerique editores consen- 
tiunt. Sane quod Kavvadias xeAaíg proprie idem valere ac xeAlesov i. e. 
z6y0va g&li, deinde autem etiam animal ipsum significare putat, ferri 
nequit. Multo probabilius Meister nomen ab eodem adiectivo x£AoJoc 
*hallend', quod in verbis Laconicis uó« xsi«ó« latere suspicatus erat, acute 


8) Ionica est, servavit tamen praeter spiritus asperi notam B etiam litterae 
e formam P nec o &ut 5; usquam distinguit ab o et s; bis (v. 27 e£ 81) O — ov est. 

4) de hoc exemplo Solmsen per litteras me monuit lectionem Kavvadiae 
"T«lexAczist rectigsime defendens contra Frünkelii lectionem ioxAazist. 

5) erat, cum de placentae potius genere cogitarem, qui& v. 10sqq., ubi de 
earnium distributione agitur, boum duorum mentio fit, ««4oídog non item. Quae 
tamen causa non sufficit. Potest enim ó4oxeóvgue dici (cf. Prot& Fasti n. 8 v. 6 
&itxvQUvÓva xagztóG0tig); accedit, quod ea, quae praeter victimas offeruntur, dein- 
ceps nomine geovav adduntur. 
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derivavit gallum ut avem canoram ita vocari et inde demum voces illas 
xaiivog, x&Àlaig, xcÀlÀotov nomen duxisse ratus; etiam nomen filii Boreae et 
Orithyiae ad eandem stirpem pertinere putat. Certa tamen res haberi nequit.) 

gtovéáv: ipso nomine id, quod deo fertur, hic tamen propriore vi 
dicitur; nam ut $evuooía vel 8t0uorgía carnis potissimum portionem signi- 
ficat"), sic ea, quae praeter carnem deo offeruntur, hordeum triticum 
vinum voce qeégváí comprehendi et & carne distingui cum particula xaí 
v. 9/10, qua haud dubie obiecta qeovc» et r0 cxélog coniunguntur, tum 
altera legis parte, ubi utrunique obiectum suum habet verbum, apparet. 
Confero Latinum feríwm: origine item id, quod deo oblatum est?), deinde 
vero libae genus ex Árvalium actis notissimum. Ceterum frumentum vino 
vel oleo vel melle imbutum antiquissimum fere sacrificiorum incruentorum 
genus fuisse, unde paullatim demum placentae iustae evenirent, certum 
videtur. Quae hie gegv&v efficiunt, alibi nomine zeÀAevóg significantur, cf. 
quae de hac re attuli p. 25sq. — v. 9 heuívttav (sc. uoigov) substantive 
eadem vi ac neutrum fjucv usurpari, quo TqpUexrov breviter significari soli- 
tum esse Hesychius testatur, Meister vidit. 

V. 14 coig &oi0oig: dubium, utrum hi cantores unius Aesculapii sacris 
operam dederint an universis publicis; illius generis erant oí setxvioval ro) 
Vioxlqmuo0 vo) Movvvyiov (BCH 1890 p. 649), quos Kavvadias attulit, 
huius uoizoí Milesii (n. 158) et Euneidae Attici. Cf. etiam collegium tibi- 
cinum Romanum e Liv. IX 30sqq. notissimum. — v. 16 voig qoovooig: altero 
titulo Epidaurio (IG IV 1547 v. 8) duos vevqtlexag commemorari Kavv. 
monuit. Ceterum nullum fanum maius custodibus caruisse consentaneum 
est, cf. Cic. Verr. IV 94 (sed vid. etiam 93) et 90. 

Universa tituli ratio ex omni parte aperta non est. De maiore enim 
sacrificio publico agi clarum, sed quod editor id ad magnas ferias Ascle- 
pieorum, quas certe inde a Pindaro celebratas esSse constat, rettulit, mihi 
quidem non persuasit. Vel eo offendor, quod numerus hostiarum pro 
summis Epidauriorum feriis satis exiguus videtur. Tum vero cum illa 
sententia aegre conciliari possunt praecepta de distributione carnium, qui- 
bus nemini adhue ullam dubitationem motam esse miror. Hac enim in 
distributione &oedi, custodes, hieromnemones portiones accipiunt, contra 
nulla sacerdotis ipsius, nulla aliorum sacrifieulorum ae magistratuum mentio 
fit.  Quocum conferas e. g. Coorum de principali quodam saerificio (Prott 
Fasti n. 6 -— Dittenberger Syll* 616 v. 50sqq.) aut Atbeniensium de 
Panathenaeis minoribus praecepta (n. 29) aec, quantum sit discriminis, ap- 
parebit. Denique dubitari nequit, quin feriae illae cum epulis publicis 


6) Fr., quod &nimal diceretur, fortasse explicatum fuisse Hesychii glossa 
corrupta xaAletg: yévog i&oysvàv putat. 

7T) cf. Prott Fasts 6 (Syll. 617) v. 19 5£on dà Doltouoazióeus ÓOídovor cob 
Boóg óxÀ«, vaQcóg, và» Oh ófov có duó», t& o9 & Otouotole vduvsvoi. Cf. etiam 
Stengel Hermes XXXI p. 6428qq. 

8) si quidem non est quod hoc nomen & verbo farcire derivemus, ut fer- 
ium pro ferctun dictum sit; nullum extare testimonium scripturae ferctwum auctor 
mihi est Buecheler. 
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coniunciae fuerint, cuius rei mentionem aegre desideramus. Sane quod 
aliud sacrificium dieatur, difficile dictu est; olim in capite lapidis prae- 
Scriptum fuisse conicio. 


$6. Inscriptio prope Gythium in clivo montis Larysii ad mare spectantis 
rupi incisa.!) Primus exscripsit Leake et edidit Travels in the Morea I 248 T. 28, 
a quo etiam Boeckh apographum accepit (CIG 1469), deinde edd. Ross Inscr. gr. 
ined. I n. 52, Lebas cum aliis locis tum Voyage arch. n. 238, Weil MAT I p. 154, 
REoehl IAG 72 e Lollingii apographo addens t&men etiam priorum apographa, 
accuratissime Skias 'Eg. Q4. 1892 p. 186sqq. n. 1 cum imagine inscriptionis de- 
lineata et cum utilissimis de singulis litteris adnotationibus, Meister SG.DI 4564. 
Cf. etiam Buecheler Rhein. Mus. XLI p. 18q., Roberte Introd. to Greek epigr. 260. 


MEbDbEWNWA uebéva s. uebéy à- 

PO£&£TPYGOEFÉÍTAI!!:  mocpóeecrar [oi 

bEKAPAPo.rP»v 6é xa ámocrpv0- 

ETAIAFAIAT^ erai, áFa(x)áro[1?) 
5S CBODOAOS:? 05 «ho *9hoc .o. 


PAIDEBOTPTE poi?) bt hóme 
NeO"^NOKÍ vóuoc 
PXO2TAT OO rocráTo? *) 


L.V. 1 post A nulla littera incisa erat. 2exíür. post | Leake t legit, 
Weil idem dubitans tamen, Skias: 'vó | cegícorerov, r0 Ób uer! aóvó yoduuae 
&puqifoiórvocvov.? 8 € Leb. et W., pauca vestigia agnovit Sk, v. extr. 6 Leb., 
O Le&ke et W., vestigia, quae conspiciuntur, laesurae fortuitae rupis tribuit Sk. 
4in. E et med. F utrumque certum dicit Sk., contra quae deinde post A sequi- 
tur littera dubia est: T Leake, K Leb., | W. et Sk. b 'vó dv ágyij E &pvdoó- 
vr«vov, &AA' &ogalíg? Sk.; post t£ Leb. dedit .ME, Sk. dispexit *duwvdoóv vt x«l 
Üy. ixavàg Bífotov O?, ceteri nihil agnoverunt. 6 et P in. et B certum di- 
cit Sk. 7 OY.O.AO£ Leaske, NOMOt et APOMO£ Leb., AYOMO£ Hoss, 
vVOMOt Weil, *«ó iv &oyj N ixavàg fiffotov, uev! cotà 0 Aog 7jvo 1jón év vij 
&oxeióvqvt dp9eouévog dove vó Exópsvov O iÓfnos và yoagf) &xotéQn. — 8 19 
toO O ó 1Í80g Tro i$jóq &v vj &exyoiórqti igSaguévog xol otdiv yoduuo Éxsivo 
£x" abóvoo: ó Ross oqustot àóo yoduyete og dtimovro, Óó 0à Le Bas — — &va- 
yodges l'! xal sive Pregov yoduue óg Aletzmov. T&à OfTATO ffe. — Infra 


1) qu&e Leake de sell& ibi in vivo saxo sculpta et scamno supposito nar- 
ravit, ea locorum confusioni tribuenda videntur (cf. quae Skias ].c. p. 59 in com- 
mentatione de topographia Gythei scripta exposuit); quare id, quod Buecheler coll. 
senario in sedili lapideo templi Ferroniae Terracinensis inciso 'bene meriti serv$ 
sedeant: surgunt liberi', de summa argumenti acute coniecit, stare nequit. 

2) i.e. fquiobro:: Buecheler; substantivum &Fcr« — &v« e lege Gortynia 
notum agnovit Sk., &Jc&vero:r 1. e. perf. pass. verbi &fF «rco maluit M. (cf. not. 6); 
utique haec stirps subesse videtur. 

3) uje[í]oo« suppl. M. fanum intellegens coll. propinqua rupis inscriptione 
Mote« 4ióg Tsoucclov; de infinitivo a&oristi verbi in -eo desinentis cogitavit Sk. 

4) ita M. zxot-6vcvo interpretans; hóg «& vàv Bk. 

Leges Graec. Sacrae ed. Ziehen. 11 


162 | LEGES SACRAE 


v. 8 Ross duos praeterea versus evanidos indicat, et agnovisse sibi videtur Lebas 
v. 9 Mi NON...., v. 10 POD...... , sed et W. et Sk. nihil ibi scriptum fuisse 
censent. 

Legem esse sacram veri simillimum videtur, fortasse eiusdem fani, 
quo verba pertinent & ducentis metris rupi incisa: Moige Zfibg Ttoacz/[ov].5) 
Interpretationem tamen inscriptionis, quae pendet e verbo é&moctoU0:09a:, 
nemo &dhue proposuit certam. HRoehl, quid de hac voce sentiret, etsi non 
clare enuntiavit, significavit tamen provocando ad glossam Hesychii xoesír- 
tOv&g' rovg fjooec oUro Aíyovoiv: ÓoxoUci Ób xoxeuxolí tnwvec sivor dii 
voOro xci oÍ zegióvveg tà Jeu Giy$v Pyvovoi w5j v; Blofs.. Atque huius 
ipsius generis praeceptum restituit Meister do6ro00:00o, interpretans 
strepitum facere coll. Suid. ov9ov8(tov' toífov totumque titulum ita legii: 
Mmqófvo &xocrQvO rov. [oi] | Ó£ xo &xocrovO|iyrer, d érexo[.]9) Ao") dàlog: 
[u]o[/]]oe« 93 hómm | vóuog | zocváro i.e. Niemand soll Geráusch machen. 
Wenn aber einer. Gerüusch macht, wird er besiraft wie ein. Sklave. Dem 
heiligen Bezirke aber soll man wie es Recht 4st. sich. náühern. — Ac cetera 
quidem etsi minime certa, attamen ferenda duco, sed de significatione verbi 
&xocroU0:00o. ab illo proposita vehementer dubito, cum quia praepositio 
&x0- ita parum explicari mihi videtur, tum quia ipsa praecepti illius ratio 
p&rum apta est. Requirimus talem potius notionem, qualem Skias suspi- 
eatur 'olov ró Aigotousiv 4j vw vowoUrov'. Nec vero neglegenda coniectura 
Buecheleri, qui substantivum oróoOwyE et adiectivum e$0r099vyE de Priapo 
usurpatum ad eandem stirpem rettulit, nam etiamsi interpretatio, quam inde 
ipse primi editoris de loco inscriptionis testimonio fretus protulit, stare 
posse non videtur (v. not. 1), de stirpe nihilo minus coniectura eius recta 
esse potest. Quamquam equidem nihil profeci. Summa autem legis cum 
dubia sit, in iis, quae de singulis excogitari possunt, morari nolo. 


66. Lapis Gythei inventus. Edd. Lebas Rev. arch. 1845 p. 207, inde Keil 
Zwei griech. Inschr. aus Sparta wu. Gytheion p. 28, ectypo denuo collato Lebaa- 


Foucart Inscr. du Pelop. 248, Müllensiefen De titwl. Lacon dial. (Diss. Argent.) 
n. 60, Meister SGDI 4567, Michel Recueil 185. 

'€nebh di nwv Oco£évou xai Oeó£e|voc diuovoc oi TroAitat 
ápüv Tó00|bov ém]owjcavro vorí re roUc épópo[vc | xoi r]óv 5Gpov, 
ómuc émickeudcucv [éx | r]v ibiuv Bíuv rà iepóv 1ó roO 'Amó- 

5 Aw|[v]oc roO mori rGt dyopát Ó xai fjv éx roov [| [xo ]óvuv xar- 
npeupévov xoi émickeváZo[uv|lcr]v 5arávav xoi é£obov peráAav Toi0U|- 
uevot ék Tüv ibiuv Biuv Évexa ToÜ xol rà | rpóc ro)c 0coUc rnpeiv 
oíkoia xai ràv ióíav | marpíba, éqp' Ócov év buvarO, cuvai£elv, 


6) in eodem fano fuisse lapidem qui Zsóc Kaexzxotag vocabatur (Paus. 
III 22, 1) ut per se veri simile est (cf. nunc Usener Ehein. Mus. LX 1904 
p. 128q.) ita locorum ratio non fa&cile admittit (Weil M AI 1l. c. p. 153, Skias 1. c. 
p. 58, cf. tamen Wide Lakon. Kulte p. 811). 

6) das Perfectum von der mit Sicherheit vorausgesagten Folge coll. tab. 
Heracl. I 171. 

7) dorice hic pro og dici censet coll. Apoll. z. &vrov. 61B. 
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10 oi/kaiov bé écriv xai rTóv áuérepov büpov 1Ó|v Tiv Tporerpaupévuv 
ávopiv mpoaípe|civ cuvaó£ev xóprri. ràv. mrpoO8uuiav aírÓv | óueiBo- 
uévouc, áric Écroi keyapicuéva | xol toic biboüct xal roic Aauávouci, 

15 év | roAAoic bé xai érépotc xoipoic xoi uépec[1] | roO fíou  éavroüc 
émibébukav eic rÓ mav|ri rpómun Tív te mÓMv xol roUc moÀírac 
é[v]|leprereiv oU0€éva xaipóv orepriOéuevor mp|óc rÓ bi& Tavróc &ra- 

20 000 mapaírtoi1 veívecOoi || roic áxacw: bí à &boEc rÓi báuun év 
raüic | ueváAoic àmeAAaic: eivai 1Ó Íepóv TO roO 'A|róAAuvoc $ui- 
Movoc to0 Oeo£évou xai O«o£é|vou ToO durjovoc TóÀv moMráv . 

25 ápUv xoi ef|vav avroíUc iepeic ToU "AvóAuvoc xai éx[óvo|uc aUTüv 
&cl bià Bíou xal efvoi mapabócuiov 1Ó | rrporerpauuévov iepóv oic 
éfróvoic aUtÓy | áel bi& Biou xal elvor abroic Tà ría xoi puéóv|- 
Opuma Távra Óca xai roic dAAo:c iepeüciv toic | xarà vévoc ómápyet 

30 xai éÉyewv aUroUc tüv é;Eoucíav ro0 re iepoU xal ro0 O€o0 xol TÓv 
óá|ró ToÜ0 iepo0 Ttávruv, Tpocracíav Totouué|vouc xoi émiéAeiav 
xa6uc àv abtrol mpoaup[G]vrai oi 5&6 égpopor éri KAedvopoc ro0- 

$5 rov | to0. vóuou dvrírpagov eicráAav Ai8ivav vpó|yavrec ávaréüv- 
cav eic 1Ó iepóv TrÓ ToO 'A|róAAuvoc: à bé bartáva éx rüc TÓleoc 
éctuU. 


Decretum Gytheatarum de Apollinis sacerdotio ad familiam Phile- 
monis filiique eius deferendo hereditario, ineunte I a. Chr. n. saeculo, utique 
ante tempor& Sullae, ut vidit Foucart, factum. Templum enim Apollinis, 
quod ante munificentiam Philemonis ex zAoiv q9óvcov dirutum fuit (v. 4q.), 
iam &. 87 aut 86 restitutum fuisse sacerdotesque ei praefuisse maiore 
quadam potestate constat decreto de Cloatiis illis famosis facto (Syll. 330), 
ubi v. 54sq. legitur &veOfvocev (riv crdAav) sig xà [sgüv voO "Amóllowog 
&y di &v vóno: o[0]roic of fegeig avvgoorjooorv!), ac ne id quidem idem Fou- 
cart improbabiliter coniecit, quod illic non sacerdos, sed oí ísgeíg com- 
memorantur, ipsum Philemonem filiumque eius, quibus hoc decreto sacer- 
dotium defertur (v. 23 sq. selves «rovg Íegetg voU '4.), dici, unde non 
multo ante a. 87 vel 86 haec decreta esse sequeretur. 

Argumentum tituli, qui interpretationi nullas praebet diffieultates, ut 
brevissimum eti simplex, ita gravissimum est. Ut enim olim florentibus 
Graecorum rebus publicis saepissime privatum vel gentilicium cultum vide- 
mus publieum factum?) atque etiam sacerdotium hereditarium sublatum?), 
ita auctoritate opibusque publicis deletis a&ecidisse, ut sacerdotium olim 
publicum fieret hereditarium aique ipsum delubrum quodammodo proprium 


1) quae potestas optime illustratur huius decreti v. 298q. Éysu» eocobg vàv 
i&oveiev «ob vs isQo0 xvÀ., quae eadem locutio legitur n. 49 v. 188q.: absente 
vel mortuo Xantho undéva &vOQdzxov ifovclav Éysw £àv ui] du Qv aóróg xagadóx. 

2) de hac re sacerdotiis Eleusiniis notissima cf. decreta Clytidarum (n. 112); 
vid. eliam Toepffer Att. Geneal. p. 19sq. et passim, Stengel K A* p. 408q., Schómann- 
Lipsius Gr. Ait. II p. 435. 

8) velut Ándaniae (v. p. 176); cf. etiam n. 84 et quae adnotavi. 

11* 
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familiae privatae*) (v. 29 Zyew advoUg viv dEovoíav vo) vt ÍrpoU) hic titu- 
lus testis est memorabilis. Gytheatse autem, quantis angustiis labora- 
verint, illo de Cloatiis decreto, de quo supra commemoravi, satis super- 
que constat. 


b7. Lapis inventus *Misithris, hoc est Misoae'. Ex schedis Fourmontii 
ed. Boeckh CIG 1464, inde Müllensiefen De tit. lac. dial. p. 308q., Sam Wide 
Lakonische Kulte p. 171, Meister SGDI 4495. Cf. R. van der Loeff De ludis 
KEleusiniis p. 20 8q. 
DIE ATIAO . . . . TATHXI. . . ... 
AI. QNENINXAOEITPYOS$OXQ. C7QN 
AFOGQNEALTESGANOYMEN"ATONTE 
I/.JOTA. LLONATTOOOAOYEL V. . IZM 
6OYNIII?ONOEC dc mporérpamcvoi T8 
LENEAESOYNIACOGANNI2NIOY"? 
Yvaà xài xà AKOYOAENEAE. ../1IM 
A]éuat:pi (0)ócev ) KOIPIAI . AION . . . AITA 
IA óàpcev, prov 5ià caóuuv Óv ó Toc 
10 baravdce, Ópcenc 5& obbe(c rmap)é[c]roi ?) 
Aec(c)roívq*) p» xoipov dpceva, dprov bi 
caáguuv TlAioutuvi xoipov dpceva 
&prov  Tpoxapéa, (Tl)epcepóvq *) xoipov 
&ápceva, prov, ATYXA  xoipov  dpceva 
16 ídprov: ra0ta. AYTO . LETEDGANOYHIENAI 
TA. 1A aipérucav yxu(p)ic rà(c) 5e&uüc 
. . EAT . . . . ATHCHNATAIMII. . . 
EMEN ICF.... Y^ ..^ 


Lex de cultu inferorum Spartana, quam uno apographo Fourmontii 
cognitam esse dolendum est, quippe quod vitiis, initio praesertim abun- 
dare videatur. Quare cavendum puto, ne pr&epropere coniecturis specie 
probabilibus indulgeamus. Velut, ut statim exemplum gravissimum pro- 
feram, v. 6 et 7 varie temptati sunt. Boeckh et v. 6 et 7 iv 'Elsvoiw 


4) longe igitur diversum exemplum Telinae Gelensis (Herod. VII 153), quo- 
cum hune titulum comparavit Lipsius (Schoemann G.A* p. 485 not. 1), cultus enim, 
cuius hierophantiam hereditariam accepit Telines, origine ipsius familiae proprius 
erat. Etiam sacerdotium Aesculapii Pergameni hereditarium factum aliter ex- 
plicandum videtur: cf. n. 189. 


1) AMATPI OYLEI in schedis, em. Boeckh satis certo. 

2) OYAEIE.AYE.TAI, em. Meister. 

3) AELETTOINA ; B. Zícozoívo nisi Zfecoxoive malis; parvum P, quod dein- 
ceps legitur, tollendum existimat; an iota dativi latet? 

4) MEPLE9ONA. 

6) XQl'ILTAI, em. B. coll. oraculo Dodongeo ap. Dem. Mid. p. 681 xal or:- 
qavngoost»v xcvrà x&tQux Oeolg 'Olvywriow xüvttoo. xcl mzacoig lOiag Osbug xol 
&QiovtQ&g &vlogovtog. 
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restituere ausus est, neque id temere contemnendum est, si quidem fuisse, 
qui sua sacra ad exemplum eultus Eleusinii constituerent, constat.9) Sed 
apud ipsos Lacedaemonios dea Cereris persimilis erat, quae 'Eievoía vel 
'"EievOÍo vocabatur"), feriaeque ei celebrabantur nomine 'Elsvoíwe)  Ita- 
que de his maluit sermonem esse Meister et comparans 'Eiev/w»i« stelae 
Damononis scripsit v. 6 'Eis[vo]óvio et v. 7 dv 'EAs[vovv]/[o:c], ubi tamen 
praepositionis usus displicet. Ipsius quoque deae nomen potest restitui. 
Tenendum t&men est infra v. 8sqq., ubi sacra dis faciunda enumerantur, 
nomen 'E4evO[og non legi. Itaque equidem multo probabilius duco nomen 
mensis 'EAevovvíov, quo Lacedaemonios aeque ac Theraeos, colonos eorum, 
et Cretenses usos esse veri simillimum est") ipsum sc. a deae nomine 
derivatum litteris v. 6 et 7. traditis latere, quoniam aptissime praecepta 
de sacris faciundis v. 88qq. & mensis mentione initium capere patet atque 
etiam s&cra ipsa mensi Eleusiae deae sacro apta sunt. Concedo tamen in 
stirpe huius nominis non necessario haerendum et fortasse lectionem Four- 
montii ratione plane diversa interpretandam esse. Quamquam v. d. Loeff, 
quod legendum dv» fA:z, acute coniecit provocans ad Kogev xel Tiuéviov 
tovc Év và fÀs, quorum [£otiav xer& yívog commemorant tituli tres inter 
urbem Spartam et Taygetum montem inventi (CIG 1446, 'Eg. Moy. 1892 
p. 26 n. 8 et p. 20 n. 2), non mihi persuasit, quia in proximis litteris nihil, 
quo illud év và £e referri possit, discerno. Quae cum ita sint, litteras 
traditas non muíavi nisi ubi facile ac certo emendari possunt ceterisque 
locis, ubi Fourmontii lectio sana non videtur, ipsius apographi maiuscula 
leetoribus subicere malui, de singulis hic pauca addens: 

V. 2 nomen Tevgé(O)e[o]o[c] latere coniecit Meister. — v. 3 verbi 
Gregavoüv forma scripta fuisse videtur. — v. 4 szo(9)óóovo Boeckh pro- 
babiliter restituit; antecedentibus -uóv« et v. 5 -iGvog mensium nomina 
latere ego suspicor. — de v. 6 in. v. supra. — v. 7 &]yv& xol v& &x|óA]ovoa 
iv 'EÀsvaivi Boeckh. — Inde a v. 8 conexus cognosci potest: enumerantur 
sacra dis inferis faciunda; primum sane sacrificium statim incertum; nam 
priorum lectioni (y)orgíótov vel (z)orgóta id obstat, quod deinde semper 
1oioog dicitur, proximae autem neutrius Ggosv lectioni cave ne nimium tri- 
buas, quia facili errore fieri poterat, ut F. e litteris APCENAAPTON, 
quae erant scriptae, alterum À neglegeret. — goo óà o00slg x14.: & qui- 
busdam Cereris sollemnibus velut 'lThesmophoriis viros exclusos esse notis- 


6) cf. quae de mysteriis Ándaniis exposui p. 1768q.; cf. etiam Paus. VIII 15. 

7) ef. praeter Toepffer Att. Geneal. p. 221, S. Wide Lak. Kwlte p. 1768q., 
Pfuhl De pompis sacris p. 698q. nunc potissimum, quae R. v. d. Loeff De ludis 
Eleusiniis p. 188qq. egregie de hac re exposuit. Ipse titulos afferre satis habeo: 
donarium Sparta ipsa inventum SG DI 4481 Syll.* 2692 Mezavídac &véOnxe cà 
"EAevola:, alterum prope Gytheum inventum (Fev. arch. I1 210), inscriptum e Loeffii 
supplemento probabilissimo 7j deiv]e 'EAsvol(q), SG.DI 4684 4Aouac[oc]Alg '"EAev- 
Sic. &vé8sxs; eandem denique deam a Cretensibus nomine 'Eisvoiva vel 'EAisó- 
via cultam esse v. d. L. monuit coll. titulis cum aliis tum CIG 2554 v. 168qq. 

8) v. stelam Damononis SG.DI 4416 et Hesych. s. v. 'EAevolsia: &yàyv 9v- 
pelixóg &yóuevog Züwmqtor zeg& A4dxoct (cf. Wide l. c. p. 119sq.). 

9) Bischof Leipz. Stud. VII p. 866 et 886. 


166 ' LEGES SACRAE 


simum, ef. n. 59 et 175. — v. 9 Boeckh cecucv dorice pro cyoduov dictum 
esse eundemque panem signifioari;, qui apud Athenaeum grog 6596auítnuc 
vel cqGeuo)sg; appellatur, vidit. Qui cum non haberet, quo structuram 
&orov Ói& c. confirmaret, unum vocabulum efficit ói«codQgov. Nec tamen 
hac via, quae ipsi illi non placebat, opus est: cf. Athen. III 111a foo- 
udviov Ói& ufiutog xal A[vov et schol. Arist. Av. 1032 fouóv Ói& uélivoc. 
— v. 9 extr. Meister coniecit 0v & maei(c) dy]Óemevooe. — v. 18 &prov 
z00y«poíc nemo adhuc explicavit; Boeckh fortasse coniungendum coniecit 
vooyeofo IligGsqóve, ut z9oy«oéc sint, quae offerantur ut zooyaguvsjora, cui 
i&men coniecturae vel ordo verborum ceteroquin adhibitus vehementer ob- 
stat. — v. 14 Boeckh et ceteri omnes littera À sublata Tre scripserunt; 
iterum speciosa est coniectura, non certa. — v. 15 zabür« e): (e)1] orega- 
vot(u)evat Boeckh, ae postremum quidem admodum probabile, cf. v. 8 et 
oraculum Dodon. not. 5 adlatum. 

Cultus inferorum, qui boc titulo prodit, eo maxime memorabilis ac 
singularis est, quod iuxta 4féómowev colitur Ileggegóva, id quod antiquae 
iribuere religioni Spartanae valde dubito, immo indicium duco recentioris 
tituli aetatis, quae eandem fere esse utriusque deae naturam non iam sen- 
tiebat. Etiam litteratura & Fourmontio in apographo adhibita, etsi nimi- 
rum inde nihil certi colligi potest, recentiori aetati favet, si quidem sigma 
forma L, omega 0 significari solet. Accedit denique, quod genuina nomi- 
nis Proserpinae forma Laconica llsoGsgóvo fuisse non videtur, cf. Hesych. 
8. Y. Ilgoegóveie Ilegotgóvtis. 7íáxovec. Atque etiam de ipso genere et 
ratione universa tituli, utrum e. g. publicus an privatus sit!'), ambigi 
potest. Qua tamen in re nolo insistere, neque enim despero fore, ut lapis 
ipse denuo reperiatur idque, quod. nunc non nisi coniecturis temptare licet, 
integriore lectione declaretur. 


68. Tabula lapidea in duas partes fracta, inventa in ecclesia vici Kon- 
&tantinoi prope vetustam Andaniam; v. 1—116 in fronte, reliqui in latere dextro 
inscripti sunt. Post Kumanudem (diióxarQig 1859) ed. huius apographo usus 
doctissimoque commentario instruxit Sauppe Die Mysterieninschrift ton. Andania. 
Gótt. 1860 (— .Ausgew. Schriflen p. 2618q0q.), deinde lapide denuo examinato et 
ectypis chartaceis confectis Foucart ad Lebasii Voyage arch. II n. 326a, inde 
repetiverunt Cauer Del. 47, Dittenberger Syll? 658 (3885, Meister SG.DI 4689, 
Michel Recueil 694. 


TTepi íjepüv xai iepáv: ó vpouuarebc Tüv cuvébpuv!)) $1 
TOUC Yevn8Éévrac íepoüc ópxiáru Tapaxpfjua, Óp pfj mc óp- 


10) incommode accidit, quod de cultu delubrisque dearum inferarum Spar- 
tanis Pausanias tam brevis est: III 13,2 templum Kóong Zwrt(gug commemorat, 
quod alii ab Orpheo, alii &b Abari conditum dicant, deinde c. 14, 5 dicit Zff5ur- 
vox Ob XOovicv Aaxtüciuóvio, uiv cífitu» acl zoeQa0órtog opicw 'Ogpéos, dóEn 
Óà duj Oi& và iegüv và dv 'EQuióvg xotíovn xal vosroig XSovíav vouitswv Atun- 
vo«, nihil praeterea, ne templum quidem huius Cereris X&oví«; commemorans. 
An Kógem illa et haec Zfquíjtge re ver& in uno illo templo colebantur ab Orpheo 
condito? Porro ubi 'Edsvoíe illa, cuius donarium extat /not. 7), colebatur? 


1) senatores dici cum aliis multis locis tum Liv. 45, 32, 2 demonstravit S.; 
aliter sane Fouc., qui synedros a senatoribus distinguendos censet. 
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puc[Tei, | iepi)]v. xotouévuv, aluo xoi oivov crévbovrac, TóÓv 
Ópxov TÓv óToverpouuévov: 'Ouvuu ToUc 0coUc oic rà puctüjpia 
émi[e|Ae]irat, émiuéAeiav &&eiv, Óruc. víivnrat Tà xarà. T&v ree- 
Tàv Oeormpemüc xai ámó ravróc ToU bikatou, xal u're oU|[T]óc 
unO0év dcynpov unt dbikov Ttouceiv érri karaÀücer TÜv uucrnpiuv 

5 unbt dAAun émiTQÉyeiv, GÀAà xaraxoAoulOfjceww roic verpauué- 
voic, é£opxiceiy 6€ xol r&c lepàc xai rÓv lepfj kavà rÓ btáYvpappga: 
e0opxoüvtt uév gor elm à roic eü|cepéoic, égiopxoüvri 5€ rávav- 
Tía: Gv bé tic ui) 06he ópvoeiv, Zajiobtu bpaxuaic xiMoic. xoi 
&AXov &vri roUTou xAapucó|ru éx rüc aótüc quAüc: ràc bé lepác 
ópxaZétu ó iepebc kal oi íepoi év TÓ iepüi ToO Kapvetou tài 
Tpótepov ópuépar tÓv uucrm|píuv róv auróv Ópkov, xoi TtorcE- 
opxióvru- 'Temoínuai O€ xai Tori rÓv dvbpa Tàv cuppíiuciv 
ócíuc xol bixaiuc?* rày 5€ u[] | 96loucav Óuvoeiv Zapiobvrw. oi 
iepoi 5paxuaic xiMaic xol gui] émiTQemóvTu éÉrmiTEAeiv TÀÓ xarà 

10 Tüc Oucíac unbé per[é]lxeiv TÀv uucrnpiuv, ai 5€ óuócacai ém- 
Telobovtu- oi 6€ vevevnuévoi iepoi xal iepai év TU TrÉuTCTUA. Koi 
nevrnkocrüi | érei óuocóávtu TÓv aórÓóv Ópkxov év TÓi évbekátun 
unvi tpó Tv uucmpítuv. Tlapabócioc: ràv 5€ xáurrpav?) xol 52 
Tà | BigBAia, & bébuxe Mvacícrparoc, mvapabibóvtu oi iepol roic 
émxaracraOÉévtoic?), mapabibóvru 5b& xol rà Aormá óca | àv 
xarackeuacOeQ( xópiv TÓv puuctrpiuv.  Cregávuv:. crepávouc 883 
5€ éyóvru oi pév iepol xal oi iepai miÀov*) Aeukóv, | rtv bé 
TeÀouuévuv oi mpwroucrai crAe[víbaS): rav b&€ oi iepol map- 

15 avfeüuvti, Tàg. uév crÀe[ríba áro0écQucav, || crepavoucQucav 
oót Távrec bópvai. Cipgaricuoó* oi TeloUuevor. TÓ uucrhpia $4 
ávuróbero: Écrucav xal éxóvru tÓv | eiuaticuóv. Aeukóv, oi bé 
Yuvaikec gu bixpavf]*) unbé rà caucia?) év roic eipuarioic TÀa- 


2) capsam esse, qua libri sacri asserventur, statuit S. coll. gloss. Philox. 
p. 96 xéuxvQa: campsa arca, xeutoozoióg: campsarius et Heind. ad Hor. sat. 14,22; 
hic autem urnam aeneam dici, in qua olim lamina st&ennea in librorum modum 
ceonvoluta inventa erat (Paus. IV 26, 8), Meister suo iure statuit. 

8) i.e. insequentis cuiusque anni isooig. 

4) ziAov hoc loco idem fere ac v«uwía wollene Binde Sauppio significare 
videbatur, sed recte id opus esse negavit Meister solitosque pileos intellegit de 
pileatis Dioscuris (in anaglyphis et Paus. IV 27, 2) admonens. 

6) 'der Kopfschmuck bestand aus einer diademartigen dünnen Metallplatte, 
die mit Leder gefüttert (Poll. VII 179 evAsyylg Ófoue xeyovocouévov O msQl vj) xt- 
q«Àj qooo?cw) oder auf Holz befestigt war ([ovAey]y([0]eg àxi[vn]xvos é(v] &9A1o« 
IG Il 824 v. 10. 11), Meister. Lacedaemonii ea £» vj) và» Ilooucrzsiov togrij 
utebantur (Sosib. ap. Athen. XV p. 674b); cf. etiam Hermann-Blümner Pricat- 
altert. p. 195 not. 4. 

6) Hor. s8t. 1 2, 101, Poll. VII 76, Sen. de benef. VII 9 contulit S. 

1) gloss. Philox. e«usta: clavi, Poll. IV 118 z«tàv Aevxóg &onuog, Hes. s. v. 
xaláciQug" yit v xAetíonuog contulit S.; *tribunus laticlavius in titulis constanter 
qJtaoros zxÀeréonuog est? Dttb. 
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TüTepa fjuibaxruMOv, xal ai | pev iburiec éxóvru xuirüva Aíveov 
xai eiuóáriov ufj mÀeiovoc d£ia paxpüv ékxaróv, oi bé mraíibec 
xaAácnpiv?) 5 cw|bovírav xoi eiuómiov ui) mAetovoc à£ia. uvác, 
oci 5€ 500Àar kaAácnpiv f) civb6ovirav xal eiuáriov uj Aetovoc 
&£a bpalxuüv mevrkovra: oi 5€ lepal ai pév vuvaikec xalócnpiv 
20 fj ümóbupa uf éxov cxidc?) xol eiu&riov ui) réovoc &£&a buo || 
uvGv, oi bé [maióe]c xoÀácnpiv fj eiuáriov pi) TÀeíovoc óia 
oópaxuáv ékaróv: év 6€ TOi Tou) oí puév iepal fuvaikec Umo- 
oU|rav kai eiuáriov Tuvaweiov oUÀAov, caueta éyov yu) xÀarórepa 
fiibakruAMOou, ai bé maibec kxaÀócnpiv xoi eiuáriov uf] 91r|pavéc: 
pu éxéru 0€ gunbeuía xpucía unóé qükoc unóé wyiuorov unbé 
&vábeua unbé trüc rpíyac &vmemeruévac ure omolorjuara ei pi) 
Tiva f) bepuátiva iepóOuta: bígpouc 5€ éxóvru ali iepai eücui- 
vouc!?) crporrüAouc xol ém' [ao]rüv morikegóAaia | f) cripav!!) 
Aeuxó, p?) éxovra urfjte cav urre moppüpav: Óca[cj!?) b& oei 
ó.ackeudZecOai eic Oev biéOeciv, éyóvru róv eluaricuóv || kxa6' 
6 àv oi iepoi biarüEuvtrU üv bé ric GAX(u)c Éye tÓv eiparic- 
uóv Tapà rÓ biévoaupga 5») dÀÀo Ti TÓV xekuAuufévuv, pui) émi- 
tpemé|ru óÓ vuvaixovópuoc kai éEouciav éxéru AupaívecOot!5), koi 
écru iepà Tv O0eív. "Opkxoc vuvatikovóguov: oi 5€ iepoi $5 
órav xal aóütoi Óuó|cuvri, ópraZóvru tÓv Yvuvaikovóuov éri TÜV 
aüTUv iepiv: ei uàv &EEeiy. émpéleiav mepi. ve ToO eiparicuoü 
xai TUVv Aourüv TÀv | Éémveravuévuv puoi év. TUt bia vpóupam. 
TTourmüGc: év 56 rít Touráüv éreícru Mvacicrparoc, Émewrev Óó $86 
iepeüc TÀv O0ed!v oic] tà uuctpia Yíverot uerà Tác iepéac, 
érevta. dvwvoOérac, iepoOUrai, oi auÀAnrai^ uerà bé Ta0Ta oi 
80 rapOÉvor ai iepai xaGuc &v A&xuvti, &rouco Trà Ópuara émi- 
xeiueva(c»*) xícrac éyoócac iepà uucrikó* eirev à Oovvappócrpia 
& eic Aáparpoc xai ai ómoO0o0wwapluócrpiai ol éufepaxkvtoi 15), 


2 


e 


8) genus tunicae (yiro» sive IvÓvuo) Aegyptiacum, postea etiam Corinthi 
fabricatum: Herod. II 81, Poll. VII 71, Athen. XII p. 526d; vid. Meister l. c. 
p. 186. 

9) 'einen bunten Saum oder Besat£? S. coll. versu Menandri FCAtt. p. 244 
ed. Meineke. 

10) [oi]evivovg Meineke, recte si sensum spectas, formam tamen cum S. ef 
Meistero int&ctam reliqui. 

11) oz(s)iga» S. et Dttb., cf. Poll. VII 78 osxtige y&o 09 rà Qaxn uóvov, &AAX 
xal vr&àg &usivovg Évio, xoAsty T)&lovy £o8ijvag; plura attulit S. 

12) OXLA; emend. S., vid. not. 67. 

19) nimirum non vestimenta, quae templi sacra fiant, sed mulieres ipsas. 

14) recte S. emendavisse videtur de structur& provocans ad Markl. ad Eur. 
Suppl. 715 et L. Dindorf ad Steph. Thes. s. v. p. 1625. An genetivus absolutus 
agnoscendus est? 

15) eas, quae non modo electae sunt, sed re vera munus inierunt, intelle- 
git S. caveri ratus, ne qua mulier modo honoris causa id munus petat, nullo 


95 


i» 
Qt 
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€ivev à iépea rác Aópuatrpoc rüc éq' immobpóuwt, eirev à. Tác 
év Alflq: Éreirev ai iepal xarà. uíav xal6fóc xa Aáyuvm, é£mei- 
T€V oi iepol xa0uc xa oi béxa óbiarÓEuvri Ó 056€ Tuvaikovó- 
uoc xÀapoUTu Tác t€ iepàc xai mapOévouc xal ériuéAeiav | éxé- 
Tu Ómuc mopgTmeUuvri xa0díc xa Aóyuvrr órécOóu 56 év trüi 
TOUT: xdi rà OUpgara, xai Oucávru Tí: uév AópuarQi cüv. éní- 
toxa, '€puülvi xpióv, MevóAoic Oceoic báuaMv cóv, 'Anólhuvi 
Kapveiui x&mpov, "Avvoi oiv. Cxavüv: cxavàv 6€ yj érirpe- 
Tóvtu) oi iepol un0éva &yetv év | rerpapivun pettu T0obüv Tpiá- 
Kovra, jnoé Tepri0éuev raic ckavoic ure béppeic!5) urre 
aUAeíac!?, unbé év di Óv rómun mepicreuluatucuvri oi íepol 
unOéva TUv uf Óvruv iepüv Éxyew ckaváv: unbé Ttapepmétu 
uneeic ápuünroc eic 1àóv róTrtov Óv xa mepicreupa|ricuvti* xupa- 
Eávtru 6€ xai 06pávaci?): dvaypayávru 5€ xal ág' dv bei xa- 
OapiZew xai & ui) oet Éyovrac eicrropeuecoat. ^A [nu] oei éxeiv 
| év raic cxavaic gunOeic xAivac éyéru év rüt ckavüi  unbé 
ápyupuuara TÀeíovoc d£ia bpaxuáv Tpiaxociüdv: ei € ur gui 
émrperóv|ru oi iepoi, xal rà mAeiováZovra iepà écru TÓv Oeóv. 
"Akxocuoüvtuv' óÓrav 5€ ai Oucíat xal rà pucr'jpia. cuvreeirai, 
eüpagueiv váv rac xal áxoUewv TÜv TapaYv[eAAouévuv: TÓv bé 
á&mei0oüvra f| ámperüc ádvacrpepóuevov eic ró 0ciov uacriroUvtu 
oi iepoi | xdi dmokuAvuóvru Tv gucrnpíuv. "Pagbopópuv: 
pagboqópor 5& Écrucav éx vU iepóv elkoci, xai meigapxoUvru 
toic émiTeAloUv|roic rà puucrüpia!?), xoi émiuéleiav éxóvru). Ómuc 
eócynuóvuc xal eütáxruc ÜmrÓ TÜv Topa[erevnpévuv Trávra 
Yivnrot, xaOuUc àv | raperréNAuvri oi éri toUtuv Teravuévor: 
ToUc bé dmei000vrac f| árperüc ávacrpeqgonévouc uactipoUvtu* 
üv bé ric tÀv o|fboqópuv pui) voici xaOuc véyparrot f) dÀAo 
Tt &biwkoi f) Tot0i éri karaAUcet TUv uucrmpiuv, kpiOeic éri TUv 
iepüv àv karaxpiOet. uj | uerexérw Tv uucmmpiuv. TTepi rv 
61apópuv 9): rà bé mímrovra bidgopa éx TÜüv pucmmpíuv 
éfAefóvtu oi xaracraOévrec Umó | roO bápgou Tévte: eicpepóv- 
tuj ?*) b& oi dpxovrec ávávkoi mávrec??), ji) bic roUc aUroUc, 


169 


87 


$8 


$9 


8 10 


811 


vero officio fungatur. Meister interpretatur 'die (bei dieser Feier) $m Amt be- 
findlichen comparans vocem oi évsovaxóvsg xócuor, titulorum Cretensium munus- 
que annuum fuisse putans. Cf. etiam comm. p. 182/8. 
16) Hesych. ófooeig^ tà xez$ Üqaoue, o elg magaztrocue égoívro S. coll. 
etiam Thuc. II 75 et Hes. s. v. Qegotóóyougo:t voAot. 


17) apud scriptores semper «ó4«eíc legitur, unde Lgtinum aulaeum. 


18) idem fere &c zsoigoevrrüoie esse S. vidit; Hes. ó6gavóg: Ó &yviorrg vàv 
'"Elsvowio» attulit Fouc. 


19) decemviros dici statuit S. coll. v. 167. 


20) vim huius vocis et reditus et expensa significantis optime illustravit S. 
21) siegéos.v hic idem esse ac zoofidAlsuv Atticum iam Kuman. monuit. 
22) magistratus omnes in unum collegium coniuncti nominant homines, 
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tíuaua éyovra éxacrov ui| &Aaccov raAÓv|tou, xoi TÓv xara- 

craO0évruv Tapavpayóru à Yepoucia tÓ Tíuaga, d)caUruc b& xai 

TÓ TÜv eiceveqvküvtuv: toic 5€ éfÀoveuóvroic | tà biógopa Aet- 

TOoupTeiru óÓ dpyrupockómoc: Órav bé émirTeAecOel tà pucT)pta, 

&ároÀoYicácOucav éu mávroic év TOi mpdrroi cuv|vóuun cuvapu- 

Gi TÓÀv cuvébpuv, kai ypagpàv dámobóvru TU: émieAnrái ?) 
50 vapaxpfjua vpüpovrec ém óvóuaroc Tà memrukóra bià], opa 
&ró To0 xo8apnuo0, xoi dró TÓÀv rpuropnucráv 1TÓ Ürocrarixóv V) 
xai dv tt &ÀÀo méce, xol rv rerevnuévav éEobov xai Tí Gv el | 
Aouróv, xoi dpiOuncóávru Tapaxpfjua T1 rapiat: xol écrucav omó- 
uacrpoi?5), áv mi eüptekuvrat ábixoüvrec, birAacíou xoi émiriíov | 
[ópax]uGv x[t]u&v, xoi oi bixacr[oi nu] &qpoipoovru jm0év: oi 
o6  év TÀi TÉLTTU) kal TtevrqKocrU) Ere karecrauévoi. é£obia- 
cávtu xai Mva|[cic]rpárur 10 bibónevo[v aítíün] biÓpopov cic 
TÓv crégpavov oróà Tfjc [mó]Aeoc, bpaxuóüc é&axicyiMac: &mobóvru 
6€ TÓÀ: Topiat xoi ca xa €i | [p]oe£uóbiacuéva bi&qopa [or ]ó 
toU Tauiou é[v TÓà) TméumTu: xol mevrnkocrói] ére[í. eic. rà] 
x[a]racxevaZó[uevo] év [ro] Kapver'actiut f) barravouueva xápiv 
TÓV pucrhpíuv: TÓ bé [Aorróv éx Tív biapópuv Tourou ToO 
érouc| é£obiaZóvi[u oi mévre eic 10] émicxe[vo]|Zóueva. év. vd 
Kapveiaciut?9), xal &v Twvoc émn xpeía ei [rapà Traurac tàc] 
T00ó6b0uc, pepóvru vpágovrec Dn[ràc eic]?^) à àv ypeio et, xai 
oi dpxov|rec xoi oi cüvebpot boruaromoicícOóucav ónr bei rÓv 
Tauíav [o:5óu]ev?5) và bi&éqopa: dró 5€ rÓv mirTÓVTUV Ék. TV 
uucrnpiuv óámoxa8icrácOu vài rauíat T& biáqopa, xoi drobóvru 
Ypapàv Tí: émiueAnrG: Tepl dv xa OjoiKkücuvr, xol éÉcrucav 
ürónacrpot dv vi doikfcuvm, xajeUc émóvu véfparravr óÓ bé 
Tauíac Ócov xa rapaAdBei bi&popov Aotrrróv éx ToUTUV, Tpaqétu 
60 év omey0tcuanri??) eic ràv émickeuàv Tv év Tí || Kapvetacíun, 

xoi uj ávaxpncócOu9) eic &ÀÀio gumn8év, uéxpi àv émirelecoel 


5 


Q 


quorum ex numero quinque populi suffragiis eliguntur,  Dttb; evveozie: Mes- 
seniae commemorantur à Polybio: vid. not. 50. 

23) magistratus summam pecuniarum publicarum custodiam habens, die- 
similis epimeletarum Eleuainiorum dicitur (S.). 

24) vid. p. 184. 

26) etiam xeréuecrQog — zeó09vrvog dicitur, cf. Dittenberger ad Syll! 
806 v. 21. 

26) huius enuntiati recta restitutio debetur Foucarto. 27) suppl. 8. 

28) suppl. evidenter Blass pro priorum [dóusv] 2v vel [2yÓóp ss. 

29) 'eine der Hauptrechnung untergeordnete  beigelegte Separatübersicht? S. 
"*rovocans ad Lobeck. Phryn. p. 249 et Polyb. 31, 10, 1. 

80) pro xet«- vel &zorgnocco9w errore incisum censuit S., defendit M. coll. 
Bekk. Anecd. I 399, 17. 


6b 
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Ócuv xpeía écri mori ràv TÓv uucrhpiuv cuvréAeiav: unbé poj- 
wáru gn6cic 5óyuoa, óri bei raüra tà Oiápopa eic &ÀÀo ri 
xaraxpricacOai* ei 56 ur TÓ te vpaqév á&reAéc éÉcrw xoi Ó vpó- 
wac drmorewcóáru bpalxuàc bicyiMac, ópotuc 5€ xoi ó rauiac ó 
Ti xa é£obiócer burAo0v kal bpaxuüc OicyiMac, xol oi bikacrai 
pu &qoipo)vru pun0év, xai rà mímrovra | éx TavTGv tÓv kpiciuv 
ót&popa ümapxéru «ic ràv émickeuàv Tüv Éév TÓÀà) Kapveiaciur: 
ótav. b€ ému(c»reAecOet Ócuv xpeía écri Tori TÓ cuv|reAeiv rà 
uucrhpia, órmapyéru Tà TímTovra biápopa TÓv uucrnpiuv cic 
Tüc Tüc TmÓAÀeoc écóbouc. Ougótuv mapoxGc oi iepoi perà 
TÓ kajracra0fjuev rpokapüEavtec éybóvru Tüy Tapoxóv TÓv Ov- 
pu&Truv, dv bei OUecOmi kal mapícracOai év toic pucrhpioic, xoi 
Tà €ic ToUc | ka8apuoíc, éqoibóvrec üv te bokei cuvgépov eluev 
é[ri]?) ró ajbrÓ mrávra rà O0para, dv ve katà pgépoc, ti TÓ 
éAóáyicrov  Ogicrauévur | AóáuyecOat biápopov: écr bé& à óoei 
Tapéyewv T0Ó ToO ÓpxecOqui Tv pnuctnpiuv: Gpvac bUo Aecuxouc, 
émi ToU xa0appuo0 xpiíóv eUxpouv, xai órav | év vü» Oeótpun 
xa0aípet xoipickouc Tpeic, ümép roUc mpurouUcrac??) dpvac éxa- 
TÓv, év b& rüi mounüi Aáparpi cüv éríroka, toic 6€ Merpáoi | 
Oeoic báuaiv bierfj cüóv, '€puüvi. kxpióv, "AnólÀuwvi Küpvetun xá- 
vtpov, "Ayvat otv: ó bé é[be£áuevoc xare[yueUcac TroTi TOUC 


70 iepoüc Aaojfgéru Tà bi&popa xol mopicráru Tà OUpnara cUiepa 


45 


xa80apà óAóxAapa, xal émbei£áru Toic iepoic TtpÓ ópepüv béxka 
Tüv guucrnpiuv: roic | b& ooxiuacOÉvroic caueiov émifolóvru oi 
iepoí, kai Trà capueuO0évra Tapicráru óÓ é[be£óuevoc üv bé un 
Tapicrü éri ràv bokuacilav, tpaccóvru oi iepoi ToUc é[[U0uc 
a010 xai 1Ó fijicu, rà 56 OUpara aüToi rapexóvru xai dmó TÓV 
Tpax0évruv biupópuv kopicácOucav | vràv Yevouévav barmávav eic 
tà O0para. Texvirüv eic tàc xop(ir»eíac 9) oi iepoi mpo- 
Tpaoqóvru xar! éviauróv roUc Aerroupricovrac évy | re roic Oucíaic 
Kai guuctppíorc abAnrüc xoi xigapicrác, Ócouc xa eüpíckuvrt 
eUO0É€rouc ümápyxovrac, xoi oi Tporpagévrec AervroupyrouUvru || oic 
0coic. 'Abixnpuátuv: üv bé ric év raic óyuépoic, év aic ai ve 
6ucíat xai rà pucrüpia vívovroi, àÀün elre xexAefuic eire GAÀo 
Tt ábikn|ua Termotkuc, &YécOu éri roUc iepoüc xai Ó uév éAeu- 
0cpoc àv xaraxpiOet dmorivéru birÀo0v, Óó 5&6 500Àoc pacttTob- 
COu xal dmoTeicáru) biAo0v rÓ kAéuga, TÀv b& ÓdÀÀuv dbuxn- 
uéruv émiipiov 5paxuüc elkoci àv 56 ur éxrívei rapaxpfiua, 


31) suppl. Blass, s[ig] vó e«óró (auf einmal Meister) ceteri. 
82) de hoc &ecusativi pro genetivo usu vid. Dittenb. Syll.* 466 not. 5. 
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13 
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8 14 


88) XOPITEIAZ lapis, emend. S. coll. v. 98 et errorem e superiore veyvuiráv 
natum existimans; zoeireíeg retinuit Dtib. 
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90 


95 


rapabóru Ó xüptoc tóv olkérav TU: d'bumOévri eic. dmepyracíav, 
ei bé pf, oTtóbikoc écru mori birAo0v. TTepil vv kxomtóvTuv 
év tüt iepir unbelc xorréru éx roO iepo0 rómov': | üv bé ric 
GAdt, Ó puév 5o0Xoc pocttfoUcOu iró TÓÀv iepü)v, Óó b& éAeUOepoc 
&ároTetcétu Ócov xa oi iepoi émixpivuvru ó b& ériruxüv éréru) | 
aUTOUC Émi ToUc iepoUc xai AopgBavérw TÓ fjucv. QOuyipuov 
€iuev toic bouAoic oic b5o)Àoic güruiov Écrwo tO lepóv, 
xaOUc àv oi iepoi | &mobet£uvr rÓóv TómOv, koi un0eic Dro- 
óexyécOu ToUc bpamérac unbé ciroboreiru unóé épya mapexértur 
ó bé rrow)v Ttapà rà Yvejpau'uéva ümóbixoc écru TÓL kupíui rác 
ToÜ cáparoc á£íac burAaciac xai émitipuiou 6paxuáv rrevraxocióv, 
ó 6€ iepeoc émikpivé|tu) Trepi vÀv bpamenuv Ócor xa. fivroi €) 
éx Tác ópgerépac móÀeoc, xai ócouc xa xaraxpivet, mapabóru 
TOic xupíott üv bé yu mapabibó éE[éc]ltu T xupiuir drro- 
tpéxeww éxyovrt.. ITepi rác kpávac: tác bé xpávac xàc dvo(oD- 
uacuévac bi& TOv dpxaiuv évrpóquv "Arvac xoi roO ve[ e] vn- 
uévou Tti TÓÀi kpávoai ádYvóÀuaroc vàv émigéAeiav éyétu Mva- 
cictrparoc Éuc üv Cei xal puerexértu. uerà. vÀv iepüv TÓV T€ 
Ouciüv xoi tÓÀv pgucrnpíuv, xai óca xa oi OUovrec Totl TÓ: 
Kpávat TparteCUvoi xai TUv Ouuóáruv tà bépuara Aagufavéru 
Mvacicrparoc: | t)v ve biagópuv, óca xa oi OvUovrec mori rüi 
x«pàvoi mpoti0fjvri f) eic. róv Oncaupóv, Órav xarackevacOei, ép- 
BáXuvr,, Aaufavérw Mva'cícrparoc 1Ó Tpírov uépoc: rà bé buo 
uépn xoi dv t1 dvóOcua irÓ rÀv OuciaZóvruv ávarigfjra, iepà 
éctu Tv Oe)v: Ó bi iepeüc xai oi ie|poi. émpéAeiav. éxóvtu,, 
óruc àmà Tv binpópuv ávaOfcuara xarackeuüZntai roic Ocoíc, 
à üv Toic cuvébpoic bóEe. Oncavupüv xarackevul[G]c: oi 
iepoi oi xarecrauévot év TÓ:i mÉuTTTUA Kol rrevrnkocrü érer ém- 
uéAeigv éxóvru) uerà ro0 dpyirékrovoc, óruc xaracxevac] [0]fjvri 
6ncaupoi AíGtvor. 500 xAoikroí, xal xyupa£ávru tóv puév Éva cic 
tóv vaóv vÀv MeyóáMuv Oecüv, tóv b' dAÀlov mori TÓÀÀ xpóávoi 
év di v vóm|ut boxei aUroic ácpaAdc ÉEetrv: xai émiüévru xAài- 
xac xai To0 uév Tapà Trái kpávai éyéru tàv árépav xAüiwa 
Mvacícrparoc, ràv 5€ dA|[A]av oi iepot, roO b& Éév TUX vau 
éxyóvrtu Tüv xÀüixa oi iepoi xol dvotyóvtu xar éviauróv Toic 
uucrnpioic xoi rÓ é£api8unOév biáqopov é[£] | éxarépou roO 6n- 
caupoU xupic voówyavtec ádvevevkávru: dmobóvru b& xai Mva- 
cicrpórut 1Ó vwónuevov. ao[rói] bi&gopov, ka&udc év [rà] || 51a- 
Ypóupart Yérparro. "lepoü beírvou: oi iepol drró TOv OvnáTuv 
TUV ÓYouévuv év tàit Toyumüi dqgeÀlóvrec dq' éxóácrou TÓ vó- 


34) 7»ta: Kum., em. S. coniunctivum verbi 7o. esse statuens. 


8 18 


8 19 
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u[uo] | oic 0coic [rà Aoi]rrà xpéa xaraxpncácOucav eic ró iepóv 
oeirvov gerà trüv iepüv xai mapO0évuv xai rapalagóvru tTóv T€ 
iepfi | ([xai ràv] iépeav»*9) x[ai 1à]v iépeav roO Kapveiou xai Mva- 
cicrparov xal Tàv yuvaikó re kai Tàc Yeveóc aüto0 kal TÜV TEXvi- 
Tüv 1oUc Ael|[Toupyfj]cavrac [év vo]ic xopetoic xai táv órmpeaáv 
TOUC Aewvroupyoüvrac auroic: xai eic rà Aouráà barmavápara pr 
mÀeiov dvóÀuguo | [n]ow0[vhrec 5paxuóáv ........ Len 56) 
"A*vopGc: oi iepol rórov drobei£ávru év dit Tpa8cerai mrávta: 8 20 
100 Ó b& &vopavópnoc Ó éri móAeoc Cer || [é|mpéleiav éxéru, Óruc 
oi mvwAoÜvrec dboÀa xai xa0apà TuAoÜvTi xoi xpüvrat croOpoiíc 
Koi puérpoic cunuquvoic ToTl Tà bagócoa, xoi | [u]h raccécu 
[u]f[ ve] ) vócou 5ei mwAeiv, unbé koaipóv raccéru unbé Tpac- 
céru gn0eic Toüc TuÀo0vrac ToÜ0 TóTOovU pgnO0Év: rooc bé yi 
vTu|Aoóvrac xaOuUc vYéyparrot, ToUc gév boUÀouc pacttYoUTU), 
TOUC bé éAeuOÉpouc Zayioítu elkoci bpaypoic, xol rÓ xpíua Éctu 
émi TOv iel[piv]. "Ybaroc  éxéru ó& émyéAeiav ó &vopavópnoc $21 
xai Trepi ToU Übaroc, ÓTuc xarà Tróv TÓc mava[üpioc xpóvov 
unO0elc kxaxomoti unte | [10] mAfijua *5) ure vobc óxeroUc ure 
àv T1 ÓdÀÀo kxarackeuacOei év TÓ iepái xópiv ToO ÜóaToc, xoi 
105 Ómwc, xaGdc &v pepicOet, óei à Übup xol u[n[Oclc &]rokxuAdet 
TOoUCc xpupgévouc: üv bé Tiva Aaufóver Toi00vtÓ Ti. TV Kexuvu- 
uévuv, tóv utv boüÀov pacrrtroUTu, TÓv bé éAeUOep[ov | Zajiob- 
Tu] efxoci 5paxpaic, xai 1Ó xpíua écru éri tOv iepibv. "AX eipu- 8 22 
uatoc xal Àoutpo0: 6 áqvopavópnoc émipéAeiav éxéru), Órtuc oi 
0éXovrec | [BaAaveoe]iv év Tín iepüi ui) mÀeiov mpáccuvri roUc 
Aovopévouc Uo xaÀkdv xal vapéyuvmi TÓp xai uókpav 9) eükpa- 
Tov xai roic xaraxAvu|[Zouévoic $]bwp cUxparov, xoi Óruc Ó ér- 
be£óuevoc Tüv EUÀuv ràv Tapoxàv eic rÓ óeurtüpiov Tapéxe 
EUÀla £npà xol ixavà toic dAeu[qponévoic] xar! ápépav dmó re- 
Táprac d)pac €uc égbónac: 5o0Àloc 56 yunOclc dÀeupécOu' oi bé 
110 epo éfoibóQi»vru Tàv rapoxàv TíÀv EUX[u]v || [eic 10] dAerri- 


85) vid. comment. p. 181. 

36) post &oozu&v spatium 12—18 litterarum vacuum, quod numquam in- 
scriptum fuisse testatur Foucart: 'le chiffre de la dépense ^ avast probablement pas 
encore ficé au moment oà l'on grava l'inscription." 

37) suppl. Dttb., (u]n[0*] F. contra sermonis legem. 

88) it& legit Kuman ;, HAHMA F. Hoc tamen intellegi nequit et frustra 
Meister defendere conatus est scriptum putans pro sigue — Gewólbe (5ber d. 
Wasser coll. Ioh. Mal. p. 389, 8); conir& extat xáiju« (Hesych. mAfua: mxAngouc 
ei Atticas mA«uuoyóeg contulit S., quod probabiliter E. Curtius Über griech. 
Quell- u. Brunneninschr. p. 19 receptaculum aquae, unde in ózeroog difflueret, in- 
tellexit. Neque igitur dubitavi cum Dttb. zxáifju« intactum relinquere. 

89) Poll. VII 168: xal vv móshov vv iv v (oaLovsio udxrQav Óvónocsv 
(Eupolis) óc oi vóv: AéÉyst yov xv. Recentior forma ucxo« et in manuscriptis 
et in titulis invenitur, cf. nunc de ea Meister p. 189. 
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piov: üv 5é mic tv é[be£auévuv f| tÀàv Boalavéuv uf To!€t 
KaO0Uc Téyparmra, tÓv uév boüÀov pacriyoUtu Ó dyop[a]vó|[poc, 
T]óv $& éAeU0Tejpov ZagioUru  xa0' Éxacrov dbíkxnua clxoct 
bpaxpuaic, xai rÓ xpiua écru éri TOv iepüv. Cuvécioc óva- $38 
popác: oi iecl[poi óc]a xa bicuicuvri év rà ravarüpe f| xora- 
Kpivuvrí Tivac, cüveciv. Gveve[xóávtu eic 1tÓ mputavelov" ávavpa- 
yéávtu bé xoi| [eic T]óv otikov róv év tU iepU1 oüc àv xara- 
«pivuvTi xai émi oiu) óbwnüuatt, Avrirvpagov Éxyeiw. ToO $24 
o:aYpóáuuaToc: oi xarecragél[vor d]cre voóyoi TÓ. biirpagupo 
xa0Uc üv bokxuacOet bóvru toic vouobeikraicf)) ávrirpagpov: oi 

116056 AÀafóvtec éÉmibeixvuóvru TU || [xpet]av éxovrti. koi év oic 
uucrnpíoic cuvAerroupyoUvtu Toic iepotc xai ó kápuE xai auÀn- 
TÓüc xai uávric xoi dpxurékruv. | [Tác xara]crácioc. rv $26 
o6éka: oí bapiopyrol*) ToU Éxrou unvóc rà bubexároi mpó ToU 
TÓv koipóv TUv iepüv | [x]ai rGv iepàv vrí|vecOm ármobóvi[u] | 

120 Tt bóput xeiporo|viav ómuc xoaracróá|ce: éx mávruv TÓV | 

125 toMTüv. békxa pij | vewrépouc érüv | reccapóáxovra nun'[b]é bic 
touc aütoUc T|. NTION éviavróv: **) m[o|v]eicpepóvrw 5& ot re | 

130 dpxovrec xai rÀv | &ÀàAuv ó 0€Àuv, elici pépovrec é£ jv vélrpa- 
"TOi TOoUC iepo)c | xXhapoücOar 1oUc 56 | karacro8évrac ó[p]lxi- 

185 Eáru  Ó vpappareUc || tv cuvébpuv tóv | ópkov Óv oi íepoi 
óuv[o]|ovri:  éxóvru  5é oi xo|racra0Évrec émipéAeiav— mepi 

140 t&v Tuv dv bei év toic puc|rnpíotc cuvreAeiclón, xol opovit- 

146 Cóvtu | ócuv xpeía écrl eic | 1ó. érireleicóo rà || uucrüpia: 
mpoypa|póvru o£ éx TÀv ie|püv xal pogbogpópouc | roUc euU8e- 

150 turürouc, | óuoiuc b5& xoi pucralvwvToUc: ToUc bé cuv|Aerroup- 
Ycovrac | uer& Mvacicrpá|[1T]ou. xpoypagóvru, dv | [r]wac 


40) 'nomen indicat eorum officii fuisse civibus, qui legem aliquam inspicere 
vellent, eam monstrare. Dttb. monens eosdem esse, qui alibi vouogtAexsg vo- 
cantur; nomen ipsum verbis ol di Aaffóvrsg £midtixvvóvro xri. illustratur. 

41) summum rei publicae magistratum fuisse sicut in omnibus civitatibus 
foederis Achaici demonstravit Foucart; S. eos intellegens, qui senatui &d tempus 
praeessent sicut prytanes Attici, eo praecipue falsus erat, quod ro6 £xtov unvógc 
ad deguiogyoí referendum putavit; immo cum sequentibus coniungendum eese F. 
statuit evidenter. 

42) locus adhuc mea quidem sententia non expeditus. Cum S. et Kum. 
[ró]v [eóv]óv ivievróv scripsissent, F. in lapide id, quod supra posui, agnovit, 
unde etei emendatione eget, proficisci decet. PF. ipse se explicare posse negavit, 
Dttb. dubitans sane proposuit z|[ó]v [v£]o» évu«vróv: 'cum &ut dici posset, non 
licere (omnino) bis eosdem fieri aut non licere sferwm eosdem fieri insequente 
anno, hae duae locutiones confusae videntur. Meister v|[ó]v y'ióv év«evtóv pro- 
posuit, adiectivum numerale ex Homero et dialecto Leebiaca Thessalicaque notum 
intellegens et interpretatione artificiosissima usus, quam apud ipsum recognoscas. 
Vel Dittenbergeri explicatio satis artificiosa mihi videtur et accusativus rÜ» v£ov 
fvi«vzóv, ni fallor, offendit. Mihi neglegendum non videtur, lectionem «c|(ó]v 
repugnare consuetudini lapicidae syllabas integras dividentis. 
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155 eüpickuvti eUj0É€rouc Omápxovrac | xoi TÀv uj Óvruv ie|piv: 
xai oi mporpagév|rec Tei9apxoUvtu | xai émirelovtu Ó üv | 
160 poypagfüvii TÓóv bé | yu) Tow0vra xaraxpivévru  eikoci 
165 5pal|[x]uaic xoi érypowóv|rw «ic roUc moAleuóplxouc: oi bé 
papbogpópot | uactiYoUvru oóc xa | oí béxa xeAeouvtrt | oi bé 
170 karacraGév|rec béxa xpivóvru || [1]& x[píuo]ra. [rrávro].*9) 
"A[v $& xpeía ei Tme]loí 4) Ttvoc b1apooXov [Yí]|vec8ot, 
175 cuvavóvtu) | oí béxa  mávrec**) rouc ilepoUc, xol xa8Uxc roic | 
mÀetbóvoic. bóEat, émire|AeícOu: qopoüvtu b& oi| béxa év roic 
180 uucrnpijoic. crpógiov. rroppüpiov. || 'Avpápuv: el bé nva | $326 
&vpapá écr év TÀi buoaypáuuami Tori rÓv | TÓV puctnpiuv 
185 xdi | ráv Oucidv cuvréAeiav, BovAeuécOucav oi | cóvebpot, ui 
ueraxivoüvrec émi xaroÀ[U]|ce:. T&v pucrnpiuv u[n]|O£v viv 
190xarà TÓ bid|vopauua: ei bé uf, rÓ | ypagév dreMéc écrw:. 1Ó 
66 bidrpappuo xüpijov écru eic mávra róv | xpóvov. 


Edietum*$) de mysteriis publice administrandis et celebrandis iv vj - 
zíus:o xol zevvxoo:o £t (v. 10) aerae sc. Macedonicge vel Achaicae 
i e. anno a. Chr. n. 94 vel 92 vel 91 inscriptum.*")  Andanienses ipsos 
haee edixisse primo nemo non putabit. Sed quae hoc titulo cognoscitur 
res publica tot et tam variis magistratibus 9), tanta multitudine civium*?) 
insignis este ut de civitate Andaniae, quod parvum oppidum Livius, Strabo 
zoÀÍyvtov vocat, merito dubites. Quare iam Sauppe de ipsa potius urbe 
Messene cogitavit, et dubitationes, quibus commotus hie sententia destiterat, 
facile removeri posse Seeliger et Meister docuerunt?) Hes diiudieatur ni 


48) suppl. F. 44) suppl. S. 

45) hoc, non zcvreg inscriptum testatur F. nec vero recte de omnibus X 
viris &ccipit, immo nominativi in eg pro accusativo in «g usum aliunde notum 
etiam hic recte agnovit Dttb. 

46) éidyoceupue titulus dicitur v. b. 265. 928. 96. 1183. 114. 182. 189. 192; Plut. 
Marc. 24 rà Ówyoduuote tÀÓv &Qxóvtov "EAXqvsg uiv durdyuata, 'Poyuctor à 
lóixtva 7tooccy0gstovo,» el complures quibus id confirmatur titulos attulit S. 

47) prout aera Áchaiea inde & deleta Corintho (S.) aut à provincia Achaica 
&. 145 constituta (Fouc.) aut ab Andronico a. 148 victo coepisse existimatur; vid. 
Káüstner De aeris quae ab imperio Caesaris Octaviani initium. duxerint p. 71. 

48) commemorantur c9»:0oor (v. 1), Oautooyot (v. 116), zoAéupaoxor (v. 164), 
ó &yogovóuog ixl xólsog (v. 99), reuiag (v. 45 8qqQ.), Ó &oyvoooxózog (v. 48), vo- 
podsíxvor (114), éxiuelnrrg (49). 

49) vid. quae infra de iegoig disputavi p. 179 sq. 

50) Seeliger Messenien wu. d. achaeische Bund. Zitt. Progr. p. 27 cum not. 88; 
quod ephori, quos Messeniis praeesse Polyb. IV 4, 8 et 31,2 tradit, hic non in- 
veniuntur, facile fieri potuit, ut postquam civitas foederi Achaeico se applicavit, 
pro ephoris dejuogyoií crearentur (cf. adn. 41); porro quod Sauppe oevvaogzíog a. 
Polybio commemoratas requirit, nomen deest, adest res v. 46; denique quod no- 
vam civitatem ii& umquam constitutam fuisse, ut totus ager Messeniacus unius 
rei publicae ordine contineretur, negavit, de fano Carneasio, non de omnibus 
Messeniae oppidis agi i&àm Seeliger recte obiecit, iis vero, quae infra de restitu- 
tione mysteriorum admonebo, hanc dubitationem prorsus tolli confido. 
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fallor eo, quod quinque illi viri, qui pecuniae administrandae praeficiun- 
tur, z/(umuc ijj FfAaccov roÀév:iov habere debent (v. 45sqq.). An in 
parvo oppido, illa praesertim &etate, complures cives fuisse tanti census, 
e quibus quinque eligerentur, credibile est? Equidem igitur Messenios 
mysteria &dministrasse atque huius legis auctores fuisse pro certo habeo, 
praesertim cum id historia mysteriorum egregie confirmetur. Mysteriorum 
enim, etsi antiquissima fuisse nec umquam prorsus extincta esse veri si- 
milimum est, maior tamen et celebrior sollemnium ordo, qualis hoc titulo 
quoque prodit, artissime conexus est cum urbe Messene condita. Quo enim 
tempore libertatem Messeniis restituit urbemque Messenem condidit Epami- 
nondas, hoc ipso mysteria cum sacerdotum gentilieiorum tum Methapi Ly- 
eomidae opera adhibita instauravitÓ!) eo manifesto consilio, ut nova urbe 
dignas conderet ferias. 

Ineunte I &. Chr. n. saeculo ordinem mysteriorum iterum instauratum 
esse, sive quig& inter bella publicasque miserias prorsus intermissa sive quia 
non iam rite celebrata erant, hic titulus testificatur. Cuius praecepta quant- 
opere ab ordine aetatis Epaminondae differant, explorari nequit praeter 
unam rem, quam mutatam esse satis elucet: sacerdotium gentilicium ab- 
olitum publieumque factum est. Nam quod Mnasistratus ile a populo 
cum aliis honoribus9?) ac privilegiis affectus est, tum eo, ut tamquam sacer- 
dos e sacrificiis quibusdam emolumenta ferret (v. 865q.), id Sauppe eviden- 
ter eo explicavit, ut illum sive sua sponte sive hortante populo. sacerdotio 
hereditario se abdieasse librosque patrios, qui ritus sacrorum continebant, 
civibus condonasse (v. 12) statueret.595) 

De cultu deorum his mysteriis coniunctorum, quo testimonium ad 
historiam antiquissimam religionis Peloponnesiacae gravissimum tenetur, 
hoc loco e& solum, quae ad interpretationem tituli ipsius necessaria viden- 
tur, afferam.  Colebantur una temporibus tituli zfeucrgo, MeyéAos Okol, 
"Eouáv, MxólAov Kagvsioc, 'Ayva.9) Mysteria ipsa autem antiquitus Cereris 
Hagnaeque propria fuisse et per se veri simile est et Pausanias testatur.9)) 
Sane diffieultas quaedam eo praebetur, quod Pausanias cum lapidis testi- 
monio non plane convenit. Ille enim Cererem et '4yvev, quam eandem 
ac Kógnv dicit, nomine Magnarum Desrum comprehendere solet, Magnorum 
Deorum nullam faciens mentionem, contra in lapide IMeydÀor Ooí com- 
memorantur, nec vero Ceres et Hagna nomine Meyáàat O:ol comprehen- 
duntur Qua re commoti Sauppe et Foucart Pausaniam rem oconfudisse, 
Deos Magnos i.e. Cabiros pro Deabus Magnis vendidisse censent. Quam 


51) Pausan. IV 26,68qq. De hac re et de universa cultus Andanii historia 
propediem pluribus alio loco me disputare posse spero. 

62) pompae principem locum tenet (v. 28), curam fontis et simulacri "4yvac 
sustinet (v. 84s8qq.), clavem alterum alierius thesguri conservat (v. 92), ad epulas 
S&cr&s una cum uxore nstisque vocatur (v. 97), ad coronam 6000 drachmas ab 
urbe accipit (v. 628q. et 948q.). 

53) cf. quae ad n. 84 adnotavi. 

54) ita $8 12, 8 6 ordine paulo mutato enumerantur: Z4ouérno, "Eoud», Meq4dÀot 
Geol, 4nóllov Kopovstog, ^Ayva. 

66) Paus. IV 1, 6sqq. et IV 33, 4. 
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coniecturam primo fortasse speciosam Toepffer optimo iure reiecit) Re. 
icienda est vel propter versus Methapi Lycomidae a Pausania allatos: 


fjyvicn Ó' 'Eguslao Óópovg [otsuvijg] ve xfArvOa 
ZduarQog xal mooroyóvov Kovgag 094 qaol 
Mtoonvqv 9tivou Meycloto( Osaicw &ybva xv. 


ubi illud Mey&Aoico1 Ocaic. certo ad superiorem Zf&uergoc et Kogog men- 
lionem refertur. Nee omnino credibile est Pausaniam vel auctorem eius, 
cum in horum mysteriorum historiam accuratius inquireret — id quod 
eum fecisse fatendum est — tam caecum fuisse, ut talis error eum fugeret, 
praesertim qui Dearum Magnarum non obiter mentionem fecerit, sed etiam 
expressis verbis alio loco Cererem Proserpinamque ita dici exemplo An- 
daniae confirmaverit (VIII 31, 1). Nihil autem obstat, ne Messenios, etsi 
utrique deae seorsim sacrificari lex iubebat, in sermone tamen ambo numina 
uno nomine comprehendere solitos esse putemus."") Vereor ne magis 
mirum sit záuergog et '"yvag nomina utroque loco, ubi in titulo legun- 
tur, ceteris interpositis seiungi. Hine profectus Foucart iam totam Pau- 
saniae sententiam evertens haec potius statuenda censuit: 4yvev non esse 
eandem deam ac Kóggv, nympham esse fontis, quem iuxta simulacrum eius 
fuisse Pausanias et titulus consentiunt, mysteria autem origine solis Meya- 
Aotg Osoíc, quos Cabiros intellegit, act& esse nec Cererem ulla alia de 
causa una cum iis in fano cultam esse, nisi quia tutelam Messeniae gereret.59) 
At adversatur non modo disertum Pausaniae testimonium (IV 33, 4 4 ói 
"Ayvq Kógue vijg zfüumroóg dori imíxÀgo:g), quod ita nihili facere non 
licet, sed etiam et fabula de Andaniae mysterüs ex Eleusine repetitis 
(Paus. IV 1), quae ex illius sententia intellegi nequeat, et Methapi carmen. 
Nee fons necessario nymphae sacra indicat, si quidem Cereris et Pro- 
serpinae fana iis non minus earebant quam cetera í(?) nomen autem ipsum 
"Ayva Proserpinae aptissimum est, cf. 4 385 et hymn. in Cer. v. 439 ac 
dedieationes Sicilienses 4yveig Oeoig factas (IG. XIV 204 et 231). 

Sed qui fuerunt MeycÀo, 6:o/? Dioscuri an Cabiri — utrosque enim 
ita vocatos esse constat "" — an plane diversum genus deorum? ÉSauppe 
non dubitavit, quin hie, ubi de mysteriis recentioris aetatis ageretur, Cabiros 
intellegere deberemus, ac cum Methapum orgia Samothracia instituisse et 


— M — — 


56) Att. Geneal. p. 2208q. 

57) deas quoque Eleusinias it& appellatas esse moneo: Soph. Oed. Col. 683 
v&oxiccog MeycAaw Osoiv &ozotov ovspovoue; cf. Paus. VIII 29, 1. 

58) id inde collegit, quod in nummis hanc deam repraesentatam videmus; 
id quod ipsum facilius intellegimus, si summe sollemnia illius sacra fuerunt; 
&lterum ab altero separari nequit. 

59) cf. e. g. quamquam vix exemplis opus est, Paus. VIII 29, 1 Bag £oviv 
óvouotóusvos, EivOa Gyovo, vsAeri» Ó.& Évove voirov Oseig Meyclotg: wol vnyrj v5 
evó94 écriv 'O)vuziag (Olvusmidg vulgo) xcAovuévn xr. et ibid. 42, 12. de antro 
4hjuareog Meialvng Phigaleo. 

60) de Cabiris testimoniis opus non est, de Dioscuris cf. Paus. I 31, 1, 
VIII 21, 4 e& Lobeck Aglaoph. p. 1230. 

Leges Graec. Sacrae ed. Ziehen. 12 
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eum priscis Cereris sacris coniunxisse constet?!), eundem Andanise mysteriis 
Cabirorum sacra adiunxisse existimat. Idem fere Foucart censet. Contra 
Toepffer Dioscuros intellegit: iam incolas praedoricos Peloponnesi eos co- 
luisse, ipsos Messenios secundum Pausaniam cultum eorum tamquam suum, 
non Lacedaemoniorum sibi vindicasse 5?) et sacrifieavisse iis, cum funda- 
menta novae urbis anno 369 iacerent$9?); etiam in urbe Messene Dioscuros 
eum Cerere coniunctos esse (Paus. IV 31, 9) itemque Mantineae (Paus. 
VII 9,2), Spartae denique et Argi similem inter Dioscuros et llithyiam 
conexum inveniri (Paus. II 22, 6 et III 14,6). Concedit tamen Toepffer 
ipse fieri potuisse, ut Cabiri temporibus Hellenisticis magis magisque cum 
Dioseuris confusif*) Andaniam quoque pervenirent ibique Castores anti- 
quitus cultos removerent, Methapumque id effecisse comprobat. Quae 
maxima certe e parte probabiliter disputata sunt89), atque id utique tenen- 
dum videtur Magnos Deos aeque &c Magnas Deas iam 'antiquissimae re- 
ligioni deberi, neque in nomine Dioscurorum aut Cabirorum necessario 
haerendum mihi videtur. De Mercurio et Apolline titulus et Pausanias 
conveniunt: illum ab origine cum Cerere et Proserpina consociatum fuisse 
veri simile duco, huic & Doribus victoribus fanum totum consecratum 
esse 56) paene certum. 

De mysterii ipsis etsi nimirum in hac lege nihil enuntiatur — cogrve 
enim erant — colligi tamen pauca possunt. Certum est spectaculum fuisse 
mysticum, in quibus mulieres deorum personas induerent, cf. v. 68 Orav 
iy vài €9edárooi xo9alor, et v. 24 0co(c) Ó& Ori Otnoucud[toOo, sig Osüv 
ó.c:01V") ac sacram quidem historiam, zà 740495) praecipue Cereris et 
Proserpinae sicut Eleusine acta esse iam) Sauppe merito statuit. Quod 
spectaculum cantu tibiarum citharaeque non caruit (v. 78 et 115); etiam 
chororum (8 13) pars certe ad mysteria et drama saerum referenda vide- 
tur. Porro vero huc faciunt ísco& illa uvGr;x&, quae virgines in pompa 


61) Paus. IV 1, 7 et IX 25, 6. 

62) Paus. III 26,8 vovg zftooxo$Qovg u&Alov vi «óvoig xal o0 AextÓciuoriois 
aooo0)5xsu» voultovou, cf. IV 31,9. 

63) Paus. IV 21,6 óàg 0» é£yeyóvt, và zxüvto dv biroluo, và ivtsóOtv — i:osi 
y&o xeot£tyov ol A4oxdósg — cbvóg uiv "Exoauswóvdag xal oi Gnfato, dtovóco x«i 
Anxóllovt E8vov ' Iounylo — — — Meocrvio àà 4i ve "IQoudto xol 4ftooxovootg, 
ol dé egioiv ltosig Osalg vat; MeydAotg xal Kooxovi. Dioscuris sane ideo potis- 
simum s&crificatum est, quia ró u59vip« ijón cgi, xézovtot tÓ 4i06xosoov (ibid. 
c. 26,6 et 27,3). 

64) Lobeck Aglaoph. p. 1230 8qq.; luculentissimum fere exemplum praebet 
Deliacus s&cerdos 8có»v MeydiAov di00xoóogov Koffeioov (BCH VII 839 n. 4sqq.). 

65) assensus est e. g. Robert Griech. Myth. p. 149, 5. 

66) unde temporibus historicis Kevsidotov &Acog (cf. v. 63 et Paus. IV 38, 4) 
appellabatur. | 

67) diejenigen, welche zur Darstellung von Góttern ausgestattet sverden miissen? 
Sauppe hunc vocis óicso:; usum exemplis confirmans; rectius Dittenb. habitum 
intellegit, ut dt«oxevd(ovroi sig 95àv OutOtoiw idem sib &c Ówxoxevdtovra, corse 
diaxsloOe, dg O5ocí coll. Strab. IV 1,5 p. 180. 

68) Athenag. Legat. c. 82 p. 82 rà xd65 rà» Otóv Ótxvvovoi upect)Qia, cf. 
etiam Clem. Cohort. p. 12 (Lobeck .Agl. p. 688). 
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gestabant (v. 30): signa sc. dearum ac vasa sacra aliaque priscae religionis 
monimenta?) quae ab hierophanta in conspectum mystarum proferrentur.'?) 
Dubius sum de libris, quos Mnasistratus tradidit (8 2), quae fifa haud 
dubie eadem sunt atque &oyaic illa Fyygegoe (8 17) nec non ii libri, in quos 
tüv Meydlov O:üv Tj veievi e voluminibus stanneis transcripta esse & 
Pausania narratur (IV 26,8). Potuit enim fieri, ut in iis praecepta de 
sacris faciundis perseripta essent '!) ad sacerdotum eorumque, qui mysteria 
&dministrabant, usum destinata, potuit tamen etiam, ut hymni iis con- 
linerentur et carmin& sacra, quae in mysteriis recitarentur, cf. Paus. VIII 
15,2 de Pheneatis: &yov:eg Óà mog& Prog íjvrwva veleviv uslfova óvoud- 
fovci, vovg Àí8ovg roUrovg rqwuxaÜva &volyovo, xai Aeffóvreg yodpuara dE 
cr)» Fyovra và ig v«v vtÀew]v wol &vayvóvrsg dg émüxoov tüv puvorüv 
xetó:vro iv vuxr abO8:g vij eUvij. Utique et rà Ógdusva et rà Atyóutva, 
quae Eleusine mysteria efficiebant, Ándaniae quoque cognoscuntur. Deni- 
que aeque atque Eleusine diversos fuisse initiorum gradus testes sunt zoo- 
rOouUcra; AÁndanii (v. 14), qua voce manifesto ii, qui primum mysteriis 
intersunt primumque initiorum gradum adeunt, dicuntur '?); quomodo ceteri 
appellati sint, non iam apparet, cf. etiam quae ad $8 3 dixi. 

Iam de administratione sollemnium et de sacerdotibus aliisque mini- 
siris sacris pauca comprehendam.  Praecipuam igitur curam administrandi 
sustinebant una cum decemviris (cf. 8 25 [v&àg xoera]ordc:og rüv Ó£xe) ii, 
qui audiebant í(sgo/: ad anni tempus (v. 10) tributim sorte eligebantur (v. 6 
et 132); nec vero omnes tribules sortitioni interfuisse apparet e v. 130 sqq., 
ubi decemviri creari iubentur i£ dw yéygemvos vovg [sgotg xAogotoSo:. 
Huiusmodi praeceptum cum in lapide nostro desit, coniecturis locus est. 
Sauppe, utrum certa re familiari an nobilitate generis opus fuisset, dubius 
erat, nobiliores electos esse sumit Dittenb. Fortasse etiam id unum 
cautum erat, ut initiati eligerentur, initiatos enim esse debuisse rovg [sgovg 
certissimum est.) Quamquam cireumlocutio illa v. 130 condicionem non 


69) de vocis lsoc vi et de cistis sacris cf. Lobeck Aglaoph. p. 518qq. et Prings- 
heim Arch. Beitr. p. 488q0q. Ceterum ossa quoque Euryii herois, quae in Carneasio 
asservabantur, inter illa ieo& fuisse suspicor; utique partes quasdam eorum fuisse 
in mysteriis Sauppe acute inde collegit, quod Paus. de iis narrare nefas putavit. 

10) ef. Lobeck 1. c. 

711) de hac quoque re cf. potissimum Lobeck p. 198sq. Quse schol. Theocr. 
IV 25 tradit de virginibus quae xerà cv jéQav tfj; vsAevfjg vXg voutuovg BifjAovg 
x«l isgàg ózàg vv xogvgóv (l1. xepeAóv) aóróv &vevi9scav xol óccvs) javevov- 
e«. &xTorovro sig "Eleveivya, iis, utut de Eleusine se habet, non tamen omnis 
fides neganda videtur ut fecit Preller Demeter p. 840 et 352; cautius iudicavit 
Hermann Gottesd. Alt.* & 560, 20. 

12) Sauppe contrario superioris gradus mystas (die Erszgeweihten) intellexit, 
Foucart vel in complura agmina divisos fuisse mystas, quorum principes zQoro- 
péóoraL vocarentur, sibi persuasit. Mirum utriusque errorem primus correxit 
Meister, hic quidem coll Achill. Tat. III 29. vóuog ?juIiv, Éyn, tote xoorous$arag 
vijg lagovoylag &oysoOot, ucdua0" Ovav &vüoamov xareO s,» Ofn. Sed eliam sacri- 
ficium centum agnorum pro illis faciendum solum condicioni eorum, qui primum 
initiantur, apta videtur. 

13) aliter enim mysteriis rite ut fierent prospicere non potuerunt; cf. etiam. 

12* 


e 
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tam simplicem indicare videtur, sed potius rei familiaris definitionem (cf. 
etiam 8 11 de V viris eligendis). Numerus eorum satis magnus fuit, si 
quidem ex iis vel óaflóopógor viginti et praeterea mystagogi aliquot eli- 
gebantur (8 10 et v. 145sqq.) Quibus rebus interfuerint, singilatim ex- 
ponere longum est; excepta re pecuniaria omnia fere, quae ad externum 
feriarum ordinem pertinebant, aut soli aut una cum magistratibus publicis 
velut aedilibus (8 20 et 21) curabant et idcirco etiam potestate iuridica 
utebantur haud exigua'^), unde fit eos simul concilii de administrandis 
sacris deliberantis et decernentis et iudicii, quod poenis afficit eos, qui 
aliquid deliquerunt, vices sustinere.) Notatu id quoque dignum est libros 
sacros (S 2) et clavem thesauri utriusque (8 18) ab iis asservari. 

Iam cum íegoic certorum officiorum cura obtingeret, penes decemviros 
universa potius omnium rerum eura summa erat, qua de causa ut omnes 
mystae facile eos cognoscere et adire possent, purpurea vitta sicut fere nostri 
quoque 'F'estordner' ornati erant (v. 179). Creabantur non sorte, sed ci- 
vium suffragiis (v. 119—120) Zx mávrov vàv moAiüv i.e, quoniam v. 130 
quaedam civium genera exclusa esse indicat, non tributim sicut írzgoí, sed ex 
universo populo. Quodsi quae ratio inter decemviros et rovg ísgovg inter- 
cesserit quaeras, illorum sine dubio maior erat potestas nec tamen absoluta, 
sed ut Sauppe optime distinxit 'sie stehen nur an der Spitze der [sgoí, die 
tels wie ein Rat, teils wie ausführende Gehilfen ihnen beigegeben sind. Nach 
Z. 173 müssen die Zehnmünner bei allen. Dingen, dber die eine Beratung 
nólig isl, die also nicht für $mmer feststehen, eine Versammlung der Hieroi 
berufen, und die Mehrheit derselben entscheidet! Qua in re haec mysteria 
valde differebant ab Eleusiniis, quorum epimeletas merito cum his decem- 
viris comparavit Foucart, ubi tamen magistratus vel senatus í:zgóv An- 
daniorum similis deest. Contra Olympiae fuit praeter hellanodicas etiam 
senatus (Paus. VI 3, 7), euius tamen non tantae partes fuisse videntur 
quantae róv ítgóv; iterum hellanodicorum potestas maior erat quam de- 
cemvirum Andaniae.'9) 

Una cum ítgoig commemorantur íeg«(. Has quoque sorte electas 
esse tam matronas (v. 8 et 19) quam virgines (v. 20) ut Sauppe existi- 
mavit — ceteri, quid sentirent, parum aperte pronuntiaverunt — equidem 
persuadere mihi nequeo. Neque id e v. 10 (of à yeysvmuévo: ítgoi xoi 
Ísgul xvÀ.) aut v. 117 (mà ro0 àv xaigóv vv [sQOv xal rv [tgàv ylve- 


v. 26 de loco ubi tentoria eorum suni: zeesgméro unO:slg Gponrog; nec v. 13 ave- 
gévovg Óà iyóvro oi uàv isgol — — — càv óà velovuévos ol xootouóorot xtA. 
in contrariam partem valere posse iam monuit S. 

14) cf. $ 14—16 et $ 20—923; communiter autem ius dicebant, unde v. 44 
xQuOslg éxml vàv iegày eb in extremis $ 20—92 rà xo(uc Foro iml rv itodw. 

76) it& Dttb. ad v. 44, ubi rectissime comparat senatum Olympicum (Paus. 
VI 3,7). Adde quod titulus ipse $ 28 eodem modo distinguit ó6« x« Otouxtjoovrt 
éy 1G zxavoyOost 1] xearaxolvovti vwag. 

16) cf. Stengel K A? p. 174, Schómann-Lipsius Griech. Alt. II p. 648q. Ceterum 
instituta Olympia aeque atque Eleusinis, cum feriae Ándaniae ab Epaminonda 
instaurarentur, exemplo fuisse verisimile est. 
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69c:) colligi potest: nam ne verbo quidem sortitio significatur.  Uxores 
potius et filias eorum, qui írgoí creati erant, (so&v vices egisse certum 
habeo'"), unde id quoque commode explieatur, quod v. 6 pro viro ius iu- 
randum recusante alius ex eadem tribu sorte duci iubetur, contra de mu- 
heribus v. 9sq. idem non cavetur. Neque ulla earum erant officia nec 
nimirum ulla potestas, immo yvveixovópgog erat, qui praecipue ne conira 
legem vestirentur neu in pompa contra ordinem sorte constitutum incederent 
(v. 32) — de hae re ut hodie sic tum certari vides — prohibere deberet. 
Peeuniarum administratio, de qua diligentissime ac paene anxie 
praecipitur (8 11), ad V viros defertur e ditissimis civibus ereatos, qui 
mysteris peractis omnium et quae acceperunt et quae expenderunt rationem 
aecuratissimam debebant, poenam, si quam culpam admisissent, gravissimam 
(GuxAaaiov xal imiuulov [Opoy]u&v quisv) subituri. Cf. etiam quae infra ad 
8 11 dixi. ) 
Sacerdotum bis mentio fit: 8 6 pompam ducere post Mnasistratum 
iubetur ó (sgebg r&v OtÀv olg rà wvecvüou vy(veros uer& vüg [sgfoc, S 19 
ad epulas sacras vocari legimus róv cs [ej [xoi vàv] íégeov x[ol va]v 
Ííépsav vo Kapgvcíov. Kumanudes sacerdotem feminam, quae 8 6 et priore 
loco 8 19 dicitur, Magnarum Dearum intellexerat nullo utpote attributo 
egentem, at sacerdotem Carnei, quae vel epulis sacris interesset, pompa 
excludi potuisse, id quod ex illius sententia sequitur, Sauppe rectissime 
negavit ac 8 19 alterum illud xei r&v (fgtav errore & lapicida repetitum 
esse certissimo, ut mihi quidem videtur'?), conclusit. Unus igitur erat 
ítgeóc unaque í(£gews et, cum haec Apollinis fuerit, sequitur, ut ille 
reliqua sacra omnia unus curaverit i. e. Cereris Hagnae Mercuri Magno- 
rum Deorum, quos fuisse artius conexos iam supra apparuit. Unde 
coligo Apollinem inter deos olg; v& pvor5jou vyívevo! ne tum quidem 
proprie habitum esse. Historia cultus, quam supra tetigi (p. 178), si 
quid video, non repugnat; et inde fortasse explicandum est, quod 
6 Íroe)g iure iurando obstringendus est, 7) í(fgseix non item, si modo 
fides est verbis v. 5. — Quae praeterea pompae (non epulis) intersunt 
sacerdotes vüg Zfóuorgog vüg ày' 'Lwmoógóuo et vüg iv iylm (v. 81), 
hospitum numero erant. ÁAegilam in confiniis Laconiae et Messeniae sitam 
fuisse mulieresque ibi sollemnia nocturna'?) Cereri celebrasse apparet e 
Paus. IV 17, 1 feminamque sacerdotio functam esse inde confirmatur. Minus 
de fano Cereris tác àg' 'ImzoóQópe constat. Andaniensem hippodromum 
diei propter subsequentem Aegilae mentionem Sauppe improbabile censuit 
hippodromumque illum in Lyeaeo monte situm (Paus. VIII 38, 5, Curtius 


77) virorum honores honores uxorum efficere inauditum non erat; ut de uxore 
regis Atheniensis taceam (Stengel K A? p. 208), cf. n. 166 v. 15sqq. "Vid. etiam 
Heller De Cariae Lydiaeque sacerdotibus p. 22184. 

18) qua c&aus& commoti nec .-Dtib. nec M. ullam sententiae Sauppianae 
rationem habuerint lectionemque lapidis nullo addito verbo retinuerint, nescio. 

79) Paus. l c. róv ó& Joiwrouévnv vóxrovoou! roig docl [üvra cigobow: 
&vtco95 óà ópog rijg ecóríjg Éxslivng voxvóg; haec sacra similia fuisse Andaniorum 
S. et Dttb. coniciunt, nec t&men demonstrari potest. 
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Peloponn. Y p. 301) intellexit, id quod et Dittenb. et Robert comprobaverunt; 
eontra Kern (Pauly- Wissowa IV p. 2727) sacerdotem Zfüáuwqroog Xouóvnc 
intellexit, cuius delubrum prope Olympiae hippodromum erat (Paus. VI 21, 1). 
Neutra sententia offensione caret: fanum enim Lycaeum Zfísómoívgg potius 
erat, ut huius sacerdotem nominari exspectes; Ceres autem Olympia illa 
Suo potius cognomine sollemni non sine patriae mentione appellanda erat. 
Equidem Messenienses auctores legis fuisse memor hippodromum Messenium 
huiusque urbis Cererem") intellego. 

Sacerdotes in pompa sequuntur &yovoOfra, £tpo8Uvo:, of ajo. 
Agonotheta, publicus haud dubie magistratus?!) respondens athlothetae 
Attico, nescio an solum honoris causa pompae interfuerit, si quidem de 
cerlaminibus mysteria excipientibus sermo est nullus. Contra tibicinum 
usus non modo erat in sacrificiis ipsis, quae fere solebant tibiis fieri, sed 
etiam in mysterüs, cf. S8 13 v. 78sq. V. 115 autem, quod aed$iqtac, 
numero Singulari posito, rovg ísgovg adiuvare iubetur, perpetuum magistra- 
tum publicum dici, cui praeterea feriarum temporibus pro maiore earum 
Splendore musici artifices adsciscebantur, Sauppe recte statuit. — De hiero- 
thytis, quod fuerit proprium eorum munus, non ita, ut par est, constat.??) 
Utique Sauppe quod iis, qui hic occurrunt, eximiam quandam publicam 
auctoritatem et summam sacrorum custodiam tribuit?9), errare mihi vide- 
tur. Alüs enim in civitatibus etsi maiore fuisse videntur auctoritate, ita 
ui vel annis nomen darent9), apud ipsos tamen Messenios eos modestiore 
eondicione tamquam sacerdotum administros usos esse testatur CIG 1297; 
cf. de Cereris Phigalensis sacris Paus. VIII 42, 12 ífoeie 0f Gguoív dari 
4 0o80o, civ Ob a)vij xal rüv [:goO9vrOv xolovuéfvov Ó vsorerog: oí ÓÉ 
tío, rüv otv vocig &oiOuóv.  Mactandis autem hostiis potissimum eos 
operam dedisse ex ipso nomine colligo et confero &vrqv qui vocatur Magne- 
sium (n. 186 v. 18). — Denique commemorantur 7j €oivaguóotQua et mini- 
Sirae eius ozoO0ivaguócrQux. Quas epulas sacras paravisse nomen indicat, ac 
Spartae quidem, ubi praeter Messenen solum adhuc innotuerunt*?), nobilis- 
simae feminae hoc munere fungebantur. Gravissimum de hoc munere testi- 
monium nunc tenetur titulo proximo n. 59 item Messenio nuperrime in- 
vento; etiam in fragmento fastorum Messeniorum (Prott n. 15 v. 12) mentio 
eius fit. Ipsa autem & $oiveguócrQie publice ni fallor creata erat, cum 


80) Paus. IV 81, 9 x«l 4hipmreos legóv Mecoqvioug Gyvov xal ziooxosvQov 
&ydiuavo qégovreg tág AsvxiszOv. 

81) in titulo ipsius Messenes occurrit C1G 1297; cf. Moer. &0109£vnge Acci- 
xoi, &yovoOQ écne "EAAnvsg (S.). 

82) cf. Stengel X A* p. 46; Schómann-Lipsius € Griech. Alt. II p. 426. 

88) officium eorum esse 'teis 4m Namen des Staates als eines Ganzen zu 
opfern, tels die dem Staate als dem Ganzen. zukommende Oberaufsicht «ber. die 
bei den óffentlichen Festen. vorkommenden Opfer auszuüben? (p. 292). 

84) velut in oppidis Siciliae (IG XIV 952 et 953) et Euboeae (Syll. 494, 
MAI VIII p. 18), apud Lindios eírge:g iv iego8vwre(o praemio tribuebatur sicut 
Athenis gv mQvrovelo. 

85) CIG 1485. 1436. 1439. 
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ministrarum operam ad ipsum mysteriorum tempus conductam esse idque 
voce éufefexvia, v. 31 significari suspicer. 

Restat, ut ad singula tituli capita nonnulla addam. $8 1 [ísoG]v 
xeioufvov «lue xal olvov omívóovrag: ubi quis sollemniore iure iurando 
obstringebatur, vini libationes non fere sufficiebant, sed opus erat victima, 
cuius partes manu vel pedibus tangere solebant?9), id quod hic omittitur, 
cum ceteris locis ipsius sanguinis libatio non commemoretur; cf. tamen 
4 158 o) uív moc GLov níàu Ügxuov alud' re &gvüv Gmovóal v! üxgqvo 
xal dsbiol qo dmémiSusv. — 8 3 S. et Dittenb. eo offendi videntur, quod 
primum de íegoig praeceptum cum secundo particula ó£ adversativa con- 
iungitur; adnotant enim ad v. 14 etiam rovg ícgovg initiatos fuisse ac D. 
Tüv rtÀovuévov vel ita interpretatur: reliquorum qui initiantur, nec tamen 
recte mea quidem sententia. '[egol enim illi non erant zeAoíusvoi sed iam 
pridem rersAsGuévo, et cuncta potius administrantes, ut oí velousvor recte 
lis opponantur.") Nee vero integra est sententia: commemorantur zo- 
tOMUGrcL, primi i.e. infimi gradus mystae, desiderantur róv cvslovutvov 
reliqua pars, ii sc., qui alterum superioremque gradum adepturi erant. Id, 
quod neglegentiae non quadratarii, sed eius, qui legem conscripsit, tribuo; 
qui tamen illos quoque meminisse videtur, cum dicit. (vepavovoO00av à? 
z&vrtg Ókgvoi — S 4 praecepta zsgl síuevwGuoU0 ratione partim sacra, 
partim publica explicanda sunt: ad ilam pertinet, quod mystae veste can- 
dida, nudis pedibus esse iubentur, ad hanc, quod nimiae mulierum luxuriae 
certis pro dignitate et aetate pretiis modus constituitur.99) Quare dubi- 
tari vix potest, quin praeceptum v. 22 1 àjy£vo Ób umósuía yovola uni 
qgüxog xrÀ. eadem ratione natum sit, quamquam aliquid etiam severam de 
qua agitur religignem valuisse facile concedo, praesertim cum lex A4- 
oxoívac Lycosurensis deae cognatae inter alia de adeundo fano praecepta 
item xovcía, OmoÓQuera, vào Toíyag GumemAsyufvag haberi vetet. — "'Twwo- 
ÓQpeva Ó:gucruva. [soóOvra 1. e. fabricata e pellibus victimarum: hoc quoque 
praecepto luxuriam prohiberi puto, sed cf. etiam ad n. 117 v. 17sq. — 
B " Gxavàv: Carneorum oxi&Óóag comparavit Sauppe, sed mos tentoria, 
ubi post sacrificium epularentur, faciendi multo latius patebat, cf. quae 
de hac re dixi ad n. 79 et p. 138 ad n. 46. Quaeritur, quid sibi vo- 
luerit róxog ille ab ísooíg metatus. Minime id tantum econsilii fuisse, ut 
his loeus reservaretur, immo usum eius ad religionem ebí mysteria per- 
linuisse eo demonstratur, quod nec dcquvgrog quisquam intrare poterat 
ei praecepta lustralia de eo velut de fano?) valebant (v. 87 4oga- 


. 86) vid. quae de hoe sacrorum genere docte et diligenter exposuit Stengel 
Jahrb. f. Phil. 1883 p. 876sqq. et KA* p. 1218qq. E titulorum testimoniis cf. 
e. g. Syll.* 929 v. 268q. &vofiivtsg inl vóv flouóv víjg Aoríuddog tí); Asvxogovm- 
vig cpeyieacDrrog ieoslov duócouev x«0' ieoóv, ibid. 462 v. 28qq. víds Óuocav 
vol '"Ieávio, — — — xo«9' isqóv vsoxcsrov, Michel Recueil 19 v. 48 ógxiocvocav 
[aó]rote oi dberacrol ixl vo0 Mqaqvooov iegoig veoxodtrois. 

87) noli obicere $ 4in., ubi sane non diserte oi isgoí nominantur, sed de 
his idem valere per se ipsum intellegitur. 

88) cf. quae de praeceptis funeralibus cognoscuntur n. 74 et 93. 

89) ef. n. 49. 90—92. 117. 145. 148. 199, 
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&&vro  Ób xol $0gávac, &vaygewdvio Ói xol àg' dv Óti xeO9aglftv) — 
8 8 iterum luxuriae prohibendae cavetur sicut 8 3. — $ 9 et 10: de 
rhabdophoris verberibusque cf. quae p. 242 ad n. 80 v. 24sq. adnotavi. — 
$8 11 duplex genus pecuniarum, quae a mystis redibant, distinguitur: alterum 
&xó vroU xo9«ouoU, quod omnes solvere debuisse videntur, alterum &zó 
vüv mQoTouvGrüv rü Oz0G0TaT:xXÓv, SC. pretium, quod homines ut ad mysteria 
admitterentur, in se suscipiebant.9) Utrumque genus pecuniae aerario 
sacro cedebat nec de ulla sacerdotum mercede mentio fit, cum hierophanta 
ceterique sacerdotes Eleusinii suum quisque obolum acceperint (n. 3 Cin. 
et extr.) Quam mercedem Andaniae abolitam esse suspicor, cum sacer- 
dotium publicum fieret, quocum optime convenit, quod is, qui iure gentilicio 
abdieaverat, Mnasistratus unus aliquot accipiebat pecunias e thesauro apud 
fontem Hagnae posito (8 17 v. 87). 

S 12 de victimis: arietes ad pia&cula, ad lustrationes porci adhiberi 
solebant.) Quare verba émi roO xoOoaQuo0 xoibv tÜyoovv de sacrificio pro- 
prie piaculari accipio, quo universa mystarum contio zgó roÜü &Goryea9ot 
rbv uvorgoíov expiabatur9?) Expiandi enim ritus ut artissime cum lustra- 
tionibus cohaerebant, ita persaepe etiam vocabulis x«9ceíoeiv, *a€«0uógc signi- 
ficabantur.??) Tam vero sacrificium centum agnorum sive piandi sive lustrandi*^) 
gratia ÓmiQ rovc moorouvorec oblatum notatu valde dignum est; e magno 
enim hostiarum numero, nisi fallor, colligendum est mystas singulos fere 
caerimoniam illam subisse, quam ipsam qqciv fuisse suspicor?*); cf. prae- 
ceptum legis Eleusiniae (n. 3C v. 22 sqq.) Wilhelmii acumine restitutum: 
K1jovxac ó3 uv[siv vovc véovc u]vovoc h|£x]vavov | yooíc, héxevr]ac xox& veiia- 
é[&v àÀ xoxà] nAf90c, e999vco80, x14. — De theatro lustrando cf. praecipue 
Harp. s. v. xa9dociov: £9oc qv M9«5v«ot xaQOalotwv. vip ÉxxAqo(av xol và 
Oéoaroa xol OÀog vàg voU Ónuov GvvÓOovg uixQoic mzivv qyorgtólorg, Greg 
dvóuafov xc9ágcix. ToUro Ó' imolovv oí Aeyóutvot megiOTleoyot, obmtQ dvo- 
pác9qcav oÜrog fro; km ToU megidvsysvv 3) cmo vig £Grleag (cf. Poll. VIII 
104 et Istros ap. Phot. megifgyovro: yowgogogobvrecg). —  Güv émiroxa99): 


90) cf. simile praeceptum tituli Amorgini n. 98 v. 10 et quae p. 2798q adnotavi. 

91) Stengel KA? p. 145sq., Schómann- Lipsius Gr. Alt. II p. 3708q. Ad 
theatri lustrationem hic quoque zojgíoxovg vosig Sacriticari v. 68 legimus. 

92) mysteriis Eleusiniis id factum esse Lobeck Aglaoph. p. 188sqq. ex Hesych. 
8. V. lig *óóiov collegerat coniciens daduchum Zfíov suum prae manibus tulisse 
&c mystarum contionem, ut in sollemnibus populi conventibus mos erat (vid. 
verba Harpocrationis s. v. x«9'c9eto» paulo infra adlata), lustrandi causa circum- 
ivisse, sed Hesychii interpretatio ambigua est, cf. cum Foucart Grands Mystéres 
p. 01 tum Pringsheim Arch. Beitr. z. Gesch. d. eleus. Kults p. 258q. 

98) velut in Hesychii glossa not. 92 laudata: yoóvre, dà (lovio) — — ó óa- 
Qobyog iv '"Eltvoivi xol &Aios vuvig zog tovg xe«O«Quotg oxoctomvvvovteg cóvà 
Tolg z00l tà» ivaydÀv. Cf.etiam Wissowa Relig. uw. Kultus d. Rómer p. 329 not. 2. 

94) cf. Eur. Iph. Taur. 12923 (Stengel KA* p. 146). 

95) id eo veri similius est, si uóns:g pars ipsorum mysteriorum sollemnium 
non fuit: cf. quae nuperrime de hac re docte et sagaciter disseruit Pringsheim 
l. c. p. 388qq. ' 


96) formam e confusione accusativorum £zívsxa &b £xiveb et éxíroxov ab 


éniítoxog oriam putabat S., sed potius in nominativo s, in casibus obliquis o 
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Cereris hostia propria sus plena erat, cf. Prott Fasii n. 4 v. 11. — ód- 
uoliv Óuevij Güv (cf. v. 84 Ódualuv 00v): vox Óduolig solet de iuvencis 
usurpari (velut in fastis Cois Prott n. 6 v. 5 et 22); quodsi hoc loco ad 
c)v tamquam adiectivum accessit, suem dici ferendo apro idoneam, id quod 
voce ó:evij confirmaretur, Sauppe (coll G. Hermanno ad Eur. Bacch. 730) 
statuit. — Apollini aprum sacrificari inauditum non est, cf. Paus. VIII 
388,8. — De probandis victimis cf. n. 94 v. 14 sqq. 

8 15 de lignatione prohibita cf. quae ad n. 34 congessi. — 8 17 
de voce rgezetoUv mensisque sacris cf. quae dixi ad n. 24 p. 79sq. De 
nummis illud zoti z& xg&ve mooriOGvr: quomodo intellegas, dubitari potest; 
suspicor tamen nos hic reliquias antiquissimi illius moris tenere, quo 
nummos in fontes sacros quasi donaria iniciebant?"), velut in fano Am- 
phiarai homini incubationis ritu sanato xe8écrqxev Goyvgov Ggtivar 7) yov- 
cóv inícquov ig vv m«y5iv' roUvg yàg &velOtiv vóv Mugiégaov Aéyovoiv 
4jóq 9:óv (Paus. I 84, 4). — 8 18 de fhesauris instituendis et aperien- 
dis cf. praeter n. 67 v. 34sq. potissimum n. 155 v. 29sqq. Ceterum eius- 
modi thesaurus lapideus ab Hillero de Gürtringen Therae inventus (IG 
XII 3 n. 443) in maiore quem de insula edidit libro imaginibus additis 
describitur hisce verbis, quae repetere e re videtur: 'Der Thesaurus 
besteht jelei aus. zwei Steinen — — — der obere abnehmbare, seinerseits 
übrigens ohne Zweifel durch. einen. Deckel. (von. Metall) zuzudeckende Stein 
enthieli in. der Mille ein. rundes Loch, durch welches die frommen Besucher 
des Heiligtums ihre Geldbeitrüge  einwarfen; durch eine Verengung dieses 
LLoches bis auf 0,089 war verhinderi, dass jemand einen verwegenen Griff 
hineintun. konnte. | Der. untere Stein. isi an. der. entsprechenden Stelle halb- 
kugelfürmig ausgehühli und. konnte eine nicht unbetrüchtliche Summe Geldes 
fassen. Über die Art des Verschlusses ist leider nichts zu ermitteln; sicher- 
lich hat das Loch, das in der Vertiefung. des Randes auf der einen Schmal- 
seite sichtbar ist, damit in Verbindung gestanden. — S 19: magistratus 
publieos epulis sacris non interfuisse notandum est. — $ 20 de foro cf. 
n. 69 v. 26sq. — S 21 de aquae probae cura cf. etiam n. 72. 


$9. Stela candida, a superiore parte fracta, inventa in vico Remowustapha 

in pago .4ixsio; a8. 0,2260 m, l 0,28 m. Ed. Marcus Niebuhr Tod Journal of: 
Hellenic Studies XXV (1905) p. 49 n. 10. 

— — — -——oguav— — — — — 

— — -—  —benvov épydi b— —  — 

.— —  — & (t)K€é!) vic xa moei màp T[Óóv vó- 

gov, CjauioUceU — ómó tác  Oowopuoc[1pí - 


antiquum et legitimum fuisse probabiliter Dttb. coniecit; nominativus éxíre£ tenetur 
fastis Gortyniis (Prott n. 20 v. 3). 

97) cf. quae de hac re exposuit Lenormant La Monnaie dans l'Antiquité 
l p. 298q., ubi praeter aquas Apollinares Romanas cum alios fontes Gallicos tum 
Sequanam fluvium huius moris exempla praebere statuit. 


1) EIAE lapis, mox v. 6 OHPHTQ 
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5 ac HH ($p.)?) íepoic rác Aóparpoc: (6)npfjru [5€ 

. 6 O0wapuócrpia. xoi Tol íepadl xai rüv ó[A- 
Àav 6 émiTUXUca- €l bé xa à O0wappuó- 
crpig. T0011. vào TÓv vóuov Twà Toiv f) ab- 
T& rrapvopuet, droreicáru HH (5p.) iepàc ràc A[ó- 

10 uatpoc: Tol 6€ Bibutoai Toófavrec rÓ émZá- 
uioy Táv Oowappuócrpiav ómobóvitu TG Oc- 
(v Tàv 656 füipav TaíUvav -vpówyavrec év 
ctáAav  Ai0ivavy ávOévru Toi fibutoi  Unó 
TÓvV vaóv tác Aópatpoc. 


Fragmentum legis de sacris Cereris (v. 5 et 14) secundum littera- 
turam posteriore parte tertii aut priore alterius a. Chr. n. saeculi inscriptae. 
Superior et sine dubio longe maior pars periit; quae servata esi, eam ad 
ordinem epularum sacrarum pertinere et voce ótímvov v. 2 et munere 
thoinarmostriae?) demonstratur. De sacris a feminis solis celebrandis agi eo 
apparet, quod cura ordinis servandi solum feminis mandatur (v. 5 sq.). 
Thesmophoria igitur vel similia Cereris mysteria dicuntur. Quocum optime 
convenit mentio feminarum, quae í:zgaí vocantur. Has enim in lege Àn- 
dania n. 58 de mysteriis Cereri et Hagnae celebrandis cognovimus, ubi 
tamen pro natura illorum et viris et feminis patentium non modo (gai, 
sed eliam /tgoí commemorantur; atque Ándaniae quidem viri, ut par erat, 
administrandi et iudieandi officiis fungebantur (v. p. 179 sq.), hic easdem 
partes feminis sacris mandari videmus. 

V.1 eix]oouícv editor supplevit, id quod si sensum spectas, admodum 
probabile est, sed reliquiae eius litterae, quae in imagine ante O indican- 
iur, dubitationem movent. — v. 2 de viris contra fas ad epulas femina- 
rum appropinquantibus sermonem esse existimo: cf. n. 121 v. 10 et n. 175 
v. 8sqq. — v. 5 verbum $q«4o&v notatu valde dignum est; quod Wilamowitz 
apud editorem vertit *nachjagen (verfolgen)' et editor ipse comparat 'the 
pursuer' legis Scolicae. Nec vero facere possum, praesertim si supra de 
viris & fano prohibendis agi recte statui, quin verbo illo memoriam certe 
ritus alicuius antiqui latere suspicer. — v. 10 fóvio, Messenii ampliore 
potestate quam Spartani fuisse videntur. 


60. Lamina aénea eruta Olympiae ante templi Iovis angulum, qui spectat 
inter septentrionem et orientem, fracta & dextro margine, sed initium inscriptio- 
nis docet olim priorem partem tituli in altera tabula a sinistra adiunctam fuisse, 
e qua fragmentum fortasse adest Inschr. v. Olymp. n. 6. Edd. M. Frünkel Arch. 


2) in lapide significatur compendio F inter superiorem partem notae nu- 
meralis H inscripto, quod cum nota Attica F editor comparat. 

3) de munere eius cf. p. 182; titulos, in quibus occurrit, omnes ad Cereris 
et Proserpinae sacra pertinere videri recte monuit M. N. Tod. Cf. etiam v. Prott 
Fasti p. 81 ad n. 16 v. 12 et MAI XXIX p. 78qq., ubi templum illud Apollinis, 
in quo Fourmont titulos CIG 14836. 1436. 1439 se exscripsisse ait, potius 'Eirv- 
cívyioy & Paus. III 20,7 commemoratum fuisse monuit. 
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Zeit. XXXV (1877) p. 48 n. 56 tab. IV2 (inde Roehl IGA n. 115), Comparetti 
Accad. dei Lincei. Mem. della classe d$ scienze morali Ser. III 6 p. 788qq., nova 
deinde Purgoldii collatione usus Roehl 7G.A Add. p. 179 (Imagines n. 12), unde 
repetiverunt Daniel Bezz. Beitr. VI p. 256 n. 7, Blass SG.DI 1158, denique Dit- 
tenberger-Purgold Imschr. v. Olympia n. 5. Cf. etiam R. Meister Griech. Dial. 1I 
p. 26 et Furtwüngler Broncen von Ol. p. 88 post n. 591. 


Óó bé xa Eévoc ém& nu(ó)Àoi!) év rlao[póv — — — 
ioc xa6(0)ócac émi roi Bouoi Tar?) — — —— — 
t &mobóc évefeor Ó Eévoc ai t[E —  —  — 9oa- 
pxuàc  àmorivor Toi Ai "Oluv[ríion — — — 

5 oaboovrabexuaiuce Boi kq — — — — — — 
xat(1)à ?) márpia. 


Hoe fragmentum ad peregrinos Iovis templum adeuntes pertinere voce 
Éévog v. 1 et 3 scripta demonstratur, reliqua fere omnia magis minusve 
incerta sunt. Satis certum videtur, si quidem coniectura u(ó)ior v. 1 veri 
simillima est, v. 1— 9 praecipi, quonam sacrifieio peracto peregrinum in 
fano versari liceat. Minus certum ipsius sacrificii supplementum: Jag |/- 
4oe Roehl coll. Hesych. s. v. f&iyov' veg et Gouya' otv moófvov pro- 
posuit, in quo t&men pluralis offendit; ipse xaeóó]/ryoc potius supplen- 
dum propono coll. Hes. s. v. «&óówyov' 4jusxrov. 7) uévoov: xcl oí roig 
950ig €vousvor &ovrot xddÀror; occurrit id sacrificii genus in fastis Mes- 
Seniis Prott n. 15 v. 10. — V. 3 évyféor legit Blass eamque formam verbi 
évnfsiv pro ivnfàv sich darin vergnügen esse voluit; id quod mihi quidem 
minime probabile videtur; cf. etiam n. 61 v. 1, ubi similis litterarum series 
EBENEO! legitur. Ceterum hic potest etiam separari dmodó0tv (— &mo- 
óócqv) iB£o:. 

Quae v. 5 leguntur, valde obscura sunt nec dubium videtur, quin ali- 
qua mutatione litterarum, quae in tabula extant, opus sit nec tamen mul- 
tum coniecturis lucramur, nisi quis non modo probabilem, sed etiam in- 
iegram nobis totius versus lectionem eamque quam ]lenissima muiatione 
restituat. Neutrum cadit in ea, quae Meister duplici mutatione effecit: 
e(i) 6b xv(o)i 0c 3) Bolxa, hostias praegnantes prohiberi ratus et fofx« 
vocem esse 8& flog derivatam sumens.  ÁAliquanto probabiliora coniecit 
Dittenberger, initio 9]ecó(0)cv restituens et ad superiora referens, deinde 
novum incipiens enuntiatum (rà óà — ——) et v. extr. vocem flof agnoscens 
supplensque coll. n. 61 v. 1 7| Bo? x« [9«d00. 3) — —); sed ne hic quidem 
litteras KY AIY2- interpretatus est. 


1) aoristum II verbi fióeoxswv primus agnovit Daniel dubitans, utrum prius 
O errore lapicid&e omissum sit an genuina dialecti Eleae consuetudine elisum; 
errorem lapicidae cum ceteris sumo. 

2) 'am rechten Rande sind 7. 2—4 móglicherweise noch die Reste vertsikaler 
Hasten zu erkennen; ein an dieselben anselzender oberer. Horizontalstrich in. Z. 2 
ist jedoch keineswegs sicher)  D.-P.; Weil reliquias litterae [' agnoscere sibi 
visus erat. 

8) KATIA. 
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61. Magna lamina aeris reperta Olympiae & Leonidaeo a&d orientem ver- 
gus; prope superiorem marginem quattuor, prope inferiorem octo foramina parva 
incisa sunt quibus scilicet aliae laminae clavis affigerentur; unde etiam explica- 
tur, cur &criba cum in supremo versu titulum incidere coepisset, duabus litteris 
KA exaratis desineret sp&tiumque supremum v&cuum relinqueret. Litterae dili- 
genter scriptae et alte incisae sunt. Edd. Kirchhoff ex Purgoldii apographo 
Arch. Zeit. XXXIX (1881) p. 82 n. 383, Comparetti Journ. of Hell. Stud. II (1881) 
p. 378, Roehl IG.A add. p. 178 n. 118c (Imagines p. 81 n. 8), Cauer Del.? 259, 
Blass SGDI 1156, Roberts Introduction to Greek Epigr. I n. 296 p. 290—8 et 
p. 869 5qq., Dittenberger- Purgold Imschr. v. Olympia 6. Cf. praeterea Brand 
Hermes XXI p. 312, Buecheler Zhein. Mus. XXXVI p. 621s5q., Meister Griech. 
Dial. II 92. 


(xd — — — — — —  —  —-|xa 0eapóc ele oi b€ 
Bevéov év riapoi, Boi xa 90óboi xai xoOáGpci reAeíoi xai TÓv Ocapóv 
év T|a(ó)rài )): ai bé ric màp 1Ó Ypáqoc biuóbo, dàreAéc x! ele à 
oíka, à bé xa Fpórpa à bapocia TeAeia efle buxáboca: TOv bÉ xa 
Yvpaqpéov ómri bokéor xalirépoc?) éyev moróv 0(e)óv, é£avpéov xa(i) 
é|vrotov. cóv BoÀóái (m)evraxaríov áFÀavéoc xoi bópgoi mÀeOUovti 

5 6ivákot foivá7koi )) bé xa (&)v toírllov at 1 évrovot. oír! é£appéo:. 


Ipsa legis praecepta s&cra cum lamina olim supra affixa praeter unum 
perierunt, ac ne huius quidem interpretatio ex omni parte certa est. Struc- 
tura grammatica v. 1 particula x«, qua& utique opus est, declaratur: pro- 
tasis est: a£ Óà fevéoi iv ringóu, apodosis: Bof x« O€w0dóor x:À. Qua apo- 
dosi poenam pronuntiari verbo 9o«óo; apparet, quod ad eandem stirpem 
atque Attieum $«edc et Delphieum 6oío redire veri simillimum est.*) 
Hie sane verbum intransitive dici videtur; an magistratus poenam im- 
ponens subiecti vice fungitur et in superioribus verbis deletis nomen 
eius iam oceurrerat, ut hic facile animo suppleretur? Neque enim negle- 
gendum est de eo quoque, qui poenam dat, iam supra mentionem fuisse, 
quoniam non dicitur «íi ó£ rig evéo:, sed a:& óÓà pevéíov. lam vero his 
verbis quod delictum significatur? Cum plerique editores litteris sevtos 
idem subesse ac litteris sveftor superioris tituli coniecissent nec tamen 
quicquam effecissent, primus Brand nihil mutans verbum fiveiv agnovit pro- 
vocans ad Herod. II 64 xoi ró u4j uíóysoOos yvvoikl àv Ípoiot obrol tici 
(Aegyptii) of o&ror 9onaxsócavrsg. Sunt sane, quae huic interpretationi?) 


1) TJAYTA! em. Blass, sed vid. etiam comm. 

2) i.e. xalAtégog Kirchh., x&Arnoég Meister. 

3) AINAKOIKOI, errorem manifestum lapicidae em. Kirchhoff; aliorum 
coniecturas recte refutavit Dttb., verbo notionem mutandi inesse conexus 
declarat. 

4) ex hac interpretatione, quam Comp. primus proposuit, sequi moneo, ut 
bos hie non hostia, sed poena sit. Atque hoc priscum poenae genus in re sacra 
aliquanto diutius obtinuisse facile intellegitur; fortasse etiam id, quod Poll. IX 61 
e Draconis legibus affert, hac ratione explicari debet, sed cf. Wilamowitz Artst. 
u. Athen I p. 81. 

5) eandem fere ratione diversissima assecutus erat Meister l.c. p. 22, ver- 
bum fieréo &d stirpem Eliacam vocis yv»rj & se propositam referens. 
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repugneni; ac primum quidem fitveiv vulgari magis quam legis sermoni aptum 
videtur, etsi et dialecto et antiquitati tituli aliquid concedere decet. Dubi- 
lationem mea quidem sententia multo graviorem res ipsa movet. Merito 
enim quaesiveris, num eius modi praeceptum publica lege diserte sancire 
opus fuerit. Sed altera ex parte tenendum est nos hic Olympiae versari 
Iovisque ibi fani propriam fuisse condicionem; facile enim frequens ille 
hominum concursus, qui Olympiam cum omni tum certaminum tempore 
fiebat, maiori licentiae locum dabat, cui diserte occurrere et prospicere par 
erat. Ad talem autem occasionem hunc ipsum titulum pertinere vocabulo 
$t«oóg, quod bis occurrit, de monstratur. Itaque coniecturam Brandii si 
non certam attamen veri similem existimo. 

V. 1/2 év :|o(v)rà:: in lamina TAY Al. Varia viri docti tempta- 
verunt, Comp. évréyroi! pro évreréy9ou4, Meister rv O:agív évr&yro:, quod 
substantivo xo9ugcoi attributum voluit et interpretatus est 'durch die ver- 
ordnele Reinigung der 9tagol^, uterque haud feliciter. Contra quod Bueche- 
ler coniecit iv veyrat pro év vaxríj dici i. e. sede vel die statuta, per se 
sensui egregie satisfacit, sed, ni fallor, ita x«í illud, quod ante £eagóv est, 
parum intellegitur. Itaque Blassium cum Dittenbergero secutus facillima 
mutatione unius litterae scribo ev ro(v)rü:, ut animo supplendum sit aut 
rv Otagóv £v roavrü, Kodvgoi vel fono: slvai, ut Blass voluit aut, si 
$odóo,. transitive dicitur, év vrevvót fouíc, Pyero. Unde sane sequitur in 
priore parte enuntiati subiectum verbi fevéo: non esse ipsum $sagóv, sed 
potius servum eius. 

V. 8 & 0f xa Fgároa à Ónuocía non idem esse atque yoégog ante- 
cedens, sed peculiare de iudicio contra hanc legem facto plebiscitum recte 
monuit Roberts. 

v. 4 &FAevéoge: etsi glossas Hesychii dAavég^ &Àm0fc — GcAevíog: óÀo- 
oy£00g' Tugavrivo, — &Aleivüc doge zdxcov:g huc pertinere certum 
videtur, tamen quid potissimum hoc loco adverbium velit, dubium est. De 
senatu pleno aeceperat Roehl, id quod tamen adverbii usu reici videtur); 
Buecheler e genuina vi sine dolo malo similiter atque apud nos significa- 
tionem wngeführ ortam esse acute coniecit: 'für die Gilligkeit des Verfahrens 
verschlügi die vorgenannte Zahl der Ratsherren nichís, wird nicht wie $n 
anderen Füllen ein bestimmtes Maximum von. Aniesenden erfordert. Ipsam 
vim genuinam praetulit Meister et adverbium ad Oivéxor referendum duxit: 
* sicher (d. 4. ungeführdet) ündern!, sed id positione vocis parum commendatur. 


62. Tabula marmoris albi ab inferiore parte fracta, inventa in agro Te- 
geatico ad vicum Piali proxime ruinas veteris templi Minervae. Edd. Bérard 
BCH XIII (1889) p. 281sqq., Meister Ber. d. süchs. Ges. d. Wiss. 1889 p. 11 8qq., 
Danielsson Eyigraphica (Upsal. 1890) p. 288qq., Hoffmann Griech. Dial. I p. 28, 
Roehl Imag.* p. 38 n. 9, Michel Recueil 695, Solmsen JImscr. Gr. dial. sel. n. 1. 
Cf. praeterea Bérard BCH XVII (1893) p. 18qq., Solmsen Kwhns Zischr.34 p. 431 8q., 
Immerwahr Kult wu. Myth. Ark. I p. 478q., Frazer Pausan. IV p. 420. 


6) cf. tamen Solmsen Unmtersuch. s. griech. Laut- wu. Verslehre p. 286 not. 3. 
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Tóv hipév mévre xal elkoc oic véuev xai Zeüvo|c xoi at va^ 8 1 
ei 6 üv xaraMAácce, ivoopficuóv évar r|óv. hiepouvápova | iv- 
qopiev: ei 5" àv Aeurov pé ivolopBíe, hexoróv bapxudc ÓpAév 

6 iv bGpov *) xoi xárap||Fov évax :: Tóv hiepo0Urav véyev iv 'AMa. $ 2 
ónv üv á|cke0tc €: và b' dvacke0éa ivpopfíev: ueb' écrepácal, 
vàp üv Aéye hiepoOuréc: el b' üv écrmepáce, buóbeklo bapyuác 
ÓópAév lv büuov i: Tác rpwravarópcioc Tlàc ücrépac Tpic áué- 83 

10 pac véuev ó vt (h»àv fóAerot, óc || n& iv roi mepixópor. €i 0 
àv iv Toi mepixópot, ivpolpfiev :: "Iv "'Além g& véuev yuére 84 
£évov pére Facróv | ei pé émi O00ívav híkxovra: roi b& Eévoi 
karayouév|or é£evai duépav xoi vükxra véuev émuzopov: ei $' | 

15 üv màp Tóávu véue, TÓ uév uéCov mpóBarov bapxu&v ó|lpAév, TÓ 
bt ueiov ivpoppíev :: Tà hiepà mpófara pé | véuev iv 'AMém 86 
TÀoc duépac xal vuxróc, ei x' üv bie|Aauvóueva tUxe: ei o' àv 
véue, bapxuàv óqXtv rÓ mpó|Barov Fékacrov tÓ uéZov, tov bé 
uetóvov TtpoBárolv óbeAóv Fékacrov, tTGv cvov bapxuàv Fekxácrau, 

20 e[i] | n& raphera£ópuevoc Tóc Ttevrékovra € tóc Trpiaxalcíoc :: €t 86 
X émi bopa Tp émoíce, buóbexo bapxudc | ópÀév, 1Ó puév Epic 
"rai 0coi, rÓ b' Épgicu toic hiwepoluváuovci :: €i x àv mapa- $7 
ua£eUe OUc0ev tác xeAe[00]lo rác xaxeuiévau. xàr "Aléav, rpic 

25 óbeAóc ógAé[v àv]l|ri Fexácrau, vÓ pév héuicu roi 0€oi, 10 5' 
éudu. roi]]c hiepouváuova :: Toi mavayópci Tóc hiwep[ouvá- $8 


M]ovac óápróev và iv roic ivroAoic mávra [. .'..... t]óc ba- 89 
popyró[c]?)  Tóv kórpov róv ánvbócu[iov?). . . .. |.] toi hegbónot 
TO Aecyavacío guevóc: [ei 5& pé, bopxl|uià]v ) ógMév :: Tóv $10 
TTavavópciov utéva 10.......... |... .Zev toic £évoic, €i karávToi 
TOL... ..lses. |... & $' àmóvra €&...........lluesesu. 
ele v 6ógoi épagT .... sls | 
OITOCL. LL .leleeeeee ee nn HEP vov— — — 


Lex de fano Athenae Aleae?) administrando, 670:7700v incisa, distinctio- 
nis notis divisa, litteraturam priore IV. &. Chr. n. saeculi parte utique non 
recentiorem 5) exhibens. Legem non esse foederis Arcadici, ut plerique cen- 


— 


1) ivóeuov Ber. pro ivtiayov dictum voluerat, quia aliter iv ró» Óüuov» di- 
cendum fuisset, sed illud dialecti ratione reici (cf. fe&yog, u£fov) i&m omnes con- 
sentiunt, articulum omissum Dan. coll. SG.DI 488 v. 111 et 143 defendit et sen- 
sum iv ÓGuov» flagitare rectissime statuit (cf. v. 22). 

2) post óeqiogyóg ceteri ed. distinguunt, ut & tóv xózxQov» novum incipiat 
caput; cf. tamen comm. 


3) supplevi. 4) suppl. Solmsen. 
5) origine 4iíe non Minervae cognomen fuisse, sed ipsius deae nomen 
proprium inscriptio — —:1og Haeàée: u' &vf|9:j«e Tegeae nuper inventa iam certo 


testatur (BCH XXV p. 261 n. 2). 
6) litterae volgares sunt, nisi quod vocalium longarum signa lonica desunt, 
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suerunt, sed ipsorum Tegeatarum demonstratur verbis v. 11 iv 4Aíoi ui 
véusv uf: Efvov uérs Faotóv: tali enim urbanorum et peregrinorum dis- 
crimine is, qui apud Áreadum commune concilium legem rogabat, uti nullo 
modo poterat, poterat unus, qui apud cives Tegeae rogabat. Quid? quod 
illud foedus omnino nondum fuisse inde colligendum puto, si quidem Te- 
geatas sociorum novorum adeo nullam rationem habuisse, ut eos eodem 
loco &c peregrinos ceteros haberent, veri dissimilhmum est. Itaque ante 
annum &. Chr. n. 371/70, quo anno foedus constitutum est, legem factam 
esse existimo. Iterum terminum posí quem Danielsson e praecepto v. 21, 
ne quis ignem templo afferret, probabiliter collegit. Quod praeceptum, etsi 
per se intellegi potest omnibusque locis ac temporibus aptum erat sicut 
invenitur alibi?), tamen cum a. 395/4 vetus Athenae Aleae templum de- 
flagrasse novumque à Scopa extrui coeptum esse meminerimus, Tegeatas 
hae recenti memoria impulsos praecepisse facile Danielssoni concedemus. 
Locus, quo fanum situm erat, compluribus locis (v. 5. 11. 16. 24) 
"Ma nominatur Quo nomine tribum Tegeatarum dici atque eam quidem, 
"quae alias ém' 49«voíav audit?), Berard censuit nec tamen mihi persuasit, 
non modo quia diversa sunt nomina, sed etiam quia ipso nomine éz' 
"49avalev vicus indicari videtur non circa templum situs, sed templum 
versus, sc. unde via illo pertinebat. Accedit, quod praeceptum illud /v 
"Me, uà viutv (v. 11) ne ad partem quidem urbis & civibus habitatam 
aptum est. Itaque templum extra muros Tegeae situm fuisse ipsique fano 
et qui circa erat agro nomen '4iíe fuisse!") conseo, ut inter Aleam et 
Tegeam similis ratio intercesserit, quae inter Miletum et Branchidas, sedem 
Apollinis Didymei atque inter Colophontem et Clarum, fanum Apollinis 
Clari, quibus omnibus locis homines quoque privatos habitavisse consen- 
taneum est.!! ^ Comprehendi autem nomine '4Aíe praeter ipsum fanum 
agrum quoque, qui circa erat, apparet 8 3, ubi haud dubie inter delubrum 
peribolo saepium (zsoíyogog) et maiorem circa aream distinguitur. 
Singulorum legis praeceptorum interpretatio praecipue pendet e voce 
identidem recurrente (vgoofítv vel ivgoofiouócg. Quam cum liberae pascendi 
facultati opponi recte sensisset Berard, coll. verbo gooftié, quo capistrum 
iumentorum significari solet, ivpoofíev interpretatus est saisir, ivpoououóg 
Saisie; quae interpretatio, ut ceteris locis sufficiat, ferri nequit $8 4, nisi 
omnem rationem, quae inter poenas de maioribus et de minoribus pecori- 


Spiritus agper plerumque indicatur (B), F adest et rho antiquiore forma R scri- 
bitur. Cf. Kirchhoff Aiph.* p. 158sq. 

7T) pluribus de bac re egi Rhein. Mus. LX p. 468sqq. ubi etiam contra ea, 
quibus freti foederi AÁrcadico legem iribuere conati sunt, disputavi. 

8) cf. n. 96 et n. 108 v. 8; n. 1 v. 6 conexus certus non est. 

9 SGDI 1981; eadem iribus & Paus. VIII 68,6 A49«avoi&tig dici videtur; 
cf. etiam nomen tribus Mantinese éx' ZA4fa». 

10) idem, ni fallor, apparet inde, quod sacerdoti licuit v£usv — £ebyogc (v. 1), 
nempe quo veheretur in urbem (cf. sacerdotum Eleusiniorum [(s6*55 Syll* 687 
v.41), nec non vox ixóvva v. 12in., quam &d .acróv referri posse Meister et 
Hoffm. acutius quam verius negaverunt, ill& ratione optime erplicatur. 

11) cf. eliam Buresch 2xólAov KAdgiog p. 80, Schuchhardt MAI XI p. 429. 
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bus ibi constitutas intercedit, tollere velis: pro maiore enim pecore velut 
iumento unius drachmae multam irrogari, ovem vero, quae facile decem 
drachmas valebat, adimi quis credet? Eadem ratione coniectura Meisteri, 
qui ivgoofí(cv cum verbo gégpsv comparatum auffütlern vertit, ne per se 
ipsa quidem veri similis refutatur. Danielsson rursus ad vocabulum qgop- 
Bed. capistrum refugiens ivpoof(ev interpretatur "pecus capistro ita. alligare, 
ut pastu arceatur', quod duplici modo fieri potuisse 'aut ita, ut os et caput 
pecudis camo s. fiscella obducerelur nec tamen ipsa libere vagari prohibere- 
(ur, aut ita ut. capistro eiusque funiculo alicubi deligaretur | At uterque 
modus vindicandi satis irritus mihi videtur. Age enim, peregrini ovem 
contra legem pascentem adligavit utrovis modo hieromnemon. Quid tum? 
num abibit tamquam re bene gesta? ovis, ni peregrinus stultus est, paulo 
post denuo libere vagabitur ac pascetur. An remanebit ipse vel servum 
relinquet, ne quis capistrum tollat? Nimium negotii miselli pecoris causa. 
Hac e parte sine dubio melius Hoffmann ívgoofítv vertens ans Fultterhalfter 
legen sc. in stabula sacra; at verissime monuit Solmsen, ut huic signifi- 


eationi sensus idoneus eliciatur, summam rei, quam ille vult, supplendam - 


esse &nimo: 'das Kleinvieh wird fesigelegt und der Preis für sein Futter 
wird dementsprechend in. jedem einzelnen Falle besonders abgeschátzt | Solm- 
sen ipse rem egregie expedivit & glossa Hesychii dugógftov!T) velóvmue, 
quam iam Danielson commemoraverat nec tamen usui esse censuerat, pro- 
fectus. Hesychius enim, cum Zéugópfiov interpretatur velóvm«ua, scripturam 
manifesto intellegit, quocum cetera nomina similiter composita évvóuuov, 
évolxiov, duéviov conveniunt!?), ac sicut ab dALufwov derivatum est 
dApevitewv et. dAAueviorol, ita ab f£ugóopiov derivari potuit gdugqoopitcw 
sive aeolice íivgoo[(ísv scripturam exigere et inde porro ivqogfiouóg. Quam 
interpretationem unoquoque loco, quo /vgoogfísv vel ívgooficuóg occurrit, 
etiam sententiae optime satisfacere singulis deinceps capitibus legis ex- 
&minatis demonstrabo. 

S 1: sacerdoti conceditur, ut certum numerum pecorum pascat; pro 
lis; quae ulira hunc numerum pascet (sj Óó' &v xeroAláocg)!*), hieromne- 
mon scripturam exigito aut ipse poenam merebit.!") 


12) cod. dugóoflov; sed Zugóofiov certissima emendatio.. 

13) testimonia, quorum gravissimum Hesych. s. v. évAuusvizew: vslovitew và 
&znó luévov x«l €o«1dccge, altulit S.; de illimenistis cf. Boeckh Staatshaush. 
I* p. 388. 

14) sensum verbi «xere«4Adecsu»v in universum iam perspexit Dan. vertens $$ 
quid demutabit, rationem grammaticam explicavit Solmsen verbum xerallcscsw, 
quod apud scriptores non nisi iransitiva vi occurrit, hoc loco intransitive usur- 
pari statuens, praesertim cum alia eiusdem verbi composita dicantur utr&que vi, 
cf. l.c. p. 448s5qq. Nec minus haec sententia vera videtur, etsi titulus Mantineus, 
cuius exemplo S. usus est (BCH XVI p. 6698q.) re vera aliter legendus esit, cf. 
Fougéres Mantinée p. 524. 

16) quid Aevro» sibi velit, sive nominativus participii &d subiectum referen- 
dus sive &ccusativus nominis substantivi vel adiectivi latet, adhuc expeditum 
non est. Quae Meister et Hoffm. coniecerunt, cum eorum interpretatione vocis 
ivpoofísv corruunt. Daniels. varia temptavit et id quidem satis probabiliter 
statuit, si participium 1séótro» lateat, vix aliam notionem ei tribui posse nisi 


— Ó— ———Yuá— — o 
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8 2 ab hierothyta!9) eorum pecorum scriptura exigitur, quae dve0xq- 
O9éa sunt i.e. vitios&, non óÀóxigoe. Ratio perspicua mihi videtur: civitas 
cum integras hostias semper praesto esse magni interesset, tamquam prae- 
mium proponit iis alendis immunitate scripturae concessa. Alteram capitis 
partem interpretantes sane statim haeremus in duabus formis d6zegoco, et 
iomsgíom, quae derivari possunt aut ab éxmsodo, éxmeoioo, (ransire, per- 
meare aub ab éxmeoefo, éxmsgdoor alio transporlare vendendi causa, vendere 
&ut ab éxmeigéo s. éÉwmeigéáto experiri. Berard primam videlicet significa- 
tionem subesse ratus vertit 'défense à lhierothyte de dépasser le mombre 
quil aura déclaré". At hic non jam de numero, sed de qualitate pecorum 
agitur. Danielsson alteram praetulit: 'penes hierothytam solum esse, quae 
quotque pecudes sui gregis (lamquam  saeris faciendis mon mecessariae) in 
alium locum velut in publica pascua iransferendae sini — aul potius: sine 
hierothytae auctoritate ex pecore ci publice atiribulo nihil a quoquam, ne ab 
hieromnemone quidem, abalienari vel divendi oportere) | Sed commodam 
sententiam ita effiei non concedo, immo nova res ita infertur a ratione 
capitis huius, si recte sentio, aliena; lex enim hic vitiosa pecora non ven- 
dere, sed /vgoopísv iubet et ad hanc rem etiam alteram partem capitis 
pertinere oportet; aliter scribendum fuit e. g. ivpoo[/sv xai vel 1) éGmeoatv, 
u9ó' donsgücoi xv. Quaerens, quid potissimum post summam praecepti, 
quae priore parte continetur, desideretur, de pecorum examine cogitavi, in 
quo inter hieromnemonem et hierothytam, quae pecora essent vitiosa, am- 
bigi potuit, legemque id conieci instituisse, ut hieromnemon eadem norma 
uteretur, qua ille íegoSwriég i. e. [egoOwvéomv: quales hostias ipse hierothyta 
re sacra fungens repudiabat, tales ne in suo quidem grege tamquam oor- 
pore integras pascere ei licebat. Verbum igitur éxmsuwgío subesse puto. 
Sed ne hanc quidem interpretationem dubitatione liberam esse non ignoro 
neque erplieare possum, ut unum afferam, infinitivum aoristi Zxmsgácat, 
quam difficultatem ceteri non tetigeruni; u«ó£ quoque illud pro xel uj 
offendit. 

83 si ivpoofírv interpretamur sceriptwram exigere, omnia recte se 
habent, modo ne hierothytam, ut quidam voluerunt, sed quemlibet homi- 


sciens ac prudens vel dolo malo vel simile aliquid, de stirpe autem et origine 
eius qu&erens, cum verbum 4iséoetw» notione hoc quidem aptum dialecti ratione 
reici statuisset, comparari iussit stirpem Germanici lederlich, lotter, slav. lytati, 
lutati (vagari). Quam coniecturam secutus Solmsen vertit *wenn er, d. hieromne- 
mon, aus liederlichkeit, aus lottrigkeit, d. $. aus leichtfertiger unachtsamkeit die weide- 
gebühr nicht eintreibt atque etiam fieri potuisse putat, ut inde ipsa significatio 
dolo malo eveniret. Haec ille &. 1897 1. c., nuperrime tamen idem in litteris ad 
me datis se ipsum iam, rectene tunc iudicavisset, dubitare dixit atque eiusdem 
stirpis alterum vestigium superesse coniecit in nomine Laconico Jevtvrióag 
(Herod. VI 66sqq. saepiusque et Timokr. fr. 1 Bergk*), quod viri docti falso cum 
nomine /ecotvyíó«g confudissent, si quidem Herodotus nomina a stirpe 4eo- 
derivata hac ipsa semper forma scripsisset: nomen Aevtvzíóog dirimendum esse 
in 4ecr-vz-(Ó«g suffio ew (cf. Ilocvzog) & stirpe zfevr- derivatum. Quae si 
recte Solmsen statuit, aliam significationem &c lottrig vel dolo malo latere 
verisimilius est. 
160) de hoc sacerdotum genere cf. p. 182. 
Leges Graec. Sacrae ed. Ziehen. 18 
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nem enuntiato subiectum esse statuamus.!") Etenim festis illis diebus 
voimovayógOt0g79) "Tegeatae, nisi homines consulto prohibere volebant, a 
multitudine celebrantium, quae undique Aleam convenerat, scripturam ex- 
igere non potuerunt. Itaque maiorem partem agri Áleae omnibus liberam 
concesserunt, ipsius vero templi fanique aream peribolo saeptam (/v voi 
7z£Lg000t) non nisi iis permiserunt, qui aditum scriptura solvenda emissent, 
ut haec tamquam eius pecuniae vice fungeretur, quam nos vocamus Ein- 
trilisgeld, Entrée. Cf. etiam Xenoph. anab. V 3,11. 

$ 4 e communi fere Graecorum more!?) pecora privata & terra deae 
Sacra prohibentur excepto, ut par est, si quis sive civis sive peregrinus 
sacrificatum Aleam veniebat; peregrino tamen, ne hac facultate abutatur 
specieque sacrificandi epulasque sacras habendi?) diutius quam opus est 
cum iumentis in delubro versetur, certum temporis spatium constituitur. 
Qui contra haec praecepta pascebat, pro minoribus pecoribus scripturam, 
pro maioribus drachmam —- iam recta evenit ratio — solvere debebat. 
Legislator enim in his sollemni scriptura non contentus maius pretium tam- 
quam multam exigebat spectans opinor potissimum iumenta peregrinorum. 

Locos habemus, quibus /vgooBíev occurrit — nam in capite quinto, 
etsi ipsum quoque ad pecorum pastionem pertinet, ivpoofiouóg tamen non 
commemoratur, sed hic qui contra praeceptum pascit ut pro maioribus 
drachmam ita pro minoribus obolum solvere debet?'") — omnibusque signi- 
ficationem scripturam exigere aptissimam esse demonstravisse mihi videor. 
Restat ut de ceteris capitibus pauca afferam. 

I&m ipsum caput quintum, quo t& íseg& moóforo plus die noctuque 
Aleae pasci vetantur, plenum est difficultatis, quae vereor ne adeo ad to- 
tius tituli rationem pertineat. Nulla esset, si non Aleae, sed aliorum deo- 
rum greges saeri dicerentur, at hoc refugio non licet uti, quoniam id ali- 
quo modo indieari debuit, ratione praesertim habita articuli vc. ^ Curnam 
autem ipsius Minervae Áleae pecora sacra pascuis Aleage — iv AÀéo: enim 
dici, non ív voi zQrig0ooí moneo — prohibita sint, nemo adhue docuit 
neque ego satis perspicio. Sacerdotibus non nisi certum numerum pecorum 
pascendi potestatem fuisse intellegitur nec non cives peregrinosve praeter 
sollemnes occasiones scripturam solvere debuisse consentaneum est, at deae 
domicilium deae gregibus non semper libere patuisse mirum. Án solum 


17) indicatur subiectum indefinitum in hoc titulo persona tertia numeri 
singularis e.g. 8 6 el x' éxl óàyuc« x90 é£xolom. 

18) vim syllabae rgt- parum me intellegere fateor. 

19) cf. n. 111 et quae ibi attuli. 

20) unde ixl) 9oívqgv» ixóvra; 9oivy enim minime idem atque 6€voí« est, 
sed epulas sacras significat; hoc autem loco ézl 8oívqv, non éml €voiav idcirco 
dicitur, ut statim appareat licere non solum ipsius rei sacrae, sed etiam epula- 
rum deinceps sacrarum caus& in fano cum iumentis morari. 

21) obolum ipsius scripturae pretium fuisse non temere ex hoc praecepto 
colligas, nam cum de maioribus pecoribus cum superiore conveniat — utrobique 
drachma exigitur —, etiam id, quod pro minoribus exigitur — hic obolus, illic 
scriptura —, idem valere putaveris. Sed oboli scriptura pro uno quoque pecore 
iusto maior est. 
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fanum saeptum deae erat, ager circa non erat? et populus id egit, ne 
damnum faceret aerarium publicum? unde non modo discrimen, sed etiam 
simultatem quandam inter aerarii saeri et aerarii publici curatores fuisse 
consequeretur. Qua tamen via quippe admodum lubrica pergere nolo satis- 
que habeo difficultatem &dhuc iusto magis neglectam notare. 

8 6 de praecepto ne quis ignem aedi?") admoveat, vid. supra p. 191 
cum adn. 8. 

8 7 Quoniam verba sb x' &v megeuabeón?") et vüg xsÀeUO0v rüg xa- 
xtuévav xav iav sua sponte coniunguntur, summa argumenti huius 
capilis dubitationem non admittit: qui curru per Áleam vehetur, via ibi 
strata utitor.4^) At quid latet litteris OYZ:OEN? Primo de verbo 
$9«ot&v nemo non cogitabit, quippe cuius stirps sigma aucta velut in $vg- 
941a extet; tum autem vix alia forma subesse potest nisi part. aor. pass. 
neutrius generis.) Ac cepit ita Danielsson et explicavit: 'interdicitur, ne 
quis profanam s. humano usui destinatam viclimae partem per Áleam domum 
vehens alia atque legitima via utatur. Al vereor ne ita summum argu- 
mentum miram ac molestam moderationem subeat. Enimvero non solum 
eos, qui sacrificaverant, sed quicunque per Áleam commeabant, cunctos 
legitima via uti oportebat. Equidem verbum $c» removendum esse et 
prorsus aliam rem latere suspicor, quam tamen ipse cernere nequeo. V. 25 
in poenae sanctione legitur &vri JKexdorov, quod ad nomen femininum re- 
fertur, sed id ex illo €vo9sv qui possit elici, non video, quare &vrl Jex&- 
Gr«v per ellipsim dici pro &vrl JKexáGrav T&g magouabsociog Danielsson 
fortasse recte statuit, quamquam invitus concedo. — $vo9:v, si audacius 
agere liceat, pro praepositione accipi posse F. Bólte nunc me monet ooll. 
Hesychii glossa $90a' PEc' j4oxdósg, ut Ovc0:v significet ZEo9ev. 

Inde ab octavo capite lapis integer non est et, quamquam non ií& 
multa desunt, certa supplementa proferri vix possunt. S 8 ea, quae extant, 
facile intelleguntur; maioribus enim sollemnibus mercatores convenisse notis- 
simum est et iam Berard recte legem Andaniam contulit, qua diligenter leges 
&yog&c (8 20) proponuntur. Lacunam autem v. 27 extr. Danielsson, postquam 
spatium unius litterae, quod post óoqi09yó| c] restat, solummodo distinctionis 
notam recipere, damiorgorum igitur mentionem cum superiore enuntiato con- 
iungendam esse statuit, inserendo rà Ó' &AÀe supplevit, ut totus locus ita 
legendus sit: zai zxveyógot vóg ísg|ouvéu]oveg &orísv rà iv vcio ivmoleig 
závro, [và 0" &AAo v]óc Oepuogyó[c::] Ille, quo spectet z& 0^ &AAo, non dicit, 
sed videtur reliqua dicere publica officia, iurgiorum podissimum et iniuriarum 


22) vocabulo dàu« ipsius deae aedem, non cuiusvis generis aedificium dici 
patet, quamquam nisi apud poetas alterum huius usus exemplum non inveni. 

28) compositum se«oeuefsosu» alibi non invenitur, inveniuntur éxeguebevsuy 
el xocÜc«uebsósuw», utrumque vi transitiva; simplex et transitive et intransitive 
dicitur; cum ze«eeuobsótv vrüg xsisóO0v cf. meaoeroosiv víjg 0000. 

94) huius rei apud veteres aeque atque apud nos propria monumenta fuisse 
admoneo: cf. IG.A 860 (Aeginae) ujj éx« vüg ódo9: vóvO "Afv Ai9ov [F]evacsg 
6xoxóv &y[oo?], "Eg. Aoz. 1892 p. 173 de via Chalcide Eretriam ferente uj) éx- 
Baívsw sic v& zooía. 

26) Meister sane infinitivum agnovit. 

18* 
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vindicationem. Quae potestatis dispertitio aliquantum scrupuli mihi movet, 
contrariam enim a me exspectari fateor. Nam si omnino talis dispertitio 
fiebat, eum, qui ordinem sacrorum fanique quacunque iniuria laeserat, & 
sacris potius magistratibus, hieromnemonibus, vindicari par erat, velut Án- 
daniae haec oí ísgo/, ila ad mercaturam pertinentia &yogevóuog publicus 
curabat; cf. etiam infra, quae ad vocem óc«juopyóg adnotavi. 

8 9 e certae diei mentione hoc statim apparet de stercore a fano 
prohibendo non agi, immo si quidem litteris &vóoc stirpem verbi d&zo- 
Ó(ócpt, &oó(0ocOor, latere veri simillimum est, de stercore certa anni die 
vendendo sive per locationem egerendo agi videtur. Unde Danielsson pro- 
fectus supplevit: tóv xózgov tv &xvóoo|dusvov &ysv] vü« &fOOuos tà 2s0ya- 
vacío wmnvóg, [s& à wj, Óaggua]v ógAfv. De postremis dubito, quia mihi 
quidem drachmae poena iusto minor videtur. Sed summa rei pendet e 
voce émvóoo|cusvov, quam Danielson hunc in modum intellegi vult: qwi 
se vendidit, locavit. ad. vehendum, qui cería mercede rem faciendam in se 
recepit. Licet formam verbi similibus exemplis satis ille defenderit, signi- 
fieatio, quam ei tribuit, valde offendit. Illius enim interpretationi re vera 
nullam nisi emendi notionem aptam esse manifestum est et ipse fatetur, 
eum adnotai: 'foríasse id quoque cogitari potest vóv &vóoodusvov arcadice 
eum esse, qui quid sibi reddendum curaverit i. e. emerit. At &xoóílóoc9o: 
vendere est nec licet artificiosa interpretatione contrariam ei vim inculcare. 
Accedit vero, quod in apographo Berardi post &zvóoc- litterae M prior 
pars legitur. Quam lectionem traditam si servare merito conamur, nihil 
aliud posse latere video nisi czvóocuóg vel adiectivum inde derivatum 
&zvÓóGuu0c; &xvÓocuóg sane novum est, cf. tamen $s040g, t£ouóg, ÓaGp0c, 
ÓsGpóc, &gtGuóg, &xoÓnouóg et adiectiva d&oócGuioc, mooOfouroc. Si sub- 
stantivum dzvóocuóv supplemus, haec efficitur sententia: stercoris venditionem 
septimo Leschanasii mensis die faciunto (zro£6904?). Sed pluralis xózoocv, qui 
tum apparet, valde displicet. Adiectivum igitur dzvóóousov restituendum esse*9) 
ei e.g. verbum 2&dyev secutum esse multo probabilius est. Ceterum, utut de 
hoc loco iudicas, una difficultas restat: desideratur enuntiati nomen subiectum, 
quod in hoc eonexu vel propter poenam solvendam (v. 30 ógà£v) definiendum 
erat. Quare suspicor vocem illam vóg Óejuogyóg cum hoc potius capite con- 
iungendam esse et locum subiecti tenere. Repugnare videtur unius litterae 
spatium, quod ita post óeuooyog relinquitur, sed etiam v. 21 in medio enuntiato 
ante Óvóótxo spatium unius litterae vacuum est, ut hac ratione nihil certi 
effici possit. Nolo tamen longius in incertis morari et id unum addo alteram 
capitis partem ita quoque refingi posse [? r&v Isev vu&]v ógA£v vel [$ oizóv 
iv óàuo]v ógàév sc. venditionis pretium. 

S 10 nihil certi restitui potest; id tamen Danielsson acute nec im- 
probabiliter eoniecit de iure inter hospites dicundo agi (v. 30/81 zó[g óa- 
piopyóüc Óixd]fev roig Bbívorc?). Quae praeterea coniecit: xavíyo: de hospite 
in ius adducendo, égpéz[ro:o vel -[zowro] de eo comprehendendo dici, 
incerta esse patet; pro xevdys,v utique ómáytwv exspectamus. 


260) comprobavit hoc etiam Solmsen. 
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68. Stela &efisevóli89o0g ter fracta, &b inferiore parte mutila, inventa in 
loco qui vocatur '; và Zs1& prope Lycosuram Arcadiae. Edd. Leonardos 'Eg. 
Hoy. 1898 p. 249sqq. tab. XV, inde Dittenberger Syll? 939. Cf. etiam Meister 
Ber. d. süchs. Gesellsch. d. Wiss. 1899 p. 1478qq. 


Accmoívac 


DNE T) Mh é£écru | rapéprnv Éxovrac év tà iepóv 

5 Tác | Aecroivac u^ xp[uc]ia?) óca uà i[v óàvá]|Oceua gunbé mop- 
qupé[o]v eiuaricuóv | unb& áv[ei]vóv unbé [nuéla]va gunbé vmo|- 
ouara unbé (b)akrühov: ei b' &v mic | rapéven éxuv [1] vÀv & 

10 cráÀa [x]uAoe, | ávaGétw  év 1ó iepóv: unbé tàc [rpí]lxac óp- 
memAeyuévac unbé xexolu[u]|uévoc jQnbé dáv0ca Tmapoépnv gunbé | 
uoecóm ....... 9) «óevcav punbé On|ÁoZouévav: Tóc bé OUovrac 

15 [n]é[c] ev[n]|c[t1]v xoéecem éXaíot, uóprot, xnpíio[1], | óXooic oa[ip]o- 
Ao]muévaic, àróAao[ri], || uóáxwv[c] Xeuxaic, Auxvíowc, OGuuié|naciv, 
[Z]uópvoa:, dpópuacv: róc 5& e[v]ovrac trà: Ae[c]moívo: O00uara 
eu[nv] | 653a. ........... cxdi — — — — 


Titulus volgaribus litteris Ionicis III fere & Chr. n. saeculi 6r0:7700v*) 
inscriptus legem s&cram continet fani zfeoxoívag Lycosurensis celeberrimi, 
quod Paus. VIII 37 accurate descripsit. 

V. 1—13 condiciones fani adeundi continent, quibuscum iam Leo- 
nardos legis Andaniae sregl síucrwGuo? praecepta (n. 58 S 4, praecipue 
v. 15sq. et. v. 22) recte comparavit. Quorum similitudo ad plures et gra- 
viores res pertinet, quam ut fortuito cuidam consensui tribui possit, immo 
cognatae origini sacrorum Ándaniae et Lycosurae debetur, quae utraque 
ad antiquissimam religionem cehthonicam Peloponnesiorum pertinent. 

De singulis pauca addo. V. 6 umóà &v9uvóv: idem de Cereris et 
Proserpinae sacris tradit schol. Oed. Col. 681 vàg $:àg &v9ivoig uj] xeyof;- 
G9ot, GÀÀà xal vcíg OtG6uogogiafovcag vijv rv dvOwvàv d:tpávov xtpf- 
c9oi olov (cf. etiam ad v. 684); neque igitur est, quod potissimum 
meretrices hic spectari putemus eiusmodi sane vestimentis indui solitas. 
Cf. etiam n. 90. — uqgó£ $mz00quo: hoc praeceptum multo latius patuisse 
constat; cf. tamen praeter n. 58 v. 15, n. 91 v. 15, n. 117 v. 17 etiam 
Callim. in Cer. 124: 


Qg Ó' &meÓlloro: xol &véuzvxig ücrv sortüpsg, 
Gg zÓ0cg, Og xspol&g mavesznofag &Lousg ols(. 


V. 9sq. memorabil breviloquentia insignes sunt; verba enim idem valere 


1) rasur& septendecim litterarum; Leonardos lapicidam cum primo uj xag- 
£ozn» Erzovrog imperativo é&fésreo omisso scripsisset, haec delevisse et novum 
initium fecisse coniecit, id quod ne veri simile quidem duco et quia verbo ébécro 
omnino non opus erat et quia utique Éfyovrag eradere saiis erat. 

2) hoc et reliqua supplementa Leonardi sunt. 

8) wéóscOor errore iteratum & lapicida deletum esse L. coniecit, id quidem 
probabiliter. 

4) praeter v. 1 maioribus litteris spatiisque praescriptum. 
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ac ub (zagfommv yvvoikag) vàg volygug dumsmisyufvag?) umói (&vógag ràc 
xípolüg) xexcAvupévog Meister optime statuit. De crinibus cf. praeter 
legem Andaniam Athen. XII p. 5256 v3v £ogrijv üyovreg vv "Hoalov 2á0:- 
fov (Sami) xovexveviufvor vàg xóuag ni và uerígpgevov wal vote Gpovc: 
vó ÓÀ vóutuov ToUto uogrvgeiGOo, xol Omó magoueg 1100:: Doadlfsuv tic 
"Hocíov ipszsmisyuívov xvÀ. — Capite autem aperto Graecos orare de- 
buisse moneo (Macrob. Sat. I 8, 2). 

V. 12sq. de mysteriis deae cf. praecipue Paus. VIII 37, 8 meg& óé 
vv voàv cio eamolvgo ÓAyov émavapávu év Óchig Méyagóv dox xoloo- 
uevov xoi velevv ve ÓgíGiv jvrcUOn xal vij ZeGmolvg OvVovcoiw (tgtia oí 
"Aoxdáósg zoAÀd ve wal GqO9ova et S8 9 vig Ói 4eomolvgc v0 Üvoua fórnco sic 
vOUg GreÀÉGvovg yo&qtu.v, unde mysteria eius non a feminis solis celebrata 
esse apparet. Gravidae autem feminae aut lactantes Eleusiniis mysteriis 
non exeludebantur neque ullum aliud testimonium de feminis talibus im- 
puris habendis legisse me memini. 

V. 13 altera pars legis incipit de ipsis sacris faciundis. Integra 
extant ea, quae de furibus?) praecipiuntur; nam v. 138 extr. móg qoi 
vel 94co:;v sine dubio recie suppletum est omnesque fere res, quae dein- 
ceps enumerantur, Graecos odoris flammaeque suscitandae causa in aram 
coniecisse confirmari potest.  Zieío:: cf. Paus. V 15,10 de vetere quodam 
Sacrifieandi ritu Olympiae Aifevoróv yàg ÓuoU svgoig utueyufvoig ufAct 
$uuiOciv inl vàv Boubv: v.O6a0, 0b xol xAQGvag PAaíag ét! adróv, quem 
locum iam Leon. attulit. —  u49to:: cf. Arist. Thesmoph. 37 d&foyrrai 
Oeodzov rig «vtoU 0g Pycv xol uvgoívag woocvaóusvog et Porph. Pyth. 36 
Ocov rs 9soig &venayOH]g fjv dAgívoig ve xal momndvo xol Mfavotó xol uvo- 
Qívg vovg Ocovg LAeoxóuevog. —  xnoío:: cf. Paus. VIII 42, 11 de sacris 
Cereris Phigaliae ueAu00ív vs xqoly — — —— ti0íaoiwv iml róv Bouóv. — 
v. 15 óloeig o|i]ooAoymufvorg i.e. hordeo expurgato"): molam salsam, qua 
viclimas auspicabantur, priores intellexerunt, at quoniam ó4ooí hic inter 
res turiferas recensentur, talem ipsarum quoque usum dici censeo; solebant 
enim et hordeum ei triticum in ignem conicere, in fine praesertim caeri- 
moniae sacrae, cf. praecipue Porph. de abst. II 6 68ev Fu xol viv moóc 
TÓ cÍÀe vüv Ovoí5v?) voig poicOcio, OuAQjuac. yodusOn et ibid. 16 
ru&v (numina domestica) Afavoxoig xol woeucroig xol momdvoug; spoictd 
autem sunt Agra é£Aeío xol olvo Osótvufva —  —  GweQ émsOvplov 
Toig Ot0íc, ui reete sceholiasta, etsi vini et olei admixtio vix antiquo mori 


5) cf. Paus. X 25,10 IloAviivn óà xarà rà el9vou£vea zao9ésotg &va- 
mémAexroL. vàg Év vj wspolj toixag. 

6) in universum cf. de his v. Fritze Die Hawchopfer der Griechen 1894. 

7) scite vocem explicavit Leon.: e£o« lolium est, quod diligenter ex hordeo 
ante usum eius humanum (Theophr. h. pl. VIII 4,6 oiro: «a€«9ol «igàv) aut 
&&crum seligendum est; similiter derivatum est xe«gzoioysiv, cf. Theophr. de 
caus. pl. I 16,1 óévdQ« x«gmoloyosusva. 

8) ita Reiske, cod. €wnióv, quod tamen ferri non posse etiam Wilamowitz 
nuperrime monuit (vid. not. 9); defendere conatus est Stengel Hermes XXXIX 
p. 615. 
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respondet?) Cf. praeterea Paus. V l.c. hfavexóv óuoÜ mzvgoig — — — 
OvuiGo;v et Soph. ap. Porph. de abst. II 19 de sacrificio dis grato évijv Ói 
mOxyxágntux Gvupuyno ÓÀaig wrA. 

Proximum é&yáiuo|«] non satis intellego!?) nec papaveris usum (uá- 
xaov6. Àcvxoig) exemplis confirmare possum, contra lucernae usus notus: Paus. 
VII 22,3 6 và 958 yodutvoc Aavozóv ve éxi víjg &irlag uud xal éumidoog 
vote ÀAoqvovg &alov xol écwag x. | 

De victimis nihil superest nisi 9üpero 9v[gv] 954:s; quod deinceps 
editores suppleverunt Aevxc, solido fundamento caret.  Sexus femininus 
sacris Zíro7xoívag aptissimus videtur, sed cf. n. 57 v. 11, ubi eidem Zfe- 
Gzoíve qoigov &oGtvo sacrificandum legimus. De ipsa saerificandi caeri- 
monia Pausanias rem memorabilem affert VIII 37, 8: $n uiv Ó5 cvj:óv 
ExcOroc Ort xíxvqvaw vOv Ítgslov Ob o) vàg qégvyyag &moréuven Gormso ini 
v&ig &ÀÀoig Ovolatg, xov Óà Ort Gv véyn, votro Exacroc &néxowes vo) OUuacogc. 


III 
Leges Graeciae Septentrionalis 


64. Megaris in domo privata exscripsit Foucart et ed. ad Lebas Inscr. II 
25a, unde repetivit Dittenberger 7G VII 43. Lapis, in quo etiam decretum pro- 
xeniae IG VII 10, perisse videtur. 


"AvaOfj/ Toxnt.. |. "Avaríóncv. 'Apém "Apicrávbpou. TTocebwvíun 
Kai TÓÀ: kotvüi) TOv AiYocOevirüv | roO xrjrou tó fjuucu, &yopácaca 
5 Tapà | riv AirocOeviróv. bpoaxudv xuwv, | xó rpóc 0óAXaccav, koi 
moet Téuevoc | Tfoceibíoviov: ro0 5& rTeuévouc roítou | [1óv vtrvó- 
uevov] oópo[v] X[augá]vov[re]c oi | Atvoceeviroi mpocri8érucav mpóc 
10 1ó || é[p] ro[p]o[v v]ó eic tüjv 9ucíav [éà]vaMickó|uevov, f[v a](v)roi 
éyngicuévoir. eiciv | 05e. TToceibuvíu xoi Tpóc tóv d[íva | róv n- 
Oéuevov év Tfj Oucíat Tfj TToceibuvtou, xol rotobvr[uc]av rfjv re Ov- 

15 cíav | xoi 1óv dyvva Aapmpórepov. 


Hie titulus, quo Árete Áristandri f. fundi cuiusdam reditus ÀÁegostheni- 
iis ad sacra faciunda donavit, mira quadam difficultate laborat. Nomina- 
tur enim id quod consecrat fanum lloccióviov, tamquam Neptuni sacrum 
sit, dedicatur autem fiuntque inde sacra minime Iloccióvi, sed IIocttómvíon. 
Iam Neptunum ipsum aut heroem eius similem unquam ita appellatum 
esse incredibile est; immo iam Foucart recte IloctiÓóvtov hominem inter- 
pretatur de Aegosthenitis optime meritum, cui cives divinos honores de- 


9) idem fere vox &vA5ucr« valet; cf. de hac re nunc potissimum v. Wila- 
mowitz-Mollendorff Sitzungsber. d. Berl. Akad. 1904 p. 168q. et Stengel l. c., sed 
quod schol. BT ad I 270 $vAyuere interpretatur Ovuuuero, cur id falsum pute- 
mus, non video, cf. schol. ad Porphyr. 1l. c. 

10) Perdrizet Rev. des études anciennes ll p. 268 et BC.H 1899 p. 685 per- 
multas statuas parvulas terrae coctae deas capite agnino vel bubulo repraesen- 
tantes, quae in fano Zfsozoívag inventae sunt, huc rettulit, at hoc loco de turi 
bus agitur. 
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creverunt. Non persuasit Dittenbergero, qui exempla & Foucarto adlata 
plurima sane non satis idonea recte iudicavit.) Unum tamen extat exem- 
plum insigne et certum, quod ne ille quidem prorsus repudiavit, cultum 
dico, quem Athenienses anno 229 Diogeni phrurarcho Macedonieo liber- 
tatem per eum adepti instituerunt. At huie singulare beneficium civitas 
&cceptum rettulit singulari honore! Sane, sed non constat, quo beneficio 
Posidonius cives suos obstrinxerit. Nimirum non primos Aegosthenitas eius- 
modi honores decrevisse, sed ipsum illud Atheniensium exemplum eos imitari 
veri simile est. Quodsi coniecturis locum dare licet, nescio an similis occasio 
fuerit Posidoniusque ille de Aegosthenitarum & Boeotis &d AÁchaeos transitu 
(anno &. Chr. n. 192) bene meritus sit) Tali fere ratione etiam ipsius 
Aretae donatio melius intellegitur. Nullo enim haec sanguinis aut affini- 
tatis vinculo cum Posidonio coniuncta fuisse videtur, quia id haud dubie 
in dedicatione indieasset. Amore igitur patriae commota operam dedit, ut 
honores augerentur civis patriae amantis. 

Quod denique fanum appellavit IJoorióóviov, primum fortasse negle- 
genda non est difficultas quaedam & nomine derivato lloccióóviog iterum 
adiectivum possessivum aptum derivandi. Deinde vero facile fieri potuisse 
puto, ut illa de industria ambiguum nomen deligeret, quo sacra ac numina 
hominis et dei quodammodo confunderet. Cuius consilii nescio an id quo- 
que vestigium sit, quod eam partem horti, quae zgóc O&AecGav sita erat, 
dedicavit. 


65. Tabula marmoris albi inventa in ruinis Ámphiaraei Oropii fracta in 
ires partes, quarum in superiore hic titulus, in media pancae liiterae, in inferiore 
nullae dispiciuntur. Edd. Leonardos 'Eg. 497. 1886 p. 93sqq., Bechtel Inschriften 
d. Jon. Dial. p. 10 n. 18, Dittenberger Lollingii collatione et ectypo chartaceo ver- 
guum 1—12 usus ZG VII 236, Hoffmann Griech. Dial. III p. 16 n. 25, Michel Recueil 
698, Dittenberger Syll.* 589, Solmsen Inscr. Gr. ad inlustr. dialectos sel. n. 50. 
Cf. praeterea v. Wilamowitz- Moellendorff Hermes XXI p. 91sqq., Dürrbach De 
Oropo et Amphiarai sacro p. 117sqq., Dittenberger De sacris Amphiarai Thebanis 
et Oroptis. Ind. Hal. 1889, Keil Anonymwus Argent. p. 304 et 809. 


Ocoí. 


Tóv iepéa roO 'Auqiapéou qotrüv elc rÓ iepó|v, éreibàv xeiudiv 
mapélOe, uéxpi dpórou d)p|nc ui) mÀéov bioAetmovra i) tpeic fjuépac 
5 xoi || uévewv év roi iepoi ui &arrov fj 5éxa fjuépalc roO unvóc 


1) velut quod sollemnia quaedam honoris hominis cuiusdam causa cele- 
brantur eiusque nomine significantur (cf. n. 78 et 131), inde non statim sequi 
illi homini ipsi sacra facta esse Dttb. monuit; etiam testamenta Epictetae, Dio- 
medontis et si qui similes sunt tituli, removenda sunt, quia in his de sacris 
privatis, non publicis agitur. 

2) tertio sane &. Chr. saeculo propter litteraturam titulus tribuitur, sed 
vereor ne parum inter duos diversos titulos, qui in hoc lapide leguntur, discerna- 
tur. Decretum proxeniae in capite lapidis inscriptum esse III. sg&eculi auctor 
est Fouc., et ob id ipsum hic titulus eiusdem aetatis esse nequit, nam priusquam 
homo privatus eundem lapidem in suum usum converteret, non paucos annos 
intercessisse patet. 
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éx«[(á]cro : xai éravaqkóZew 1óv v|ewxópov roO re iepoü émiueAeicoo 
xarà TÓ|v vópov xal TÀv dpixve[oJuévuv!) eic rà iepóv:— | "Av &€ 
10 Tic dbixet év. toi iepoi f) Eévoc f) ónuór|nc, ZnutoUtu. Ó iepeoc puéxpi 
mévre bpaxpuéuv | xupiuc xoi évéxyupa Aaufavéru ToO é&nuwylévov: 
ü&v b' ékxriver 1Ó dpyüpiov, rrapéovroc tO | iepéoc éupaA[ATéru?) eic 
TÓv Oncaupóv : AwóZei|v bé rÓv iepéa, dv ric ibíe: dbumei fj viv 
15 Eé| vuv f) TÀüv bnuoréuv év voi iepot, uéxpi tpidv | bpaxuéuv: tà 
6€ uéZova, fiyoi éxácroic oi bíx|oi év Toic vónoic eipfjirai, évroOa 
ivécOuv: — | rtpockaAeicOai 5é xoi ab0nuepóv Trepi tü)v élv roi iepoi 
20 dbtkíuv?), üv 5€ Ó ávríbikoc uf] cuvx|upei, eic t')v Ücrépnv fj bíxn 
T€leícOu : '€map|xàv 5& $o)500v tTÓLu nuéllovra OeparmeUecOai Ü|rÓ 
ToU 0€o0 ui| ÉAarrov évveofióhou bokíuou*) dpvlupíou xoi éugóAAetv 
25 elc TÓv Oncaupóv mape|óvroc ToÜ0 veuxópou ........eseseeeeeee l. 
DEED 5) xareUxecOai 6 Tv iepdv xoi ém'i rÓóv Qupóv értiriOciv, 
órav Tapei, tóv iepéa, | Óórav 5€ ur] rapei, róv ObDovra, xoi rei Ov- 
cíet a|0róv éavroi xareuxecOai Éxacrov, TtÀ)v bé bn'uopiuv TÓv iepéa: 


30 Ttüv bé Ovouévuv év roi ie;poi mávruv 1Ó bépua ..........9) 
OUciv b6€ éEjeiv dámav Ó r1 üv góAnrar Éxacroc, vv bé xpeu'v ur) 
eivai éxgopi]v é£u ToO Tepéveoc. Toi 5€ | tepei bibo0v tóc OvUov- 
Tac &rÓ ToU iepru éx|ácro róv dov, mÀ)v Órav hA éopr eU. TóÓveE 

35 b€ dm'Ó TOv bnpopiuv Aaufavérw duov àq' éxácrou | o0 
ieprjov. "Cvka0cóbeiv 56 rÓv beilóuevolv ..........L. MEM 
IMEEM [ugu... esses ener s TiEÓulevov Toic 


40 vóuoit: TÓ Óvopa ToO éyxa0eUbov|roc, Óórav éufi&àAer 1Ó Ópyrüpiov, 
YpágecOat r|óv veuxópov xai ajtoO xai rfjc rróAeoc xai éx|ri0€iv év 
toi iepot ypáqovra év mereUpo: clkomeiv (r)oi Bolouévor: év o£ roi 

45 xoumtnpíoi xaOeóberv Xuplc uév Tóc dvbpac xupic | 5& Tàc 
Yuvaikac, ToUc uév üvópac év roi mpó rjoc roO funo0, ràc bé vv- 
vaikac év roi vpó hecné[pnc?) ............. TÓ xotluntüjpiov ToUc 
évi[xa6ebbovrac ......lllesssesssse AJérov | 


1) sic Leon. et reliqui; &gixvsuévov Dttb. defendere conatur scriptum ratus 
pro égiuxvstiuévo», quod ipsum contractione natum sit ex esuévo». 

2) EMBAAETQ, em. Wil. 

8) sic Dttb. in Syll. quem cum Solmsenio sequor, &óuxiàv ceteri; quae con- 
iractio etsi defendi potest, tamen ille recte monuit hoc loco vocem &óixí« non 
esse idoneam, esse lonicum d&díxiov, quod respondet Attico &óíxngue; occurrit 
Herod. V 89 atque etiam apud Atticos in sollemni actionis nomine &óixlov Oíxq. 

4) litterae evvsofolov dox& in r&asur&à & manu alter& scriptae sunt loco 
undecim litterarum ordinis etowynóóv scripti, unde Wilamowitz, quoniam litterae 
dox; nulla alia causa nisi ut &rtius scriberentur, deletae sunt, verbum septem 
litterarum erasum óogezuijg fuisse sagaciter conclusit. Aucia igitur est quodam 
tempore merces dimidia parte. 

b) duodetriginta litterae erasae sunt. 

6) enuntiati praedicatum erasum est. 

T) HXTTE lapis, de hoc scripturae genere cf. Wilamowitz l1. c. 
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Fragmentum b undecim versus prorsus fere oblitteratos continet; 
solummodo initio eorum et ter in fine paucae cognoscuntur litterae hae: 
oe — | enc — |xa6 — | . vx — 6|. €& — 9,o0po — | fiué[pnc] — €.|1pow 
—|uyu — [tov — |vgo — 


Lex sacra Amphiaraei Oropii ea aetate conscripta, qua Oropii sui 
erant iuris, i e. scripturae et sermonis ratione habita intra annos aut 
411— 402 aut 386—377; illos praeferebat Wilamowitz, hos propter 
scripturae quaedam indicia satis tamen incerta Dittenberger. 

Modesta utique et rustica quadam condicione?) tum erat sacellum 
nec nimia cultorum frequentia celebratum, id quod cum universo legis 
tenore tum statim initio eius arguitur: videmus enim sacerdotem non in 
fano ipso, sed in oppido, quod aliquantum aberat, habitavisse, ita ut 
hieme in fano adesse omnino non deberet ac ne aestate quidem amplius 
quarto quoque die ad delubrum ire deberet. Id sane ei cavendum erat, 
ut aedituus, dum ipse abesset, curam fani et peregrinorum sustineret; is 
igitur in fano habitabat.!") 

V. 9sqq. De sacerdotis potestate multas irrogandi cef. n. 34 v. 14. 

V. 20 émapgyiv — — — évvtofólov: pecunia deo solvenda hic imag; 
dicitur sicut ZG. II 834b v. 46 (Syil.? 587, 182) éxagyi] ausos xal Kópn 
zal Ioór:ovi : 1:15), cf. etiam IG II 588. Pretium curae divinae olim 
drachmam fuisse Wilamowitz vidit; quod pretium sine dubio modestum est, 
ut dimidia postea parte id auctum esse facile intellegatur, &c ne ita qui- 
dem modum excedit. Tenendum sane est legem iubere yu: MAerrov Óióóvoa, 
et hoc minimum preti multi opinor veriti sunt zagróvrog toU wvecxóQov 
pendere, praesertim cum id non post sed a&nte curam exactam pendere 
deberent (zóu uéíAiovra S:9ameí:690:) De more Epidaurio quod nihil. 
iraditum inveni, doleo. De thesauro sacro cf. quae ad n. 58 p. 185 attuli. 

V. 26 xaveóyco90, 0à vÀv ÍcgOv xr:À.:: absente sacerdote aedituus, etsi 
curam templi et peregrinorum sustinebat, tamen ut erat humilis in ipsa 
Graecia condicio aedituorum !?) ipsis sacerdotis officiis non fungebatur, 
immo qui tum deum adibant, ipsi sacerdotis vice fungentes ea, quae deo 
debebant, in ara ponebant precesque nuncupabant.  Difficultate tamen 


8) optime et facete hanc rem illustravit Wilamowitz l. c. 

9) verba u1j xAéov dixAsimovre 5] vostg Tuéoag W. ita intellexerat, ut sacer- 
dotem non plus triduo inter hiemem exactam i.e. Árcturi ortum (Hes. op. 864) 
ei primum ad fanum iter intermittere debuisse putaret; sed rectius Dttb. id 
interdici statuit, ne unquam per aestatem plus quam tres continuos dies inter- 
mitteret, quin in Ámphiaraeum veniret; unde et decem dies unius cuiusque 
mensis, qui v. 5 constituuntur. 

10) etiam fractam supellectilem sacram apud se domi servabat: IG VII 3498. 

11) contra v. 268. 988. 297 in isdem rationibus éxegy5 pro &zaez: (ro9 ei- 
Tov) dicitur. 

12) longe aliter res se habebat apud Graecos Ásine (cf. tit. Magnes. n. 187) 
et insularum quarundam, velut in Asclepieo Coo a&edituus re divina fungitur 
(Herond. mim. IV 82sqq.). Univers&m quaestionem Buechner de neocoría (diss.) 
Giessen 1888 p. 2-—21 docte et copiose tractavit; de Deliacis neocoris cf. nunc 
praecipue Homolle BC H XIV p. 4858q. 
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quadam hoc praeceptum laborat. Verba enim xel tei Owoíri favroi xavtU- 
qEG9ot ExaGrov si coniungas cum superiore sententia, ut &podosin efficiant 
verborum 0tav Ó& u3| mw«grí, supervacanea et paene molesta sunt; sin ab 
illis separes tamquam novum propriumque praeceptum primo certe aspectu 
adversa fronte cum superiore (xereóyre69e; — —  Ovav maQei, vüv [egfa) 
pugnant. Itaque Dittenberger voce rei $woísz; sacrificium sollemne publi- 
cum dici coniecit: per feriarum tempus praeceptum illud, ne quis prae- 
Sente sacerdote ipse rem faceret sacram, teneri non potuisse cum quia ille 
publicis sacris occupatus esset, tum quia per illos dies longe maior ho- 
minum privatorum turba quam umquam alias cum victimis suis in delu- 
brum confluxisset. Offendit sane ita ipsa vox $voítt; vix enim causa idonea 
erat, cur hoc loco non aeque ac v. 34 £ogr/ usurparetur, praesertim cum 
vocem $vcíc, molesta illa ambiguitas sequeretur. Nec vero quae praeterea 
excogitari possunt, offensione liberiora sunt et illum in modum certe res 
ipsa optime evenit; etiam quod die festo sacerdos nihil ex privatis sacri- 
ficiis accipit (v. 34sq.), optime eum Dittenbergeri interpretatione convenit. 
Ceterum apud Herondam mulieres Áesculapio sacrificantes non ipsae preces 
nuncupant, sed aedituus (cf. adn. 12). 

V. 30 post Ófguc rasura est decem litterarum. Dttb. Aeug&vetv supple- 
verat subiectum esse vàv Ísoíu arbitratus. Sed neque spatium ita expleri 
et de emolumentis sacerdotis demum v. 33 agi Keil verissime monuit ac 
Sagacissime scriptum fuisse r0 $€0 cvor coniecit pellem saepe deo cessisse 
exemplis recte confirmans.!*) Sane hoc praeceptum Oropi non intactum 
mansisse rasura indicat. 

V. 81 arbitrium quamcunque hostiam sacrifieandi ita in altera lege 
non recurrit, nam n. 109 et n. 119, etsi eadem fere formula atque &m«v 
ür. àv fólqro: adest, exceptiones tamen fiunt gravissimae. Nec vero du- 
bito, quin in minoribus certe sacellis hoc arbitrium usitatum fuerit. De 
carnibus hostiarum in fano ipso comedendis cf. n. 48 et quae ibi attuli. 

V. 33 sportulae sacerdotis modestae sunt, nihil enim nisi umeros 
hostiarum accipit ac sollemnium die ne hos quidem omnes, sed óquooíov 
modo, euius rei causam iam supra ad v. 27 tetigi. Umerum praeterea 
bis in fastis Myeoniis (Prott n. 4 v. 8 et 32) sacerdoti tribui legimus, illic 
iamen una cum linguis. Ceterum mentione rijg &ogrfg demonstratur, id 
quod per se ipsum consentaneum est, non demum altera IV a. Chr. n. 
saeculi parte ferias Amphiarao celebratas esse, licet tum demum, Athe- 
niensibus denuo re publiea Oropia tradita, maiore splendore constitu- 
tae sint.!4) 

Inde & v. 36 de condicionibus ritibusque incubandi agebatur vehe- 
menterque dolendum est maiorem partem temporum iniquitate deletam esse. 


18) eliam arietis quem ante incubationem ipsam sacrificabant pellem, ut ea 
substrata dormirent (Paus. 134,6), inde dei propriam factam esse consenta- 
neum est. 

14) cf. n. 81 et duo quae ibi attuli decreta (p. 97sq. not. 1 et 2). Etiam 
ceriamina iam ante annum 888 ab Oropiis habita esse Dittenb. coll. IG. VII 414 
statuit (Syll.* 639). 
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De nominibus incubantium in zrevgo i.e. in tabula quadrata lignea in- 
scribendis publiceque proponendis cf. simile praeceptum decreti de oraculo 
Apollinis Coropaei n. 80 v. 32sqq.; etiam mystarum Eleusiniorum catalogi 
tabulis ligneis inscribebantur.) —- v. 43sqq. viri et feminae in eodem 
cubiculo, diversis tamen in partibus incubabant!9); in Asclepieo Piraeensi 
viros feminasque vel promiscue incubuisse apparet ex Aristoph. Plut. 67258qq. 

V. 47 in. manifesto praedicatum deest, cui subiectum rovg év[xa9- 
&)0ovriag], obiectum [ró xow]|wráoiov; itaque nescio an swegivos ó? eig] 
rÓ xouuwmujorov vovg iv[xa9e000vrag scriptum fuerit et deinde praeceptum, 
quibus condicionibus cubiculum sacrum intrare liceret, quales Pausanias 
affert I 84, 5: xoi moürov uiv xa&:«/9«c9ot voulfovoiv 0ortg TÀOtv "Augua- 
oco xondóuevog' idv, Óà xoOágoiov vQ Oc Oucuv' Ov0vcor 0b xal abrÓ xoi 
zcv, 0coic dori» imi và epu và Óvóneva mQocktigyaguévov Óà rovrov 
xpióv OUcavreg xal r0 Ófoue O$mocroo0Gutvo, xa9có0ovoiw &vapufvovreg ÓfjÀo- 
Gv Óvtíoarog et Philostr. Apoll. Tyan. II 37 Aefóvreg o£ [zgetg vóv q9T760- 
usvov Gírov ze sloyovoi uíav Tuíoav xol olvov vig. 


66. Lapis infra in angulum acutum desinens, qua parte olim haud dubie 
in terram inmissus erat, inventus in Amphiarai fano Oropio. Edd. Girard 
BCH III (1879) p. 487, Dittenberger Lollingii apographo usus IG VII 422 et 
Syll. 572 (861?), Michel Recueil 163. 

"Opoc: gi| Toixobopev 
évróc Tüv Ópuv ibub- 
Tn. 

Terminus terrae sacrae Ámphiarai, priore parte IV a. Chr. n. saeculi 
inseriptus. Simillime cum lege sacra coniunctus est terminus Heracleae 
Ponticae (n. 199) Goooc r0 ísgO zóro' ivüg uJj 9dmv&w. 


67. Tabula marmoris in duas partes fracta, inventa in vico Kalamo prope 
Oropum, nunc in museo Britannico. Edd. Boeckh CIG 1570, Lebas-Foucart 
467, Newton Greek Inscr. in the Br. Mus. II n. 140, Dittenberger IG VII 308, 
Michel AHecueil 827. Cf. etiam S. Reinach Traité d'Epigr. p. 698q., Swoboda 
Wien. Stud. X. p. 300sq., Newton Essays om Art and Archaeology p. 138 sqq. 


Á. 

"Apxovtoc év xoivdi Boiwrtü)v Croátuvoc, iepéuc bé ToO 'Ap- 
qiapálou '€rmixpárov: TTíprnc "Apyxurmíbou eirev üómép iepüv: mpol- 
BegBouXeuuévov aóbtO: elvai mpóc Tiv BouAnv xoi rÓv bf|uov, éreiór) 

5 cuufatvet rivà& TÀv éri Trfjc rpamétnc ToU "Au|qiapóou óáprupuuóétuv 
&áxpeia Yeyovévat rivà b& émickeujfic xpetav Éyeiv, elvai b& xai Tüv 
Tpóc roic roíxoic dvaxetuévuv Temrukóra Tiwwáó, vóuicuó ve éÉmicn- 
Hov xpucoóv | koi ápYupoüv xoi Érepa dcnua & éu mapobocíuoic 


15) IG I n. 2265cA Col. II et n. 295e fr. B: Al covíóia, ev olg voog ucctasc 
x[«rey]ecgo[usv]. A. Mommsen Feste p. 209 adn. 1. 

16) Aovtoóveg erant IV certe saeculo utrisque diversi: cf. decretum de canali 
lapideo £x coó iovroàvog to) d&vÓQsiov faciendo IG VII 49256 (Syll? 542, 
Michel 586). 
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10 Éyoviciv oi iepápxon, memovnkévar 5& xai riv qióÀnv tüv xpucfv || 
Tv émi tfc rpaméznc fi cmovbomoeirai Ó iepeUc, xai elvai áxpeí[av: 
oebóy0oi Tfi BouÀlAQ xai TÓt büuwt, dic àv xupuOfa 1Ó | wripicua: 
éMéc0m Tpeic dvbpac éx mávruv TÓv moMiTÓv: | toic bé aíipeOciciv 
oi iepópxotr Tapabótucav TÓ Te vópuic|ua TÓ éxmemrukóc ódpiOnün, 

15 xdi TÜv ópYupunóruv óca | écriv àxpeta, rupiocavrec!) xoi óámo- 
Eücavrec TÓv karríüiepov: dcaótuc bé xai rà xpucía tà Ócnua à 
TapeiMjpa|av, xai rjv qiáÀnv tjv xpucfjv: raüra bé mapabórucav | 
oi iepéápxai Tfj ópxfyi dmewfjcavrec?) xai motjcavrec | Tt. x&AAe 

20 npóc tTÓ érmícnuov, xol oüruc mocmcáru|cav: Tapabótucav bt 
Tóávra TaÜ0Ta craOuí: uerà | roÀeuóápxuv xai karorTÜV, xai drmo- 
AorvicácOucav | rà Trapabo0évra Tpóc xarómTrac: oi bé mapalopóv- 
Tec, | ca u&v àv bokíg émickeufjc mpocóeicOai, émickeujacóárucav, éY 

25 5€ TÓv Aourüv Towcéórucav áprupuuara TU) Oed: oulevóuevot 
mepi Tfc karackeufjc ue [r]à moXeuópxuv xai iepapyüv xoi cuvnYó- 
puv Tfjc. ró|Aeuc Tóc évbóceic motoUuevot Tfjc re épyacíoac xoi | 
[r]fjc émickevfjc mapà xarómtac: év5óru bé& fj épyxn) | [x]oi é£ o0 àv 

30 rapaÀlágn  xpuciou dócrjuou xoi éric/ uou xarackeuócoi TÓi Oed 
qiéAnv xpucfjv, | karaAvroguév] 5oxgueiov*), dic 9' &v cuvreAecóim 
ra|pabórucav toic iepóápxaic xal &rocrmcárucav npel[r]à moXeuápyuv 
xai karomTUv: ó bé cuAioyeUc ávoí|[Eac| róv O6ncaupóv, tc voyize- 

85 roi, é£elétu tTÓ viwól[uevov] &váAupna xai bibóru Tàc bóceic TÓÀ 
éprüvn[t | rócac xa]Y[à và]c mpo[p]priceic, éàv 56 uà "mn év rón 
6nicaupóü TÓ [xepáhatov ToO á&]vaMdparoc, mpocOéru ó caluíac ó 
"poópxuv TÓ é[AXAeim]ov xoi &molovyicácOu Tmp[óc] | xarómrac: iva 

40 b& T[oic &vaeeic]w ómouv[nuara fà rv] || áva6euóáruv óca. u[Ó2 ]a 
xarac[xevacOfjvoi, roUc] | tepápxac ctüjcavrac Ééxacrov 1ó àvá8e[na 
évaypá]:wor eic crànv Ai0ívnv 1Tó. Te Óvoua ToO dvo[O]évroc | xoi 
Tv TÓMv é£ fjc üv fà xal rv ÓMkv roO dvoOfÉ|uaroc xai o0 vo- 

45 uícuaroc 1Ó TÀfj6oc" ávavpowátu|cav 6€ xoi 1Ó wfjgpicua TÓ kupuOév 
Tepl roUTUV | eic Tv crüànv xoi ávaOérucav o0 &v bokfj év | xaA- 
Aicrunr elvat, xai vÓ Yevóuevov àválupga dmo|XoyvicácOucav: éàv bé 


1) hunc locum ad explicanda verba Theophr. Char. 18, 7 órev fjxy vig aíitn- 
cóusvog Éxxóuore, udlusre ubv ui] Qobva,, àv d Koc «ig oixslog T) x«l ávayxatog, 
uóvov oó zvgócag x«l or5c«g; adhibenda esse monuit Wilhelm Festschrift f. 
Benndorf p. 246. 

2) verbum hic non de fundendo auro dici, quia ita vasa ipsa essent abolita 
solumque superesset aurum rude, cum de isdem praeciperetur r«ót« z«oeó0óto- 
cc», sed de vasis in tinctura quadam coquendis, ut species eorum par fieret 
pulehritudini auri signati (zoóg v0 émlonuov), statuit Boeckh. 

3) de massa auri ad phialam conficiendam dati relinquendum esse speci- 
men, ex quo quale aurum fuisset, cognosci experiendo posset, vidit Boeckh et 
instrumenta experiendi et probandi saporis, quae óoxwust« vocantur (Plat. Tim. 
p. 65 C) contulit. 
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Tt uf] Trovjcni $ àpyr) fj oípe[ócica vv verpanuévuv év ti yngoicaart 

50 f oi iejpápxot fj ó cuMAoTeUc fj Ó rapníac, Évoxor Écrucav | rón 
xarà TÓv Tfíjc olkovoutac vópuui dc xoarepAagpó|tec Tàc Ttpocóbouc 
TOO O«oó0. 


B. 


Tábe cuvexómn rÀv ávaenuáruv | katà tÓ wyripicua 
évpaye Tlípync | Aucávbpac xavoóv, óxy HRAAAFFFE: | et 


iam sequuntur donaria nominatim perscripta. 


Argumentum decreti III a. Chr. n. saeculo inscripti persimile est Attici 
de Herois Medici vasis corruptis decreti n. 38, nisi quod hic etiam maiore 
diligentia de singulis rebus cavetur. Summa autem eius haec est: labem 
fecerant Amphiarai nonnulla donaria argentea et phiala aurea, qua sacerdos 
libabat, praeterea deciderant*) nummi aliaque ornamenta aurea et argentea, 
quae donariis ad parietem collocatis affixa fuerant." Quae cum ita essent, 
Oropii tres viros (&oy5: v. 18. 28. 48) creaverunt, qui opere locato e vasis 
argenteis ea, quae refici poterant, reficienda, reliqua una cum ceteris orna- 
mentis argenteis conflanda novaque vasa conficienda itemque e vetere phiala 
reliquoque auro novam phialam auream conflandam curarent"); impensas 
autem rei ex aerario sacro ac, si id deficeret, etiam e publico solvi*), 
nomina denique eorum, qui olim donaria illa dedicassent, memoriae causa 
in stela incidi iusserunt. Nec tamen eam rem tres viri soli curaverunt; 
quorundam magistratuum opera carere omnino non poterant: of fsgágyai?), 
cum curam donariorum haberent, vasa et &oquc ila, quae asservabant 
(v. 8. 16), tradere tabulamque donariorum oonficere debuerunt; aerario 
sacro praeerat ó GvAloyeóg, qui thesaurum aperuit et inde pecuniam 
prompsit; aerario publico, quo illo deficiente recurrendum erat, ó rauíag. 


4) inde quod v. 14sqq. và vóuuoua v0 &xxtmvoxóg et và vovola rà oque 
separantur, £oqu« illa, quae v. 8 e& 16 commemorantur, inter cà xezcecxóroa ha- 
benda non esse cave colligas: repugnat particula vé, qua v. 7 vóuiocuc ipsum 
superioribus zreztoxórc tivc &ppositum coniungitur cum sequentibus «el £rtoa 
&onuc; et mutati ordinis v. 14 causa aperta est; hic enim ea, quae &oiOuo et 
quae orcOuó tradenda sunt, separantur, numerari autem solum numismata 
poterant, non &6nuc, quae examinanda erant. 

6) quem morem Newtíon optime illustravit coll. Lucian. Philopseud. 489 
z0ÀÀol Éwsvvro ÓfloLol zQà voiv modoiv c6ro0 (roo &vdgiavrog) xol &GAAo vouicucra, 
ve éQyvo&, zoóg tv unoóv xmod xexolAguévo, xol zxíraAe d£ &Qyóoov, tbzai 
tuvog 7| utc90g £x vjj (dosi. Eundem morem hodie quoque vigere notum est. 

6) ne tale quidem hodie inauditum est, velut Newton Lesbi in vico .Ayasso 
ecclesiam S. Virginis cognovit donariis et votivis divitem: 'these are periodically 
melted down; and owt of the proceeds the priests of the church receive a share, the 
rest being employed in some public work for the benefit of the community.  1he 
aqueduct, with which the village of Ayasso is supplied, was, 1 was told, Uwilt with 
the founds thus obtained (Essays p. 142). Cf. etiam Lenormant La Monnaie dans 
l'Antiquité p. 28 8qq. 

7T) v. 38—89 ita intellegendos esse docuit Newton. 

8) hi magistratus, Boeotorum ut videtur proprii, raro occurrunt, velut 
Thespiis (Syll. 762); etiam catoptae Boeotorum proprii videntur. 
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Praeterea autem Oropii eadem cauta prudentia qua Athenienses usi alios 
quosdam magistratus, polemarchos (sicut Athenienses róv orQavqyóv rüv 
él Tv zxagoGxevüv) et catoptas rei consulere iusserunt eo sc. consilio, ut 
ceteros custodirent, aec catoptarum quidem id munus proprium fuisse 
nomen ipsum indicat. 

lis, quae v. 195sqq. de tradendis vasis etc. praecipiuntur, in uni- 
versum id agi, ut hierarchae ea purgata iradant, patet, sed accuratius 
quaerendum, quid sibi velit praeceptum cxo£&ucavrsg vó xavríveQov. Boeckh 
plumbum album, quo ferrumine numismata et alia ornamenta in vasis 
munita fuisse coniecit, hierarchis abradendum fuisse, ne quid in argento 
aurove liquefaciendo admisceretur plumbi &lbi, iudicavit, quia eo admisto 
aurum et argentum vitiaretur rigidumque fieret atque insuper pondus va- 
sorum non foret integrum. Et abradendi quidem rationem optime explica- 
vit, causam unde plumbum album vasis adhaesisset, non item.  Numis- 
mata enim et alia ornamenta ferrumine in vasis munita fuisse veri dis- 
simile est, velut cero affixa Lucianus (mot. 5) dicit. Itaque ego verba 
ila de ferrumine, quo partes fractas vasorum ferruminaverant, accipio. 


68. In basi marmoris albi inventa in Amphiaraeo Oropiorum cum multi 
alii tituli tum hoc decretum scriptum est. Edd. Dittenberger 7 G VII 351 et plenius 
Leonardos 'Eg. 14oy. 18929 p. 42 n. 70, unde Michel Hecuweil 699. 


"€mxpéTnc 'Apximmou eimev ümép iepü)v/ émeib?] cuufatver Th | 
TÓMv '"Áxpaipiéuv &rocreiàar Tpecfeurüc Tpeic dvbpac touc oi1al- 
Ae£ouévouc uerà ToO iepéuc xai roÓ mpogiürou mpóc tàc mólew | 
TÀc Ééy Tfj Bowria: xal mapaYevóuevor eic. tjv éxx)ncíav TÓ T€ 
5 wfipiclua. &vérvucav. Tó. Tapà TÀv "Axpoigieiuv. xal mapexaAoücav 
tÓv | $fjuov cuvaü£ev. rjv 8ucíav v1 "AróAAuvi vt TTrwíut xaOórep 
xài tÓ | koivóv Boiwrüv xai fj nóhic TOv 'Áxpatpiciuv:. Ómuc àv 
oov gaívnra fj móc | rv '"Qouríuv xaOárep aíTrel mpocriket, eüce- 
Büjc xai évbóEuc rà Tpóc | robc 0coüc cuvreloüca xal eUxapicroüca 
10 Tei. Ttól& "AÁkpatgieíuv: | 6ebóx0at rei. BouÀei koi v1 ófjuwtr — TÓv 
&pxovra xai roUc ToÀeuópxouc | roUc dei Tvopévouc xai tÓY Ypag- 
poréa TépmTewv BoOv ámó Tfc móÓAeuc | eic và Tfréa xol aUroüUc 
cuumopuTeUev xal TÀÀAa mávra Tpárrewv ka8á|nep xoi év roíic Àoi- 
TOic Oucíaic TéYvpamroai aic fj, mÓMic 00€ év TÓX kotvói | Bowrrüv: 
15 óávavpáwyat 56 ToUc ToÀeuópyouc tTóbe TÓ wfjpicua év tA || iepóot 
toO0 "Augiapéou o0 üv aüroic paívnrar éf xaAMcrut eivai, TÓ bé | 
&Awpa TÓ Yevóuevov eic Tv ávaypagiv To0 wngícuaroc boó0voi | 
TÓv Tauíav TÓv Tpoópxovra ti)v beurépav verpóunvov. 


E multis tituls, quibus civitates Graecorum exeunte III a. Chr. n. 
saeculo Ácraephiensium de feriis Ptoiis concelebrandis adhortationibus satis 
fecerunt, Oropiorum exemplum elegi ei quia haec una fere civitas decreto 
suo etiam, quomodo ferias illas concelebratura esset, sanxit, ut titulus 
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quodammodo legis sacrae vice fungatur, et quia v. 12—-13 diserte omnia 
pariter fieri iubentur atque in ceteris communibus Boeotorum sacrificiis, 
ut etiam huius rei exemplum hoc titulo contineatur. 

Hostia igitur, qua ferias communes concelebrabant, bos erat ex more 
ut videtur vulgato: cf. cum decretum Asinaeorum Syll? 654, quo feris 
Cereris Chthoniase una cum Hermionensibus cvuzoumeUttv xai Gyev pov 
constituerunt, tum schol. Aristoph. Nub. 386 év roig llavaOmvalo:g màcoi 
af ónó vàv AO€valov &novucOtioa:. móAtg Bov vuoOrcóusvov Énsumov, quo- 
cum convenit decretum de colonia Bream deducenda 1G I31 Syl? 19 
v. 11sq. foóv ób xol [ravhonAlav) &nd]yev dc Iovatujvaw. — Deinde vero 
e v. 10sq. summos civitatis magistratus, archonta polemarchos scribam, 
pompae interesse bovemque ducere debuisse apparet. 


69. -Stela marmoris albi ab utraque parte inscripta, olim Tanagrae, nunc 
Parisiis; mutila non est nisi in medio latere altero, sed inferior pars humiditate 
valde corrosa, ut lectione sit difficillima. Continet praeter decreta duo, quae 
sola hic repeto, catalogum feminarum stipem conferentium et catalogum dona- 
riorum item & feminis obl&torum. "Totum titulum ed. cum imagine photogra- 
phiea Th. Reinach Rev. des Et. Grecques XI (1899) p. 588qq. et. XII (1900) p. 136. 
Cf. etiam Wilheln MAI XXIV p. 847 et BCH XXV (1901) p. 99 not. 2. 


Kagiciao üpxovroc TU) rpíru, wogíicuara uevvóc OnAouB8(u *) oócre po- 
uevin?): éreyágibbe Cuuvbac Otouvécru: Telecíac Oapcounáxu | 
[£]Ae£e mepi lapi), vpoBeBuAeuuévov etuev abTÓ mót TÓv büpuov: 
'€mibi) | uavrevouévac vüc móMoc obónép TU lapÀ rác Aóparpoc 
x rác Kópac, mó|repa x?) abri*) iaóvruc*) Tavayprjuc xa6à wi 
viov éri ró BéAniov éccern | ?). ueragepóvruc év róv tómov TÓv rüc 
€óopepíac ei év mÓMwv: Óó 'AnóA|uv Éxpeice. 'O|àc. mrpoFacribac 
crepávu békxecOn ém' áva80 O0óXlov|tac x'| oóro Toiuev eUxonévwc 
atc Tfjc Orfjc" Ómuc dv xarackev|acOeín 1ó iapóv rác Aáparpoc 
10 év Ttóh Óri káX)icrov év TÓ tórU éÉv üxa | privym xÜüc  ToAeuóápyxuc 
Ki) rÜc couvbíkuc x?» Tfj ápxfj rfj fipeOeicy: | 6e6óx0n TÓ báguu, émi 
XQ TÓ wágqicuo xoupuGeíei, ápxàüv éAécOn róv bü|uov év Féma tpía, 
Tpic &vbpac u?j vuorépuc rpiáxovtra Feríuv: ràv | bé fjpeOcicav xara- 
ckeuürt] TÓ lapóv év mÓ, pulevonévuc Teóà | rv ToÀeuópyuv 
15 xi) 1tÀ) ópyxirékvovoc: f) 5é xá mrwvoc Tóroc f) Fuxta xprjleuoc Tei Trót 
Tüv xarackeudv TÀ) iapU, TU ToÀéuapyu couvkaléclcavrec tóv büpuov 


e 


1) suppl. Prott (Wilhelm Goótt. Gel. Anz. 1908 p. 174). 


1) mensis sextus aut septimus anni. 

2) ultàmum mensis diem esse recte statuit R., vocem etiam in decreto 
Larisaeo (MAI VII p. 66 — Michel Recueil 41) v. 40 recurrere monuit W.; con- 
ferenda vox veounvía et durounvta. 

3) x), de quo R. dubitat, rectum mihi videtur et haec fere Tanagraeis 
in animo fuisse indicat: *etiamne s$ operae transferendi sacelli parcemus, deae 
nobis propitiae erunt? 

4) «vi — qaéórsi, laóvrvg — daóvrsoci esse vidit R. 
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cracávOu Tipuarüc Évbexa dvópac xàr rÓv vóuov | tóv xuvóv Boiw- 
Tüv: Ónuc $£ xà xpnuáruv mópoc vévevm xij karackeu|acóeíer T 
iapóv x? ó vaóc Óri táyicra, écceiuev9) Tf BnAouévn xüv | Youvnküv 
20 émav[eí(lacón ji mAiov Tévre bpayudc x? bóuev Tf àpxfj TW | 
[hp]eOcicq év áuépnc Fíxari, ràv b& dpxàv Àapüxav obra Tà xpeí- 
uata áva|[n6cin]ev5*) év vàv kxarackeuàüv 1G iapd xi év ràv &Yó- 
pacciv dv xa be|[in, guAevo]uévuc mebà Tv moÀeuóápyuv, Órmm xo 
qnver aüTüc Aouci[reAécrarov et]uev xi) óároAorírracen 1ó Aágua 
xj ró &hupa móT TUx | [karómTac: 9) 5Jé xa. uf) éxroiíuvei rà xpei- 
uara éx ráv émavyeliéuv | [róv rauíav róv] éri rÀv ka&iupupuévuv 
Tóv fü dpxovra Owópev ó|[nórruv xa 5]eín9) xonuáruv xi^ có 
&Aupa dmoloyírracón TóÓr Tü[c | karórrac: Ómw]c 66 xà qgavepr 
iuvOt Tj éravreAuévn xi) 6ebudcn | [rovvfixec, &mro](rpeéy)acen?) 1ó 
óvouua x3 émuratpógiov xi| ómórrov xa é|[xácra Imp bebud]ca, 
30 mpíacOn 5€ xi cráAav x?) óvrpóáyn rà óvoopara | [x'). érirarpógia 
Tüv Y]ouvnkxdv x3 ómórrov xa éxó[c]ra bebuüca in xi) àvee[ünuev*) 
éy. 10. iapó. rüàc Aáó]uarpoc xà tác Kópac, pu?) mAiov ávadickovrac 
bpaxyu|[üc — — — xh] tó GÀupa dmolorírracOm TóÓT TU kar- 
ónrac: "j bé «[o | r1 obmepréverr] dproupiov &ró t&v éravre.ióuv, 
ràv ápxàv ómoAM[o|vírracón x?) bóue]v TO rapuín 1Ó éri tv xa&iapu- 
uévuv, róv bé ra [níav dvypáyn ...]ur' 9) ém' abtÀ *'iopóv Tác 
Aópgarpoc x) rá[c] Kópo[c ...]| .......Lsluessse. ]ov...uv: 9 &é 
x& [1] érickev[Gc] oe(ey Tv év | [10 íapo Aaufáveuev xàv rji rog ]íav 
&p' oUruv TÀv xpeuáruv x^ dmoloyír|[racón 1ó &XAupo mór T]uc 
xarómTac. 'Apxà fipéóev — TeXecíac Oapcovu|[u&áyu — ....]c Otoríuu 
40 Cuubvbac Oiouvácru: — TeAecíac | [Gapcounáxu &e£e] rpopeguev- 
uévov eiuev abToi, év àvypagf] ei[ue]v | [1 wégicua 8. &vpawy]e 
[o]ómép rác xo[r]acxeuüc Tr íapó tác [Aó]uo[Tpoc | xij rác Kópac 
xj T]ávra tà [óvoóuata trGv] Yvouvnx[GÀv] T ébdíacav [émi] ràv 
xa|[rackev&v Ti iapi Tà]c Aópu[arpoc] «ràc Alónarpoc]» xà rác 
Kópac xàr tÓ wó|picuiaà; iam sequitur catalogus feminarum, quae sti- 
pem contulerunt. 


t» 
cQ 


c 
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5) non infin. fut., sed idem esse &tque £&szusev Bréal Hev. des études gr. 1. c. 
p. 244 monuit. 

6) e v. 84 certo suppl. Rein.; pecuniae publicae diversis aerariis quaestori- 
busque distributae erant; similiter Chaeroneae occurrit reutag &xl rà» isoówv 
(1G VII 3308). 

7) l'ITTAXZOH i.e. éxolo]yíivrac9 lapis et H., manifestum errorem lapi- 
cidae, cui verbum &zoAoyirrecÓe, paulo supra bis (v. 23 et 27) deinceps iteratum 
in animo haerebat, emendavit Wilhelm (vid. BCH l. c.). 

8) R. &vyodn o]óv £x! «óvó ipse dubitanter, sed nec spatium ita supple- 
tur et o]óv' illud quippe supervacaneum valde displicet. 
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Tanagrae extra muros sacellum erat Cereris et Proserpinae. Id num 
alio transferrent, cives quacunque causa?) commoti Apollinem !) con- 
suluerunt. Qui cum quamvis artificiosa lingua summam tamen rei satis 
celare significavisset (v. 7— 8), tres viros (&ggd)!') creari placuit, qui una 
eum polemarchis, syndicis, architectone sacellum intra oppidum extruendum 
eurarent (v. 9— 14) atque, si opus esset, vel expropriandi potestatem H) 
in privatos exercerent (14—17); expensas autem ita tolerari placuit ut 
quaecunque vellent mulieres stipem conferrent (v. 17—24), et solummodo, 
8i haec pecunia deficeret, publicae pecuniae adhiberentur (24— 27), atque 
inscribi nomina earum, quae stipem contulissent (27 — 32), denique si quid 
pecuniae superesset e stipe collata, tradi quaestori, ut inde quae opus 
forent sacello expenderet (v. 33— 38). 

V. 4. Constat Gephyraeos, quos e regione Tanagrensi ortos putabant 
(Herod. V 57), saera Cereris ^4yaíag coluisse, quae dea a Tanagrensibus 
ipsis nomine Itgpvoaí« culta esse traditur.!?) Quaeritur, num eadem Ceres 
hoc titulo dieatur. lam cultum, de quo hiec agitur, mulierum proprium 
fuisse sicut Thesmophoria Attica e v. 17—24 apparet et cum his ipsis 
Thesmophoriis sacra Cereris Achaiae a Plutarcho comparantur!^), neque iusta 
causa Reinach dubitare videtur, num haec etiam post discessum Gephy- 
raeorum obtinuerint. Tamen ne ipse quidem Achaiam Cererem hoc titulo 
diei puto, si quidem ipsum cognomen '"4yaía sive ltgvoaíe desideratur. 

V. 6 non dubito quin voce Eveutoíag nomen divinum contineatur 
totumque illud iv róv róxov róv vàg EX. facili breviloquentia dietum sit 
pro zóv rózxov dv à vü Í[cgóv rüg Ev., qualem pleniorem locutionem e. g. 
habemus n. 122 v. 12 róv 0b róxov Ümtt Ó Douóg roU Krmolov xai ró 
Eóavov. HRectissime autem iam Th. Reinach Sicyonium Euamerionem com- 
paravit, deum illum medicum, quem Pausanias eundem atque "4xsorv Epi- 
daurium interpretatur (Paus. II 11, 7).^) Novum igitur et insigne exemplum 


9) vetustate labefactum fuisse R. manifestum ducit, ego non duco; titulus 
quidem nullum huius rei vestigium praebet et talis labes causa erat restituendi, 
non transferendi. Nescio an civibus situs delubri parum tutus visus sit. 

10) Ptoium sine dubio, ut iam recte R. statuit, et dei prophetae ipsi, non 
scribae Tanagrensi dialectum Boeoticam oraculi tribuo. 

11) cf. decretum Oropium n. 67, quo item tres viri sacris administrandis 
creari iubentur, illic tamen sine temporis circumscriptione. 

19) raro eam apud Graecos occurrere monet R., notissimum exemplum prae- 
betur Atheniensium pacto anni 408: Arist. 40. IIo4. 80 iàv Óí riveg vÀv &ziós- 
vov oixie» Aaufidvocu 'EXcvolv,, cvussiósw tóv xexenuévov: &àv Ó? u5j ovuflai- 
voc,» &AljAoig, vu mr &g éAéoOnt voslg éxdvegov xal vvv! dy» oro, cd£ooniv ci- 
uv Aeufevew. 

13) cf. Preller- Robert. Griech. Myth. p. 162, 'Toepffer Att. Geneal. p. 2968q. 

14) videntur certe comparari, ut cautius dicam quam Toeffer et Reinach; 
dicit enim Plut. Is. et Os. 69: quo tempore Aegyptii tristia Isidi sacra faciant, 
eo multa similia apud Graecos agi: x«l y&go M9:3vnoi vnorecovoiv ai yvrvaixcg iv 
Orcuogooiotg repel xeO:utveow xal Bowtol rà rijg Mralag néyaQu xtiwobsu, 
imox0i) v)v fogtiv £xtivm» Óvoudfovttg cg OX tn» víjo Kóong x&8odov £v &yu 
vis 4üumteog obong. 

15) cf. de hoc deo v. Wilamowitz lsyl. p. 55, Preller-Robert G. M. p. 521 
not. 4, Usener Gótternamen p. 170. 
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ienemus eiusdem notionis divinae nomine et masculino et feminino de- 
Ssignatae, quae res praecipue in dis medicis viguisse videtur, velut iuxta 
Ácesin illum dea erat ÁAceso, Iaso iuxta lasonem.!9) 

V. 8 óéregp&vv Ófxco0o, de deabus moenium corona recipiendis dici 
manifestum est et ita Tanagrenses intellexisse decretum testatur.  Ám- 
bigua autem verba iím' &yo9U O4Aloviag; haec enim structura coniungenda 
esse nec éx' &yaO90 referendum ad oregévv veri certe simile est. x' 
&yoO90 idem valere atque &ya94j vóym putaveris; 9áAlovrag autem pro 9o4- 
Aggogobvreg, id quod sane potissimum exspectamus, accipi posse recte ne- 
gavit Reinach, sed quod Henricum Weil 9uALovrag pro 8aAufovrag banque- 
tant accipientem laudat, pompa óéyec9ot oportebat deas, non epulis. Fortasse 
hic simili translatione atque Hesiod. Erg. 284 verbum usurpatur. 

V. 9 ui xÀiov sév:ie Ógayuéc: similia praecepta populari quadam 
ratione nata saepius occurrunt, cf. IG II 334 v. 19 q$ éEÉovo ÓÀ uq9cvl 
éidobvo[. mAfov HH. ópoguóv] uaó' Earrov R. 


40, Tabula marmoris caerulei fracta & superiore et ab inferiore parte, in- 
venta in colle iuxta fontem Perdikovrysi, qui est prope templum Apollinis Ptoi 
Acrsephiense. Edd. Holleeaux BCH XIV (1890) p. 19 n. 10, Dittenberger 
IG VII 4135 et Syll.* 557, Michel Recueil 700. 


À. 
— — — — écqáheav elvoi 1oi]c ropevoneé[voic eic rà TTrujia?) 
——j[.e.e.. ]íac «ei dic &v fj ravryru[pic — — — | abroic 
Te!) xal] áxoAoU00ic xoi à àv Ééyua ...... FEED éàv bé mc 


5 [rapà] vraüra ym cà fj óv[ciázi, | óx]óbixoc écrwo év 'Augikroo- 
cv* elvai b& xai dcu|Aov trà iepóv ToO 'Amóhhuvoc roO TTruiou TÓ 
év "Axpatpíoic, dic. àv | oÀ crfàam ópiZua xa8órep 1Ó év Aelgoic 
Tv 5€ Aourv xé|pav Tv iepàv toU 'AmóAhuvoc ToO Tfruiou jJ 
óbweiv unbéva: | éàv bé ric dbixfjt, Urtóbixoc écrw év "AugikrÜoctiv* 

10 Tfjc b& || éxexeipiac xai Tfjc àcpoaAeíac dpxew Tv mevrekaibeká|mmv 
ToO "Hmmobpouíou jmvóc xarà O0€óv, dic Boiwroi &yovav, | dc o€ 
[A]eigol 'AmeAAaíou?): xupíouc 5" elvat oikovopoóüvrac | r& xorà TÓ 
iepóv Tóv Te npogpriTnv xai róv iepéa ToO 'AnóAAu|voc roO TTrwiou 

15 xai Tv TÓMw TÓv 'AÁxpatpiéuv xoi 1Ó koivóv || vv Bowrüv xa6dc 
xai évmpocO0ev xai TrÓv duvoOéÉrnv | 1óv eipnuévov éri ràv d[üva 
Tüv TIrwiuv: ávaypóyo 56 TÓ wfjpicua. év crfihaic. TTrwioxMfv 
TToroauobópou xai áva8civoi | ru. uév év Aelgoic év Tüt iepi ToO 
"AnólAuvoc, Tiv $' év 'A|kpaipíoic év TG: epit ToO TTruiov, tv 

20 b€ ép TTuAaíav àvaOei|vo b& xol Tv ÓAAuv iepiv Ómou üv boxfu 


16) Usener l. c. p. 858qq. et p. 156 8qq. 


1) supplevi ut conexum indicarem, vid. comm. 
2) Ixxodoóuiog septimus mensis est Boeotorum, respondens fere Iulio Ro- 
manorum, ZzsAlotog primus Delphorum. 
14* 
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év kxaAMcrun elvlav éàv bé m vívnrat dbíkmua Tapà TÓ bóvua TÀv 
"Augikrulóvuv, &moreicáru ó ábixüv bicyiMouc croarápac xoi 8 | üv 
xataBAóym, rà bé xarabixacOévra xpruara iepà éc[rwu roO "AróNAAw- 

25 voc To0 TTrutou: dvevevkeiv 6€ rÓ bóypa roUc || iepouvrinovac émi 
Tüc TÓÀeic xal tà £0vn rà lota Óruc elódjciv Távrec rà bebo[uéva 
Toic "Augikríocty. 


| KaàAuibac Aoxpóc écc "Oróevroc karafóüc év Tpegu|viov àv- 
áv[eie Aenóbeav voi Ai roi Bacieü ávoéuev | x'). Toi Tpepuvío, 
80 x 'Axpripia. voi "Arólàuvi Toi Tfvuiu, xf ue || ábwipev ueibéva 
oüruc?): obruc [o]& óvipéuev óugporépuc tà iapà xpeiuara xuvíj 
ép' ob(ín xarà mGcav xulpav, xr róv diva iapóv kararYeAAéuev: 
ócric 5é xa. TO | Aióc. TÀ). Bacuieioc émiuelei0eíet T. vai, rÓv cré- 
qavov | Ücern. 


Antiquum erat prope Acraephias (Herod. VIII 135) oraculum Apollinis 
Ptoi, propter responsum, quod bello Persarum barbara lingua dedit, iam 
inde ab Herodoto famosum. lam cum locum illum Francogalli anno 1889 
eruerent, non modo reliquias templi feliciter effoderunt, sed etiam multas 
invenerunt inscriptiones, quibus plurimum ad splendorem cultus posteriorem 
attulisse &cvAíxv delubro et éxeysioíav certaminibus Ptoiis ab Amphictioni- 
bus decretam apparet, ac feliciter accidit, ut ipsius huius decreti exemplum 
altera fere II a. Chr. n. 8aeculi parte 6r0:7500v inscriptum hoc lapide con- 
servatum sit. Initium sane et ea pars, quae ad certamina et indutias 
sacras spectabat, non iam extat praeter paucas reliquias, quarum conexum 
hunc fuisse, ut dcógcÀste peregrinis civibus eorumque asseclis ludos fre- 
quentaturis tribueretur, concludo voce cxolos00o:; xai & &v £yooiv coll. 
simili formula cum aliorum titulorum *) tum legis antiquae Eleusiniae 
(n. 8 B 4) exovó&g siv[o:] voíos uior[morv] xol vo[ig im]ómrgow xol roig 
&xol[o99]o.c;v xci [xoruc]o;v vov [ó9]v[s]/ov. Nec quo spectet v. 1 ver- 
bum szogeóso2o: latet: dicuntur ii, qui ad Ptoia concelebranda iter faciunt.5) 
Contra de v. 2 supplendo etiam nunc dubito, utrum temporis definitio lateat 
velut zévra róv yoóvov rüg éixsytio]íag an ita fere sententia restituenda 
Sit: dg dà Gv dg mAsiovor uevéqo 0i Tijg iweyrio]íag xol dg &v d) maviüyvosc 
[Gc leumpóvara Gvvrslijzo: ]. 

V. 5 ius asyliae non universae terrae dei sacrae, sed parti eius ter- 
minis significatae tribuitur, sed etiam reliquam partem, fundos sc. sacros, 
Amphictiones ab iniuriis vindicare videmus. 

V. 15sqq. Antiquitus haud dubie propheta) sacerdosque ae civitas 


8) cave adverbium intellegas, ut voluit Dttb. referens ad &vOfuss, ut sit og 
&voxsiuévov ràv zóltov roig O€9tolfg, immo sine dubio Boeotica forma est pro 
vtovtovg, ut iam Holleaux vidit. 

4) contuli ad n. 3 p. 168q. 

56) ef. BCH VIII p. 460 n. 17 (Syll.? 642) cum v. 9 zooeteo€ot sig v& "Iró- 
»y.x &ovuflólovg Moxscivstg tum 27 [si]vos 0à córów &téAeta» xol yvyouxl xol éx- 
yóvoig xacàv vàv ovuolàv xogsvou£voig slg và '"Itóvia. 


BOEOTIAE n. 70 918 


Aecraephiensium ipsa res templi administraverant, Boeotorum deinde re 
publica communi constituta huius auctoritas accesserat, quam ad sacra 
quoque singularum civitatum pertinuisse decreto de vasis Ámphiarai n. 67 
confirmatur. Hoc denique decreto accessit agonotheta Ptoiorum, unde tum 
primum haec certamina instituta esse Dittenberger collegit, sed potest etiam 
res aliter explicari: olim sicut ipsorum ludorum ita agonothetae condicio 
modesta erat, tum vero splendore ludorum: aucto suo iure is, qui iis praeerat, 
postulavit, ut universis rebus sacris administrandis interesset. *) 

V. 17 IlvoioxÀ$v IlorauoócQoov legatum fuisse, qui ab Amphictionibus 
hoc decretum impetraret, recle observavit Dittenberger, quoniam si certo 
magistratu publico functus esset, significatio eius nomini addita esset, vel 
potius, ni fallor, nomine proprio omisso solum magistratus, qui decreta 
publica inseribebat, significatus esset. 

V. 19 iv rü [cgG. voU Ilroíov: nomen Apollinis non casu omissum 
est, cf. duas quae inscriptionibus servatae sunt dedicationes Etooe: Ilvofo: 
factas (MAI IX p. 7 et BCH XXII [1898] p. 243 n. 1).?) Id igitur, 
quod iam pridem Usener Gótfernamen p. 133 e nominibus humanis Ilroó- 
óepog IlvooxAije etc. collegerat: llró.og origine nomen dei per se culü 
proprium fuisse et postmodo demum cognomen Apollinis factum esse iam 
satis titulorum auctoritate confirmatur. 

B. Decreto Amphictionum oraeulum Trephonii Lebadensis subiunctum 
est.) Et ratio huius conexus perspicua est; oraculo enim ipso quoque 
sicut Lebadea Iovi et Trephonio, ita Ácraephia Apollini consecrari iuben- 
tur et violari vetantur (cf. A v. 5—9), atque etiam verba »4 zóv &y&ve 
Íagóv xarcyytllíusv, quamquam Apollo Ptoius non nominatur nec spondere 
ausim, utrum ipse Trophonius certamen Lebadense (BeoíAswx) an Aocrae- 
phiense dixerit, poterant tamen utique ad Ptoia referri. "Veri simillimum 
igitur est AÁcraephienses, cum id agerent ut fano ludisque suis tutelam 
dei Delphiei et éxeyewíav compararent, oraculo hoc usos id, quod ab 
Amphictionibus impetrare studebant, auctoritate Trephonii commendasse nec 
dubito, quin ipsi Ámphictiones initio decreti deleto, ubi quibus rebus com- 
moti haec decrevissent, exponendum erat, etiam oraculi mentionem fecerint. 
Sed hoc mirum est oraculum neque Lebadensi neque Ácraephiensi homini, 


6) et in titulis et apud scriptores frequens eius memoria; apud Herod. 
VIII 138 idem sópevtig vocatur. 

T) quod IG VII 4138 etc. legimus róv &yàvo vv IItotov 0v vi8éccw Aiuooi- 
qielg zevtévetoov vi Amóllovi t. Iv. oveqavíivny Ovusiixór, verbum ci9éaci sane 
institui certamen indicat, sed ni fallor, certum genus eius verbis deinceps zevré- 
c£iQOv - Gregavivqv - 9vusiixóv designatum. 

8) auctoritas earum non minus valet, licet eas non e fano celeberrimo, 
sed e sacello peculiari herois Ptoii in ipso oppido Acraephiensium sito oriundas 
esse Perdrizet BC H 1. c. recte coniecerit. 

9) cf. de hoc cum Philostrat. Apoll. Tyan. VIII 19, schol. Áristoph. Nub. 508 
ium Paus. IX 39 (Deubner De tncubatione passim). Sub terra habitare credebatur 
sicut Àmphiaraus, unde in hoc titulo legitur xereflág iv Tosqoviov; cf. de eodem 
oraculo n. 71 v. 5 et de oraculo Apollinis Clarii titulum Colophonium .Rev. de 
Phil. 1898 p. 259 n. 2 $s0oxQóxo. — — ofbruwsg uvnÜfwreg dvefldvtvoav sc. in 
specum, de quo Tac. ann. II 54. 


214 LEGES SACRAE 


Sed privato peregrino Opuntio datum esse. Holleaux paucos homines ad 
deum illum descendere ausos esse ac, cum Locrus ille descensurus esset, 
AÁcraephienses occasione et homine usos esse coniecit. Ác sane Mys, lega- 
ius ille Mardonii, ipse non descendit, sed quc9 &vógo amwgiov xerafijvas 
eommovit (Herod. VIII 134), verum inter cives Acraephienses et Leba- 
denses — nà&àm ad hos non minus oraculum pertinet — tum ne unum 
quidem repertum esse, qui ultro aut pretio rem susciperet, persuadere mihi 
non possum. dltaque nescio an res e singulari oraculi Trephonii natura 
explicanda sit: neque enim ibi certas quaestiones deo per sacerdotes ponere 
nec responsa per prophetam ferre solebant, sed descendebant cum deo ipso 
quodammodo congressuri et, quaecunque ille vellet, audituri sive specta- 
turi! Qua re ni fallor callide Aeraephienses usi sunt: idcirco non ipsos 
oraculum adisse puto, quia si deus ipse tamquam sua sponte cuilibet ho- 
mini privato et peregrino praesertim, quid sibi de Acraephiis et de ludis 
placeret, mandavisset, fore ut multo magis homines moverentur, merito 
confidebant. Quem ad finem nihil iis opus erat nisi ut aut quem pere- 
grinum aut ipsos sacerdotes ea, quae quisque infra viderat atque audiverat, 
interpretari solitos!!) sibi eonciliarent. 


71. Lebadese in impluvio templi cuiusdam "Turcici. Primus male ed. 
Pococke Inscr. ant. P. I c. 6 8. 6 p. 61, unde repetivit Boeckh CIG 1671. Denuo 
exscripsit et edidit Leake Travels im Northern Greece II p. 180 tab. VII n. 82; 
sed tum lapis ita deitritus erat, ut multa non iam legi possent, qua de causa ne 
Pocockii quidem apographum plane neglegi potest. Utrumque separatim repeti- 
verunt K. Keil Syll. Inser. Boeot. p. 818q9., Lebas Inscr. II 761, Meister Bezzenb. 
Beitr. VI p. 4 n. 13, et SGDI 413 (Add. p. 398), Laxfeld Syll. Inscr. Boeot. n. 66, 
Dittenberger IG VII 8055. Cf. etiam Koehler Hermes XXIV p.640sqq. — Later- 
culum donatorum decreto subiunctum non exscripsi. 


— — — — — é]o£&c rfj róM Aepabe[fjuv — | — 
.0v.0..... to.. [T]eepu[vio- — — — — — 
e.po — — — —  —  yóukua óp[rovpiu xà 

béxo o6paxyuáuy. «(i)o[r]jac 5béa xk — — — — 
5x ócnc [nu]à xaraBefáuv  àviiee[i1 — — — — 
ov Oéxa $payuóáuv «ciurac béka — — — — — 
uev aüTU .év tpía TáAavra (sequitur donatorum laterculus). 


Decretum Lebadensium de oraculo Trephonii!) consulendo medio fere 
IV a. Chr. saeculo inscriptum?), quod tam mutilum ad nos pervenisse valde 
dolendum est. 

Dittenberger duobus apographis separatim propositis continuum inde 
et integrum textum solito acumine efficere conatus est, sed vereor, ne 


10) cf. praecipue Pausan. l. c. 8 11—14. 11) Paus. l. c. 8 13. 


1) cf. de eo n. 70 not. 9. 

2) donatorum enim primus Auóvtag Ii[so]ót(x]x« [Mo]xedóvov focus] 
recensetur i. e. Philippi fratris filius, qui patre mortuo regnum sub tutela Phi- 
lippi patrui adeptus est;"'vid. quae Dittenb. l. c. de hac re exposuit. 
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multis locis fallacibus Pocockii lectionibus plus merito tribuerit. Pro meo 
proposito optimum videbatur in textum ea solummodo recipere, quae Leakii 
auctoritate confirmantur, unamque praeterea Pocockii lectionem, quae eo 
probatur, quod integram vocem efficit, et hoc loco iam pauca addere. V.9 
Po. ^3 -—OIlIZOoO0IOIKATAPO, unde Dittenb. v. 1/2 ita refinxit: 
Og x« iv vó | &vrgov xara, voi Toegovío, xerixoü[usv àv vóv 91ccv]oó[v, 
quae quamvis acute excogitata duabus tamen dubitationibus obnoxia sunt. 
Àe primum quidem supplementum év ró &vrgov cum sermonis usu de Tre- 
phonio consulendo sollemni convenire non videtur, cf. n. 70 v. 27 x«raflàg 
iv Toegpoviov, deinde vero verbum xeri«güpusv ne cum ipsius quidem tituli 
usu convenit, si quidem v. 5 de lectione xerefef&ov &viOs[: vix dubi- 
tandum est. 

V. 3 vóyicue &o[yovoío nititur uno Pocockii apographo hie tamen 
fide digno; Leaske in extr. v. PINO habet, ubi inverso ordine doyov]- 
oio vó|uicua|] latere dixeris. Ceterum fuisse consecrandam pecuniam do- 
nariis infra subiunelis confirmatur. 

V. 4 slAvzag e v. 6 facile restituitur, ac vel Pocockii lectione EKAYIAZ 
verum elucet; s/Avro:; autem huius tituli haud dubie idem sunt atque £AAo- 
vaL testamenti Epictetae, quo epimenii iubentur sacrificare dAl rag éx mzvgóv 
qoivíxcv Txív:e. Placentae igitur genus vocabulo significari videtur. — 
Deinde post óéxe Poc. dedit KA TAAY T unde Dttb. xez& c)róv, quod 
etiamsi L. primum solum K legit, satis tamen probabile est. 

V. b extr. Po. ANTEOEIKITTA, idem v. 6 extr. post ó£x« ITPAOE 
et v. 7 in. PIEII, unde Dttb. v. 5—7 ita restituit: »3 Oocrig [u]&b xero- 
psBéov &vrl9erz, xo[và cvr]bv Ofxo Ópoyuéácov silórvag Ofxoa, yoaqéusv adróv 
iy rola TíÀavre. Ac sane, si v. 4exüir. xorà cOróv comprobatur, proclive 
est eandem vocem postea restituere, attamen esse, quod repugnet moneo; 
nummus enim argenteus, qui supra postulabatur, it& omittitur. Veri simi- 
lius deinde ygegéuev. Poena si recte se habet, immani quadam magni- 
tudine memorabilis. 


42. Lapis olim Orchomeni in ruderibus aedificii ex lapidibus vetustis ex- 
iructi, nunc periit. .Primus ed. Clarkius Itin. P. I1 S. 1II p. 169, deinde post 
Boeckhium CIG 1568 aliosque Larfeld Syll. Inscr. Boeot. 36, Meister SG DI 
496 (cf. add. p. 894), Dittenberger IG VII 8169 et Syll* 579, Michel Recueil 
701. Cf. praeterea Keil Syll. Inscr. Boeot. p. 31 et Dittenberger Ind. Hal. aest. 
1888 p. 38q. 


Aapuot(0)íóno dpxovroc: | lapeiáóbovroc | "Avrixapíoao "A[0a]- 
5 voleédipu: (& m)óuc Aü Meuíi[xv]D: | '"Avrxapíbac '"A6avobiopur 
&X[e]|Ee  ebóxon TO b5óuv: Ónw[c] éxu(v)lbw r&v moMráwuv 1b 


1) MEIAIA; Ma(g)iv] legerunt Boeckh et Keil, quia v. 9 hanc cognominis 
formam suspicati sunt scribentes (r0 4) v)b Meuugiv; sed v. 9 scriptum fuisse 
dv] (z)6& Mriziv i. e. in delubro Iovis Milichi Dittenb. vidit, unde suo iure altero 
loco breviorem formam in Boeotia usitatam (1G VII 1814) restituit. 
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ev(o)v(r)ec &[v] | (1)ó Meuixtiu. o(0)bari xpeicicen. m[o]|ríuu, xora- 
10 ckeu&rt k(p)[ávav] | év 10 iapü €i ràp ro (i)ap[óv?), ei xa] | 5oxt 
é(v) kaMMcro[t eipev. 


Argumentum tituli Dittenberger emendatione egregia detexit; traditam 
enim lectionem v. 8 OXAAT!, eum priores editores varie nec tamen 
feliciter temptassent, ille OY AAT! genuinam fuisse scripturam perspexit 
et inde etiam v. 9 extr. reliquias KE. emendavit et supplevit. Decretum 
igitur est Orchomeniorum, quo ut &quae bonae limpidae in fano Iovis 
Milichii inopiae mederentur, fontem ibi instituendum curaverunt. Cui rei 
quantum in fanis tribui solitum sit, Dttb. pluribus exemplis illustravit, 
quorum gravissimum est decretum Carthaeense 7G. XII 5 n. 569 ràv im- 
usÀqvv — — —— émiusAeiG9o, — — noc Gv wie [Aó]ovros uve mÀv- 
(v)oc:v dv vois xo5voic, &]A& xo[9a]oóv vó O0cmo siGnorv dc v0 íicobv tfc 
Zhíjuqtzoog* dkv Of vig 3) Mó]m- 3) [s ]A9vme v|«] dv vote xorjvosc, xvo:og Fovo 
6 &musiqve xr1) Nec tamen solum ad bibendum fontibus puris opus 
fuisse, sed etiam a&d ipsam rem saeram moneo: Thukyd. IV 97 de Delio 
UO vs 0 qv GVevarov oplcr ziv moóg và [toà qyíovift yoijoOor et Paus. 
II 17, 1 de Heraeo ad Mycenas sito si Ó& xoxà rv ó00v 00-po 'El- 
O£oiov xoloUusvov' qoívra, Ó& c): mgóg xoaO9doGia a mgl rà (egüv xal 
rv QvciOv sig v&g &ropotrjrovgc; cf. etium Paus. I 34, 4 For, 0$ 'Ioo- 
xoig zy mÀ«o[ov vo) vao), v Augiagáov xoloücw, otv: Ovovtec ov0iv 
ig abri» oUv ml xaS9ooolorc 7) yíovifu xosjoOor voulfovrtg et legis Anda- 
niae zreol ÜOerog paragraphum (n. 58 v. 103 sqq.). 


78. Delphis in lapide muri, qui sustinet stadium. Ed. Homolle BC H 
XXIII (1899) p. 6118qQ. haec de situ et specie adnotans: 'pierre de la troisiéme 
assise aw dessous du cowronnement, bréche du Parnasse, dégrossie seulement sur 
les bords et ravalée dans la partie qui porte l'inscription — — elle n'y a pas été 
apportée d'aslleurs et, encastré comme un vieur souvenir; elle es& contemporaine 
de la construction. 


Tóv Foivov u& qápev éc rà [€]obp- 
óuou: ai 6é xa qápe, hiao£ócro 
TÓv O0€óv hoi xa xepaíerai xoi 

5 ueraOucáro — xámoreicáro — méÉv- 
T€ bpayuóc: TroUTOU bé TOÍ kara- 
Yopécavri tÓ héuiccov. 


2) EITTAPTOAAP..., emend. Ahrens de dial. I p. 184 n. 6. 

3) cf. praeterea cum Vitruv. 1 7,20, IG IV 8099, BCH XX yp. 120 tum 
IG V11 8499 decretum Atticum notissimum in Pytheae honorem, quia «íosOelg dxl 
v&g xo)»vag TÓv rt UAÀlov rüv iv cj orf fimuuskeirat — — — xal vOv tX ve 
vog TÀ ToU 'Auucvog leg xQüvmy wxowij» &foxodÓurxev xol civ iv Muguxodoo 
xQnvRV xovtOxtÜowtv. 
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Lex de vino ab Eudromi fano prohibendo, litteris archaicis!) in- 
scripta, recentior tamen a. 457, quoniam usque ad hunc certe annum 
universa certamina in planitie Cirrhae fiebant nec Delphis ipsis stadium 
exstructum esse videtur.?) 

Eudromos heros agonisticus aliunde adhuc non cognitus optime com- 
paratur eum  Telesidromo Eleusinio (n. 2). Fanum eius partem stadii 
fuisse patet et esse inventas prope murum, cuius hic lapis est, reliquias 
murorum polygonalium, quae peribolum efficere videntur, Homolle testatur. 

Vini exclusio natura herois facile explicatur; a&thletas quidem vino ab- 
stinere debuisse et per se consentaneum est et confirmat Galenus de salubr. 
vict. rat. 12 XV p. 194 K. 

uera9vodro: verbum valde memorabile, quod alibi inveniri non vide- 
tur, sed sensum eius Homolle haud dubie recte ita interpretatus est: il 
recommencera son sacrifice. 


44. Cippus tere quadratus lapidis calcarii supra fractus ab omnibus lateri- 
bus inscriptus, repertus a. 1896 Delphis prope porticum Atheniensium. Edd. 
Homolle BCH XIX p. 68qq. tab. XXI— XXIV, Baunack SG.JDI 2561, Michel 
Recueil 996, Dittenberger Syll! 438 (cf. Add. p. 8198q.), Solmsen Znscr. Graecae 
ad inlustr. dial. sel. n. 386, Dareste-Haussoullier-Heinach AZec. des Inscr. Juridiques 
Grecques II n. 28 p. 179 sqq. Praeterea cf. Dragumis BC H XIX p. 295 sqq. et 
649, B. Keil Hermes XXXI p. 508sqq., Pomtow Neue Jahrb. f. Philol. 66 p. 5688q., 
Fournier BCH XXII (1898) p. 271, Th. Heinach Rev. des études grecques X p. 88 
et XI p. 522, Perdrizet ibid. XI p. 246 et 419 et XII p. 40, Bechtel Bezz. Beitr. 
XXII p. 279 sqq. 

Ego &lteram modo partem lapidis ad res sacras pertinentem, lateris C 
v. 198qq. et latus D, exscripsi. 


C. 

Hób' ó re0uóc mép Tó|v évrogruvi): yu mÀéov mév|re xoi - 

5 rpi&xovra bpaxu[G]|v évOéuev ure mpi&uevol[v] ufjre Foiku' ràv € 
raxei|[a]v xAoivav qauràv eluev: | ai bé rt toUruv  rapgóAAo[iro, 
10 émoreicóáru Tevríjko vra ópaxuóc, oí xo uf) é£oulócm. éri rt cópami 
ui mA|léov évOÉéuev: crpdpa b& hé[|v humofoléru xai moiweg|áAatov 
15 hév Tor0Ééru' rÓóv b|é vexpóv xexaluugévov g|epéru crróüt xrjv raíc 
crplopaic ui karri&évruv un|[5]anei, unb óroruZóvruv é&|[x]00c rác 
20 Foikíac mpív x' émri rÓ capa híkuvrui Tnvet | 5[& uno)év voc?) écru, 
hévre xa ha | etráva?) mor0e0jv rv 5€ rt|pócra re0vaxóruv év oic | 


1) A et A, D —0, F, H—h, €, c£ —£E, R, £, V, 0, 4 —. Litteratura 
igitur antiquior est lege Labyadarum n. 74, sed paulo recentior, ut quidem vide- 
tur, inscriptione eorundem rupi incisa, ubi $ et A legitur (SG.D I 1683). 

2) cf. Homolle l. c. p. 612sq. et A. Mommsen Delphica p. 2028q. 


1) ENTOOHKQN Homolle, verum vidit Dragumis; de vocalismo vid. 
Bechtel l. c. 

2) ENATOZ Hom., ENATOZ Drag. et Perdr., vid. comm. 

8) héívrs wa he [c]y' &vexovO £05, Hom., héves »« ha(0éx&z]l yà» &xorOz- 
$i. Keil, hévre xa hajoi (— TjoI) y&t &vozor9:£i). Drag. acute, sed iam Fourn. sta- 
tuit re vera v. 39 in. OI'ANA scriptum esse. 
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25 cauárecci ju Opnveiv un|b' órorüZev, &ÀÀ' &miuev Fo?(kabe £xacrov 
éy0u hope|críuv xoi marpabeAgedv | koi mevOepóv xürróvuv [x]loi 

80 vauBpdv: unbé ràt huc[r]lepato(U, unb' év raic bexár[o]'ic, un*' év 
Toic éviavroi[c, | u]fir' oiudzev unr' órorU[Ze|v]:; ai bé «1 toírwv 
mapB|óAAotro TÓv Yeypau|uévuv — — — — 


— — — — — | 2sess.saya...6...]....... Ooíivai bé 

5 [r]ato|[e vóuipu]oi): "AnéAoi xoi B|[ovxá]rta, Hnpaia, Aoi5ag/[ó- 
pia], Tlotrpómia, Buciou | [unv]óc ràv hefiéuav xoi | [rT]àv hevárav, 
10 xnüxAe[a, x]léprantria, xoi Aéopi[a, x]|aoi Oco£évia, xoi Tpaxív[ta, 
xal Aiockoupriia, Mey|aAápria xoà HnpáxAeia, | kal x* abróc 00ni 
15 huprjjov, kat xa Aexxoi rapfii [x]jat xa Eévot Fot mrapéuvrt.t hiapriia 
O0ovrec, xat x'a revrauapireuuv rüyn|U ai bé m ToUruv Tappa|- 
20 loro. TÀV Yevpaupévuv, | 6ueóvruv roí re baputop||roi xoi Toi dÀÀoi 
mávte|c Aafuábat, rtpaccóvruv | 5€ toi mevrekafbexa: ai | bé xa àp- 
25 qiAAéyQ Tóc Ouj[iácioc, é£Eouócac tóv vól[uu]ov hópxov AelócOw: 
ali $' é]Mav Toióvruv &pxw|[v é]meím, ámoreiwcáru óbelhóv, xoi 
80 cuyxéot, dmoreicáru óbeAóv: roia bé xüu| Oavarei véypamroi év 
[1]làt mérpa: évow: [h]à") *& [c*]ó[v]|loroc9) émébuxe Tài Ourarl|pi 
$5 BouZuvo, rà heupp[n]lvia xrik« tác 6uubekatbo c xíuaipav xol rüipn- 
e[n]vlexàv 6ápuara xoi rà Tí: | Aukeiut. 6ópuara, xol ràlv draíav 
40 uócyopu, Távruv | xoi Fibíiuv xoi bapociu,v róp mpo0Dovra xal mrpo!- 
uavreuóuevov mapéyev | rà verpauuéva Aafuóba|ic: rüi 5& Oucíoi 
45 Aafvab|üv TümeAAaíou pumnvóc TO]: Aiovücusy Bovxaríoiw | rii Ai 
ratpdut xoi Trüm|óMAuvi Trà hakpóOwwa?), xali cuumtmíckev?) haopei 
50 rojoc Aaguábac: ràc 5' dÀÀac |j Goívac xó[T] ràv hápav dm |évec8o. 


Labyadarum de funeribus et epulis sacris leges, quae celeberrimo 
illus phratriae monumento continentur, 6r0:5500v 'inscriptae c. a. a. Chr. 
n. 400 (F, Bn, H—35,0-—o, 0 —) 

C. ivrog?«, cum sine dubio idem valeat atque évrígue, proprie ea 
significat, quae mortuo in sepulerum consecrantur, velut apud Soph. El. 326 
dytágio yegoiv qígovcav ola voig xáro voulfirar?) (cf. Eur. Iph. Taur. 632 


4) suppl. Hom. 6) suppl. Baun., vid. comm. 

6) v. 81 extr. in lapide lA! extare videtur; Baun. primae litterae reliquias 
propius ad i? quam ad € accedere ratus IIdvorog legit provocans ad Homericum 
Ilavoztóg, sed in ipsa Phocide nullum eius scripturae vestigium occurrere ob- 
iecit Dttb.; rectius fortasse ille xnu, non xqgv in lapide fuisse coniecit. 

7) tà» &xoóOiv« Hom., sed tertiam litteram EB esse Drag. statuit, iterum 
Perdr. N legit. 

8) ZYMTIPHIZKEN Hom., verum vidit Fournier. 

9) non igitur solum vestimenta, id quod tradere videtur Hesych. regie: 
ivvdgie, sig vagi]|» ÉvOsve iudtia; sed ne Hesychium quidem ita scribentem 
sensum vocis ivrtdgi« tam arte definire voluisse puto, sed exempli gratia unum 
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et Hel 1404); hic tamen vis verbi latius patet, ut omnia, quae mortui 
gratia in funere fiunt, dieantur.) Labyadarum autem praecepta ex com- 
muni antiquitatis ratione &d minuendum sumptum funebrem et lamenta- 
tionem pertinent. AÁÀc primum quidem pretio rerum in sepulero con- 
ditarum modus constituitur; verbis enim 5 xÀfov mévre xal volaxovro 
Ópeyu&v non nummos ipsos, sed res hoc pretio venales!) dici sequentibus 
pate mxouipevov uite Foíxo!!) demonstratur. Deinde vestimentorum sumptus 
extenuatur: yleive autem illa soeycía!?), de cuius colore leucophaeo v. 6 
praecipitur, locum tenere videtur et tunicae et tegumenti lintei, quod Ho- 
merus gágoc (£Z 953, 9) 588), Iulenses (n. 93) ém/figue vocabant. Cuius 
mentio certe deest, nam quod v. 14 defunctus xsxoAvuuévoc efferri iubetur, 
distinguendum puto longum vestimentum, quo mortui corpus praeter caput 
plerumque implicabatur, & linteo, quo totum lectum in pompa funebri 
operiebant.4) Neque inauditum erat corpora sine epiblemate illo sepeliri, 
81 quidem in vasculis ad Dipylon inventis mortui plerumque nudi viden- 
iur, unde eos tunica caruisse non sequitur, epiblemate sequitur.) Ceterum 
huius legis rationem non tam eam esse moneo, ui legitima vestimenta 
enumerentur, quam eam, ne Labyadae amplius singula cuiusque generis 
adhibeant (£v ergópa, £v moixeqAoiov). 9) Pulvinum in lege Iulensi n. 93 
non eommemoratur, sed usum eius in funeribus vulgatum fuisse, ut per se 
consentaneum est, itia cum Lysias (XII 18) tum artis vasculariae monu- 
menta!") testantur, inter quae ne binorum quidem pulvinorum exempla 
desunt.!?) 

V. 13sqq. nimia lamentatio funebris tollitur (cf. quae ad n. 93 p. 2618qq. 
attuli) V. 14 quaeritur, quid sit év reíg oroogaig. Hom. quod cantica 
alternis vocibus recitata dici existimaverat, utique erravit, quoniam silentio 
ixqpogà fiebat. Baunack interpretatur: wéührend der Ablüsungen, der AL- 
wcchslungen der Trüger, id quod tamen nullo modo voci 6rgogaí inesse 


évragíov genus affert respiciens aperte Hom. f 99, ubi c«grjiov vestem esse Baun. 
recte monuit. Pecunia funeraticia ita dici videtur Plut. Arist. 27 in. 

10) similiter Plut. Aem, Paul 89 roig &oíerotg xol uexaQuordrow ivvaqíoig: 
vra&br«c Ó" Tv o0 yevoóg o$8 dAégag obd' fj Aowxi] quiotiula xl moleréltux tijg 
7TGQCuoxsvi)g xtvÀ. 

11) vestimentorum solum pretium dici putat Lipsius-Schoemann G'iech. Ait. 
II p. 595 not. 1, vix recte. 

12) ablativum Graecum hac forma teneri acute statuit Solmsen Hhein. Mus. 
LI p. 308. 

13) i. e. crassa, ut recte Helbig Homer. Bestattungsgebráwche (Sitzungsber. d. 
Bayer. Ak. 1900) p. 213 interpretatus est; quo iure Baun. hoc adiectivo medio- 
crem ac vilem vestem significari putet, nescio. 

14) cf. quae p. 262/3 &d n. 98 attuli. 15) cf. Helbig l. c. p. 211. 

16) ne id quidem neglegendum ghaivay separatim tractari & stragulo et 
pulvino; primum enim praeceptum, in quo z4eiv« occurrit, finitur verbo év»- 
Oéusv v. 11. 

17) e.g. sex inter novem lecythos, quos collegit Pottier Étude sur les lécy- 
thes blancs atiiques 1888 p. 1—22. 

18) vid. Pottier l. c. n. 1 et 4, Furtwüngler Beschr. d. Berl. Vasensamml. 
n. 1887 p. 372. 
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potest nec debuit ab eo conferri Homericum romero vóoc. Keil denique 
flexus viae ac potissimum trivia intellexit ut praecipue idonea, quo vulgus 
concurrere, pompam moraretur, silentium turbaret. Sed licet id periculum 
in triviis maius quam alibi fuerit, erat certe per totam urbem, ut La- 
byadas, si id prohibere voluissent, in universum lectum deponi vetituros 
fuisse exspectemus.  AÁecedit, quod orgogaí flexus viae significare facile 
concedimus!?), trivia non item, quippe quae concursu, non flexu viarum 
efficiantur. ltaque naturam loci recordatus flexus viae montem ascendentis 
dici confido, in quibus ne lecticam qui portabant ascensu fessi interdum 
deponerent, erat periculum. — v. 19 sq. vqvei [A umó]iv &yoc foro: quod 
in lapide seriptum extat €KNAT O€ sive ENAT O£€ aptam sententiam 
non efficit. Ipsum enim £vayog?") s. Fvoarog?') nihili est; quod vero Keil 
particulam óà vi intensiva capiens legit rgvsi Ó' àv yog Foro es soll zu 
Frevel gereichen, nulla est idonea causa, cur post uqÓ órorvtóvrov for- 
mula interdicendi tam sollemniter iteretur. Immo proficiscendum est ab 
adversativa vi illius ó£, qua facile is conexus existit: non licet prius lamen- 
tari, quam ad iumulum ventum est, hic vero licet quoad etc. Quam senten- 
tiam commode restitui posse scribendo cvqvei O[2 um0, iv Gyog Loro ?*) acute 
vidit Blass; fa&cile enim fieri potuit, ut lapicida in transscribendis litteris 
& priore E ad alterum errore laberetur; quare non dubitavi coniecturam 
eius cum Dittenbergero in textum recipere.  Enuntiati, quod ab Aévre x« 
incipit, interpretatio ne post Fournieri quidem lectionem certa est. In 
lapide OI ANA esse is docuit, sed quid hoc sibi velit, dubium; sub- 
Stantivum $4y&v« eiusdem cum $:;yyéávo et cum Latino fingo originis, quod 
F. agnovit et imaginem aut ornamentum velut vas vel stelam significare 
coniecit, fundamento caret solido et de tali re compositum ézire97j, non 
7z0r0trij usurpandum fuisse Dittenberger recte monuit. Nam hoc ipsum 
7'0v0c€ ij; utique tamquam fundamentum interpretationis tenendum videtur, 
quoniam qui &zor9e9 legunt, statim errorem lapicidae??) admittere cogun- 
tur. Verbum zQocr;9évo,. hic ut alibi de imponendo eo, quo sepulcrum 
clauditur, dici substantivumque latere operculum significans Dittenb. con- 
lecit atque id quidem si sententiam spectas, probabiliter, sed quomodo ea 


19) huius usus alterum exemplum prorsus simile sane nescio, conferri tamen 
potest Soph. Trach. 181 &extov otQogoótg fAsv9o:. 

20) olim cogitabam de substantivo eiusdem fere significationis, quae est 
verbo éveyiteww, quia Graecos mortuis éveyiífeww consuevisse notum est, idemque 
editoribus inscr. iur. in mentem venisse nunc video; sed significatio illa solum- 
modo iis vocabulis inesse videtur, quae ab ipsa stirpe éveyió- derivata sunt. 

21) sane id legerunt Drag. et Perdr. nec tamen explicaverunt; certe quod 
Dr. vertit *et là on recommence les lamentations sur le corps? provocans ad Suid. 
8. V. érvtou£yn, Hesych. 8. v. &vovi, &vavog, &tiftet etc., rationem eius non in- 
tellego. 

22) minus feliciter eandem sententiam Baun. efficere studuit legendo rr: 
0" iv &rog foro substantivum eiusdem stirpis atque &diectivum &rogc et Latinum 
&at, satis agnoBcens et interpretans wsque ad saiietatem sc. lamentari liceto.— At 
ut hoc novum substantivum ei concedamus, tamen id ipsum a simplici legis 
sermone vehementer abhorret. 

23) defendere sane studuit Keil l. c. p. 517. 
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litteris OI ANA elici possit, non video.M) Iam nuperrime editores inscr. 
iurid. glossam Hesychii $:6dvo (sic) «Guo Gcposiófg attulerunt, id quod 
speciosum videtur, si modo de ipso tumulo verbum zoóri9évo: aptius dicitur. 
Sed ne hoc quidem prorsus certum duco. 

V. 21sqq. funere ipso peracto nemini nisi propinquis remanere licet; 
óuécri0L i.e. là; qui in eadem domo habitant, natu proximi sunt: parentes, 
. liberi, fratres, sorores. — v. 46 sqq. inferias postridie funeris, decimo die 
post, diebus anniversariis?') factas esse discimus; iricesimus igitur dies, 
quo Áthenis sacra quaedam fiebant*5), more tum quidem Delphorum cele- 
bratus non esse videtur, cf. legem Iulensem, ubi diserte zgugxóoru« moitv 
vetatur (n. 93 v. 20). 

D. Initio lateris deleto non statim liquet, & quo epulae diebus festis 
deinceps enumeratis habeantur, utrum ab universa phraitria an & singulis 
phrateribus. Sed subvenit nobis, ni fallor, ratio quaedam grammatica; 
nam inde quod v. 12 pronomen masculinum «eróg usurpatur, antea de 
nomine item masculino velut £xaórog rÀv .ofvaóüv sermonem fuisse 
colligo. Dittenbergero idem res ipsa evincere visa est: non posse credi, 
quandocunque aliquis e Labyadis victimam caedebat (v. 12) aut eum hospi- 
tibus sacrificabat (v. 14sq.), ei necesse fuisse epulis invitare totam phra- 
triam. Sed id ipsum quaeritur, utrum necessitas illas epulas habendi an 
potestas solum hac lege sanciatur; adiectivo enim vópupogc, ni fallor, utrum- 
que significari potest Rationem autem superioris partis tituli, qua sumptus 
funebris extenuatur, recordatus eandem in hac parte subesse numerumque 
oecasionum, quibus cuique Labyadae epulas habere liceat, definiri conicio. 
lis vero, quae inde & v. 12 leguntur, non novae praeter ferias publicas 
occasiones privatae continentur, sed appositionis vice ea funguntur artius- 
que occasiones definiunt: ne feriis quidem illis epulae legitimae erant nisi 
certis condicionibus, quarum duae facile intelleguntur, sc. si Labyada quidam 
ipse aut una cum eo hospites sacra fecerant. Sed accedunt duae aliae dif- 
fieilores, ac. primum quidem v. 18 xoi x« Àexyot magi: ita enim legendum 
esse cum plerisque confido. Nam Homolli lectio xof x« Asxy' oi magi 
ei propter elisionem inauditam et propter ol, quod fuit scribendum .o;, 
utique reicienda est. Nec minus id, quod Keil proposuit xoi x' &Àexyoi 
zogii (& maolnut, non à zgewuu) "wenn er es seiner Frau überlassen hat 
gravissimis quas ipse sensit difficultatibus obnoxium est; nam et substan- 
tivum &Aexzó?"| inauditum est neque in hac sententia articulus deesse 
potuit; accedit, quod verbum zegsivo:, cum in proximo versu certum sit, 


24) an de oíiy&v« recte cogitavit Solmsen? . 

25) de genujna vi vocis évievróg vid. Türk Hermes XXXI p. 647sq., Wil- 
helm ibid. XXXII p.817 et Wien. Sitzungsber. 1900 IV; in lege Iulensi sollemnia 
illa év«e$e:« vocantur (B v. 5). 

36) Harpocr. s.v. rguoxdg, Poll.I 66, Bekk. Anecd. p. 268, 19, Rhode Psyche 
p. 214,2 et 215, 1. 

27) ipsum 4ezó enim nusquam mulierem aut uxorem, sed semper puerperam 
significare rectissime monuit Dttb.; pro y in hoc antiquo titulo x scribi sane 
mirum, sed haec difficultas, utcunque legitur, remanet. 
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hie quoque subesse probabile est. Relinquitur ea quam recepi lectio, quam 
Dittenb. et Fournier uterque commode ita fere interpretati sunt: mulierem 
si e puerperio sacra faciebat, ut dis gratiam referret, adiuvare debebat 
coniunx, qui si defunctus erat aut peregre versabatur, alius vir, genere sc. 
vel familiaritate proximus, eo negotio fungebatur, unde recte lex non dicit 
tü (Éevro)) yvvawxl zsxoj0g, sed indefinite Aexyoi i. e. puerperae. — v. 15 
denique xei xa msvrauoaQittUQv T0yy additur; munus, quo quisque per quin- 
que dies fungebatur, dici longe veri simillimum est), etsi de tali nihil 
amplius constat. Ad res sacras negotia pertinuisse iam Keil recte ex hoc 
praeceptorum conexu collegit, sed ad administrationem potius quam ad 
ipsa sacra faciunda pertinuisse existimo. 

De feris ipsis, quas ex ordine temporum enumerari menses ex iis 
appellati ostendunt??), pauca adnoto haee: '4xéAie: sollemnia ea erant, 
quibus pro pueris in phratriam recipiendis parentes victimas, vo dxeAlaia, 
adducebant 9"); similia igitur erant Apaturis Atticis, Dionyso sacra 
fuisse apparet e v. 43sqq. — Bovxéri«, quae ante diem X mensis Bucatii 
acta esse Dittenberger coll. lateris À v. 20 et 41sq. probavit, v 4fu rà 
zurgüxo xol vOmOÀÀovi fiebant, cf. D v. 45—47.  Comparanda esse Bov- 
qóvia Attica et Bovxónus Rhodia (IG XII 1 n. 791) patet. Notatu autem 
dignum est Pythia, quae eodem mense quinto quoque anno agebantur, hic 
non commemorari —- Hmooío: de his nihil aliunde traditur. — —4feóa- 
q0oQ.x ad nocturna Bacchi orgia coll. Plut, de Is. et Os. p. 364 E Homolle 
probabiliter rettulit.) —  IIorgómue idem Neptuno tribuit, quia mensis 
Ilowgóniog Delphorum llociótóv Atheniensium et lonum est, sed ea ratio 
parum firma est. — V. 6 sq. ordo nominum festorum intermittitur sequun- 
turque dies duo mensis Bysii numeris definiti, quibus tamen item dies 
festos latere veri simillumum est.  Àc septimus quidem Bvcíov dies nata- 
lis Apollinis habebatur (Plut. Qu. Gr. 9 p. 292F). Iam vero A. Mommsen") 
eodem die Ocogávie (Herod. I 51) acta esse iam pridem coniecit, cui con- 
iecturae satis probabili hiec titulus videtur repugnare, quia si erant die VII 
ilius mensis 6:0gc»te, has quoque ferias aeque ac ceteras nominatim dici 
exspectamus. Quae diffieultas nescio an ita removenda sit, ut Theophania 
per triduum, dies VII — IX, pertinuisse mediumque octavum quadam de 
causa epulis prohibitum esse") statuamus, qua ratione simul ràg évérag 


28) vid. quae optime de ea voce exposuit Keil p. 511; Dttb. apte compara- 
vit e Syll.* 610 v. 9 ótxiger&g ràv xtnudvov Ephesios x«9" éxdovgv zevOnusoóv 
denuo creandos. 

29) hoc enim ordine menses Delphorum se excipiebant: 1. ^4zsAlarog, 2. Bov- 
x&ttog, 3. BodG'oog, 4. 'Hoclog, 5. 4odoqóptog, 6. IIowgóztog, 7. Audltog, 8. Bó- 
atog, 9. Osobéviog, 10. "Evdvozoitoóztiog, 11. 'HoaxAstog, 12. 'IActog. 

30) constat priore lapidis parte; cf. e.g. A 81 «à 0à &xsllola Gysev "Antlloug 
xal u5cre &AÀlos &u£Qat wA. 

91) ceterum mensis nomen iam pridem eodem rettulerat Thiersch Abhandl. 
d. Bayer. Ak. 1840 p. 63. 

32) Delphica p. 2808q. 

33) nescio an conferri possint Hyacinthia Laconica, quorum primus et tertius 
dies luctu, medius hilaritate insignis erat (Athen. IV 189 d—f). 
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mentio explieatur. —  KmUxAsia wxdovauívia xol 74ígoia: nota et EUxAsa 
Diana?) et Diana 24e«goía95), sed, ni fallor, ipso nomine "4gveuíri« prae- 
terea Dianae feriae Delphis celebrari non poterant, nisi origine ibi EUxAsua 
et 4oegoír deae proprii et sui numinis erant, id quod cum aliis testimo- 
moniis?*) optime convenit. Ceterum haec tria festa aut mense Bysio post 
diem IX aut proximi mensis Theoxenii parte Theoxeniorum ferias ante- 
cedente haberi solita esse ex ordine temporum hic servato statuit Dittenb. 
— Éco&évia notissima lectisternia Apollini celebrata. — Deinde aut Toa- 
qvia. aut TrÀ4[vwx. legi posse concedens Homolle illud praetulit propter 
arctissimam Delphorum cum regione Oetaea necessitudine. —  Zfio6xovotia 
Delphica alibi non occurrunt. — MeyaléQrie: cognomine MeydAagroc Ce- 
rerem et in Thessalia") et in Boeotia*9), regionibus Delphorum vicinis, 
cultam esse constat, Delphica igitur MeyaAdgri« ipsa quoque Cereris sacra 
fuisse particulamque xeí inter nomina Zftodxovgc« et Meyalogris errore & 
lapicida esse omissam certum videtur. Nomen festi & panibus deae ob- 
latis ductum est.) Ceterum Toeyí/vie vel TeAyvio illa, 4i106xovo), Met- 
ycÀégru« aut mense Theoxenio post Theoxenià aut mense Endyspoetropio 
aut Heracleo ante Heraclea acta esse Dttb. monuit. — 'HodxAse« Delphica, 
unde mensis paenultimus nomen cepit, occurrunt item &p. Wescher - Fou- 
carb n. 8, 4. 

V. 29 locus sequitur longe difficillimus nec singula solum, sed summa 
structura dubia est; dubitant enim utrum v. 29 roia ób an rouíór ") legen- 
dum sit, v. 32 in. utrum [A]&à óà xz. an [r]&ós, dubitant quomodo enuntia- 
tum -z&vrov xoi Jiólov xoi Ónuocíov xrÀ cum superiore coniungendum 
sit.. Attamen structuram tolerabilem ,quidem apteque conexam una efficere 
mihi videtur e& quam supra recepi lectio Baunackii, qui roí« Óf ad ante- 


34) cf. praecipue Plut. Arist. 20 rj» ó' EUxAs&ev oi uiv mzo4A1ol xal xa- 
Aob0t xal voultovowu Aoteutv, Évio, 6 qacw 'HoexAfove uiv 9vyavígo xol 
Mvoto)?g vysvíoda. — — vtAevvroacav ób zaQ8Évoy Üysv xagct ve Bovocotg 
x«l 4oxooig tip&ág: fouóg y&o abrjj xol &yaiue xe«và mx&ccv &yookv [Oovto, 
xal zoo80vow ab te ycuosusvet xol oi yauobrveg. Plur& apud Preller- Robert 
Griech. Myth. p. 816, 2, Gruppe Gr. Myth. p. 617,1 et. 1282. 

86) Paus. IV 31,7 VII 18, 8—18; Preller-Robert p. 810,8, Gruppe p. 844 et 1292, 4. 

36) Athenis templum erat Eéóx4síag (Paus. I 14,5) et in theatro sella sacer- 
dotis Eóxislag xol Eóvoulag (IG III 277), idem Plutarchi verbis (not. 84) satis 
elucet, cf. Usener Gótternamen p. 869; Laphriam ipsam deam fuisse vel ideo 
veri simile est, quia heros erat Delphieus zfégeiog (Paus. VII 18,9, schol. Eur. 
Or. 1094). 

87) praeter titulum Pheraeum (Pridik Inscr. Thessal. p. 5 n. 4 Mvruzdtoc 
'"Ezixocro[vs z4&uo]vor Meyoàl[do]to is[Qereso]e«co) fasti Thessalici mensem Me- 
yaÀ&otiov exhibentes (Bischoff De fastis Gr. p. 827 cum not. 2) probant (Dtib.). 

88) Athen. III p. 109b (X 4160). 

89) cf. Athen. III p. 109f. de Deliorum feriis: &geívoag: roórov roo &gtov 
Lvnqnuovsós( Lüuog àv «' daAudóog AÉyov v«ig Osouoqópotg yivsoO'a, slo) 08 &Qroi 
usydAo, x«l íogt!) xaAslvat Meyoddotia émiAeyóvtov vàv qsQóvtov: &golvnv avéa- 
vog fuxieov vQCyov. 

40) vóra ÓOé Hom., at in hoc titulo scribitur votre (B 21); Dittenbergeri 
&utem coniectura, qua róro pro róce scriptum fuisse idque hic pro relativo usur- 
pari sumit, vel inaudita forma offendit. 
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cedentia referri, enuntiato autem relativo & óà llévorog dmíómxe — — — 
uócyov apodosin respondere zwvrov xol KiÓ(ov xrÀ. censet. Quae Keilf') 
comprobavit et acuta interpretatione firmare studuit, cuius ipsa verba 
afferre oportet: 'Mit s&vrov xal Kióiov xal Oouociov [D 38] beginnt der 
Nachsaie; in spálerer Zeit würde dies durch den Zusalg eines das Relative 
aufnehmenden  Demonstrativs deutlicher gemacht sein: z&vv:ov vovrov. Also 
ist 176 [D 31] nur [h]à óà, nicht [v]d80e, was Ditienb. vorzog, müglich. 
Richtig liest. und. bezieht zum  Vorhergehenden den Satg voix óà wu Gova- 
vel. yéygomra, iv [v]&& mwérgos Fvóm Baunack. Das heigt: was vorherging, 
sind alie Bestimmungen, die auf der Wand jener Grotte aufgezeichnet stehen, 
und dicse haben wir beibehalten. Dazu der Gegensatz: [h]a àà [Il]e[v]o- 
tog éméÜgxs —- — -——, mávrov (rovrov) — —— sagégev — — roig ja- 
pBvaÓoic. Hier ist also eine neue Bestimmung getroffen oder richtiger eine 
Anderung eines allen Kultreglements; sie bestand eben darin, daB das Koinon 
die yéga für sich nimml, welche Panotos vài 9vyoavol wnd vài Avxslon be- 
stimmt haíte,  Speciosa haec sunt nec tamen gravissima dubitatione libera. 
Nam quod ille ea, quae Phanotus filiae adiudicavit, y£oe interpretatur, id 
cadere potest. in ócguoera illa, non vero cadit in hostias illas r& Aeu:oo| 1j]- 
vix *?) x$x rüg ÓveUtxoióog q(pxigawv —  —  — xal r&v &yalav uócyov. 
Neque enim ea yég« sunt, sed hostiae, quae ut olim Buzygae sic non La- 
byadis poterant saerificeari. | Permirum omnino est id, quod deae olim 
debebatur, sibi ipsos vindicasse Labyadas.  Difficultatem plane solvere 
non possum, hinc tamen interpretationem petendam duco: verbum sagéytv 
etsi de emolumentis quoque usurpari potest, frequentissime tamen in rebus 
sacris de hostiis aliisque rebus ad saera faciunda praebendis usurpatur! 
eandem igitur significationem hoc loco subesse duco illudque zwwgézcuv de 
hostiis ad sacrificium Buzygae praebendis intellego. ^ Nec dativus ille 7fa- 
Bváóe:g — si modo is pendet e verbo szegéyewv et non & yeygeuuva (vid. 
not. 46) — repugnat, immo ut apud Coos dominus bovis lovi Polieo electi 
dicebat Koxorg magéym róu fo)v (Fasti n. 5 v. 26), ita de hostiis, quas La- 
byadae sacrifieaturi erant, mogéycuv ^ofjvdóotg dici poterat. Quos homines 
illas praebere oporteat, indieatur verbis vóu zoOvovra xoi zQouavrevons- 
vov, quae tamen non significant 'eum qui alius (peregrini) vice victimam 
consecrat aliusque causa oraculum adit; etenim ut alibi demonstravisse 


41) Anonym. Argent. p. 909,1. Interpretatio, quam ipse Baun. proposuit: 
Was — nach der Steinüberlieferung in. Phanoteus — der Stadtheros der Bwusyga 
überlassen hatte, náàmlich (vom Opfer» và hsuoesvix —  uóozou, diese dort auf- 
gezeichnetlen Stücke bringe man in Delphi für die Phratrie der Labyaden awf: 
diese Stücke sollen als Gebühren schulden die Mitglieder der Pairie bz. Phratrie, 
die für Fremde, für Gemeinwesen und Einzelpersonen opfern oder das Orakel 
befragen, non ex omni parte perspicua est. 

42) hac enim voce nomen hostiae & ó:5» eadem ratione atque juíovog ab 
üvog fictum latere vidit Homolle; mediam inter agnos et oves adultas aetatem 
significari Dttb. censet. 

43) exempla multa collegit Dittenberger in indice Sylloges (III p. 978) at- 
que ipse in meo subiungam; sollemnem hunc usum esse rectissime iam statuit 
Wilhelm Jahreshefte V p. 138. 
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mihi videor, 7909«cv cum genetivo coniunctum non nisi de sacrificio 
ante aliquam rem peragendo usurpatur**); coniungendum igitur est zóu 
zpo9U0vrc cum genetivo svrov xol Jióíov xol Óquocímv totumque ita 
interpretandum: 'is qui ante sive privatam sive publicam causam 4. e. sive 
privalim sive publice sacra. facit. et. oraculum. adit.' *) Id quod com- 
paratum cum iis, quae* de verbo sxegéys;v statui, rem ita fere fuisse 
probati: quandocunque Labyada aliquis sive publice sive privatim oraculum 
adibat ibique Apollini sacrifcabat — participia 7ooOvovra xol stQo- 
pevrevóusvov ad eandem occasionem referri vel articulus altero loco omis- 
sus ostendit —, Buzygae quoque, Labyadarum patronae, sacra quaedam offerri 
fas erat, quae idem Labyada ille praebere debebat; ac quoniam pristina 
praecepta rupi incisa hac lege aliqua ex parte mutata esse videntur (roi 
óà xy D. — — & ób wr), origine, cum publice Labyada aliquis velut 
magistratus sacrificabat, sacra Buzygae debita publieo sumptu comparata 
esse, postea ipsum illum magistratum ea phrateribus praebere debuisse 
conicio, unde etiam positio insignis verborum zévrov xel Jiólov xol óa- 
pocíov et duplex illud xe/ commode intellegitur. Hactenus omnia inter 
ge satis convenire puto *9), difficultatibus implicamur, ubi in sacra Buzygae 
offerenda inquirimus. Velut si phrairia óveósxolón Apollini sacrificabat, 
ex ea capram Buzygae seligi solitam esse facile intellegimus, sed quomodo a 
privato homine, qui unam opinor hostiam sacrificare solebat, 2u0oo1jviov potuerit 
postulari, non item. Sed tenendum existimo sacrorum illa nomina omnia 
cum artieulo coniungi (r& qoo. x? vàg Óvo0d. 4. — — xal vàv &y. u.), 
unde de certis quibusdam et statis sacrificiis agi colligo, id quod etiam 
tügc ÓvoOsxolóog mentione probatur; de eodem enim stato sacrificio hic agi 
&tque in titulis in thesauro Atheniensium Delphico repertis veri simile est, 


cf. BCH XX p. 709 imi &oyovrog év ZftÀgoig Mvrwévov — — —  oiót 
jjyayov viv Óo0sxióe et p. 715 Z]ml Ajroxodropog Keíocooo|; Zep]ocvoU 
A[ops]riovoo — — — ois $À9ov [9]ócovreg viv dodsxüóe Boónoooov, 


ubi s&crificium quibusque Pythiis Delphis faciendum  Dittenberger ad 
Syl? 281*") suo iure intellexit. Sed cetera quo pertineant dubium. 
Baunack zàv &yaíav uócyov ad eandem Ówótrxolóo, quae antea commemora- 
tur, rettulit: ' Was beim grofien Opfer der Boüg Tysudv ist, der dem Zug 
der Opferliere  gleichsam | anführt, ist bei der Óóoó0sxalc, die einer Gültin 


44) Rhein. Museum LIX. p. 39158qq. 

45) primus ita Legrand Hev. des Etudes Grecques XIII (1900) p. 290—293, 
qui c&ute et feliciter de his verbis disputavit; ceterum quod Dttb. mévvo» xol 
Fidíov xol d. e rà ysyoauuéva pendere cenguit, id ipsa verborum positio valde 
dissuadet. 

46) quamquam haud dubie melior conexus constitui potest errorem lapici- 
dae admittendo et scribendo [x&v] v& vyeyoeugíva Ao édaig, nec commode 
merum illum s&ccusativum v& yeyoeuuéyo ad enuntiatum relativum & 0? xv. referri 
concedendum esse mihi videtur. 

4T) in ipso tamen tit. Syll.* 281 quae dicitur deóexoig diversa est; fib enim 
Minervae nec de stato sacrificio agitur, sed de extraordinario, quare etiam arti- 
culus deest (v. 8 Ovalav cvveríAscev vài O5ói inevóufav Boénoo[tgov xol] 9o- 
dexalde BoóxooiQov và. AO9dvot xv). 

"Leges Graec. Saorae ed. Ziehen. 15 
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dargebracht wird, & &yale uócqoc; ich leile also &yoioc von der Wurzel in 
&yo ab: sie führt den Zug der Opfertierc an. Quae coniectura quamvis 
acuta priorumque commentis?) utique praeferenda, ex omni tamen parte 
tuta non est. Nam praeterquam quod, si ego supra recte disputavi, & 
óvoOsxoig ipsa Apollini, non Buzygsae sacrifieanda erat, vitulam agmen 
hostiarum duxisse omnino veri est dissimile; ducere solebat bos, id quod 
exemplis ab ipso Baun. allatis apparet.) Sed prorsus illius coniecturam 
non &biecerim. Quid enim, si inter duodecim hostias praeter bovem, qui 
universum agmen ducebat, aliasque victimas etiam aliquot fuisse vitulas 
Statuimus, quarum in pompa princeps vocabatur à é&yeíe uóoyocg? — v. 36 
tà tO. /Ívxilor Ódouero: schol. Apoll Rhod. 1185 Buzyga J4oxov fila di- 
citur; in hae lege filia est Phanoti, aliquam tamen necessitudinem ei cum 
Lyco fuisse ex hoc praecepto apparet, quoniam sacellum Lyci herois dici, 
eui ut propinquo Buzygae e quibusdam sacris pelles offerendae erant, cer- 
tum duco. Quaenam sane sacra ea fuerint, nescio. Ceterum quod anti- 
qua illa praecepta Zu Gavavst dv rGi míroo, Pvóo inscripta dicuntur, cum 
ceteri oppidum Phocense in confiniis Boeotiae situm intellexissent, Pomtow 99) 
apud ipsos potius Delphos idem nomen fuisse rupibus saxisque ab oriente 
oraculi imminentibus, ubi antiquior Labyadarum titulus rupii ncisus9!) extat, 
coniecit, etsi Labyadas ex oppido illo Phanoteo ortas esse negari non vult. 

V. 47 tà hexgóOivoa s8c. maofyev: primitiae fructuum dicuntur, quae 
Apellaeo et Bueatio mensibus, qui fere Iulio et Áugusto fastorum nosiro- 
rum respondent, reddi merito iubentur. — v. 48 cvuzutóxzv: paucis qui- 
bus legitur locis verbum zcrtíóxewv significat potwm alicui praebere. — a- 
pBvéóog igitur hic accusativus obiecti, subiectum autem animo supplendum 
est: magistratus sc. quidam phratriae, qui Guei i. e. communi sumptu 
phrateribus convivium parare debent. Id &utem ipsum, quod non nomi- 
nantur, rwyovg dici indicat, &d quod prior lapidis pars pertinebat.) Nec 
inaudita est talis liturgia, cf. e. g. praecepta Iobaechorum n. 46 v. 11'/sqq. 
— v. 50 é&méyso9o:, non é&yayíc9o! verum videtur, aoristum enim ferri 
non posse Dragumi concedendum est; sed quid illud éséysoOo. sibi velit, 
non assequor; omnino postremi praecepti rationem parum perspicio. Epulae 
enim Ápellaei et Bucatii num x&v t&v Goav i. e. suo tempore non habebantur? 


46. Tabula marmoris ex insula Aegina, quo sine dubio Áthenis transportata 
erat, & Fauvelio Parisios missa, ubi nunc in museo publico (Clarae Musee de 
8culpiure n. 458, inscriptions pl. 44. 45 Add. pl. LXVI); fracta est & dextra parte. 


48) la belle génisse Hom., Drag. &yetd» i.e. &yactdv legit; Brunoni Keil, 
qui recte de certo quodam sacrificio agi sensit, fein indieidualisierender. Gótter- 
oder sonstiger Kuliname in rav &ycwv oder vavoyouev? latere videtur; arti- 
culus v&» collatis ceteris enuntiati membris utique retinendus videtur. 

49) cf. cum tit. not. 47 allatum, tum tit. in thesauro Atheniensium repertos. 

60) ap. Hiller de Gártringen Geschichte von Delphi p. 10 (Pauly -Wissowa 
IV p. 25678q.). 

61) SG DI 1688. 

52) summam sententiae recte iam Fournier assecutus est (13 fowrmira les 
frais du banquet commun de tous les Labyades), subiectum rectius supplevit Dtib. 
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Edd. Boeckh CIG 1688, Ahrens Dial.II p. 4848qq., Froehner Inscriptions grecques 
du Louvre n. 382, Koehler ectypo Kirchhoffii usus IG II 5456, Cauer Del? 9204, 
Baunack collatione Blassii diligentissime adhibita SG DI 2501, Michel Recweil 
702, cuius gratia Laurent denuo lapidem contulit, Michon ectypum fecit. Cf, 
praeterea Bürgel Die pylaeisch-delphische Amphiktyonie 1877 p. 142 sqq. eb 1768q., 
A. Mommsen Delphica passim, Danielsson Indog. Forsch. IV p. 164—168, L. Ziehen 
Rhein. Mus. LVI p. 1788qq. 


"€m TT]u6€éo dpxovroc, é[m]i rfic "Im[r]oe[uv]ríooc troírmc [rtpu- 
taveíac, fi — — érpagupuáreve]: 

"Op]o[c — —] *) 

Awo[£én T]àc bíxac dc xo b[w]oo[r]áro[1 v]vóuo [rà $1 
Hjév ve[vo]euu[éva xarà tóc vóuoc: mepl dv bé uà ré]|r[p]a- 
[rra x]arà vvdpav ràv aóT[o0] xoi éryepa ?) áyà t&v o[íx]av 

5 oU [6ekéouai. — — — — -—- obbé]imoxa: [xoa] rà xara- 
bikacOévra éxrpa£éu év b[o]vaciv x[a]t rà éy — — — — — | 
TAIF.ONT. o)bé£ rÀv xpnuátuv tÀv 'Augixriovixüv . omo- 
B[aAéoum: o)bày — — — —]| éuívra oób! &XÀun Ouc[éw] 
TÓY Xxowüv xpnué&ruv bo[mrogójecem .................. 
obruc moi] | ro "AróMAu[v]oc Toà TI[u]O(ou xol rác Aaroc xoi 
tüc "Apráu[troc ómícyouoat xal ebopkéovrt uég got moÀl]hà xal 
ráYva0ó, ai 5' épiopxé(ouu), và kxaxà àvrl tv &ra0dv [oóyev: 

10 "Opxoc vpauparéoc5): órmícyoum Y Y]lerpauuévuv uf àmo- $2 
Ypow[e]v, àÀÀ div xarà Tol iepouvápovec xe[Aeucéovri ...... 
ZEE .] |] x[a]ràv à£iav unbé 5üpa be£eicOm unbé- 
rox[a]: obr[w]c ómn[i]ex[o]ua[t Toi ro 'AróMAwvoc ro TTuOiov 
xài ràc Aa]|ro(c) xai ràc 'Apróuiroc, xol ebo[p]kéovri pgépu 
M[o]| ToMAà xoi &ra0ó, [oi 5' égiopxéoun, kax& bóuev: Tóc 
6€] | iepouváuovac ópri£éu xoi Tóc xá[p]uxac Tóv auróv Ópxov|[:] 
[.........eeseeeuee.e éxrpaccóvruv] | tóu qópov xdi rà $8 
ieprjia d6póa cuvavóvruv Tóc Óvoc tov boxy[acOÉévruv érmo- 

15 bóvrec, Óó bé émi ràv éx]laróugav ó[p]kov ópócac eimep rol 
tepouvápovec bokiuaZéru: TT[époboc") ràc iapüc: af ric Tàv 84 
Gv émep]hréz[o]r[o] àv "Augikríovec iápucav, émeí x[a] à 
Tépoboc vívnra, é&mor[eicáru rÀt lapin .......L.. ] | crarfi- 


1) v.2 non nisi initio inscriptus erat; £ (O£ lapis, doxog Baun., óQxot 
Koehl.; fortasse óo]xo[c lepgouvcuóvov]: legendum. 

2) x«l [rà] leg& &vo Fr., K/ [I]. .EPAA.. Koe., KAIET? EPAANA Blass, cuius 
lectio Iyyeg« — o$ ósbéouc. cum largitionem aptissime significet, certa mihi vide- 
tur, etei vox Pyrego alibi non invenitur. Reliquum enuntiatum coll. v. 7 ita fere 
suppleverim o$0' &ALo. vil ómcoío o006]xoxa. 

8) suppl. Baunack, cf. v. 2. 

4) de universo hoc loco, unde restitutio legis pendet, cf. quae Rhein. Mus. 
l. c. disputari. 

b) it& editores &dhuc omnes, sed cf. etiam not. 17. 

15* 
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80 


85 


pac Ai[waioc xàT T[0] TéAe0pov Éxacrov, roi bé iepouváu[ovec 
mepuóvruv óàel ràv íepàv vàv] | xoi m[pac]cóvruv tóv émiepyra- 
Lóuevov: oi bt pij mepueiev f| ui) Tp[áccotev, &moreicáru Ó uh 
repudyv] | un?" é[xr]póccuv5) vpiékovra crarfpac: ol bé xa uj 
&ámorivgy ó [Óógpeíhuv, à móMc, é£ àc x' et ó iepouváguuv]?) | 
eiAéd[0u] 100 iapoü xai crparevóvruv ém' abtóc "Avgiki[tovec 
karÓ xa Tol iepouvápovec érayréA]|Auvri [éx]9) ràc iepüc Yàc 
kórpov ju &Yvev unbeuíav[:] Olxicioc émb .....Lluuuuuuue. 
TIEN lev (F)ibía[ v] 9) éri 9aXóccat tàc 5€ rracróbac xoivüc 
eliuev mévreca. [roic iepouvauóveca? .u]iceóv | u[n5 Jéva 
qépev unbevi, unb" évoixev róv abTóv mÀéov rpióx[ovra. ..... 
ápuepüv gunbé vuvaika]!?) | évowe[iv pu]nbeuíav punbé hav 
éveiuev unbé Óhpov: ai bé ric T[Óóc vóuouc tobTouc Tappaívor, 
toi ijapouv[óáu]ovec Zapióvruv Óriwwi xa. oikxatur. co[tr]v. boxfit 
eluev én[izopítut, ....... 6€ Toi 6éhovrec] | xá£av[e]M óvruv !!) 
Tol tóc iapouvápuovac: Ad tic à Artic Tüc "Aug[iriov ....... 
TEUE crarfjpec] | Airivo[io]t Tó 8" ápméxovov mevrkovra. xoi 
éxatóv crarf[pec Aipiwoioi Tüv b' émi roUTu| mopmaguó]lruv 
éxaróv cratfjpec AiYvivaiovr Tüc crepávac éxaróv crar[fipec Atr- 
vaio ....usss. revrexai]lbexa crarfpec Airyivaiovr rc ócníi- 
6oc biakóTi01 craríjec Aiyi[voior .......llsuussse. cra]l- 
Tfpec Aiqwvaioiv Aógou Trevrekatbexa craríjpec Alyiwaior bópa- 
[06 .......sssususse craríjpe]|c Atrivotot xai tà. mrop(r)áuara 
«adi à crepáva ypocea éóvrtUv: 01... llle 
DEDE | évécru: [r]oó .Boóc riuà ToO fjipuoc éxaróv 
crarfpec Alvivoiot Tà€ 2... llle | 
ópeiéru' xpnctpiov ai ric xa pu?) Tapéxn, ékaróv crarfjpac 
ópe[Aéru ...... PEE é]lc &gobov 0Uev év 
'"Aveuaíauc tpukre[ó]av. xnüóav, ví: rpwreUav xnügy [...... 
esses sss PAKéc]ocil)) róv vaüv roO "AnóMwvoc 
ToU TTuOíou xai ràáv aUAàv xoi róv TGc 'A[Oavatac rGc Tipo- 
vaíaci?) vaóv xai rÓv] | 5póuov xoi tàv xpávav ràv éu Tmebíun 


$6 


87 


6) supplevi. PA££AN Clar, PA£fON Koehl. restituens o9 uj) zsoujsa»] 
&5ó [Ér]oasc(o)s quod ceteri receperunt, sed €? esse in lapide etiam Michon 
confirmat, et convenit haec lectio optime cum lacunae spatio & me constituto. 


7) suppl. Boeckh. 

8) supplevi, éxl ceteri, vid. comm. 
9) EIAIA. lapis, em. Boeckh. 

10) supplevi dubitans, vid. comm. 


11) rà Ó' guucv vo? émifaulov Éovo vOv] xo(r)ey[ysi]hóvtov priores, quam- 
quam et Koehler et Blass e& Michon v. 26 tertio loco Z, non T, quod solus habet 
Fróhner, scriptum testantur; quae lectio ratione, quam in textu secutus sum, teneri 
posse mihi videtur; verbo éwiusisloO9 ov &nte rol OfAovrtg lacuna non sufficit 


12) supplevi. 18) supplevit Danielsson, 4[ordgrog ceteri. 
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Tol lapouvápovec Toi '"Augi[kriovixol. xarà. ràv TTuOiábà | éxá ]|- 
crav égaxetcouv Tp TTue[í]uv Óriwvóc xa béuvrat: at xa pj Tol 
iapou[vépovec Tol "Augikriovixoi] | év Tài (ràr» TIv81611^) Tàu 
iapát émiwkocurcuvti, Órwvóc. xa. béuvroi, dmo[rercáru Éxacroc 
..] | crarfipac Airivotoc ot xo gf ámorivm T[oi]c 
40 lepouvauóvecc To[ic "Augikriovikoic, elÀécOu Toó i]|apoO á mó- 
ài é£ ác X à 6 topoyváuum Eyre xa àánoteícp: 'Obüv: 1à $8 
k[.. TED . koi T]|làc Yepüpac éqaxeic0ot 
"Augikriovac Küt TüV QUTO  Éxacrov, [émyueAeicOom 06€ xol éc TÓ 
Aovróv Ómuc]!5) | ut) cívnrar xoi roO opópou roUc iapouvá- 
Movac ToUc "Augie[ovixoüc. émeleicom, Órvóc xa 9]|énrot, 
xai ZaptoUvTUV Tol iapouvápovec x»ri roic morapoic [...... 
ee sl : "lepounví]la TTu0tác: éviavría ó iepounvía á. 8 9 
TTuàiàc ica mávreca ék vc 5.........lllllluuleuussssus | 
TTó01a. 6 á(v)óvruv ToO Bov[x]aríou unvóc ro0 év AcXgoic, 
Tóc 66 TI[...........L.ss. reuróvtuvy 15) oi A]leApoi roO 
Bucíou unvóc: o[i] 5é xa uf vé[u]ruvon, é&morecéávru[v ..... 
. craTípac Aipwvotoc —]| rór rÓv 0cóv xàr rà mérp[i]a 
bibóvruv Toic Aelgoic: ai 6é xa [yf 6:06vm ..........L.Ln. 
. umo€ | bé]kuvrai ràv éxeynpíav, elAécouv roO iapoü m[... 
TED Mee e ee n n n nnne dl. TV É]kexn- 
píav iepounviac ...v...o0v — — — 


T 
OQ 


E permagmo lectionum variarum numero praeter eas, quas iam ad textum 
adnotavi, has affero: v. 6 exir. rà év Fr. et BL, TA£A K. v. 6in. tjj évóvnri Fr., 
TOIE.ONT. K, TAITZONT Bl. (das Zeichen nach dem zweiten T wicht «, 0; 
móglich O, doch eher |, E*; post 'Augikriovixüv unius litterae spatium vacat, 
lapicidam Atticum origine HYD'OB? inscripsisse suspicatur Baun. 7 éyivya 
Fr., EMili.A K., * Reste von vy da? Bl., deinde post. xonuárwv Froehner tv 
....€Tt, nihil Koehler dedit, Bl. Y..... .E legit et ó[roBdAX]e[cOot supplevit. 
9 OPKEMIO!I lapis. 11 AEZEIfOAI esse in lapide Bl. et Michon confirmant; 
deinde ómicxyouo[:] Fr., YP.£X.[M] K. supplens óm[uex[ó]u[evoc óuvóu]; Bl. 
lectionem Fróhneri confirmavit: YD .£X.Me. 19 TOYKAI! lapis. 16 [ém- 
ep]lráZnroi àv Fr.,, TAT.T..AN K.,, TAX MHT.AN Bl. 21 AQNTI TAX Bl. con- 
firmat, lacunam aegre tribus litteris sufficere adnotans. 22 'iveuUwx . ext Sicher? 
Bl. 26 AQTI€ 'beide Male unzweifelhaft? Bl. 81 TTOPNAMATA lapis. 
94 extr. xpüa[v] Fr., KHY. K., KHYM Michon et Blass, hic tamen adnotans: *M 
eher als AN, doch kann dieser Anschein leicht. táuschen. 44 exir. post ràüc Fr. 
legit v, K. |, Bl. F (falso «&g 1j"). 45 AEONTON ]apis. 48 in. &]yuvrai Fr., 
QNTAI K, /OQNTAI *also óéyovcai? Bl., recte t&nen Baun. 5éxuvtai praeferre 
videtur, id quod pariter cum illius lectione convenit. 49 iepou[vduovec Fr., 
IEPO[M] K., (epounvíac Bl., idem deinde ^" ^NIN^ON *für | auch " moglich! ; 
(íe]póv Fr., ia[p]óv Baun. 


14) an Z» [íxco)ro: v&u II.? 

15) supplevi e. g.; post £xeoro»v sane K. in lapide Y legisse sibi videtur; 
quod hie addidit z69«», recte reiecit, Baun. 

16) supplevi, vid. de universo loco comm. 
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Lex est Ámphietionum Delphorum, nec tamen ipsum exemplum Del- 
phicum, sed id quod Athenis &. &. Chr. n. 880 archonte Pythea exaratum 
esse praescripta v. 1 docent. Titulus cvowymóóv incisus non est, singula 
capita distinctionis notis (v. 15. 26. 40) divisa erant. Olim a&utem cum 
certum restitutioni fundamentum deesset, quia quotnam litterae a dextra 
parte periissent, exploratum non erat, nuper argumentis ut mihi quidem 
videor firmissimis, quae hic repetere longum est, singulos versus 75—79 
ltterarum fuisse demonstravi. 

V. 2—'1 ius iurandum hieromnemonum, quorum propria fuisse munera 
iudicandi et multas exigendi diserte dicitar SG DI 2520 — Syll? 249 extr. 
vOUG Óà Íegouváuovag — —— xal wavoüuxátovrag xol mododovrieg xvolovc 
tluev. Formulam iuris iurandi paene eandem, etiam illud $xíoyouo:, lex 
Labyadarum À v. 148qq. exhibet. 

V. 14sq. de hostiis agitur, veri igitur simile post verba róv a9r0v 
0gxov inde a littera [!, etsi distinctionis nota deest, novum caput incipere. 
Imperativo Gvveyóvrov praecones subiectos esse Ahrens acute coniecit, 
initio autem II|v9/o:; supplendum esse Baun. mihi non persuasit; neque 
enim ipsis demum diebus Pythiorum hostias comparare et probare decebat 
nec solummodo de Pythiorum hostiis caveri probabile est. Accedit, quod 
novi capitis praescriptum exspectamus, e.g. propono: z[sol!") ísgmiov: oí 
xüguxsg éxmgocGóvvov|!?) vóp qógov. Mox non de asinis (Ovovc), sed, ut 
egregie perspexit Ahrens, de pretiis (óvovgc) hostiarum probatarum agitur. 
Nomen magistratus, qui probandi munere fungitur, secundum ea, quae de 
longitudine versuum statui, vix aliud fuisse potest nisi Ó éml v&v fxeróu- 
Bev, et comparari potest ó imi và fou Eleusinius. 

V. 15sqq. hoc caput iam paene integrum evenit; praescriptum erat 
aut z[foodog y&g íng&g] aut m[sol y&c [xoig], cf. not 17. De terra sacra 
Cirrhaea sermonem esse nemo non intellegit, cf. Áesch. in Ctes. 107 sqq. 
et Dem. de cor. 149 sqq., ubi bis & Demosthene circuitionis terrae mentio 
fit. Notatu autem dignum ràv ézepyofóusvov hic minime statim execratione, 
sed multa puniri. — v. 21 omnes adhuc editores [imi] r&g Íegüg yàg xó- 
790v uj Gytv legebant, et tale praeceptum per se defendi posse libenter 
concedo (cf. n. 51. 110. 111). Nune autem Blass lacunam inter ACONTI 
et TAZ€ tribus litteris aegre sufficere statuit, unde non éx/, sed x fuisse 
seripbum colligo, quocum genetivus rág Í. y&g vel melius convenit, et prae- 
ceptum éxi v. Í. y&g Xóngov u]j &ycv in fano illud quidem aptissimum minus 
aptum in terr& Cirrhaea est, contra provisum esse, ne stercora pecorum 
lempli late in terra sacr& pascentium privati auferrent, facile intellegitur. 


17) praepositio zsoí eo non refellitur, quod bis (v. 26 et 44) praescriptum 
casu nominativo, bis (v. 21 et 35) genetivo legitur, neque enim constans in hac 
re consuetudo titulorum, velut in lege Andania n. 58 plerumque genetivus poni- 
tur, quater tamen ipsum csoí. Quare item de proximo capite dubitari potest, 
uirum z[éoodog yàg l«g&g a&n v[sol yàg iege scriptum fuerit; alterum versum 
79 litterarum, alterum 76 efficit, atque ille quidem numerus rarius occurrit. 

18) de hoc verbo, quod Baunackio debetur, non spondeo, quia é£xxodecsuv 
vix praeconum erat. 
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Post umósuíav unius literae spatium vacat, veri simile igitur est 
genetlivum oí/x4so: c non esse econiungendum cum structura subsequentis 
enuntiati, sed novi esse capitis praescriptum.!?) Utique v. 22—926 de iure 
in terra sacra habitandi agitur et, etsi de verbis v. 21 supplendis dubito, 
summa praecepti certa videtur. V. 22 in. enim ENEIAI. quod in lapide 
legitur, &perte vitio laborat; qua&re cum sequatur enuntiatum adversati- 
vum tr&g à smeováüeg xowàg tlusv, iam Boeckh statuit litteris illis ad- 
iectivum J,ó/av latere, cuius digamma ]lapicida Atticus falso scribendo 
E expressit, id autem diseriminis praecepto constitui, ut aedificia él 
OaAdccor sita 9) liceret privata habere, sc. hieromnemonijbus, porticus vero 
omnibus communiter absque mercede praesto essent. Quas porticus illis 
non solum ad id destinatas fuisse, ut ibi interdiu versarentur?!), sed etiam 
ad habitandum ipsum e conexu universo colligo; cf. etiam Paus. X 234,7 
de fano Minervae Kgevaíag: crool Óf tío, xal oix56tic 0ià vv Grodv, FvOa 
oixoüc:w olo viv O9:0v Otgamtótuv xaOfcrqwcv. Ratio igitur praecepti haec 
er&t, ui hieromnemones pro sua quisque voluntate et facultate aut priva- 
iim suoque sumptu aut gratis, communiter sane cum alis habitarent. — 
v. 23 uqóÓ' dvouxév róv cv:0v mov xrÀ.: nimirum ut plures commodo illo 
uti possint. — In proxima lacuna yvveixa supplevi propter um-qóeuíav in- 
sequentis versus; hoc enim ad obiectum feminini generis pertinere, quod 
ex dvoixév pendeat velut certum aedificii genus, veri dissimile puto. — v. 24 
u9ó0? uwóÀav àvsiusv xrÀ. ad religionem terrae sacrae, unde vel instrumenta 
frumentaria prohibenda erant, refero. Infinitivum éveipev & verbo ivígu:, 
non &b éveiver ducere praestat. 

Caput sequens (v. 26— 32) difficultates praebet magnas; statim illud 
Aerig, quod esse in lapide iam constat *"), interpretationem ex omni parte 
tutam non invenit. Kretschmer?5) vocsbulum ad stirpem Àg- velle referens 
interpretatus esí Wille, Beschiuf, sed praeterquam quod Amphictionum 
decreta Óóyuere vocari soleant, cur hoc potissimum caput ita appelletur, 
cum universus titulus decretum sit, non intellegi Danielsson recte obiecit, 
qui ipse acute et diligenter universo conexu considerato hsec proposuit: 
quoniam in parte capitis conservata de vestitu ornatuque sermo sit, enun- 
liato, quod incipit & Aeg rág 4ug-, praeceptum eodem pertinens latere; 
unde sequi, ut Aor;g &ut ipsum simulacrum aut pars ornatus sit; jam cum 
inter vestimenta, quae commemorantur, tunica desit eamque ante rà &u- 


19) potest sane eadem ratione explicari, qua Baunack spatium vacuum ante 
éxofeAéopar v. 6 explicavit; nam ante oix5jeiog in exemplari Delphico haud dubie 
digamma er&t, quod lapicida aut statim omisisse aut primo transcriptum postea 
erasisse potest. Velim lapis inspiciatur, num et hoc loco et v. 6 ra&surae veati- 
gia exhibeat. 

20) de terra Cirrhaea ad mare sita cf. Paus. X 87, 6. 

21) cf. Paus. VI 24, 2 de porticu meridionali fori Elei: die:9o0oi dà «óriv 
ig uoígag toslg ol xloveg; iv vary Qunusoesovar và xolAà ol 'EAMovod(xoi; ipsse 
tamen habitationes iis erant in aedificio, quod vocabatur 'EAAovodtxsóv. 

22) AQTI£ scribendum esse censebant Boeckh et Ahrens, quos secutus est 
À. Mommsen. 

28) Kuhns Zeitschr. XXX. 5788q., cf. Danielsson l1. c. 
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Tíxovov i.e. amictum nominatam esse veri simile sit, collato adiectivo 
&cóAlorog (Callim. Hymn. III 213) glossisque aliquot Hesychii, unde stirps 
quaedam Ào- 'verweben, verknüpfen! evadat, Aeríc ipsam tunicam signi- 
ficasse censet. Cui tamen interpretationi, ut ipse Sensit ac monuit, id 
valde repugnat, quod praescriptum ita nimis artum est. Sensum si re- 
Spieias, commodissima videtur interpretatio Baunackii 'Sinn: Geldbeiwili- 
gung für, Aufwand (&vdloua) für (das Kullbild», sed explicatio etymolo- 
gica desideratur. Etiam quomodo supplendum sit & Aeg rüg 4ug- du- 
bium.4) Suppleverunt sane inde ab Ahrensio omnes r&g "4ug|imxríovog 
tixóvog] heroemque Amphictionem Anthelae cultum intellegunt?5) coll. prae- 
cipue v. 32 ro) foóg vuu& ToU fjococ. fed suo iure Danielsson oblocutus 
esi: simulacrum enim dei sive herois sacrum £óoc vel &yoÀua, non sixów 
est, accedit vero quod positio verborum offendit, quoniam expectamus rác 
&ixóvoc rüg "uguxtlovog. Itaque dubito de supplemento t/xóvog atque 
interdum ne id quidem pro certo habeo '"A4uguxríovog vel eiusdem stirpis 
vocabulum esse verum. Quae deinceps enumerantur arma memoriam ex- 
citant rág mevomiíag Qv of Mguguxrloveg &vavíOsvr: (Michel 289). Verba 
deinde ro) foóc ru& vo) jjocog fxaróv Grorijosg?9) dubitationem iterum 
movent. Boeckh olim genetivum roi focoog voci Boóg non attributo pos- 
sessivo, sed appositioni esse putabat et talem bovem intellegebat, qualis 
&p. Xenoph. Hell. VI 4, 29, ubi hecatomba Iasonis Phera&ei describitur, fog 
$ytuóv audit. Hanc sententiam Ahrens ceterique merito reiecerunt, sed quod 
plerique bovem heroi cuidam sa&crificandum intellegunt, id ne ipsum 
quidem offensione caret; insolita certe breviloquentia id, quod illi volunt, 
mero casu genetivo jjooog enuntiatur, velut in fastis Cois bos Iovi sacri- 
ficandus vocari solet vel fgoóg xgi8clg và Z«v[ vel Botg 9vóusvog vo Zt, 
nusquam (foügc voü Zw«vóc. Quare longe diversam rem hoc genetivo dici 
suspicor!) reputans praesertim posse huius capitis praecepta ad pompam 
pertinere. Bosne qui currum vehebat herois dicitur? 

V. 34 i]5?9) Zgoóov 94sv: sc. rovc [tgouváuovog antequam fines Del- 


— ÓÁÓ— 


24) Boeckh: à óót:g tàg Aug[uxtiovixàg zouz&g GÓs Eoro]; atque hoc caput 
aliquatenus ad pompam spectare id quidem minime improbabile est; cf. infra. 

25) unus Á, Mommsen p. 226sq. Neoptolemum hoc loco dici existimat, cuius 
in cultu Delphorum Amphictionumque eximias quasdam partes fuisse censet 
(cf. Usener Arch. f. Religionswiss. VIL p. 8298qq.); sed tota eius de hac re dis- 
putatio incertissimis fundamentis nititur, id quod hic demonstrare longum est. 

26) qui tum Delphis 200 drachmss valebant (cf. Br. Keil Hermes XXXII 
[1897] p. 408, 2 et Th. Reinach BCH XX [1896] p. 261sqq. et 385sq.), pretium 
magnum nec tamen in bobus selectis inauditum, cf. Rhein. Mus. LI p. 216. 

27) diverse etiam Fr. interpretatus erat: d'aprés cette phrase, le héros .Am- 
phiction aurait. été représenté en. hoplite sacrifiant. un. taureau. 

28) Égodov 96s», sine praepositione, scripsit Baun. comparans 0gxwx vcr, 
ycuov iort&v, quae tamen exempla, prius praesertim, satis diversa mihi videntur. 
Ceterum ita sententia ipsa non mutatur. Longe divereg de hoc loco proposuit 
À. Mommsen Delph. p. 178. 1828q. 218 Épodov eam caerimoniam intellegens, de 
qua Plut. de def. or. 15 in describendis Septerii quod vocatur sollemnibus: 7j vt 
uir& Guyíjg Ém' obti (riv xoaluida) Óià vfjg Óvouatonivng ZdoLleov(ag Kpodog 7 ci 
'Oieia, vv &áuque& oA xógov Tjuufvoig Ocoly &yovor (cf. Usener l. c.). Coniectura 
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phorum ingrediebantur; '"4véíuowu igitur ni fallor locus dicebatur?) in finibus 
Delphorum situs. — zoíxrevav xqvav: voíxteva haud dubie idem atque Atti- 
cum ro/rro;«, de quo sacrificii genere vid. p. 108q.; »x«v«v Baun. ad ean- 
dem stirpem, quae in &xn£e, xnJ-dónc x1iov est, refert, ut proprie sit Brand- 
opfer. Sacrificium lustrale dici iam Boeckh coll. Hes. s. v. «iov: xa94g- 
pera statuit et ejusmodi sacrificium in introitu terrae sacrae fieri par est. 
Quod deinde in lapide est vó. roíxrevav xq)(cv) non expedio; tueri acute 
temptavit Baun. scribendo ró. toíxrevev x. [u)) Ovoavr.] poenam neglecti 
sacrificii saneiri ratus, sed nec solet poenae sanctio hunc in modum ad- 
iungi (cf. v. 18. 19. 24. 37. 46), nec spatium tali supplemento sufficere 
videtur. ltaque quamvis invitus Boeckhii rationem prasetulerim, qui post 
TOL dei nomen, Apollinis sc, errore lapicidae excidisse, alterum deinde 
nomen lacuna perisse coniecit.9?) 

Inde à v. 35 sine dubio in novo capite versamur, cuius praescriptum 
supplere debemus, ac ni fallor ipsas reliquias eius tenemus v. 35 in. litteris 
sog genetivum aliquem terminantibus: &xéco|iog supplendum esse e praedicato 
eapitis dpexsíaOcv collegi.?*) 

V. 35 deae nomen, quod ab Á incipit, non ^4orájurog fuisse, sed 
"9avalac lloovaíag re ipsa probaverat Danielsson, quoniam celeberrimum 
huius deae templum?) deesse credibile non est, et spatio lacunae a me con- 
stituto optime confirmatur. — ógóuov: cf. n. 16 v. 24. — v. 36. 37. 39. 
42 ceteri genetivum "4ugurvóvov restituerunt, sed lacuna non nisi ad- 
iectivo "4ugixrioviuxóg scripto expleri posse videtur, cf. v. 6 ràv yomudrov 
vOv Augixsiovixàv. 

V. 40 óóóv Ahrens et Froehner uterque cum sequentibus eadem 
structura iunxerunt, ille óóív rà[c él 4eÀgotg &yovcag], hic óóív c& 
x[eaxóuevo temptans, eandemque rationem sequitur Baunack. Ac sane quae 
sequuntur ips& quoque ad curam fani terraeque sacrae pertünent, ut per 
se praescripto superiori [&xéo]oc v. 35 commode subiungi possint. Sed 
ante óóv distinctionis nota est, quae in hac inscriptione legi non solet 
nisi ante novum caput (v. 15. 26). Quare hine quoque novum incipere 
caput existimo eiusque praescriptum óóGv esse. Sequitur ut vox óÓóg in 
sequentibus repetenda sit9*) nec tamen certam coniecturam proferre possum. 

V. 493 5sqq. postremum de feriis indutiisque caput gravissimas difficul- 
taies praebet. V. 44 exir. ix vàg Tj|me[gov xol ix vüv vdoov ausim. In pro- 
xima lacuna, quoniam deinde v. 46 ai ÓÉ xa u) míumowvri sequitur, utique 
restituendum videtur seuzóvrov, cui manifesto subiectum est zfeipoí. Non 


&dmodum infirna est: neque e Plutarcho vocabulum £fgoóog; t&nquam nomen 
cgerimoniae proprium fuisse colligi potest neque ad Amphictionas eam attinuisse 
ullum extat testimonium. 

29) simile loci nomen occurrit Paus. VIII 35,9: '4vysuàoc vé 6r. zogiov. 

80) A. Mommsen 1. c. p. 178 sq. duplex rouxresog sacrificium Iovi et Apollini 
Moieoyéroig (Paus. X 24, 4) oblatum putat. 

81) idem vocabulum in rationibus templi Delphorum &aedificati occurrit: 
SGDI 9502 v.629 KeAAíAsu t09 uayavóuorog &xéciog ctoavi)osg voelg xtà. 

82) cf. Danielsson l. c. p. 167 et Preller-Robert G. M. p. 1965. 

983) cf. v. 26 A4ótig; & lóürig vüg xt. 


294 LEGES SACRAE 


igitur de theoris a civitatibus Amphietionieis mittendis atque & Delphis 
&ccipiendis, quos Boeckh intellexerat, sed de iis theoris agitur, quos Delphi 
ipsi ad nuntianda Pythia in singulas civitates mittere debebant.4) ^ Unde 
tale fere supplementum se offerre videtur róg à Il[vO([ov O5£a9ó0g mavróos 
zeuxóvrov Z1]sÀgol vo? Buoíov qw«vóc. Sed vereor ne in tali sententia 
ariiculus ante llvOíov aegre desideretur. Itaque moneo posse cogitari 
etiam de tali supplemento: róg ó' éw[eyyfAlovrag và IlóOi1m sztumóvrow 4. 
Iam vero quid proximo praecepto fiet, de quo supersunt zxór róv 9:0v xar 
v& 7:9. Ói0óvvov Toig ZíeAgoic? Bubiectum esse nomen, quo civitates & 
Delphis invitatae significantur, cum universo conexu tum reliquiis v. 48 
óf|xovro, v&v éxeygoíav apparet. Sed nec quomodo ad tale nomen 
supplendum lacuna v. 46 sufficiat, nec illud zór róv €:óv quo pertineat, 
assequor. 

Ceterum quamvis multa dubia sint in hoc capite, res iamen una 
gravissima inde certo confirmatur: certamina Pythia mense Bucatio acta 
esse*5); quod praeterea A. Mommsen p. 152 e verbis dvievría & feoourgvía**) 
& Ilv91ág non solum penteterica, sed etiam annua fuisse Pythiorum quae- 
dam sollemnia collegit, id pro certo tradere dubito. 


46. Delphis in muro substructionum templi; in eodem lapide supra et 
dexira alii tituli. Quinque primos veraus edd. Wescher- Foucart Inscr. rec. à 
Delphes n. 459, totum titulum Foucart BCH VII p. 427 n. 6 ex Haussoullieri 
apographo; deinde v. 1— 20 denuo exscripsit et ed. Pomtow Jahrb. für Phi. 
1894 p. 663 n. 8 et p. 888; totum titulum iterum Michel Recueil 266, Baunack 
SGJDI 2636, Dittenberger Syll? 293. 


"Apxovroc év AeAqgoic TTpa£ía: TTuOtoic* éboEe 
Toic (epouvnuóvoic AeXAÀqüv zzevokpáre 
Tipaóxou xtÀ. — Sequitur longa series nominum ceterorum hieromnemonum, 
quam hic repelere opus mon est; deinde v. 19 med. post (rium fere liite- 
rarum spatium vacuum ipsum decretum hunc in. modum: 
TGc iepác xd)pac ómápyxetv TÓTtOV 
20 roic iepaic Bóoic xoi trOic karaAeAeuuuévov àmó Tác ó- 
600 TGc émi TÓ "Acrupov dyoócac, ài à ó50c &ve& éri róv TToa- 
TaÀíbav xal év TÓ Aaxuvikóv: dró ToO AakuvikoO év ckai- 1) 
àv év rüv várav tàv év "lepanéreiav [droucav xai ài?) áJ óbóc à- 


84) nonnulla de his congessit Baun. Philol. 54 p. 51sqq. et SG DI ad n. 2580. 
Gravissim& testimonia praebent plebiscitum Chiorum Syll.* 206 ei tit. ineditus 
Delphicus, e quo Haussoullier B CH V p. 818 verba &ffert haec: £zsió1] éxavel- 
Góvrsg O:o90l ol &xocvoAívtsg ixl v)» üimoayytMav vàv Ilv8iov. 

35) pluribus de hac re disseruerunt Boeckh ad CIG 1688, Kirchhoff Mo- 
natsber. d. Berl. Akad. 1864 p. 1298qq.; cf. etiam Koehler ad IG II1 p. 319. 

36) schol. Pind. Nem. IIL 1 isoounqvíos dà Aéyovrot ol iv và wn» ieood fju£Qo 
oloidHjxovs Osoig &vsuiivor; sed cf. etiam ad n. 169. 


1) id ipsum Pomt. e lapide dedit, KAT|AN Fouc. 
2) suppl. Baun. cf. v. 21, minus probabiliter F. et Dttb. và» dv 'Isgosecstot 
[xot' óg8óv, óc & ó0óg &]yer; *TTETEIAN, non *TITETEIAI scriptum testatur Pomt. 
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Y€t & é£ irmrobpónou à Eevic á?) éri r0 AS — — — ya 
25 Toic iepaic góoic kal fro! c Écrwu Tot — — — 
ToTéyewv Td, ibiuTIKà Opéupara [év ràv xpávav? 
Tàv Tori tái Kepaueíai oócav ro — — 5) 
*€AAavikou fjputov: €i bé ric éri Eev — — 
TN TÓTU, é£ouciav e[tuev TUà 
80 0CXovrt &vavpá- 
yat bé TÓ bÓYTua TOUC 
épxovrac TUv AcXhqUv 
év TUA iepün. 

Deeretum Amphictionum anni archontis Praxiae i. e. à. Chr. n. 178/7. 
Summa argumenti, quae v. 19—24 continetur, aperta est: pars quaedam 
lerrae sacrae accurate definita bobus equisque sacris ad pascendum re- 
servatur. De eo quod additur praecepto v. 26— 29 dubitari potest. V. 26 
quoniam z& í(O&or;x& $9. legitur et locorum mentio subsequitur, facile 
conicitur praecipi, qua privata pecora agere fas sit, et talem fere in mo- 
dum hoc praeceptum cum superiore coniungendum esse: xol uu» évra)9«] 
zordyttv và lÓwovixX Oofupero [nÀqw ém) vàv —] v&v mori v. ». o06av. Sed 
diversa suspicio mihi movetur hoc ipso participio ov0ev, quod ad sub- 
Stantivum óóóv referri nequit, quia in hoc titulo ódóg Gwovo« dicitur. Ac 
ne saltus (vózo) quidem, de quo olim cogitavi, verbis v&v smo:l và xsga- 
usío oov apte definitur. Contra aptissime fons ita vel puteus definitur, 
quare supplendum suspicor dv r&v xgdvav] ràv xoti v. x. oj6mv et hanc 
esse rationem praecepti, ut de aqua pecori utenda caveatur. Inde duobus 
modis conexus restitui potest: aut v. 26 et 27 is fons significatus erat, 
quo privata pecora adducere liceret, et supra v. 24 extr. et 26 fons bobus 
equisque sacris reservandus, aut demum v. 26 sq. de tali fonte agitur et 
seribendum est xol ui] évradO9c] mwordysw và iÓerix& Og. [uqgO. àv ràv 
xg&vav] vXv szxozi x:À. lllud nescio an ipsis reliquiis lapidis commendetur ; 
nam v. 24 extr. in lapide agnoscitur !!A, id quod de v« potius quam de 
q« superesse videtur. Quid igitur, si hic xgd]vo vel [ix v&g xoá]|vo[c] 
scriptum fuit et v. 25 minime praepositio zorí, sed morv|íoro« vel simile 
eiusdem stirpis vocabulum latet? Nimirum coniectura satis incerta est et 
positio verbi £6ro vel paululum repugnat, res ipsa tamen titulo eius generis 
aptissima est, cf. n. 117 v. 21 cum comm. 

V. 28sq. de peregrinorum vel privilegio vel poena pr&eceptum vide- 
tur, cf. n. 62 v. 11sq. et n. 96. 


3) AZENIZA lapis secundum F.; Baun. é(ofo)s« legit mutatione parum 
probabili; Dttb. litteras traditas servans & £sv»ig & legit, id quod confirmari 
potest exemplo tituli Halaesini IG XIV 852 v. 15 &xó r&g ó9o0 vg bevidog 
(cf. v. 18). . 

4) éxl vó "A(orvQov haud improbabiliter Baun. 

5) licetne pergere lacuna brevissima constituta co[6] | EAAevixov joó:v? 
Postremam partem inscriptionis versibus tertia fere parte brevioribus inscriptam 
esse Pomtow indicat in conspectu muri delineato, sed & quo potissimum versu 
haec pars incipiat, parum constat, cf. quae de hac re disputavit Baun. p. 717. 


236 LEGES SACRAE 


77. Tabula lapidis Parnassii rectangula, inscripta in fronte et in latere 
dextro (B) inventa Delphis ante porticum Atheniensium. Edd. Haussoullier 
BCH V p. 1678qq.. Dittenberger Syll* 306 (233?), Michel Recueil 268, Baunack 
duobus ectypis chartaceis v. 5—50 usus SG.IDI 2649. — Ipse titulum, cum 
magna e parte & proposito meo prorsus alienus sit, non totum exscripsi, sed 
solum lateris inscriptionem, quae ad res sacras pertinet, univereum argumentum 
in commentario breviter adumbrans. 

DM &rà bé] ràv [Tpicyiióv. 5paxpuüv | r&c riudc 
kai Tàc Oucíac év] rà: 'Hpo[xAetut unvi àei | cuvreloovruv?) xoi 
Ajórov é&rmobóvru [ráàt tóAei év ti | .............. ] unvi* €i 6€ 

5 ufj, oi. nácrpot l/— — — || xaravope]uóvru?) xoar' aótüv xAonác 
xarà róu pu[oac|rpixóv vóu]ov: Ovuóvru 56€ oi émpeAnrai foüc TeAei]- 
[ovc tp]eic, obc xa oí moAiro: bü vri, rüt 'AróMAuvi xai rà A[a|coTi 
xai Tài 'Apréuti xoi rà dÀÀa íiepeia [xaO]ic biarérax[ror | om]ép 
TtÓóv Bacéa "Arrolov, moraY[op]evovrec ràv Oucí]|lav 'ArróáAe 
karaxpeícoucav b& Trà réÀlea rGv bapo0[ot]|náv xai oivou perpnrác 
rerrapáxovra: TGi bé bubexár[ai] | roO *HpaxAeíou unvóc  éxérucav 
Tà iepeia Érowiua, Tür b& | rpeickaibexórat moumeuóvru ol re iepeic 
ToO '"AnóAAuvo[c] | xoà viv dAÀwv Ocóv xoà rrputávetc xol &pxovrec 
15 xol oi || moibec écrepavupuévor - oprevóvru b& éx rác uoc | év 
TÓV vaóv: émel bé xa moumeUcuvm, oi iepeic roO '"AmóXhAu|voc 
xar(eu)xécruv?), moraYopesovrec trüv Oucíav "Arráeua, xa8Uc 
ef&icrai. Óruc 5€ xoi éngavij fj rà éyngicu[é]lva, àávarpóáwoi TO 
wógicua émi Tàv eixóva ToO fBacüéuc 'Arrá/Aov. (Sequuntur de 
pecuniis ab epimelelis exigendis praecepta.) 


1 


e 


Delphi cum ab Attalo II Philadelpho (159—138) precibus impetra- 
vissent, ut sibi 18 000 dr.*) ad erudiendos pueros et ad sacra faciunda 
3000 donaret, hoc decreto &. a. Chr. n. 159/8 ) administrationem usumque 
earum pecuniarum diligenter constituerunt. Àc priore quidem parte, quam 
ego omisi, praecipue de donatione regia consecranda et ab alieno usu 
tuenda (v. 18—24), de pecuniis tuto collocandis (v. 26—36), de eligendis 
curatoribus tribus pecunias administraturis et de ipsa hac administratione 
(v. 38sqq.) praecipitur, ea denique parte lateris B quam exscripsi de sacris 


1) supplevi coll. frontis tit. v. 40 &xàó óà r&v roioyi&v ci viol xol «i 9v- 
cia. óxàÓ tàv éxwsÀlqtüy vv Avtalslov ywvésOn xatà vrdós; conexu autem huius 
modi enuntiatum requiritur, quia ante praecepta de sacrificiis sequentia pecunias 
&d ea destinatas denuo indicari oportet. 

2) suppl. Baun. dubitans sane, quia leclione xoereyogsvóvto xot abóràv 
xAoxáüg duae structurae confunduntur. Ceterum quot litterae lacunis & dextra 
higntibus perierint, definite dici nequit, quia versus hac ex parte longitudine 
differre v. 68qq. ostendunt, ut monuit Baun. 

8) supplevi; KATAXEZTQN Hauss., id quod utique emendatione eget; 
x«taoxéovov scripsit Ditb., sed vid. comm. 

4) sc. Alexandreas (A v. 13) i. e. Atticas (Dttb.). 

5) éxl vàg Mugiorodrov &ozàg (À v. 28), de qua cf. indicem archontum, 
quem Pomtow apud Pauly -Wissowa IV confecit, p. 2637. 
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faciundis. Iam 3000 illae drachmae ad ea destinatae ex usura constituta 
(A v. 28 vóxov stvrtxoi0Exdrov — 0c. 719/), 210 dr. quotannis efficiunt, 
quibus non modo non universee Sacrorum quae commemorantur expensae, 
sed ne tres quidem illi boves comparari poterant.) Partem igitur sumptus 
ipsos cives sustinuisse sequitur, quo referenda sunt verba v. 6 sq. foüg 
veÀe(|ove vo]éég og xa of moAivau ÓGwvri: boves re vera a civibus praebendi 
erant et solummodo reliqua [sgeix (v. 8) vinumque et quae praeterea ad 
pompam epulasque necessaria erant, 210 illis drachmis comparabantur. 
Quare hoc decreto omnino non plane nova sacra instituta esse, sed anti- 
quitus die XIII Heraclei mensis stata fuisse sollemnia suspicor, quae tum 
munificentia regis &ucta et iam in regis honorem '4rrcAszte appellata sunt. 
Cf. etiam post vocem r& &AÀe Írigetm v. 8 verba xoe90g Ówxrfrexro:, quae 
in hoc decreto vix habent, quo referantur. 

Quae de ipsa sollemnium celebratione decernuntur, et re et verbis 
mirum in modum cum iis conveniunt, quae titulo proximo n. 78 Alcesip- 
pus quidam sanxit, ut alter titulus ad alterius exemplum necessario con- 
scriptus sit. Publicum titulum homini privato exemplo fuisse per se in- 
tellegi videtur, nec quisquam aliter iudicasset, nisi zf«uocOfvovg Goyovrog 
nomen, quod Alcesippi titulo praescriptum est, in catalogo proxenorum 
(Sy. 268 — SG.DI 2581) annus 182/1 exhiberet. At interim cognitum 
est anno quoque fere 143/2 eiusdem nominis archontem fuisse"), ut iam 
omnis haec difficultas expedita sit: publicum exemplum est antiquius. 

De singulis haec addo: v. 4in. mensis nomen lacuna excidit; sacro- 
rum mense Heracleo factorum rationem reddi exspectes proximo mense 
Ilaeo, sed lacuna, etiamsi rà: e v. 4extr. hue transferas, non expletur. — 
v. 65 Dittenberger scripsit xczo(g)yfórov, sed nullam video causam, cur 
hic pro verbo universum sacrificium significante verbum initia sacrificii 
significans usurpetur neque in ullo alio titulo pro ipso we illud xaer- 
égyc09o, dicitur. Quare malui scribere we:(sv)yfovov et quia id verbum 
optime cum sequentibus zoveyogesovrsg viv Ovolav rrdltta convenit et 
quia usus eius exemplis confirmatur, cf. n. 65 v. 20 et n. 186 v. 21sq. 
Quamquam xerevyzforov a lectione tradita paulo plus secedere concedo. 


78. Delphis in muro substructionum templi. Edd. Conze et Michaelis 
Ann. dell Instit. XXXIII (1861) p. 698q., Conze Philologus XIX p. 178, K. Keil 
Rhein. Mus. XVIII p. 2628qq., Wescher- Foucart Inscr. rec. à Delphes n. 4806, 
Baunack SGDI ?101, Dareste- Haussoullier- Reinach ec. des Inscr. iur. p. 62. 
Cf. etiam A. Mommsen Delphica p. 248. Posteriorem partem tituli, qua manu- 
missio continetur (v. 9sqq.), omitto. 


"Apxovtoc AapgocO0Ééveoc unvóc TTottpomíou, éri Toicóe dvéOnxe 
'AMxécurmroc | Boverjpa KaXubuvioc TÀi1 Oedt xal rüi TÓAe. Tài. Ae pv 
Xpucoüc éxaróv Tpi|ókovra xoi áprupíou uvüc elkoci 500 crarfjpac Tpiá- 


6) cf. quae de pretiis boum statui Hhein. Mus. LI p. 216. 
7) vid. Pomtow Beitr. z. Topogr. v. Delphi p. 89,1 et apud Pauly- Wissowa 
l.c. p. 2641 (cf. BCH XVII p. 358 n. 33 sqq). 
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Kovra, ei Tí ka T0 | 'AAkécuirmoc, ücre 8ucíav xol bapo0o0tvíav cuv- 
Teleiv 1àv. TtÓMv TUv AeXgUv || vii "AróAXÀhuwvi rTÀt TTuOíut xar éviav- 
TÓóv TOTOvouALovrac '"Alxecirmeia árà | rv TÓkuv to0 Te xpuciou xai 
ápYuptou, cuvreAeiv b& ràv Oucíav év rU 'Hpaíun | unvi, Tovrreoeiv. b€ 
ék Tüc ÓÀwoc roUc iepeic ToU 'AmólÀuvoc xoi róv dpxovra | xoi vobc 
Tipuráveic xai Troüc ÓAÀouc ToMTac Tóvrac: dvaypayávru 9b ol 
&p|xovrec év TÀ iepüt xol à ává0cac xupía écru. 


Hoc titulo Áleesippus homo quidam privatus pecunias Delphis dona- 
vit, unde post mortem suam quotannis mense Heraeo sacra Apollini Py- 
thio fierent nomine "4Axsoímztts, de quibus aliunde nihil cognitum est. 
Imitatus est in constituendo sacrorum ordine populi de Áttaleis decretum 
anni 159/8 (cf. n. 77 v. 10sqq.). Archon enim nomine Damosthenes Del- 
phis non solum anno a. Chr. n. 182/1, sed etiam 143/29 fuit. "Vid. quae 
de hac re ad n. 77 adnotavi. 


749. Lapis non laevigatus inventus in vico Sfaka prope Elate&m, nunc in 
museo vici Drachmani. Edd. Foucart BCH VII (1884) p. 216 ex ectypo char- 
taceo, quod fecerat Bilco, F. Bechtel SG DI 1531, Roberts Introd. to Greek 
Epigr. I p. 2832 n. 229 bis, Dittenberger apographo Lollingi usus 1G IX 1 n. 199 
et Syll? 562, Michel Recueil 708. Cf. etiam Paris Platée p. 84 et Roehl 
Imagines? p. 21. 

'€v roi Fa|vaxeíot | 69ovra | cxavev: 
Yuvoika | u& mopíue[ v]. 


Titulus non multo ante finem V a. Chr. saeculi inscriptus!) haud 
dubie tamquam soóyoe«upe in introitu s&celli collocatus erat. 

Ipsum autem có KJevaxsiov aut & voce J&vexsg nomen traxit sacrum- 
que erat Dioseurorum aut a voce Jdévab et Cabiri erat.) Apud scriptores 
nec huius nec illorum cultus Elatensis traditur, ad Cabiri tamen sacra 
praeceptum illud de mulieribus prohibendis aptius mihi videtur. 

V. 4 Gxavív: de tentoriis in re sacra adhibitis Toepffer ad legis Coae 
verba $wóvro xol Gxavomaytíc9dov (n. 137) egit?) et exempla quidem, qui- 
bus iam olim Foucart*) hune morem apud Graecos vulgatum fuisse?) docuit, 
optime auxit, sed quod rem ipsam ita definivit, ut diceret Graecos ten- 
ioria ila feriis, panegyricis praesertim, exüruere consuevisse, ut ibi caeri- 
monias quasdam facerent?) mihi non persuasit. Neque enim de eiusmodi 
reconditioribus caerimoniis quiequam traditur neque id cum ipsis huius 


1) litteratura nondum lonica est (WRV, sed Of£). 

2) cf. Kern Betir. zur Gesch. d. Griech. Philos. wu. Relig. 1895 p. 1148q. 

8 MAI XVI (1891) p. 418—416. - 

4) ad legis Andanise de hac re praecepta in comm. ad .Lebas-Inscr. 


5) cf. praeter tit. Coum n. 137 et Anda&n. n. 58 8 "7 Dittenb. SyW.' 189 
v. 11; Syll.* 177 in, 581 v. 2, BCH XI p. 880 v. 20. 

6) *um in denselben wührend der Feier bestimmte Kulthandlungen  vor- 
£unehmen.' 
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tituli verbis convenit, quippe cum participium $40ovtc subordinatum verbo 
Oxcvtiv haud dubie ad sacra palam faciunda spectet. Ac ne id quidem 
neglegendum est infinitivo óx«viv aeque atque imperativo cxevormaeytíc9o 
legis Coae tentori non dari potestatem, sed imponi necessitatem atque 
eam unicuique sacrificanti. Quo hanc necessitatem? — Ni fallor, tenen- 
dum est duo fuisse genera carnes victimarum consumendi: &ut enim erai 
&xoqogé aut non erat^); si erat, ii qui sacrificaverant, postquam deus 
et sacerdotes suas quisque partes acceperant, reliquà domum secum 
asportabant; 8i minus, in ipso fano cena instituta carnes comedebant, id 
quod manifesto sacerdoti commodo erat. Ubi autem hie mos valebat sive 
privatis sive publicis in sacrificis, tentoria vulgo facta esse puto, ubi 
cenarent. Nobilissimum fere exemplum extat in Euripidis Ione, ubi Xuthus 
sacrificio peracto amicis epulas parari et tentoria extrui iubet (cf. potis- 
simum v. 804—807 et 1122sqq.), Ion autem permagna extruit óg mévre 
ZsigGv àAaóv ig S9oívqv xaÀàv (v. 1167) ^ Eodem nomine memorabilis 
'Ogéórov quae vocatur ox5v5, de qua Paus. II 31,8. Quo more nec non 
consuetudine militiae evenit, ut cx5yvsiv paene eodem sensu ac $Soià- 
69oL ei cv0xavog pro conviva diceretur: sic schol. Arist. Ran. 624 voca- 
bulum 6vGóxq«w4tQu« ipsa voce gíÀg Gvvó(ooc explicat; frequentissimus 
autem apud Xenophontem?) is sermonis usus est, ita ut oxmgveiv apud eum 
prorsus fere idem quod epulari valeat, 6x5v1j quod epulae; velut cum dicit 
Anab. V 3,9. Ovoíav émoít, vij 9:0 xol m&vrtg — — — pevtipov Tijc 
fogvijg^ magsiye 0B 7| Otüg voig OxqvoUGoiv GÀgura, Korovg, olvov, vgoyij- 
uere, manifesto epulantes dicit; cf. praeterea de rep. Lac. 5,2, Cyrop. 
II 3,1 (4v cxqviv sig xoírqv Ouivov); 3,22 (8vav vlog 4j aowqvij Ey); 
III 2, 25 (ovvósízvovo BAofsv &uqgorígovo mgóg éav:ibv dg gíAovg djóm 
cvoxqvoovtov Óób siwé vig x11), IV 5,8 etc. Eadem igitur vi in titulo 
Elateo cx«v£v usurpatum esse censeo et rationem legis ita interpretor: si 
quis Sacrifaverit, carnes ne domum asportato, sed tentorium facito, sc. ubi 
epulans illas comedat. Quod si recte statui, proxime ad hanc locutionem 
accedit QevícOmv fastorum Myconiorum?) et &owvijre; tituli Rhodii (Prott 
Fasti n. 23). 

yvvaixa uj meglusv: ut nonnullis sacris viros, sic, quamquam rarius 
occurrere videtur, quibusdam mulieres exclusas esse constat; exempla col- 
legit Lobeck .Aglaoph. p. 1096, cf. etiam n. 105. 


80. Fragmenta duo marmoris candidi, quorum alterum ipsum quoque in 
duas partes fractum est, inventas in colle Petralono inter Kalanera et Palaeo- 
pyrgos &d sinum Pagasaeum, ubi olim Korope fuit, anno 1899 auctore Kernio 
in gymnasium Volense transportata; infra hunc titulum n. 81. Edd. Lolling 
MAI VII (1882) p. 69sqq., Michel Hecueil 842, Dittenberger Syll.* 790. Lapides 
purgatos denuo contulit Kern (Festschrift su O. Hirschfelds 60. Geburtstage 1903 
p. 3228qq.) cuius lectiones emendatiores plerasque tacitus recepi; idem ectypum 


7T) cf. n. 48 et quae ibi attuli. 

8) apud hunc nimirum consuetudo militiae valebat. 

9) Prott n. 4 v. 26. 4i. X890ovioi It X60vig. ósorà ufAava étfowx: Evo: 
oo Oéug: ÓciyócOcv abroo, item v. 28. 
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v. 18—26 utendum benigne mihi permisit. Cf. praeterea Reichl Der Bundesstaat 
der Magneten und das Orakel des Apollon Koropaios. Prag 1891 p. 28sqq., Wil- 
helm MAI XV p. 287 not. 3, Holleaux Hev. des ét. anc. III p. 117. 


"epéuc Kpivuvoc To0 Tfapueviuvoc: unvóc 'Apeíou bexárqt | 
Kpívuv TToapuevíuvoc 'OpoMeuc ó iepebc roó0 Aióc ToU 'Axpaíiou 
xai Aiovucóbupoc Cógppaiou AioXleUc ó crparmpyóc vàv Moj]rvürwv 

6 xal oi crpatnyol Alruuv Anuntpíou TTaractrc, KAeo|révmmc "Aubv- 
Tou 'AleUc, Mévnc '"Irríou AioAeUc xoi oi vopuogUAa|kec Mevélaoc 
du imTOu 'lüjuioc, Aiviac NikacigoUAou, 'AXé£av|opoc Mevíickou Cra- 
AauOpeic xai Mévavóopoc Nixíou Kopomatoc | ettav: ére Tfjc rróXeuc 
tiuv xoi mpóc roUc ÓÀAouc gév Ocoüc | eüceBüc biaxeuiévnc, oUx 

10 ficta. 56 xol mpóc TÓv 'AnóMAuva [ tóv Kopomaiov xoi Tiuudcnc 
TOic émipavecrároic Tiuaic bi& Tüc | eUepyecíac ràc OróÓ To0 O0coó 
npobnAoüvroc bi|à ToO pa[v]|reíou xal xarà xowóv xoi xar' lbíav 
ékácru) Tepil TU v Tóc ÜOYíeu[v] | xai. curpíav üvnkóvtuv, bikxaiov 
óé écriv xai kaAüic éxov óv|roc ápxaíou ToU pavreíou xoi mporeruum- 

15 uévou 6) TrpoYól vuv, rrapavivouévuv 5€ xai Eévuv rÀetóvuv érri TÓ 
xpncrü|ptov, 1TrowjcacOai Tiva Ttpóvoiav émipeAecrépav Tiv TmÓMv | 
Tépi Tfjc xarà TÓ pavrfov eUkocuíac: oebóy0oi Tí] BouM] kai | vis 
ornuur Órav cuvreM|rai 1Ó navrfjov, ropeuecOat Tóv | re!) iepéo roO 

20 'AnóXAÀAuvoc tÓv eipnuévov irtó Tíjc mÓAeuc | xai Tv crpatnrÓv xai 
vouogpuAGkuv óq' éxarépac &pxfic | €éva xai mpüuraviv Éva xal rapiav 
xdi Tóv Tpouparéa To0 |.0c00 xai róv mpoqfjrmv: éàv bé tic TÜV 
"porerpaupévuv óppuc|cri 5j?) éybnufj, Érepov meuyóárw' xararpa- 
w&rucav bé oi crpa|rqYoi xai oi vouoquAakec xai $afbouxouc ék 

25 TÓv Tov dv|bpac Tpeic, (un]*) vewrépouc érüv rpixovra, ot 

Kai éxérucav é£ou|cíav xwAiewv TÓv üxocuoüvra: bibócOu b€ Tp 

pagoouyur éx TÀv | AoreuOncouévuv xonuáruv Óyuüviov fiuepiv buo, 
tfc fjuépac | éxácrpc bpaxunv a'5): éàv bé ric [TOv] xaraypagév- 

Tuv e[i]jouc u^ | maparévmro, é&moreicávu Tfi móAe bpaxuàc m, 

rapaypauyáv|ruv aóróv TÀv crparqTUv xol vouopuÀókuv: Órav bé 
roapa|vévuvro: oi mpoeipnuévor éri 1ó navreiov xal rijv 8ucíav ém|- 

TeAécuci xarà Trà TáTQia kal xaAAiepricuciv, ó ypaupareUc | vo0 0coó 

dmobe£ócOu é[E] abrác Tàc dmoypapàc rÀv ouAouévuv | xpncrn- 
piacOfjvat xal Távra(c»  dávaypóyac rà Óvóuara eic AeUxupa, 


8 


e 


:1) ràv &dl ieofíc priores, sed examinato ectypo ve pro &sií certum duco. 

2) hoc scribi debuisse certum est, sed lapicida utrum scripserit it& an 
ZTHHIEL A» an ZTHEIEL A^, incertum. 

8) manifestum ut mihi quidem videtur errorem lapicidae emendavi; etiam 
v. 28 vocabulum ille omisit; de re cf. n. 29 v. 848q. 

4) óoezu5 u[í]« priores, sed clare legi posse Qoczuz» «' testatur K.; lapi- 
cida igitur vel scriba publicus accusativum pro nominativo falso posuit. 

6) T.NT.. Loll, unde hic ipse to?rov, Dttb. x&vrov effecit; «dvrog contra 
sermonis legem in lapide scriptum testatur K. 


55 
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rapaxpfjue mpoO6éru TÓ AeUxupga mpó ro0 vaoÓ xol eicayvéru xarà | 
TÓ éEfjc ékáctmc óvavpaqfijc ávaxaloonevoc, ei ufj Ticiv. cuv[kexiipn- 
TOi TU TOIC eiciévar éàv 66€ Ó ávaxAn8eic ui? rapfj, tóv | éxóuevov 
eicavéru, &uc àv mapavévyra Ó. àvaxAnOeíc: xaefjce[w]|lcav bé oi 
vpovev[p;auuévor év rün iepót xocuiuc év écOfjcw Aayu|mpoic, écre- 
qavupévoi crepávoic bagvíivoic, ávvebovrec | koi vipovrec xai dmo- 
oexóuevor tà Twváxia mapà TÜv uav|revouévuv: órav b& cuvrelecer 
TÓ pgavretov, éupaAóv|vec eic &áyveiov xaracppavicáceucav Tfj T€ TOv 
crpa|rqrüv xol vouopuÀákuv  cgppayibi, ópnoíuc 5€ xal Tfj | ToO 
iepéuc xol éárucav gévew év TÓ iepivr Apa bà cfi fuépa óÓ 
YpouuaTeüc ToU 60€oÜ Tpocevéyvkac TÓ dyvYeiov xai é|mbei£ac oic 
Tpoetpnuévoic Tüc. cpayíbac àvoi£áTu xol éjk rfjc üvaypaqfjc áva- 
KaÀAüv ékácroic &mrobibóru rà mváx[|ia — — — —— — — — 
—————— — — ToU]c xpncuoóc — — — — 


B. 


— — — — — oi $afooó0]lxot TpovociícOucav Tfjc eUxocuíac: 
rav 5& ?j év[vouoc*) éaàn]lcía év vÀt 'Agpobicióvi unvtí, mávruv 
npüTov oi é£eracrol ópxu[éru]lcav évavríov ToU bfjuou tobc mpo- 
epnuévouc dvópac TO[v vmore]|voauuévov ópxov: 'Ouvóu  Aía 
'Axpaiov xol róv 'AróMAu[va] | róv Koporaiov xoi tv "Apreuv. tiv 
"uAkiav xoi roUc dA[Aouc] O0c|oUc Távrac xoi mrácac, émirereAexévoi 
Éxacra, xaOó[mep] év | rii wynoicuari btacagpetrat Tài. xex[v]pu- 
u[é]vun Tepi vo[Ó pav]reí[ou ég' tepéuc Kptvuvoc roü TTapuevíuvoc: 
xoi éàv: óuó[cu]civ, écrw|cav àdO6ior éàv 5€ vic uf) Ónócm, omó- 
bwoc éc[r]u Toic é£e[rac]|roic?) xoi dAAui: Tüà BouAounévu Tüv 
ToXTOv [n]epi roUTou (T0079) á[|owruaroc: xai éàv oi é£eracrol bé 
uà Tvouwj[cucí]v vi Tv mporvelYvpauuévuv, oreU0uvor écrucav oic 
uer[& r]oüra é£eracitaic xai GAAu: TGi. BovuAouévun: fva bé émireMj- 
TOt bid Travróc || tà oeboypuéva, biamapabibóvoi 1óbe 1Ó wr[o]icua. ToUc 
oéka | [xa]T' éviavróv aipouuévouc crparnYobc x[ai] [rooc] vouogpuAa- 
xac roi[c] | uerà raóra xaracraencouévoic. &px[ov]civ, évatpagfjvoi 
6€ | xài To0 yngícuaroc 1Óó àvrivpaqov eic [xi]óva Ai8ívnv vevogél- 


20 vnc Tfjc éq6óceuc bà rv rexo[mrotwb]v, fjv xoi ávareefjvai || év T 


iepüi ToO "AnóAAuvoc ro0 [K]opomaíov. 


6) ita cum Reichlio et Mauritio Holleaux legendum esse statuit K., cav 


óíg: &v) [à vj) ixxÀn]oío ex Lollingii lectione v. 2 exir. AEHEnZ et v. 8in. XlA 
proposuerat Dttb. 


7) TAZ numquam in lapide scriptum fuisse affirmat K. 
8) suppl. K, NTOYTOY L., sed PI pro N certum dicit K., quare ne Dit- 


ienbergeri quidem coniectura [íx&](c)rov vera esse potest; tertium TOY omissum 
esse facile intellegitur. 


Leges Graec. Sacrae ed. Ziehen. 16 
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Decretum Demetriensium?) de oraculo Apollinis Coropaei, quod praeter 
Demetriensium ipsorum praetores nomophylacesque etiam communes Magne- 
tum magistratus, praetor Magnetum communis et sacerdos lovis ÁAcrgei 
rogaverunt, nec, si quidem Demetrias non modo caput fuit terrae Magne- 
Siae, sed etiam plurima oppida Magnetica, cum Demetrias conderetur, pagi 
urbis novae facta esse videntur!), summos Magnetum magistratus ipsos 
quoque rebus sacris gravioribus Demetriensium consuluisse mirabimur. 
Boeotorum quoque commune rebus sacris singularum civitatum prospiciebat 
velut administrando delubro et Amphiarai (n. 67) et Apollinis Ptoii Acrae- 
phiensis (n. 70). 

De oraculo Apollinis Coropaei unius Nicandri!) extat testimonium. 
Vel inde apparet auctoritatem eius antiquam non fuisse et hoc ipso titulo, 
qui videtur non ante I a. Chr. saeculum inscriptus, tum demum maiore 
cura et splendore rem institutam esse confirmatur. In colle delubram 
situm fuisse et ex ipso nomine Kogozaíoc, quod sine dubio eadem origine 
&c substantivum xogvg:j est, et inde apparet, quod hic titulus in colle 
quodam inventus est. 

V. 25 óofóovyovc: apud Graecos aeque atque apud nos custodes or- 
dinis sollemnium celebriorum erant saepius ad id ipsum electi, qui Qafóo-D- 
qo. vel Qofóogógor vocabantur, sc. ut quibus verbere uti liceret, cf. legr. 
Andan. (n. 58) v. 41 óafióogógor 0à lavooav — sixoo; — — — vovg óà 
&nciOoUvrag 4) G«xormügc &vacrQtgouévovc uactuyovvro et decr. de Panathe- 
naeis lliensibus (n. 194) v. 27, ubi custodibus ordinis potestas fit [rex 
vloóvrog v5 ódfOÓo: xoÀázuv.") Eiusmodi potestatem nostra memoria 
iudicioque inauditam ne Graeci quidem omnes semperque concesserunt, 
Athenis certe hieropoei Hephaestiorum, penes quos cura ordinis pompae 
erat, pecunia solummodo multare poterant, cf. n. 12 v. 26sqq.) Neque 
in hoc titulo Demetriensi casu factum puto, ut verbum g«cryo)v vel si- 
mile vitaretur et ambigua quadam vi xoàvew diceretur. 

V. 33sqq. qui oraculum consultaturi erant, suum quisque nomen &d 
scribam dei deferre, is quo ordine acceperat!*), in albo inscribere eodem- 


9) cf. vox zóAig v.8. 16. 19. 29 usurpata; vid. de hac re Wilhelm MAT 
XV 1890 p. 2878qq. 

10) ethnic& enim Il«y«cítng, 'lóAxiog etc. inde ab urbe Demetriade condita 
pagos eius significare Dttb. pluribus probavit Syll. l.c. not. 3. 

11) Ther. 619: x«l uvoixng A&foio véov xzavexaoméía Q€cwuvov 

udvrww iv cifnolo, ytodoygiov: 7) iv Anóllov 
uavtocóycg Kogozxatog &O:j:xoro xal Oéui» &vdgàv. 

19) cf. etiam Herod. VIII 69 iv roio, &yàci oi xtQos&aviovtuevor Qozitovrat, 
de Olympiis Thuk. V 60 4izag ó 4oxscildov AexsÓoiuóviog iv v) y)». Óxó 
rÀÓv Qo[j0josrov ziny&g e(tv, de Pythiis Luc. adv. iud. 9 rotg &01o9írog Óà 
&ycvextüucovtag — uaoorwyoOovrog cvotüv Éxfoilsivy vov Osatgov. 

13) olim Atheniensibus quoque mos asperior fuisse videtur: schol. Arist. 
Pac. 733 5sa» óà ixl vig OvufAng éafjdoqógor vwwég, ol vijg sóxocuíag Extuélovco 
tóv O€t«ràv, qui num Aristophanis aetate re vera verberibus usi sint, dubito. 

14) qui fuerit ordo, incertum. Delphis ordinem sortiebantur (Aesch. Eum. 31); 
sed cum hoc decreto nulla eius rei mentio fiat, nescio an is fuerit mos, ut qui 
priores venissent iidem nomina priores deferrent. 
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que, nisi quis iure zouavréíag fruebatur!ó), evocare illos debebat, sc. ut 
sacellum introirent; nam zQó ro) vooO (v. 35) haec omnia fiebant. Iam 
quid intra factum est? suváxi« i.e. tabulas, in quibus quaestiones inscrip- 
serant, eos magistralibus sacris tradidisse constat e v. 41. At idne solum 
fecerint an praeterea statim oraculi responsum tulerint, quaeritur.  Àc 
Reichl quidem, si recte eum intellego, verba üvav dà Gvvreleo0 0; r0 wav- 
ttíov ad oracula edita rettulit tabellisque, priusquam eig &yysiov iniceren- 
tur, responsa dei inscripta putavit. Quod si verum est, cur tandem illa 
obsignatio facta sit aut cur omnino tabellae responsis inscriptae non statim 
eonsultantibus redditae sint noxque intercesserit, causam idoneam non video. 
Nee vero hoe uno loco de usu tabellarum obsignandique more audimus: 
Lucianus de Àlexandro Pseudomanti ÀÁmphilochi Mallii oraculum imitato haec 
narrat c. 19: éxílevos Ób Éxactov oO Ofow! &v xol 0 udAw ra uaOsiv (OÉÀot, dc 
BiBAlov &yygeavra xovaQgdior ve xai xavracnutjvacOor xnoO 1) tcnAG 17) Go 
TOL0UT0^ QUtüg Óà Aafv và QiBAla xal ig v0 GÓvtov xavelOdv — — xofGtwy 
fucile xavà Tdbiv Tovg ÓtÓcxórac Ómó wügvxi xol Otolóyo xci xagà voU 
O:00 dxoócv EÉxacra r0 uiv fufAlov dmoüdo0nv cionuacuívov Og siye, viv 
óà xgóc ce$v0 dxóxguówv moycyoouuéívqv xtA. ac iam fraudem, qua ille 
sigilla solverit, castigat. Et haec quidem íraus responsa sigillo soluto 
suscribendi Alexandri propria erat, ceteris autem aliquatenus certe oracu- 
lum Mallium imitabatur. De quo ipso Lucian. Philopseud. 38 &xovov 1b 
iv MoÀÀà rojvo uavisiov imupavicvazóv ve wol dAm9éovarov sivoi wol goüv 
£vagyOg mxgüg Émog &moxguvópevov, olg àv éyygdwag Tug tig vÓ yoaupavtiov 
cagaÓQ 1 7gog1v] xrÀ. Hie sane nihil de obsignando, sed subvenit Plut. 
de def. or. 45: ij«uefev duoU magóvrog xal ró Mówov xol vó ugilógov 
uavctiov' Eyo Ó' simsiv rÀ Mówov mageyevóutvog moüyua Oovuact roov: 
ó yàp jytuiv vüc Kiüuxlag — —— sioímeuwev &msieó0eQov oiov tig mole- 
ucv xaráGxozmov dvdxeváGag, lyovta xortGqgoyiouévqv Ofivov, iv 1j và. dgó- 
vue Tv Éyytyonuuévov od0tvàg siüóvog" ivvuyeócag oov ó GvOgomog Gcnsg 
F8og do, tQ GqxO xol xevexoiumOtlg &myynis us9' quígav ivómviov voU- 
rOov' &vOgorov idoiev a)và x:À. Hoc igitur oraculum ita institutum fuisse 
videtur, ut consultantes quaestiones in tabellis obsignatis inseriptas pro- 
phetae darent, noctu deinde in templo responsi causa incubarent, postero 
die tabellas integras reciperent. Non dico plane eodem modo universam 
rem apud Apollinem Coropaeum factam esse, nox tamen illa intermissa 
suspicionem incubationis facit, nec plane inauditam ineubationem in cultu 
Apollinis fuisse cum papyri quidam magici tum Suetonii de cultu Apol- 
linis Romano testimonium (Aug. 94) ostendunt.!9) 

In lacuna v. 49 sqq. etiam de reponsis oraculi sermonem fuisse vox 
10 opove ostendit. — Fragmento B diligentius de perficiendo decreto prospicitur. 

Aetas tituli plane certa non est. Primo a. Chr. n. saeculo sane Lolling 
(MAI VII p. 340, 1) et Kern eum tribuunt, sed argumentum ipsum cum 
auetoritate oraculorum tum iacente parum convenire mihi videtur. 


-— 


16) de hoc iure cf. nunc potissimum Legrand Rev. des et. gr. XIII (1900) p. 281 sqq. 
16) cf. de hac re Deubner De incubatione p. 828q. 
16* 
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81. In fragmento B superioris tituli. Edd. Lolling MAI VII p. 78, Michel 
Recueil 842, Dittenberger Syll? 7901I. Cf. praeterea Reichl Der Bundesstaat 
d. Magneten «. d. Orakel d. Apollon Kogoxatog. Prag 1891, Holleaux Rev. de 
Phil. XXI p. 1818qq., Wilhbeln MAI XV p. 287 not, Kern, qui denuo diligen- 
tissime contulit, Festschrift fr O. Hirschfeld p. 826. 


"lepéuc Kpívuvoc ToO Tlappeviuvo[c], unvóc "Apreuicibvoc bexá- 
tnt! | Kpívuv Tlapueviuvoc 'OnoMebc ó iepebc ToO Aióc. 100 'Axpatou 
xa&i| Aiovucóbupoc €üqpaíou AloleUc Ó xoiwóc crparqYÓc xoi oi 
crpaTn|voi xai oí vouoqUAaxkec eirav: émel rà Üómópyovra [o]évbpa 
év Tóà íe/pi ToO 'AróMAuvoc roO Ko[p]oraíou eiciv xarepOapuéva, 
broAau|lBávouev bé dávarkoi[ov] eivai xol cupqoépov Tevécóa nvà 
re|pi ToUTuv émicrpogrjv, [ücre] cuvavEn8évroc?) roO rTeuévou érri- 
qavecrépav vív[ecóm ?) Tijv ToO TÓ]mou perolonuépeiav, biÓ xoi be|- 
bóxy0at Tfj BouMQ: [xol Tí) büuwr TÓv]| ka6ccragévov veukopeiv , 
10 Toieiv cuupavé[c mácav roic áàáe m]apavevopuévoic eic 1ó jiepóv rà. 9) 

un8evi | é&civon TÀ)v  m[oMrüv üunbé Tv év]oixoUvruv*) unbé vv 
évbn|uoUvruv £évuv [*évbpa xórrev?) év vi]: biacagounévut rórrun 
unbé xo|AoUewv, Ópnoíw[c 5& xoi pu eicBáAAew Opé]uuara*) vopnfic 
Évexev. unbé | cráce[(w]c €i [5é mc —xómroi émrorívev Tf] móXei 
15 bpaxudc [À, rii 6€ mpolcerreíAa[vri bíbocOoi ToU eicrpaxe£]vroc vró 
fiuicu rapaxpfjua mapá | rv rau [Uv: ei bé ric évvépoi, pacr]rroóo- 
c8ui") óràÓ TÓv crpaTnyÓv xai voluopuAóx(uv TÓv boüAov? mÀ]m- 
y&c ékaróv, roO bé Opéupuaroc &morí|vew éká[crou ófpeAóv: moica- 
c0]a: 56 Tàc mpocarreMíac Toóruv mpóc Tob[c] | &:acapounévov[ c 
20 &pxovrac?): àáv]evpaqfjva: b& xoi ToO wnpicuaroc rÓ &v,rirpao[ov 
éri M8í(vou Tmu]Aóvoc?), à xai mporeOfjvar mpó Tfjc eicóbou | 106 


QA 


1) hoc clare scriptum extare in lapide testatur Kern; Lolling: x«roagvtev- 
9évrog, Holleaux: xaveozoovn9vros. 

2) suppl. Kerm, priores si»[a:. 

8) vocem a& lapicida omissam Holl. recte restituit erroremque duplici illo 
tó commode explicat; quamquam Dttb. ut structura rectius se habeat, alterum 
vó tollendum existimat. 

4) suppl. H., Dttb. zee]oixo?vro» vel ust]o:xo9$vrov vel cvv]oixovvto» 
praefert. 

5) suppl. Holl. 6) suppl. Lolling. 

7T) legit et suppl. Kern; ceteri £muo]éo9o:; idem paulo post non XMAZX 
(Loll., sed &f'AZ i.e. [z4]nyde in lapide scriptum esse statuit. 

8) enuntiatum it& restituit Dttb, cum Holl. scripsisset &vcygegijv]e: óà 
T&g TvQ0Gcyyslleg to9rov zQU(0» vo) | Qvacaqovuévov |vóxov], sed ut ille veris- 
sime monuit, non delationes (zooccyysMleg) lapidibus incisas, sed multas a magi- 
stratibus irrogatas publice proponi expectamus, atque id potius agitur, ui si quis 
cuius nomen deferre velit, is magistratus paulo supra dictos, praetores et nomo- 
phylaces, adire iubeatur; similiter participium ói«g«qobusvog v. 12 usurpatur. 

9) inde ab hoc loco longe plurima Holl restituit; etiam supplementum 
eius oi éufidvreg v. 22, pro quo Wilhelm dGzoevrsg requisiverat, lectione Kernii 
IPANTEX confirmari videtur; v. 20 tamen lapidis lectionem 6 retinui, quod ad 
&vtíyougoy referri potest; ceteri 0v xol zQorsOijvos. — v. 24 TAXIN lapis. 


MAGNESIAE n. 81. 82 24D 


ie[poO, vevouévnc Tfjc évbóc]euc $mó vv Teuxoroi)v, Óruwc ra[p]|o- 

x[oAov6Àc: oí é]ugávrec rà beboruéva: biamapabibóc|[0]u [5€ xol 

toic] aeípeOncouévoic perà TaüTa crpatnroic | [koi vonogo]AaZiv 
25 vouoOeciac Tóá(£)v E£yov: &ÉboEev || [rà BovAfa] xol rfi éxkxAncía. 


Decretum Demetriensium de arborum in fano Apollinis Coropaei cura 
ab isdem hominibus eodemque anno rogatum atque antecedens de oraculo 
decretum. Ac primum quidem interdicitur, ne arbores caedantur (xósreiv) 
aut — id quod hic diserte additur — violentur (xoàovsv). Deinde vero 
cavetur, ne pecora damno sint sive pastorum (vouíjg) sive peregrinantium 
(crácemc). Mandatur cura aedituo (v. 9), cf. n. 107. De lignatione cf. 
n. 34 et quae ibi attuli, de pastione n. 87 et 111. 

v. 16 uecri]wyoto9«. — mA«yág legendum esse Kernii testimonio con- 
Stat; quaeritur, quid inter vouogvAcx[cv et xA]nyéc supplendum sit; id quod 
vulgo seribitur ro dÓix15uarog, ne antea quidem aptum, nunc utique ferri 
non potest. Iam saepius id discriminis fij ut ingenuus multa, servus 
verberibus puniatur velut in simili titulo n. 34, de quo Kern admonuit. 
Tali sane supplemento spatium non sufficit, dominum tamen ipsum ver- 
berari incredibile puto; supplendum igitur puto róv uiv Óo)Àov vel simile 
aliquid; cf. tit. Thas. n. 110 v. 4 sqq. 


82. Tabul& marmoris in duas partes fracta, ad sinum Pagasaeum prope 
vicum Bupha inventa; pars dextra nunc in vico MmAiég in domo privata, ubi 
eam exscripsit et ectypa confecit Kern, altera nuper demum perisse videtur. 
Infima pars tabulae nunc detritae lectuque difficillimae litteris vacat. Edd. 
Méziéres Arch. des Miss. scientif. III (1864) p. 266 n. 4 (inde Bursian De tit. 
-Magnesiis 1864 p. 16 et Lolling MAI VII p. 72 n. Is), paulo plenius Nikolaos 
J. Magnes Ilsoujynow víjc Osocallag 1860 p. 102. Cf. praeterea Wilhelm MAI 
XV p. 287 not. 8, Holleaux REev. de phil. XXI p. 186sq., Kern Festschrift f. Hirsch- 
feld p. 324. Ecvypa sua et apographa humanissime mihi misit Kerm. 


—  —  — mopicrávai rà O0uo]ra Aeuxà óAMóxAnpa [kao- 
6apà, & 5ei 05]ecO0at Ti) Oc xai và dÀÀa rà éOiZóueva. ka&uic [kal mrpiv 
é]fívero: ràc bé roUruv bopác TuAeicóm drà ToO [vv xpóvov 
xa]r éviavróv $TÓ xüpuxa Tí) Éxry éri béka roO '"Apreuici[Ovoc. um- 

5b vóc mpÓ Tfjc ékxxAncíac vivouévnc évvóuou dmó ToÜ0 ...... T) 
piou órxó TÀv rporerpauuévuv ápxóvtuv, cuurapóvtuv xai T[oÓ iepé- 
uc TOo0 Aióc ro0 "Axpaíou xol rv é[£er]acrüv xai rÓ ék ToUtuv 
Yevóuevov [61&popov íiepóv eivai] ro0 Aióc ToO "Axpatou ..... 
vou Tüc dvopüc .......... aga TÓ: 0c: cuvaxy0cic n — — — 


(sequuntur oclo versus hodie paene prorsus oblitlerati) 


1) Lolling temporis definitionem desiderabat, contra Holl &xà vo6 [ov»- 
td]eíov proposuit: *d'aprés les ordres et swr l'initiative dw ovvédoiovy' , id quod 
tamen vel propier subsequens $xzó t. xg. &o*. displicet. De loco, unde venditio 
fiebat, cogitavi. 
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Repetivi lectionem Mezierii cum supplementis Lollingii; Nicol. Magnes 
plura prseterea &ut diversa legit haec: v. i ANI EIZEPEIA EAEIA Aeex& xr4., 
quibus vox iegsta latere videtur. 9 é]yívevo. — 5 xoóg. 6in. nov ózó xzà. 
6 extr. ro? lsof[ogc] 7/8 vó éx voóvov [cvv]eyónsvov Gwxg.... xaoà vo iori 
voU 4g xtÀ. — v.8 YT...XAFTOPAZL.... .vov vÜ &yolua và Oe cvrvarOsion. 
Sequentes versus paulo integriores tum fuisse videntur; lectionibus eius, e quibus 
&ffero p£govrog &s) — éEsvacvag dà» dà — cobro — cvi), Ééxxlqoto, — [x]evoGtoy — 
iól«g &qs — oec us, partim certe ectypa& et apographum Kernii favent. 


Fragmentum legis de sacris Iovis Acraei?), de quo Pseudodicaearchus 
(Geogr. min. I p. 107): ix! &xoac dB rg roO Ogovg (rov IImMov) xogvgij 
GzjÀeióv dO. xà xcÀoóutvov Xtigóviov xol zig xoalov Ítgóv, ip^ 0 xarà 
xvvóg Gvetoliv xorà tÓ dGxuot0rarov xcÜuc &vepelvovo: vOv oliv of 
imigovícraro, xol veig dixíeug dxudfjovrsg émiüsyO9ivreg ómó vob [zoímc, 
ivefouévo, xoia roínoxe wowá' voioUrov Gvufalves énl vo) Ogovg rà 
pUyog slvai — Sacerdos eius magistratus fuit Magnetum eponymus (n. 80 


et 81in.). 
Hostiarum color albus naturae dei in summo monte culti aptissimus 
est. — V. 38qq. &ccurate de pellium venditione providetur, unde supra 


de feriis quibusdam sermonem fuisse colligo. In privatis certe sacrificiis 
pelles &ut sacerdoti aut ipsis sa&crificantibus cedere solebant, cum Athe- 
nienses quidem pelles hostiarum publicis feriis sacrificatarum vendidisse e 
ÓtguetixoU ralionibus notissimum sit. — V. 9 lectionem Magnetis vó &yalpa 
veram esse satis probabile puto. 


88. Cippus cum aétomate ex Ithaka insula anno 1758 in museum Nania- 
num translatus, nunc Paduae. Post alios edd. Boeckh CIG 1926 et Dittenberger 
IG IX 1 n. 664. Denuo lapidem contulit Ziebarth Ehein. Mus. 1898 p. 635. 


"lepóc ó xópoc Tfjc | 'Apréuiboc: ràv Élyovra xai xapmoü|uevov 

5 Ty u[tvj be|kármv xo[r]a0U0eiv. éxácrou érouc: éx 5€ ToO | mepirroü 

10 róv vaóv é|mcxeuó[Z]ewv: éàv 5é mic | n) moi] raüra, Tfj || 6e 
ue rcet. 

v. 4 in lapide esse MENONTH VMAE testatur Z. — v. 7 TONNAON idem. 


Ne verbo quidem haec ab eo titulo differunt, quem Xenophon Anab. 
V 3,13 se in Artemisio suo Scilluntio locasse narrat. lam vero cum huius 
inscriptionis litteratura lapicidam II p. Chr. n. saeculi exeuntis indicet !), 
hominem lthacensem, a&emulatorem utpote et studiosum Xenophontis, la- 
pidem ad exemplum tituli Xenophontei incidendum curavisse sequitur. 
Quod ab eo non ornamenti causa factum esse, sed esse etiam consecratum 
Dianae sacellum recte iam statuit Boeckh. 


2) Lolling olim fragmentum legis de oraculo Apollinis Coropsei n. 80 puta- 
vit inserendum lacunae v. 49 subsequenti, id quod argumento collato iam Holl. 
recte improbaverat, lapide ipso collato prorsus refutavit Kern ]. c. p. 826. 


1) titulum, quem egregie exaratum dicit Ziebsrth, spurium esse quod pu- 
temus, idonea causa non esit. 


—m 


10 


16 
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84. Marmor candidum & sinistra parte fracium, Tomis, ut videtur, in- 
ventum, nunc Bukaresti in museo hominis cuiusdam privati. Brevi commentario 
& Gomperizio instructum ed. Tocilescu Arch.-eptgr. Mitt. aus Oest. VI (1888) 
p. 988q. lapidem Callatensem existimans (cf. tamen quae ipse p. 1 not. 1 concedit). 
Dextram columnam inde repetiverunt Herbrecht De sacerdoti apud Graecos 
emptione venditione p. 45, qui primus titulum non esse Callatensem vidit Tomis- 
que tribuit (p. 8), et Michel RHecueil 704. Praeterea apographum editum est 
Movostov x«l BifAioO:3o«"n v. Eócyy. Zzol?g dv ZwóQvg 1885 p. 47, illud quidem 
mendosum, sed cum lemmate gravissimo: xl ue«guéoov — — uerevez8ievog éx 
Tóusog sig Bovxegécriov. Cf. Lehmann Quaestiones sacerdotales p. 17. 


! TUxXy &Ya0]à: 5 6 rpi&pevoc rviepu- 
cóvnv TOÀ]v pucróüv O0ebv TÀv Év 
Capo0pó ]kxm*) iepriceroi bià Bio[u xoi 

l'Arrarou]pedvoc égóóug  mxap[é£e 

bene ]* cxioac xdi épxée[.... 
|... Tol]c uócranc xoi moure[vOfjce- 


— — — — — — — -—j10a na]p' abro0* crepavuericerai b€ 


— — — — — -—vyB....|Tapà] tv puctüv qiioriuíac éve- 
— — — — — v émm... «xe]v rfc elc éavrovc, évfjiepárai fjué- 
— — -— eéikóva xaM]kfiv?) €v vi i- | pa^ cuv8ócet 5€ xal roüc MiBávovc ép 
epij 100*) — — ónou &]v ó *fjnoc | rácoic. raic cuvóboic uer& roO mpo- 
cuvxupn ) —  —]voc crega- | urtápxovtoc iépeu*) rv uucrüv xal 
v-— .—  —]wv xa? éxóc- | oic érigáAAet éx ToO vóuov: ómápxeiv 
Tiv 8ucdíav —  —]e xol pera- | 66 aUTÓ) TÓv crépavov eic Tó kar. . . . 


Aá£avr TÓv Bíov —]re Aiarópac, ov: émpíaro tijv iepucóvnv Tíu[atoc 
— — — — — — éíavió i- | Crpáruvoc xpucüv émTÓ, xoM[kiv 
— jénkovra oüc ébuxe mapoyxp[fiua. 


Inscriptio dugbus disposita est columnis, quae primo aspectu titulos 
plane diversi argumenti continent: dextra enim a collegio mystarum (v. 6. 
8. 12, cf. etiam verba à mdeig vaig Gwvódoig v. 10 sq.) deos Samothra- 
cios colentium condiciones sacerdotii emendi proponuntur, sinistra Diagorae 
cuidam (v. 15) honores decernuntur. Quaeritur, qui inter duos titulos 
fuerit conexus; fuisse enim aliquem necesse est. Lucem afferri puto ver- 
bis col dextrae v. lO sq. c6vvO4cr; —  —  urtà& ToU mQoUméoyovtog [foso. 
Quae, cum initio tituli dictum sit fegsoero, di& píov, hac ung ratione er- 
plieari posse videntur, ut sacerdotium tum primum venale factum esse, 


1) supplevi. 

2) suppl. Gompertz, eidem deinde ea de quibus nihil adnotavi supplementa 
debentur. 

8) dv và« G., sed iota mutum in hoc titulo scribi non videtur. 

4) supplevi e.g., cf. Wilhelm Festschr. f. Benndorf p. 246sq.; collegii, non 
populi scitum esse tenendum est. 

6) ite lapis, priores: ieg£o(g), sed ut nominativus iéQsog, ita genetivus 
i£fgsm Mileti et in coloniis eius sollemnis erat, cf. Hoffmann Griech. Dial. III 
p. 628 et Dittenb. Syll.* 226 not. 7. 

6) sig và xex[dAorx]ov coniecit G. ipse tamen lacunam vix sufficere monens. 


10 


1 


eO 


e 
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ei autem , qui antea aliquo iure sacerdotium tenuerat, etiam commutato 


ordine, ut sacris quibusdam interesset, datum esse statuamus. Quem ho- 
minem, ne longus sim, ipsum Diagoram fuisse censeo idemque fere hic 
factum esse atque Ándaniae, ubi Mnasistratus sacerdotio mysteriorum, quod 
hereditarium acceperat, sua sponte cessit eiusque potestatem civibus per- 
misit, ita ta&men, ut ipsi, dum viveret, honores et commoda quaedam ser- 
varentur (v. p. 176). Quod si recte conieci, columna sinistra decretum 
honorarium, quod sodales grati Diagorae causa, cum dignitate cessisset, 
fecerunt, dextra novi ordinis condiciones tenemus. Neque incredibile puto 
Diagoram ipsum Tomis mysteria Samothracia instituisse. Quae inde & 
diadochorum temporibus per civitates Graecas propagari eoepta esse con- 
Stat"), ut ne Tomos quidem ea prius pervenisse ulla sit probabilitas. Nec 
vero multo recentiorem hac aetate titulum esse, etsi editor de ea re nihil 
dixit neque exemplari ab eo expresso multum colligere lieet, vestigia tamem 
dialecti lonieae v. 3 et 12 (fegyjosvor, [igso) servata prodere videntur. 

Ipsarum caerimoniarum mysticarum mentionem verbis v. 5 oyíbog xol 
iyyíe, latere collatis iis, quae de aliis mysteriis traduntur, velut notissimo 
illo *éx rvvusdvov fgeyov' et 'Zx xvufidlov Pmiov' acute Gompertz coniecit 
eb legendum proposuit zeg[éies | vó. méup]e oyífag xol éPyyées [zó moróv 
voile uécra:c. Bed ipse iam monuit posse etiam de ligno, quo ad sacra 
opus erat, et de libatione quadam cogitari coll. praecepto Xanthi Lycii 
(n. 49 v. 9sq.) zegégsv Óà xoi vài 9:0, — — Gyífag wai omovücv, et 
mihi quidem omnino satis improbabile videtur de illis caerimoniis in tali 
titulo mentionem fieri; accedit, quod de pane non oxyífag, sed xÀdoag dici 
expectamus, verbum autem sw«o£yssv de munere aliquo praebendo, non de 
ritu perficiendo usurpari solet (cf. p. 224), et verbum éyyíe&, etsi id non 
male cum illius sententia convenire concedo, potest tamen satis commode 
de vino mystis ad quamcunque rem praebendo intellegi Utique lacunam 
intactam relinquere praestat. 

De ipsis verbis columnae sinistrae desperandum esse videtur. V. 12sqq. 
sententiam Gompertz ita restituere conatus est: P»mei]vog, o:egd|vocic vOv 
yocmrüv sixóv]ov x«0' ixdc[rmv Swolav & a): Omáob]e wol uerod|Adfaves 
róv fíov, sed neque illud £mzor]vog probabile est et coronari aut hominem 
ipsum aut statuam eius supra dietam exspectamus.  Facilibus sed irritis 
coniecturis abstineo. 


86. Tabula marmoris candidi in Olbiae parietinis invente, hodie Mosquae 
in museo historico. Edd. Th. Struve Act. soc. Odess. VI (1867) p. 2 (inde Müllen- 
hoff Hermes III 442) et Hhein. Mus. XXIV p. 559, Latyschew Inscr. or. sept. Pont. 
JEux. I p. 1" n. 46 et Add. p. 221, Michel Hecweil 705, Dittenberger Syll.* 629. 


'€rrabeUcavrec | éreueM8ncav Toó | 6ncavpoó: 
*Hpóboroc TTavraxAéouc || '€rixápnc Aiovucogpávouc | TToceibiovioc 
Cüxpárovc | "Abe(pavroc "Ana[1]ovupíov | "Icnx[i]v Mnrpobiopou | Aeovro- 
u[€]vnc 'Hpocóvroc | *HpaxAetbnc €Upiov: 


T) vid. Preller-Eobert Gr. Myth. p. 868; Cabirorum cultum Olbiensem IJ a. Chr. 
n. saeculi titulus testatur Journ. of Hell. Stud. 1903 p. 44. 
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ToUc OUovrac &mópxec8GQ | [e]ic róv 6ncaupóv: 
Boóc uév xiMouc biakociouc 
iepeíou?) bé xal alyóc rpiakocíouc 

15 .€..0uc7) *& é£fjkovra. 


III ante Chr. n. saeculo titulum exaratum esse veri simile est, si qui- 
dem .feovrzopívnc "Hoocívrog (v. 9) frater esse videtur illius Protogenis 
Herosontis f, cuius eximia de re publica laborante merita notissimo Olbiae 
decreto enumerantur (Michel 337, Syll? 226). Dei nomen non dicitur, 
sed de Iovis Olbii sacris agi probabile est. Struvii sane ratio, qui id inde 
concluserat, quod tabula una cum lovis capite inventa erat, per se satis 
lubrica est. Sed accedit mentio illa septemvirorum. Nam qui appellan- 
tur émroórécavrsg, haud dubie iidem sunt atque oí é&mrd, qui decretum 
modo eommemoratum una cum archontibus rogaverunt. Quos nullas nisi 
Sacras res curavisse nec ipsum nomen commendat nec hoc titulo eolligi 
potest, quoniam magistratus publieos, non sacerdotes curam thesgurorum 
Sacrorum exercuisse inauditum non est.) Facillme tamen id intellegitur, 
si de sacris dei principalis agebatur. Is autem erat Zevg 'OAfiog: Latyschew 
Inscr. Yn. 24 v. 17 Íegevg yevóusvog roU stgosOrO Tog Tijg ztóÀecg Tuv Oto0 
Zióc "OlBlov. 

Pecuniam ut sacrificantes thesguro solverent, non hac una lege con- 
stitutum est, cf. n. 118. 132. 155. 192 v. lOsqq. Sed pretia hac lege 
constituta, etsi vilissimum nummorum genus velut yoÀxoüg dici statuimus, 
tamen tanta sunt, ut cum exemplis illis comparari non possint. Itaque 
suspicione abstinere non possum huius legis rationem diversam esse a 
ceteris ills praeceptis et ad facultatem victimas ipsas in fano emendi per- 
linere.  Pretia certe illa, dummodo oboli intellegantur, non repugnant; 
nam etsi paulo maiora sunt iis, quae ceteroquin illa aetate valuisse viden- 
tur*), laborasse tum Olbiopolitanos magna rerum inopia et caritate de- 
cretum de Protogene factum luculentissime testatur) Id tamen ipse du- 
bito, num eum ea quam proposui interpretatione verbum d&mdoyecQo, com- 
mode conciliari possit. 

V. 15 nondum certo suppletus mihi videtur. Nauck pretium hic 
constitutum prae ceteris tam parvum esse censuit ut de ulla victima cogi- 
iari non possit, sed solummodo de minoribus ills, quibus sacrificantes 
utebantur velut ture vel placentis. Sed non modo neque ipsius supplemen- 
tum $«0vg neque répgove, quod Iernstedt apud Latysch. coniecit, litterarum 
reliquiis respondet, sed etiam ratio, quam ille secutus est ceterisque pla- 


1) ovem dici Struve intellexit, qui plura de ea re attulit. Simile in voce 
xoóferov accidisse, quae ipsa quoque gliscente demum aevo vulgatam signi- 
ficationem nacta est, nemo nescit. 

2) FEizZEOYZ Struve, £E^Z!ZOYZ  Latysch., cf. comm. 

8) cf. n. 67 v. 88 et n. 165 v. 82. 

4) cf. e.g. pretia, quae in titulo Coo n. 181 occurrunt, et quae attuli 
Rhein. Mus. LI p. 215 8q. 

6) commemoratur ibi sola frumenti inopia, sed universa quin fuerit, dubi- 
tari nullo modo potest. 
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cuisse miror, minime recta est. Porcus enim facile 4 drachmis comparari 
poterat (BCH VI p. 23sq.), ergo cum ovis vel capra tum 15—20 drachmis 
stare soleret, inter éb5xovra et roiaxocíovg nummos, quicunque hoc titulo 
dicuntur, eadem fere ratio quae inter porci et ovis pretium intercedebat. 
Quare v. 15 de porci sacrificio agi satis persuasum habeo, quamquam nomen 
eius victimae reliquiis litterarum adhuc quidem lectis &ptum nescio. 


86. Tria fragmenta tabulae marmoris candidi a dextra integra, inventa 
prope Phanagoriam hodiernam, nunc in museo Kertschiensi. Edd. Stephani 
Compte-rendw 1872 p. 178 et Latyschew, qui denuo exscripsit Inscr. or. sept. 
Ponti Ewrini II p. 1678q. n. 842. 


— — — — —— — — — — .IMxdoiw.... 
— — — — — — — — — Myvoc Q.... 
— — — — — — 6 bé iepeb]c?) 0véru éri t[o6 


BuuoQü?) — — -—— — — —c]eu év tóÀ veuxo[pei- 
659?) — —  — — — —MBoe]vwricac?) euéru én[i 
To0 Buuoü?) — -— —  —] eic óXokaócmav unp[óv 
— — — — — — -—xóuyw 1Ó dpkoüv xeg[a- 
Mic— — — — — YvMó$c]ca?) xai fj 5opó^ ópoiuc 
— — — — -—— -—  —TÓ pun dveu toO unpoü 
10 — — — — — -— -—  —-cnóvvovc mÀüv Óc ra 


— — — — — — —  — ov tfi 0eác dAeópou 
— — — — — — — -—oljvouéMroc?): £c Y 
— — — — — — —  — —ouvc &aíov: xot: $ 
— — — — — -— — —  béce àMac kot: 5 
15 — — — -—— -— -—-  — 10V Cuv qguprTí) kai crepa- 
— — — — — — — f]unuód xoi obtuc cicpe- 
péru?) — — — -—- —J]ow: f: xai Aagrmpoic xa8ó- 
Ti— — — — — —- -—-] ópoíuwc 6€ xai rà bube- 
— — — — -—— —  ——- —41 émi tÓ beimvov Ttpoc- 
$0 — — — — — —  —oc ó Émi ri[fic] aoMic ém- 
— — — — -—— -— —- -—wpoc' captar B: xoi 
— — — — -—— -— —  —1piüv kai toU mpoec- 


Tütoc?) — — — — — —] «(f 9eüc- beurvi- 
— — — — —  — -—é]ureeicóu tà pguc- 
25 tpi.— — — — — —  ——J]ewcav év vo veuw[xo- 
peiu — — — — — — —eeéi]nvov xueóv.... 
— A A Ln on cns ——OnFK(Y 7 20 
L. V. v.1 nihil nisi AKA, v. 26 extr. ov..., v. 21 unam litteram O 


dedit Steph., v. 28 ITIZ lapis. 


1) supplevi e. g., potest nimirum etiam de alio magistratu sacro ag. 
2) supplevit Lat. 8) supplevi. 
4) suppl. Steph., casus tamen dubius. 
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Valde dolendum est hunc titulum, cuius litterae bene conservatae I 
&ut II post Chr. n. saeculo tribuendae sunt, adeo mutilatum esse. Minime 
enim irita praecepta eo contineri primo obtutu apparet, sed vereor ne ob 
id ipsum tam pauca restitui possint, conexus sententiarum nullus. Legem 
ad mysteria celebranda pertinere Stephani recte e v. 24sq. conclusit, sed 
quod idem Eleusinia mysteri& dici sibi persuasit, id ipsa illa mentione 
vfjo 9tüg, ad quam ille provocavit, certo refutatur. Neque enim $ed, sed 
O9toiv Eleusinia celebrabantur. De Bendidis vel Isidis sacris agi suspicor. 

V. 10 omóyyovc?): quo spectet, valde dubium; una praeterea in lege 
sacra spongi commemorantur, ac ne in ea quidem de ritu quod&m sacro, sed 
de lavatione post pompam praebenda agitur: vid. n. 42 v. 18. — v. 15 cvv 
qvgrij non intellego. — v. 18 và Ówór[xéro supplevit Lat. diem videlicet 
intellegens, sed offendit forma masculina; arane duodecim deorum dici- 
tur? — v. 19sq. supplendum duco xa] émi và óeimvov swooo|xcAs(o90 vel 
simile aliquod verbum: agitur hoc et proximo loco de magistratibus sacri- 
ficeulisque, qui epulis sacris intersunt. 


81. Lapis & superiore parte fractus repertus Euboeae in vico Aliveri, 
nunc perisse videtur. Edd. Rangabé Amt. Hellén. 967, deinde adhibito apographo 
quod olim fecit Schaubert et in schedis reliquit, Wilhelm Jahreshefte VIII p. 68qq., 
qui lapidem ipsum frustra quaesiverat. 


— — -— mevifixk]ovra 5paxpóc [iepójc ro '"Anr]óMAuvoc: ó 6€ 

ofju[apxloc ei]àg un ópxd(p)e (f uiy) é[veve»x]up(&)pei) voUc (u) 

5 óuópa[v|ra]c, mevra[xo]o[í]ac $(p)axuàc | [à]rotivéru: éxrrpnrróv- 

Tuv | b& oi iepor(o)oi f) avro(i) ópelAóvruv burAe[i]: drmorívewv bé 

10 éàp pév xeipu[v] || f) «pépuv óAoi, éxaróv bpoxulác: éàv b€ Bóckuv 
f) eipeAAv, crepécOu ToO Bocknnaroc. | 
L. V. gravissimae hae sunt: v. 2extr. OAEALN Sch., OAEAFA^ R. 

8 ..MMHOPRKC VEI. AIE Seh,, AMNNOPKOKEI'NIIE R. v. 4 YP^PEITOY£.OMO 

PA£ Sch, YPAPEITOYAH..OPA R.  v.8extr. post E altiore et maiore ductu 


CO incisum est posteriore, ut HR. dicit, aetate. v. liextr. EIPEAQN Sch, 
LIeEAQN R. 


Restitutio et interpretatio tituli rhotacismum Eretriensem erhibentis 
debetur Wilhelmio, qui, cum Rangabeio litterae pulchre et diligenter cro:- 
1709» incisae V &. Chr. n. saeculi finem prodere viderentur, cautius eum 
primis IV saeculi decenniis tribuere maluit. 

Duae sunt partes inscriptionis. E priore nihil nisi poenae quaedam 
sanctiones restant, unde argumentum praecepti non iam certo explorari 


6) primus editor litteras diviserat ozóyyov cxAnvóg t« — —, haud pro- 
babiliter. 


1) haec Wilhelmii lectio, quamquam ]lapicidae errorem parvum tribuit, 
ceria videtur; de re conferri iussit ille Plat. leg. XII 949 Caq., legem sacram Oropi 
(n. 66 v. 98q.), legem astynomorum Pergamenam (MAI XXVII p. 47sqq., col. 
I7 et II 56). 
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potest. De re sacra Apollinis?) agi inde apparet, quod multa ei cedit 
(v. 2) Iam cum altera pars ad curam fani pertineat, v. 4sq. autem de 
iure iurando exigendo sermo sit, nescio an de aedituo Apollinis muneribus- 
que eius agatur, cf. e. g. n. 107 v. 6sqq. róv óà v[sox]ópov ?àEogxóvrew 
€tog[ol] 4v viva ióm. xómrovro xrÀ.; sed cf. etiam n. 100 v. 4sq. 

Eorum, quae de cura fani praecipiuntur, iterum duae partes distingui 
possunt: verba xsíotwv et géíosuv potissimum ad lucum sacrum violandum 
lignumque et similia auferenda pertinent, cf. n. 34 et quae ibi aituli 
exempla. ÀÁd huius tituh verba proxime Latinae legis de luco Spoletino 
initium accedit: honce loucom ne quis violatod neque exvchito neque exferto 
quod louci siet neque cedito elc. In titulis ceteris verbum xóztr&w pro xeíoetv, 
quod ni fallor paulo latius patet, usurpari solet, occurrit tamen hoc apud 
Poll VIII 101: o$ro: (sc. magistratus quidam, quorum nomen periit) szag- 
egpUlerrov pu tug évróg roO llelaGyixo0 xtíQsu 4) xarà mÀÉfov ibogtUrrti xal 
:À ügyovrs magtólóooav: à ÓÀ vípmua Tv rgtig Ópeyuol xal ámAo)v ró BAd- 
Bog. — Verbum géígcuv eadem vi dicitur n. 34 et n. 107, si modo recte 
litterarum reliquias v. 1 interpretatus sum, fortasse etiam in frg. n. 5 v. 6. 

Deinde de pecore prohibendo cavetur, cuius rei exempla ad titulum 
Chium n. 111 congessi. Lectionem etgtcÀóv i.e. participium eicrAóv & verbo 
&icsÀdo derivatum Wilhelm saga&cissime duobus apographis comparatis eli- 
cuit?): 'Besiraft wird der Hirl nicht nur, wenn er Tiere im heiligen Be- 
£irk weiden láüsst, sondern schon, wenn ef beim Hineintreiben ertappt. wird 
Adde, quia ubi solum fjóoxzv vetitum erat, facillime locus erat excusationi- 
bus eorum, qui pecus & se per fanum actum esse concederent, pastum 
esse negarent. 


88. Stel& marmoris &. 1,10, 1. 0,46, cr. 0,10 a&etomate ornata inventa dy 
Bagvzouzio ro? Óxuov 4óAóvog üvrsvowywouévn dAowotoifieio vov Tjosisouéso, inde 
Chalcidem in museum translata. Ed. G. A. Papabaeileios 'Eg. 407. 1902 p. 97 8qq., 
cf. praeterea Wilhelm ibid. 1904 p. 898qq. et Jahreshefie VIII p. 13 sq. 


0] «o [í. 
"€£rkecroc Aiobuopou eirrev: Órup àv rà "Ap|reuipia. dic káXicra. 
&ropev Kdi O0upiv dc T|Aeicroi!), &boEev rei BouÀei xai Toi bi- 
5 gov | Z8 ri6clv ri móMv &vva povuctkfjc dmró xuiluv | bpaxuüv Tet 
Mera£U xai rei OuAóker xai | mapéxeiv^) dpvac Tei xpÓ Ttüv 'Apre- 
uipiuv Tévre fluépac ' épyev 6€ 
tfc uo|ucikfjc Terpába qeivovroc ToO 'AvOecrnpi|djvoc unvóc, rv b€ 


2) qui Apollo dicatur, certum non est. Sed quoniam Aliverí prope Tamy- 
nas antiquas situm esse videtur, Apollinem illic cultum, cui Teué»sia celebra- 
bantur (Michel 897), dici probabiliter coniecit Wilh. 

3) Rang. 7] t; &geAóv coniecerat. 


1) haec in lapide scripta esse statuit W., ut in lectione editoris morari 
opus non sii. Idem W. ante riOsi» duas litteras erasas esse dicit. 

2) sic legit editor, Wilh. post [' *éidyioro uóvor Uyvn yoopuctov? discernit. 

8) sic, non 7Zu£ge:g in lapide esse statuit W. 
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10 poucud)v Ti8eiv pawyuiooic, || asÀuiboic, kiGapicraic, xiGapuiboic, rap- 
uiboic, | roUc 5€ ru uoucixiv &ruviZoyuévouc móvra[c] | évwvíZecooi 
Tipocóbiov Tei Oucíei év rei. aUÀet &[xo]vrac rv ckeurv, fiumep év 
Toi dyvüwvi Éyoup[i*): | rà 5]€ d0Àa bíbocOn: xarà Tóbe: fowunboi 

i5 éxaTÓv eljkoci, beurépor meviüjkovra, Tpíro: elkocr aUÀunboti Trail 
me|vtfjkovra, beurépor tpifikovra, rpíror eikocr dvbpi xiGapic|ret. éxa- 
TÓV béka, beurépoi éfbourikovra, Tpírow mevtülkovra Tmévre: xi8apun- 
boi binkóciat, bevrépor éxaróv | mevrrjkovra, rpírot éxaróv: mapuiboi 

20 vevtfjkovta, beu|Tépoi béka' cumpéciov € bíbocOai Toic &Yuvicraic | 

TOic Tapavevouévoic bpaxuiv Tfjc fjuépnc ékácror óp|Eauévoic uii 

mÀéov tpiciv fjuépaic TmtpÓ toO Tpoé[uvoc, uélxp: o0 àv Ó àv YéÉ- 

vntau TÓv 56 dyüva Tmi8óvruv oi büulapxyor dc &v bóvuvrai bi- 
xoióraTa xal ZnuioUvruv || xróv áraxréovra xarà rÓóv vónuov: mapéxew 
6€ kai ToUc | xdpouc íepéa xprrá, Boüc, rávra rà Érn, cuvreleiv bé | 

TOoUC Xdpouc eic rà xpirà xa0ómep 'Hpáoic: rà bé bé|puata Aap- 

Bávew TÓv iepetuv roUc Tà kprrà mapéx|lovrac: roUc bé TÓv lepüv 

80 éricrárac xpívew rà iepéa | xarà rÓv vóuov xai émunucOo0v, dv Tic 
uh rapéxer Tr|iY9) xdipuv: muheiv b& év roi iepoi róu Bolónevov 
óni | àg BóAnrat dáreÀéa ui) ri8évra5) vréAoc unbév, unbé mpl[ri]rrecoo 
TOUC iepomoioUc gunbév To)c TuAÀéovrt|ac: Tv bé moyum)v xaeicráv 

$5 roUc bnuápxouc év ret dlTopei, Oro rà iepeia muÀeitrot, mpüropn 
uév rà b|nuócia xai TÓ xaAAicreiov, émevra Tà xpiró, éÉreira | Uv 
ibiuTU v, éáv ric BóAnrai cupmoprmeUeiv: cupmo|ureuóvruv 5€ xal oi 
Tfc uouctkfjc dvuvicrai mávtlec, óruc àv d)c xa)Micr fj mou) xoi 

40 f Oucíim vívntav | ávarvpówyoi 56€ TÓ wfügpicua. écmjhei Ai6ívni xoi 
crfjc[on év roi iepoi rfjc "Apréuiboc, Ómwc àv xarà Toüra ví|vmro 7) 
f| Gucín xai f uoucixi). Tet. "Apréuibi elc àv áel [xpló]vov, éAevoépuv 
Óvruv '"€perpiéuv xai eU mpnrTóv|ruv xai abrokpatópuv. 


2 


Q 


Decretum Eretriense de Ártemisiorum feriis certamine musico augen- 
dis.) Quod cum propter litteraturae et sermonis genus medio fere IV a. Chr. 
n. s&eculo tribuendum esse statuisset Wilhelm, vel accuratius definiri posse 
rebus gestis illius aetatis acute vidit; verba enim tituli extrema ZAevO ocv 
Bvrov 'Eosvoiéov xvÀ. ad libertatem a Macedonibus &. 343 ereptam, paulo 


4) leg. et suppl. W. 

5) rày totum in v. 81 posuit P., sed T in extr. v. 80 agnovit W., qui idem 
v. 12/18, 34/85, 42/48 divisionem versuum rectam constituit. 

6) lapidis lectionem temere a P. in tt9évrag mutatam vindicavit W. 

7) x«và toUv  &yuvíyan, P., em. W. coll. e. g. IG XIV 871 hezo «à 
xiive, vorat. 

8) certamina gymnica iam antea sollemnia fuisse editor recte titulo altero 
victorum indicem continente ('Eg. oy. l. c. p. 108 n. 3) demonstravit; idem recte 
adnotavit Artemisia quoque Ephesia certaminibus et gymnicis et musicis cele- 
brata esse (Dion. Hal. A. R. IV 26). 
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post tamen (a. 341/40) recuperatam (Didym. de Dem. ed. Diels 1,18sqq.) 
referenda esse intellexit. 

Verba tituli difficultatibus non carent. Statim quo spectent casus 
dativi rei Mtxra&£o xoi vei OvÀiexei obscurum est. Locos dici putat editor, 
sed locorum definitiones nudo dativo poni non oportebat; dies potius signi- 
ficari putaverim coll. praesertim proximo dativo reí zoó rÓwv ortpuolow, 
qui ad diem Artemisiüs superiorem non referri non potest, nec diebus festis 
Áritemisiorum singulis sua fuisse nomina improbabile, at talia qualia illa 
fuisse nemo facile credet. — Deinde vero quaeritur de vocabulis zéfvre 
qHÉooc, quae quinque dies interpretari vel numero singulari vocis rei 7x 
vOv JAortuigíov, si modo recte hanc de die intellexi, probibemur. Immo 
insequens praeceptum ro/rov Ób Óvo Pyxoírove slvor ni fallor ostendit illud 
7ívrit ipsum quoque ad substantivum vec referendum esse. Sed tum 
quid sibi vult 4u£gag? An adiectivum fjusgoc subest formamque femini- 
nam eius &dhibebant Eretrienses? Dummodo talis agnorum definitio 
aptior esset. 

V. 9. Ex iis musicorum generibus, quae plerumque feriis agonisticis 
certare solebant (QeoÓoí, «)Anral, «)Ao0ol, xiQagiGral, x:9apodoí) desunt 
erro, pro quibus hic adsunt z«goóoí, qua voce cur editor parodiarum poetas 
dici neget, parum assequor, praesertim cum ii, quos ipse intellegit, o£ adov- 
vtg Tag  GÀÀo dÓovr, óc fom9oí vel ideo ab hoc loco removendi sint, quia 
artifices illi pro se quisque solus cantare solebant. — Ordo, quo in 
titulis agonisticis certamina singula se excipiunt, variut!), etsi rhapsodi 
semper fere agmen ducere solent. Aeque atque in hoc titulo «$4g0óg 
antecedit xvagiotei, xi.Ongior; autem x.QuooóG in tit. Thespiaeo (Michel 
Hecue 892). Sed ex hoc ordine ipsam cuiusque generis musici eristi- 
mationem minime pendere!!') praemia in hoc titulo constituta manifesto 
testimonio sunt, quoniam citharoedus et v. 10 et v. 18 quarto loco nomi- 
natur, eidem tamen longe summum (200 dr.) praemium proponitur. 

V. 12 mgocóói0v carmen erat, quod dicebatur &zà vo? G0:89ei iv rj 
z90cifvaL!?) roig Bopoic 3) vaoig (Procl. chrest. p. 244). Iam cum prae- 
cipiatur rotg T)u uovouxv &yovi£oufvovg swvrag GycovíteGOnt 7poGó0tov, 
primo hanc fuisse praecepti rationem putes, ut artifices inter se certarent, 
quis eorum carmen illud in sacrificio caneret. Sed & puerorum potius 
puellarumve choris z90600:« cantari solita esse nonnullis testimoniis col- 
ligendum videtur; id enim, quod traditur Cram. Anecd. Ox. IV p. 314 s. v: 
zoíque mó cggévov J| magOtvov yogoU iv vij moocóÓo rij zog rüv Otüv 
aóóuevov (cf. etiam Xen. Anab. VI 1, 11) confirmatur et titulo Delphico 
(Michel 259 Syll. 662) 2x3 Kisoyá]ome Bíovog 49:5vatog — — oq- 
Tc utÀOv émiÓowQong tig T&v mOÀhw vyíygage tO, Ozüí zxoO60010v vt xal 


— —— M ——— 


9) cf. quae de h&c re contra Bergkium Litteratwurgesch. II 6008q. monuerunt 
Reisch De mus. Graec. certam. p. 20 et A. Mommsen Feste p. 66 cum not. 2. 

10) cf. nunc potissimum À. Mommsen Feste p. 668qq. 

11) vel Mommsen l.c. p. 64, 3 nimium huic ordini tribuit. 

12) zoócoóog sacr& non raro commemoratur: e. g. Xen. Án. VI 1,11; Aristoph. 
Nub. 307, Pac. 896. 
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zxu&vo xol Ouvov, Omog GiÓcvvi of zaiótg rà, 9volo, vv Ocobrvíov, &y. 
voyoi ÓcÓóy8oi vüi mÓÀltt vÓu uiv yogoÓiÓGOxalov Tüv xc! Óviavvóv yivó- 
pevov ÓiÓdoxe;v tovg TaiÓog TÓ r6 mt0000:0v xal r0u moigva xal rbv Üuvov 
xol sicdyewv voig ÉOrobevíorg xri. et Deliaco (Michel 162 Sy/l.? 721) me) 
"ugixic, uovoixóg xal usiów soquüo, &xoodosio xol mÀs(ovg émosaro xol: 
T90000:0v yodpog éupsAhg sig viv móÀwv vovg rt Otovc rovg vv vijoov xaz- 
&yovrag xol vóv O5uov :bv 4Oqvalov Üuvmorv, dóiónEev Ób xal vovg 
vOv mzolirüv mxaíóag mgóg Àvgoav vÓ uílog GiÓttv xvrÀ. Unde con- 
cludo &yovítecOat zoocóÓiov eo pertinuisse, ut artifices tum ipsi poetarum 
vice fungi deberent et inter se certarent, cuiusnam zo/ígue in sacrificio & 
pueris vel puellis caneretur. Atque in Thespiaeo quidem titulo (Michel 892) 
inter victores certaminum principem locum tenet sow? xoocoóíov. Unum 
illud zwévrag verbo &ycvífsc9e: attributum scrupulum movet, nam omnes 
meherele, qui in certamine musico existere solebant, eosdem poetas fuisse 
consentaneum non est. Ac potest fortasse in contrariam partem adhiberi 
Schol. Árist. Av. 853. zoocóÓie rà s(g mavmqyUgtug vv O:ív monjuora mag 
tv Àvoux&v Aryópsva. 

V. 14sqq. de pretiis agitur, quae omnia e sola pecunia constare 
notandum est. Ceterum singulorum summa 1085 drachmas, non 1000 
efficit, quae supra v. 4 extr. constituuntur. 

V. 22 ecce certum extra Áthenas zoocyovoc exemplum habemus. Nec 
vero recte editor contendit certamen dici a&d partem concertantium musi- 
eorum eliminandam institutum, immo ut Athenis in tragicorum certamine 
sic Eretriae quoque rationem zoo&yovog eam fuisse, ut artifices se civibus 
publico monstrarent et quo opere certaturi forent, pronuntiarent!?) certum 
videtur. 

V. 239sq. de ordine certaminis & demarchis servando cf. similem hiero- 
poeorum Atticorum potestatem (n. 12 v. 26 et n. 29 v. 31sqq.). 

Quae v. 25—31 et v. 934—937 de hostis et pompa praecipiuntur, e& 
ita fere intellegenda duco: r& ísgtís partim ipsa res publica praebebat, cr& 
óquócu v. 86, quae in pompa praecedebant, inter ea rà xoAAicvsiov 4), 
hostiam sc. prae omnibus pulchritudine insignem. Sed praeterea etiam 
of 4&go:, partes haud dubie quaedam civitatis!^), ísosiw praebere debe- 
bant, quae ita comparabantur, ut singuli y6oo:. certa quadam ratione ex 
Heraeis nota (v. 27) certum quisque numerum adducerent adductorum- 
que examine!9) instituto oí r&v Ísgiv éimicrdávdi!") optima eligerent: rà 

13) Rohde Rhein. Mus. XXXVIII (1888) p. 261sqq. (Kleine Schriften II 
p. 38818qq.). 

14) hoc substantivum in ceteris legibus non occurrit, occurrit verbum xa4- 
AiGreosLv, vid. indicem s. v. 

16) pagos Eretrienses ita dici speciosa est Wilhelmii coniectura confirmata 
duobus Asiae exemplis (Wadd.-Lebas 1745 et Arch.-Epigr. Mitt. XX p. 78), sed 
repugnat ni fallor nomen éyjuegro:, in eodem titulo usurpatum. 

16) commode accidit, quod in fastis Cois &ccuratissima similis electionis 
descriptio legitur: Prott n. 5 (Syll? 615) v. 18qq. 

17) perpetuusne magistratus &n extraordinarius ad singulas ferias creandus 
dicatur dubito; de voce ipsa cf. n. 94 v. 16 ràv isoàv soolovacQa:. 
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xod (v. 26 et 36) quae in pompas post publica /[egeía ducebantur; iidem 
epistatae, si qui yóooc officio deerat, hostias ab eo debitas comparandas 
locabant illius nimirum sumptibus. Pelles tamen róv xgivóv non sacer- 
doti nec deae nec rei publicae, sed o09oig singulis, qui ea praebuerant, 
reddebantur. Denique privata quoque íegeiy in pompa ducere licebat.!5) 
Publiea aeque ae r& xgir&, quae yóor illi praebebant, boves fuisse e v. 26, 
ubi Bo)?gc haud dubie appositionis vice fungitur, colligo, privatis liberiorem 
fuisse potestatem suspicor. 

Verba szév:a và [rq v. 27 pro xo9' Éxacrov Prog dicta videntur. 

V. 832—834 praeceptum interponitur, quo homines in fano merces 
venditantes omni vectigali liberantur augendae nimirum celebritatis feria- 
rum causa, De vectigalis genere Wilh. optime provocavit ad Michel He- 
cue 511 v. 19sqq. xol Orr xí vig moloava! meg& OuU[|(cxo và] Ouigodro 
4) x&v ixyóvov ru Oiulo[xo 1] &roneodcos, obg rovrov vwvé, &xei[3c] Pu- 
ueva, Trà) zteol voírov tílcog. Maiores autem ferias Graecorum veras swv- 
4yUgttc fuisse, quo variis studiis homines concurrerent, mercatusque et 
quaestus haud exiguas in iis partes fuisse notissimum est!") ac consen- 
taneum. Facile igitur intellegitur etiam legibus sacris eius rei ralionem 
haberi velut eum leg. Teg. n. 62 8 8 tum Andan. n. 58 8 20. Immunitatis 
hoe decreto concessae plura exempla extant, cf. praeter n. 58 decretum 
Cyzicen. de Antonia Tryphaena (MAI VI p. 55 BCH VI p. 613, 
of. 'Eg. oy. 1890 p. 157) v. 6' év vij mégvoiv &youfvg rtÀtla  vüv 
Ilava9q4vaíov et v. 18 of &gsyuívoi tig vüv mavüyvoiww xai &vfÀnv 
viv &youivqv iv Kotíxo 9?) et CIG 4474 (Dittenberger IO 262) 
v. 12sqq. &yovrot ÓÀ xol xorà wijva movoyUgto &vrtAeig Tij mtvTtkouÜExdTy 
xol voioxdÓ, xA. 


89. Marmor candidum infra et supra fractum, in insula Euboea, olim 
* dv Ay. Aovxi 1'/ do. uaxo&v vo9 Ahfisolov? ubi exscripsit Baumeister decem 
versus mutilos, quos edidit Jahrb. für Philol. 15 p. 852; diu frusir& quaesitum 
iterum invenit A. Wilhelm *v và £xxAnotdlo *Ay. Toig? et ed. 'Eg. '4oz. 1892 
p. 1628qq. n. 61, sed superior pars lapidis interim perisse videtur, &i quidem 
versus, quos Baum. e medio ut ait lapide exscripsit, nunc sunt v. 2—11. 


18) de privatis sacrificlis feriarum occasione oblatis cf. e. g. tit. Orop. n. 66 
v. 278q. et quae ibi &dnotavi. 

19) cf. praecipue Cic. Tusc. V 9 de Olympiis: ' Pythagoram respondisse sims- 
milem sibi videri vitam hominum el mercatum eum, qui haberetur maximo ludorum 
apparatu totius Graeciae celebritate; nam ut illic alii corporibus exercitatis gloriam 
et. nobilitatem coronae peterent, alii emendi aut vendendi quaestu et lucro dwuceren- 
tur, esset autem quoddam genus eorum, idque vel maxime ingenuum, qui nec plau- 
sum nec luwrwum quaererent. sed. visendi causa venirent etc. qui de hac re locus 
fere classicus est. Notum etiam Strabonis illud de feriis Deliacis 5 ve xevtyvotc 
iumoQuxóv ví vto&Gyud ov, (X 486). Cf. etiam CIG 4474 in textu laudatum. 
Pluribus de vocis usu egit R. v. d. Loeff De ludis Eleusiniis p. 858q. 

20) attulit Wilhelm.  Diversam esse immunitatem Itoniorum Amorgi, de 
qua sermo est Syll! 642—144 moneo. 


EUBOICAE n. 89 2D 


— — —€.0yoy — — — — — |... Mov xoi cuvkare — 
| —————— — | ... éEécrw 6& xai dà)u[(1 — — — — | 
6 ..wv névrev Tiv Ov[ va]répa ?) — — — — || thi moumüv: é£éctu 

b€ mévmewv xo[fi — — ro]lüc vewrépouc r&v é[m]rà ériv': cup- 


[révmewv 5€ xai roUc!) i]|rmeic chu moumv év écOfmi mowi[An] 
ó[rwc dic kxóáMucra] | f; Gucía. xai fj rop vívmron TÀx "Ackhmó[1 


TEM Tàc] | rraibac f) robc maíbac ......v xaravpoya....... 

10 ... | ónuc bé eibóc[iwv oí à& viv]óuevot iepomotot. ràc. ......... | 
.ovcac xdi T[oóC .......... jórac ríp Taíbw[v, ánovpó|w]a rà 
óvó[nata . ...... év] Aeuxünari Tobc et...... |...ouc q[........ 
ee é]v. TÀà1 íep&i. ToÓ 'Acxànmo[0...|....] revr — — —cóv- 

15 tuv oi teponoioi .. || — —c— — — — [év v]én [i]epii xo[i] 
&v nic uj vap[fn]] — —a— — — — rw . xoà uj cuumévr|[m. .] 
0v — — — —(... oi leporoioí. 


Inde ab hoc versu usque ad v. 33 nihil nisi singula verba cogno- 
scuntur: v. 20 eikoc bpaxuóác — 21 Th[v] moumhv, ràc b& | — 
22 Tuv oi iepomoioi vài | — 25 dámóà roO ápr]upíou Toórou — — 
(B)uuó[v?]?) — 29 oi ieporroi[oi — — xarà trà Yer]pauuév[(a — 
30 &moríverv €]xacrov mevr[a]kocíac 5g[a]xu[àc] iepàc v[& "AckAn- 
Ti):5) — 32 yi]Mi(o)c bpo[xué&c] — Iam inde a. v. 33 conexus re- 
8litui potest: ávavpóyoai 5€ róbe Tr[Ó w]ipicua év c[rrihm | Ai6ívm 


év T]&it iepán &umpoc6e v[o]Ó veoü, ónuc ele[icv.!.......Liuu. OUC 
émypeAe[ic]0o: Tfjc Oucíac xol r[fic mopnmfjc | éroóvru*) 5t? oi] mu- 
Aqroi oi [u]e(rà] Tinokptr[ovy] é[v tit — | — — —] unvt 10 


ávóáAupga b[oóvai 1Óv rapgíav ]. 


Lapidis superficies ita deirita est, uti maior pars tituli paene prorsus 
deleta sit. Solummodo v. 3—12 et 33—37 marmor melius conservatum 
est, ut his locis, praesertim cum neque a sinistrà neque a dextra multum 
desit?), conexus aliquatenus restitui possit. Unde apparet ad sacrificium 
et pompam Aeseulapio faciendam curamque eius hieropoeis deferendam de- 
cretum pertinere. Nec tamen qui auctores decreti fuerint nec cuius Áescu- 
lapii sacra dicantur, liquet, quoniam quo loco lapis primum inventus sit, 
non constat. Litteraturam aut IV a. Chr. saeculo aut foríasse ineunti tertio 
eonvenire Wilhelm statuit. 

V. 5 d&éoro à mévzüv xol — —— vote vsovípovg xt11.: colligo pueros 
septimum annum superantes debuisse pompae interesse; liberos una cum 


1) suppl. Wilhelm, cui etiam cetera supplementa omnia fere debentur. 

2) ZQMOI, supplere conatus sum id ratus praecipi, ut ex hac pecunia sc. ea, 
quae e multis redeat, ara Aesculapii sive reparetur sive exornetur sive nova extruatur. 

8) suppl. W. egregie conexum perspiciens: 8$ Aieropoei conira ea, quae per- 
seripta sunt, facient, multam wnus quisque 500 dr. debeto. 

4) supplevi. 

6) computari potest, quia et sinistri et dextri marginis pars extat. 
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eivibus in pompa incedere inauditum non est, cf. n. 77 v. 15. — v. 7 dy 
icOsv. moix(Àg i.e. veste militari, id quod nos dicimus 'in Uniform? vel 
laxiore sermone item 'im bunten Hock', ceteri cives candida potissimum 
veste incessisse videntur, cf. n. 58 v. 15 et Lucian. Nigr. 14. 

V. 10sqq. de nominibus eorum liberorum, qui pompae intererunt vel 
interfuerant inseribendis agitur eo sc. consilio, ut hieropoei, quantus eorum 
numerus exspectandus sit, sciant. Itaque sua fere sponte se offert supple- 
mentum r&g [éel cvumev|y]osoeag xoi z[ovg && cvumfvw]ovrec, quocum 
sane lectio or«g non convenit. Civium ipsorum nomina inscribenda non 
esse consentaneum est, quia de his catalogus civium publicus hieropoeis 
praesto erat. — v. 14sqq. poenae in eos, qui pompae concelebrandsae de- 
sunt, sanciri videntur. — v. 28 posse suppleri zév]9o[vc] oixs[/ov atque 
hanc fuisse sententiam, ut is, qui propter luctum domesticum  defuisset, 
iusta eausa excusaretur, Wilh. acute observavit exempla afferens cum n. 41 
v. 20 tum n. 184 (Stratoniceae) v. 30sq. Quamquam huius modi praeceptum 
supra potius post ilud &v rig uj meoij exspectamus. — v. 35 Wilh. supple- 
vit [rote qonuív]ove imuusAeiS9e: v. 8volag xol v. mouzijg, sed hoc quidem 
loco tale praeceptum recte non stare mihi videtur conexumque turbare. 
Ni fallor, verba cum superioribus uno enuntiato coniungenda sunt, ut haec 
fere sententia prodeat: decretum proponendum esse, ut omnes sciant, quo- 
modo hieropoeos émiusleióDa, víjg Ovoíag x. v. mouse oporteat. 


III 
Leges insularum 


90. Lapis Deli inventus. Edd. Hauvette-Besnault BC.H VI (1882) p. 350 
n. 79, Michel Recueil 786, Dittenberger Syll.* 564. 


'Am oivou ui| rtpociévai 
unoé év ávOioic. 


Lex de fano quodam adeundo II vel I a. Chr. n. saeculo inscripta. 
Ad fanum Isidis, cuius illa aetate Deli permultos cultores fuisse constat, 
rettulit editor coll. Plut. de Is. et Os. 6.!) Cui testimonio nimium tribuen- 
dum non puto, praesertim cum ea, quae Plutarchus de vestitu illorum tra- 
dit (c. 3—4), plane ab hac lege differant; illi enim lana uti vetantur, lino 
iubentur. Equidem de Cereris potissimum sacello cogitaverim, quia huic 
deae và &vOivà fuisse ingrata constat: schol. Soph. Oed. Col. 684 roig y&o 
&vOuwoig o) závv qaeoiv fjócoOou vv Züge et ibid. 681 xol vaig 9&ouo- 
gopiotovGaic vv vv &vOivv o:epdvov &rtotjo9oar xoijc.v, cf. etiam legem 
fani zfeGzo(vag Lycosurensis n. 63: 4 é&éóvo magfommv PLIxvovrag — —— 
wnóP zogpvet[o]v cfpationóv ugót &v[9«]vàv et v. 11 uqó? &vOta zvaggéonv. 


1) oivov à' oi uiv iv 'Hiiov wóAst Os5Qam&óoprsg vóv O50v oóx sloqíoovo. 
vó mxaQcxcv sig vró legóv — — oi Ó' &Alow goóvrot uív, ÓAyo dé: mollàg d" 
&oivovg &yvslag Éyovow, iv alg quiocogobvvsg xol uavOdvoyteg xol Qiódoxovcsg 
t& sio Owurskooouw (NB. oi isoeig). 
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Dittenberger, cum meretrices &vOivà goosiv solitae esse tradantur?), has 
ipsas praecepto qóà iv &vOivoig spectari coniecit, vix recte; etenim mere- 
irices si lex arcere volebat, tale praeceptum, quod facillime eludi posset, 
aptum non erat. 


91. Lapis Deli inventus. Ed. Kumanudes 4,:jvoiov IV p. 456 n. 8. Cf. 
etiam Wilhelm Gótt. Gel. Anz. 1900 p. 100. 


———— — |— — —mui— | — — — uwvoc— | — 
& — — —10—]|| — — —vx.x— | — — 1t rc xaravei — | — 
— —« xarà mpócral[vua ó&v]érpawev thv mpoy[— — map]iévo 


10 eic 1ó ie|[póv roO] Aióc roO Kuv8iou | xai rfjc 'AOnvaác Tfjc Kuv- 
15 ei[[ac xe]pciv xoi wuxf xaGo|[[pà, &]xovrac écOfjra Aeu [xv ávu]rro- 
6érouc, érveDov|[1ac &ró Tuv]aixóc xai xpéuc| — — eic— — — — 


Lex de fano Iovis Cynthii Minervaeque Cynthiae adeundo, quam homo 
quidam privatus sive sacerdos iussu divino!) prioribus temporibus Roma- 
nis?) inscripsit. Vel inde suspicio oritur cultum non esse publice anti- 
quitusque, sed privatim institutum, de qua re nescio an priore tituli parte 
mutilata sermo fuerit. Porro quod v. 16 abstinentia carnis postulatur, 
recentiori aetati tribuendum est, qua mores orientales et sententiae philo- 
sophorum in cultum Graecum irrepserant, vid. de hac re p. 150. Etiam 
illud 4s]ooiv xoi «vy xc«9e[gG philosophorum doctrinam sapit (vid. ad 
n. 148 in). Reliqua praecepta etiam genuina Graecorum religio praebet, 
cf. de veste candida legis Andaniae (n. 58) eaput sol sfgoeriouoU et 
n. 63 de Zíoxoívog fano, de nudis pedibus n. 58 v. 15, n. 63 v. 65sqQ., 
n. 117 v. 17, n. 145 v. 25, de re Venerea n. 49 v. 4 et quae ibi attuli. 


92. Tabula marmoris subcaerulei & sinistra parte fracta, Deli reperta. 
Ed. Fougéres BCH XI p. 257 n. 9. Duo postremi versus minoribus litteris ex- 
arati sunt. 
— — — — wv Kheocroátn 
Urép TÓÀv] maibiuv KAeuc- 
— — — — c Kheocroétnc 
— — — — '"Ap]réptbi. 
5 vapiíévat é&vv]óv áàmó Tuvaikóc 
— — — Kx] -opíxov. 


Rationem tituli hane esse puto: Cleostrate quaedam delubrum Dianae 
dedicavit (v. 1—4), dedieationi subiunxit pauca de adeundo delubro prae- 


— MÀ — — — 


2) cf. Suid. s. v. éretgóv et Z&ievxog. 


1) eo enim haud dubie zoócteyuo illud v. 7 referendum est; similiter Xan- 
thus Lycius in Attica sacellum Mqvóg Tvodvv»ov instituit cígeticovrog vov 9600 
(n. 49 v. 2). 
2) editor quidem litteraturam lapidis ita definivit. 
17* 
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cepta. Duorum, quae extant, prius vulgatum est (cf. ad n. 49 v. 4) alterum 
recentiorem aetatem prodit, qua et orientalium gentium et philosophorum de 
cibis impuris sententiae in religionem Graecam manaverant, vid.de hac re p.150. 


98. Stela marmoris albi superne cymatio ornata, infra fracta, inscripta in 
&ntico postico dextro latere. Inventa est in insula Ceo Iulide (7Tzía), ubi in 
muro ecclesiae inaedificata erat; nunc extat Athenis in museo nationali. Edd. 
Pittakis "Eg. '4oz. 1859 n. 3527—29, Koehler MAI I 1876 p. 139sqq. [AB] (cf. 
Roehl et Koehler $bid. p. 22685q.); repetiverunt Roehl IG.A 896 [ABC] et Imag.* 
p. 65, Cauer Del.? 530 [AB], Dittenberger Syll.* 877. 878 (468. 469!) [AB], Roberts 
Introduction 132, Béchtel Inschr. d. 4on. Dial. 48(A], Dareste-Haussoullier-Heinach 
Inscr. juridiques grecques I p. 108qq. n. 9 [AB], Hoffmann Griech. Dial. III p. 2284. 
n. 42[A], Michel Recues?! 898[AB], Solmsen Inscr. Gr. ad nl. dial. sel. n. A7 [A]. 
Denuo accuratissime exscripsit Hiller de Gürtringen et ed. JG XII 6 n. 598. Cf. 
etiam Bergk Rhein. Mus. 1860 p. 467sqq., Dittenberger Hermes XV p. 2258qq. 
(de litteratura lapidis) Dragumis MAI X p. 172sq., Pottier Études swr les lécy- 
thes blancs p. 18, Pridik De Cei insulae rebus p. 157,34. 


À. 
Oíbe vóuo: mepi vÀY xar[oa]pOwi[é]vu[v: xarà | r]óbe eá(mt]ev 
TÓóv O0avóvra: év éy[a]río[1ic. voli]cà Aeuxoic, crod)uari xoi évbupamn 
5 [xoi | é]mifAéuam — é£eévoi 66 xoi év &éc[c]oc[1 — ul[é] éovoc 
á£iow Toic rpidi éxaróv b[pa|x]uéuv: éxoépev 5€ éy xMvm. cg[n]vó- 
To[6]?) [x|a]i pu& xaAUrrev rà boMo]c[x]eo[€]a ?) roi[c épor]lioiwc: 
qépev b& ofvov émi 1Ó cfgua [nu] [rAÀéov] | vpu)v xiv xoi &Xaiov 
10 u& mÀéo[v| é[v]ó[c, và bé] á]rreia &mogépecóar  róv Oavó[v]ra 
[oépev | xJaraxexaAuupévov cuwrría uéxpi [éri Tó | c]fiua* rtpocparíus 
[x]pecóov [x]arà (r)& m[éárpo: T]iyr xAivnv &mó vo[0] c[ru]aro[c] 
15 «(at 1[à] c[rpé|u]ara écpépev évbóce: Tfi $6 Dcrepoi[n à m]o- 
paívev Tijv oixíinv [é]Aeu0epov 6aXAó[ccnh] mpdrov, érevra b[6] oco 
run P) o[im]m[p][a9 &rloa]vra: ériv 5& biapavefg, xa6apiv évoi rv 
olkínv xoi 00n 0Uev égí[crila]-9) 
Tüc Yuvaikac Tàc [i]ooc[o]c [é]ri 1ó wfj[oc né) | óà]me[v]o: 
20 tporépac TUv (av» ávbpóv &mó [roO] | cparoc: 

1) coniectura Koehler l. c. p. 256 restituit, confirmavit lectione Hiller. 

2) AOA.£XLP.. Koehler, AO^££&RLPIA Hiller, c& 9" ó2(o]ezso[£c] Roehl, Cauer, 
Dittenb., z«d' óX[o]ozso[fc] Pottier, editores inscr. iurid., Michel, utrumque evidenter 
refutavit Hoffm. et coll. Hesych. 8. v. dóAog: zx&66o4og auctor restitutionis extitit. 

8) A. Y«QT.. Koe., inde [GA]v[x]ov[6«] 5[£e]: Roehl, [03] é[e]óxo« Dragumis, 
A[e]v[x|o vr. Hoffm., Hilleri lectione A YXOD'$! Dragumis supplementum confirmatur. 

4) O..ITH..... Koe., O..(ITH.l.., ceteri cum varia temptassent, verum 
felici acumine invenit Hoffm. 

5b) 'quadratarius nonnulla omiserat, quae ut adderet, versum erasit et denuo 


omnia, quae debebat, angustioribus spatiis divisa incidit! Hiller. 
6) suppl. Hiller: *post KHA est trium litterarum spatium; xfíó[og] igitur 


— 
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émi TÓi 0avóvri tpmkóc[ria. u& | r]oiev: u& Ümorigévai xülika 

óró rh[v xMj|v]nv uebé vó Übup éxyev uebé rà xaM[cua]|ra. épev 
émi 1Ó cjua 

ónou àv O6óvm, é[n]h[v é]|Eevix0€t pu& iévar vvvaikac m[pó]c 

$5 T[^v ol]|kinv dAÀac & ràc juoivouévac: ja[ívecO]a] 5€ unrépa xoi 

Yuvaika xai dàoóe[Apeàc x|a]t Ovrarépac: mpóc bé rauroc pé n[Aéov 

m|é]vre Yuvoixóv: xaíibac bé v[Gv 8]ur[arpiv?) xl&]vewuov: àAXov [o]é 

80 u[e]oév(a) — ro)c po[ivopéjvouc] Aovcaguévov[c] 1/ pnl/. i. Mlo*)... | 

[ó5ar]oc [x]uca xo[Gap]ooc éva eu. ...... | els. n.vU... esee 


7. LFTIALuLuL. |— — — —1— —--- 


Lex Cea de funeribus posteriore V a. Chr. n. saeculi parte inscripta, 
euius universa ratio Graecorum civitatibus communis erat. IAmmodico enim 
sumptui funebri ac lamentationi iam sat antiquis temporibus eos mederi 
Studuisse constat, ac fere nobilissimus quisque legum lator id egisse 
traditur cum Lycurgus (Plut. Lye. 27), Charondas (Stob. Flor. 44, 40), Pit- 
tacus (Cic. de leg. II 66), Diocles Syraeusanus?), tum Solo, euius legem 
decemviri Romani in XII tabulas transtulerunt, aemulusque eius Demetrius 
Phalereus !), horumque exemplum philosophi, cum de legibus scriberent, 
gecuti sunt (Plat. Leg. XII p. 958Dsqq., Cic. de leg. II 22 et 55sqq.). Eius- 
dem vero rationis, quae &d cognoscendam naturam rei publicae Graecae 
non paulum valet, gravissimos testes tenemus titulos tres. cum legem La- 
byadarum Delphicam n. 74 et decretum Gambriense n. 193 tum hunc 
lapidem Iulensem. 

Praescripta desunt, unde Koehler assentiente Dittenbergero non 
novam legem rogari, sed quae iam pridem fuerat, eam lapidi incidi et 
publice proponi collegit. Sed eodem fere iure decretum de inscribenda et 
promulganda lege praescriptum requiras.!' Sane praecepta huius legis 


non sufficit, qua re xfjó[og u£] proposui, quamvis una littera plenius, id quod 
facilius probatur. x5ó[sov] Cauer, x5ó[nu«?] Hoffm., vid. comm. 

7) suppl. Hoffm. quamvis una Koehleri lectione AL....Yf nisus; zeióeg 
d]? [do 9]vy[erígeac d&]veviov Dttb., Hoffmanni coniectura lectione Hilleri 
ALT....Yl commendatur. 

8) vestigia haec ab Hillero cognita cum supplemento Roehlii zsol mw&vr« 
tÜv yoÀtc& parum conveniunt. 

9) huic enim, legis latori Syracusarum celeberrimo (Diodor. XIII 88—85 
qui tamen eum confudit cum Diocle demagogo, cf. Holm Gesch. Siciliens II 78), 
iribuere non dubito, quae tradit Diodor. XI 88 vàv óà Zvgoexoclov ràg uiv mole- 
vsÀelg ÉxqoQég vóuo x«valsiexóvov xol vàg sioOvíag Óczdvag sig rovg vsÀhsetüw- 
vag yiysaOo, mxtQumonxócov xzÀ. 

10) ut de universa hac quaestione ita de Solone Demetrio Phalereo decem- 
viris gravissimus &uctor est Cicero de leg. II 698qq., ubi ipsa XII tabularum 
praecepta:.e Solonis lege translata afferb non pauca; cf. praeterea Plut. Sol. 21 
ei Dem. in Macart. 62 p. 1071. Singula suo afferam loco. 

11) velut habemus praescriptum legi Draconis 7G 161 (Dittenberger Syil.? 62). 
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non omnia V demum exeunte saeculo excogitata vel divino quodam in- 
stinctu inventa esse patet. Sed nihil obstat, ne Iulietas illa aetate anti- 
quas de funeribus leges, quae tum sive iam pridem scriptae sive non 
scriptae consuetudine apud eos valebant, recognovisse, recognitas ei aliqua- 
tenus temperatas lapidi incidisse putemus. Id quod confirmatur uno certe 
loco ipsis tituli verbis; etenim quod v. 12 sancitur szgocgayío: |;]oéo9o« 
xoa:à v& zéro], inde cetera praecepta magna quidem ex parte xev& r& 
círQux non fuisse necessario, ni fallor, colligitur. Koehler sane ideo, quia 
alibi talibus sacrificiis interdictum erat, definite ea lege Iulensi concedi 
putat!?), at Iulietas cum leges scriberent aliarum civitatum ita rationem 
habituros fuisse, nisi apud ipsos fuissent, qui idem rogarent, veri dissimil- 
limum duco. Immo ita rem evenisse puto, ut cum ceteroquin ii, qui 
sumptum minuendum censebant, vicissent, in hae re pristinae consuetudinis 
fautores superiores discederent, huiusque certaminis recenti memoriae verba 
illa deberi.) Inde nimirum non concludo reliqua praecepta omnia & pa&- 
irio more recedere: et multa erant, quae mutare nemini in mentem veniret, 
neque omnem sumptum mori tribuere licet patrio: velut vestimentorum et 
sepulerorum luxuria vix erat patria, erat vero lamentatio. Adsunt tamen 
etiam in singulis praeceptis certa vestigia moris patrii hac lege sublati. 
V. 1—6 £v Éuerío:g voiol xvÀ.: praepositio dv ad verbum proxime 
antecedens Owzrev referenda est, uude tamen illud iv éueríotg roioí de 
ipsa humatione sive crematione!*) praecipi non statim sequitur, quoniam 
cum omnino vis verbi 9«:civ latius patere possit, tum illa verba xerc 
víÓs Oumrev vóv Oavóvra universae legi praescripta ad universum potius 
funus pertinent. Ordine igitur funeris considerato primum legis lator zpo- 
9s6:v in animo habuisse existimandus est; recte tamen verbo oori9évai 
&bstinuit, quia mortui corpus efferebatur certe isdem vestimentis. Iam vero 
pertinere ad ipsam quoque sepulturam illud £v vouoi &uet(o:g xrÀ. per se 
ipsum veri simile &c paene consentaneum videtur. Sed difficultas existit 
v. 18sq. v3y xlvgv &nó voU G5uerog xol rà croOuare &ogíorv àvóoos. Quae 
enim orgóve hic intellegenda sunt? Supra nominantur crgópo, fvóvuo, 
éníBique, quorum primum ac tertium nomine orgóuera comprehendi posse 
negari nequit. Concludemus igitur mortuos sola tunica vestitos sepultos 
esse? "Valde dubito!*) et possunt certe ea oroóuore, quae v. 14 commemo- 


12) comparant Plut. Sol. 21 ééveyifsv óà flobv oóx slactv, parum apte. 
Minime enim hoc praecepto Solo omnino hostias ullas mactari vetuit, sed bovee 
inferiis prohibuit. 

18) cf. quae de Draconis legis latione disserui Ehein. Mus. LIV p. 8418q. 

14) €x.» enim etiam de cremando corpore dici vix est quod admoneam 
(Hom. V7 71, vid. etiam Lipsius-Schoemann Gr. Ait. II p. 696 not. 7). Uter mos 
apud Ceos valuerit, dubium; mores Graecorum in hac re secundum 1loc& ac tem- 
pora valde variasse constat, velut Clazomenii humationem praetulisse videntur 
(Bóhlau Auws ion. «. tal. Nekropolen p. 12—18), Theraei cremationem (Pfuhl MAI 
XXVIII [1903] p. 2818q.). Ceterum moneo ipsos quoque cineres vestimentis con- 
ditos esse, cf. Hom. à 795sqq., Pfuhl MAI l.c. p. 269. 

16) quamquam vestigium moris, quo mortui corpus, antequam humaretur 
vel cremaretur, velamento explicabatur, nescio an deprendamus comparantes Hom. 
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rantur, aliter explicari. Debebant enim mortuum xerexexcluuuétvov efferre 
(v. 11), id quod solum émx/fAque non efficiebat; vasa quidem, in quibus 
prothesis picta est, reliquum corpus implicatum exhibent, apertum autem 
ipsum eaput. Mortuos igitur cum efferebant, aliis praeterea linteis velari 
opus erat et haec ipsa v. 14 crgóuav« dici veri simile duco. Quod si 
recte statui, nibil iam obstat, ne mortuum iribus illis vestimentis in se- 
pulchro ab Iulietis conditum esse putemus. 

Triplex autem vestitus!) ille ut fere erat secundum naturam, ita inde 
ab Homeri aetate (cf. $2 580 xàó à' Euxov Ó9o qgágr! PÓvvqtóv ve yvrüve 
0gga víxvv zvxdácag Óoín olxóvós qígsc?9o:) sollemnis fuisse videtur. Solo 
ipse quoque cuvriOévar mxÀfov (uar(ov voibv veluit, a Labyadis autem si 
non idem, ai certe simile praecipitur, cf. n. 74 et quae ibi p. 219 ad- 
notavi — De colore candido cf. Artemidor. II 3. àià r0 vovg &o9ovóv- 
vxg £v Àsvxoig éxgígco9o.; Messenios candida veste sepultos esse Paus. 
IV 13,3 testatur, nec multum differt color leucophaeus legis Labyadarum. 
Nec tamen desunt exempla diversi moris: non modo Lacedaemonii mortuos 
purpurea veste i.e. veste qua utebantur militari induebant (Plut. Lyk. 27), 
sed id quod magis mirum est, vasa Attica morem prorsus diversum ex- 
hibent.") — De pretii definitione cf. Labyadarum praeceptum n. 74€ 
v. 2 8qq. 

V. 6 iy xAlvu. ogvorxoó:: pedes lecti cuneiformes esse iubentur, pro- 
hibentur igitur artificiosi et varie ornati pedes, quales in monumentis 
frequentissime inveniuntur.) — & óoi[o]e[y]eo|f£]e: lectio certa videtur, 
interpretatio non item; Hiller intellegit 'feretrum cwius ligna clavis con- 
linentur, sed plurali v& óoAooyegée ipsum feretrum significari displicet, 
immo partes quaedam lecti, fortasse etiam pedum, dici puto (ef. etiam 
vasis descriptionem ap. Furtwüngler Berl. Vasens. n. 2684). 

V. 8 gépev à olvov w:À.: etiam in ipso funere Graeci libamina vini 
olei mellisve ferebant.?)  Celeberrimum est exemplum funeris Patrocli, in 
quo Achilles amphoras olei mellisque ad lectum illius ponit et totam per 
noctem animam eius advocans vinum in terram effuse libat (*P 170sq. et 
218sq.); deinde Iphigenia Oresti pollicetur &ev6à r' JÀalp cGGpo cóv xcxa- 
GBíco xv. (Eur. Iph. Taur. 633sq.); manifestissima autem testimonia sunt 
permulta illa fragmenta vasorum in antiquis sepulchris inventa.  Relin- 
quere enim solebant plurimi certe Graeci amphoras lecythosque, quibus 
vinum oleumve apportaverant, fractas.?) Is vere patrius erat mos, velut 


Z 852sq. cum P 152 (Og eixàv iv zo xóuwnv éváQoio qíAoio €ixsv), ubi manus 
poete non opertas fingit. 

16) vid. de eo nunc potissimum W. Helbig Zu den homer. Bestattwungsgebráu- 
chen (Ber. d. Bayer. Ak. d. Wiss. 1900. IT) p. 208—216. 

17) Benndorf Griech.-Sicil. Vasenbslder p. 8, Pottier l. c. passim. 

18) velut Monum. dell' Inst. III 60, Furtwüngler Beschreib. d. Berliner Vasen- 
samml. n. 1811. 

19) omnes Graecos hoc more usos esse nuper Barth probavit Newe Jahr- 
bücher f. Philol. 1900 p. 177sqq. hodiemg quoque consuetudine Graecorum 
merito usus. 

20) cf. Helbig l. c. p. 247—261. 
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fragmenta vasorum in dromo tholi Menidensis inventa inde ab aetate My- 
cenia deinceps usque ad exiens V a. Chr. n. saeculum pertinent.) Contra 
ea lulietae hac lege non modo vini et olei libationes extenuabant, sed 
etiam morem vasa relinquendi expressis verbis rà Ó$ &ycia &mogíptodu: 
tollebant??) eadem illa haud dubie ratione commoti. 

V. 11 ràv àà 9avóvra qígsv xerexexolvuufvov: Koehler Solonis prae- 
ceptum comparavit éxgéonv di rv kmoSevóvra vj Sorsgalg x üv mgoOü- 
vo, Stplv fuv ibéyesv et utrumque eadem ratione explicavit; e communi 
enim fere virorum doetorum sententia id, ne aspectu corporis mortui lux 
solis inquinaretur, cautum esse censuit. Sed non huic uni rationi tale 
praeceptum debetur. Àn ut unum afferam, signa deorum, quibus urbes 
passim ornatae erant, a tali aspectu tueri non decebat? Equidem Graecos, 
ut dicam quod sentio, de templis signisque deorum, de se ipsis domibus- 
que suis, de tota denique urbe potius cogitavisse quam de solis luce cen- 
8ge0.99) Atque ipsum illud Platonis szoó Zu£gag Em vig mólsog slvos, dum- 
modo totum huius loci conexum consideremus, contrarium atque ill volunt 
efficit. Haec enim integra eius verba (Leg. XII 960a): S9mvsiv ói xol 
Kio vg oixíag qoviv ibayyfAAav. &xayogettwv xol vóv vexgóv sic ró qavtgóv 
coodystv vv ÓÓív xovtv xal iv raíg Ódoíg mogtvóusvov qOlyysoOn, xol 
z90 Tuíoeg Pío vio móleog slvo:: vias incolasque hoe loco Plato tuetur 
non Solem.  Accedebat, quod mortuo aperto facilius lamentatio excitaba- 
tur?^, de qua eoereenda omnis Graecorum legis latio eonsentiebat, cf 
praeter Platonis verba modo adlata Plut. Sol. 21 &uvy&c Ób xomrouífvov 
xol và O95vsiv memowuéva xal vó xowxÜottv Gov iv ragaig Erígov ügeilev 
et leg. Labyad. C v. 13sqq. — Sed lamentationem ut intra domum funestam **) 
Sic ad ipsum sepulerum concessam fuisse inde colligo, quod definite dici- 
tur cios ufyor [ini vó c]iue, cf. leg. Labyad. v. 17sqq. ugó. órorvfóvrov 
ü[x]90g vàg Jong moly w' éml vó càua híxcowvu. 

V. 12 mooógayíp Ói xoíjóOoi x:1.: quid his verbis de origine legis 
eolligi posset, supra p. 262 statui, sed ipsum sacrifieium notatu dignum 
est. lloo-Ggéywov enim in cultu mortuorum haud dubie idem est ac zoó- 
€vu« in superorum cultu i.e. sacrificium, quod ante aliquam rem fit, quae 
res hoc tituli loco null& nisi ipsa corporis sepultura intellegi posse vide- 


21) cf. Das Kwppelgrab von Menidi, herausgeg. v. Arch. Inst. p. 5—10, 
p. 48—60, et Wolters Arch. Jahrb. XIV p. 185. 

29) paulo aliter nuperrime Pfuhl verba cepit (l.c. p. 272) interpretans 'dass 
es £war *iblich, aber keineswegs Pflicht war, die beim Totenopfer verwendeten Ge- 
fáüsse dem Gebrauch der Lebenden zw enigiehen) Sed quin infinitivus hic im- 
perativi vice fungatur, mihi dubium non est. 

28) ef. Wachsmuth Das alte Griechenland $m. neuen p. 190: 'auch sind sámt- 
liche Háuser und Láden, an denen der' Leichenzug vorbeigeht, aus demselben 
Grunde (inquinationis vitandae causa) geschlossen." 

24) quare non dubito, quin Athenienses ipsi quoque corpora operta efferre 
debuerint; quod Demosthenes in Macart. 62 eius rei mentionem non facit, ab 
illo leges minime integras referri constat. 

26) praeter praeceptum Labysdarum paulo infr& adlatum testimonio sunt 
vasa, in quibus prothesis picta est, ubi frequentissime mulieres lamentantes re- 
praesentantur 
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iurJ9*) De eiusmodi sacrificiis, quae igitur post pompam funebrem fiebant, 
antequam corpus sepulero conderetur, seriptores nihil certi tradunt, sed 
et Thera&e et Eleusine sepulera aperta sunt, in quibus hostias combustas 
e8s8e, antequam corpus conderetur, ossibus urnisque super cinerem hostia- 
rum collocatis apparet. Idem mos, ni fallor, iam hac lege confirmatur. 

V. 13sq. viv xÀvqv &xó ro) o5uerog xrÀ.: id quoque minuendi sump- 
tus causa praecipi patet; idem autem opinionem de mortuis & superstitione 
iam liberiorem prodit. — Quae eroóucev« hoc loco dicantur, supra statui. 

V. 14—18 de lustratione domi funestae. Nota est ei aquae ma- 
rinae et sulfuris vis lusiralis; de illa satis habeo afferre Euripidis illud 
$4la6ca xÀófs. müvra r&vOgózov xaxd, sulfure ium Homerus Ulixem post 
necem procerorum utentem inducit Áchillemque calicem libationis causa 
purgantem; cef. praeterea Theocr. 24, 96, Porph. de abst. IV 6, Zosim. II 5. 

V. 18—20 ante Hillerum omnes tác yvveixag — — é&miévos mtoorépac 
tÀv &vógÀv legebant et Solonis legem faóífewv óà rovc &vógag m0c0tv, 
Orav ixgígovten vàg Ób yvvaixoag 0micO0scv (Demosth. in Mac. 1. c.) et. vasa, 
in quibus viri & mulieribus separati sunt, comparantes. Nec tamen recte 
comparaverunt, quia mzgorígoec, quod in hae lege dicitur, non de loco in- 
tellegi debet, sed de tempore, de quo illa testimonia nihil indicant. Rem 
&utem per se ipsam si spectamus, praeceptum esse ut mulieres una cum 
viris domum redirent, multo veri similius existimo. Neque igitur supple- 
mentum Hilleri in textum recipere dubitavi, rem optime sic interpretati 
*eulieres ne solae abeant el. gemitu urbem. impleani cavetur." 

V. 20 vovmxóo| v.a. ub x]oiv: faciebant igitur ante hane legem latam 
velut Athenienses faciebant, cf. cum Poll. I 66 et Harp. s. v. rg;ex&g tum 
Bekk. aneed. p. 268, 19 vij rgiaxoor;; yàg TuÍQo toO &moO9evóvrog of stQoc- 
(xovveg Gmavrtg xal &vayxeio! GvvelOóvreg woivij dOcirvovy ini và dxo- 
Oavóvr, xal votro x«O960Qo éxaÀsivo, &ique has ipsas epulas nescio an legis 
lator Iulensis voluerit tollere. Ceterum ne Labyadae quidem rQguxóoru 
egisse videntur, cf. n. 74 C v. 28sqq. Tertio autem et nono die Iulietae sine 
dubio aeque atque Athenienses inferias ferebant, quas non commemorari 
ex universa legis ratione, de qua supra egi, explico. 

V. 21sqq. superstitiosas quasdam dici caerimonias sive ante sive post 


26) &d sacrifidium ante £xqood» peragendum rettulit Lipsius (Schoemann 
Griech. Alt.* II p. 600sq. not. 5) coll. Plat. Min. p. 815C de priscorum Athenien- 
eium more: ísosic zQoóqdvrovrsg zxQÓ tíjg (xqoQüg v00 vsxoot. Quae sententia 
quamvis speciosa sit, reicienda mihi videtur, quia legis lator Ceus ceteroquin 
utique usque ad v. 20 manifesto ipsius funeris ordinem praeceptis suis sequitur. 
Recte tamen illum verba Platonis contra Schoemannum defendisse puto. 

27) Skias 'Eg. 449*. 1898 p. 94, Pfuhl 1. c. 276sq. et p. 84, unde haec ex- 
scribere e re videtur: *:— — auf dem Boden des Grabes lagen d$ée RHeste des 
Totenopfers, eine starke Aschenschicht mit. Knochen von Kleinoieh und. Kaninchen 
mit einer. protokorinthischen Lekythos, Scherben eines. korinthischen Skyphos und 
einer jonischen Schale. Darauf verpackt lag die grosse therdische Amphora .A 32 
mit der. durch, eine. Steinplatte verschlossenen Mündung gegen die kleine S&dmawer ; 
sie enthielt. unverbrannte Kinderknochen.' 
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sepulturam?9) fieri solitas Koehler optime intellexit. Quas quod ceteroquin 
ignotas dicit, antiqua sane testimonia certa extare videntur nulla??), sed 
et illud ózor9évo: xóhxa $nó :[3y xAiv|qv et và 00mo ixysiv iis, quae de 
hodierna superstitione Graecorum traduntur, aliquatenus illustrari existimo. 
Wachsmuth enim haec narrat 1. c. p. 1185q.: * Wird dann der auf solche Weise 
ausgestaliete Tole zw dem feierlichen Begrübnis abgeholt, so schüttet man in 
dem Augenblick, wo die Leiche zu dem Hause herausgetragen wird, einen 
Krug mit Wasser aus, gerbricht auch wohl den Krug selbst. Als Grund 
für diese Spende wird von dem gemeinen Manne selbst angeführt, daB da- 
durch der Seele des Verstorbenen eine Erfrischung geboten «erden solle. — 
— —- Und auf eine verwandie Ánschauung führt noch der Gebrauch, viergig 
Tage lang mach dem Tode im dem Sterbezimmer aufer einer 4Ámmerbrennen- 
den Lampe ein Gefüfi mit Wasser hinzustellen) Ac similia apud nostrates 
valere constat: 'Man stellt der abgeschiedenen Seele einen Eimer Wasser ans 
Bett. (Meckl.), ein Glas Wasser, ein Handtuch und ein. brennendes LAcht 
hin, damit sie sich waschen künne, bevor sie vor den ewigen Richter trii 
(Bà. — — -— oder schüitet das im Sterbehause befindliche Wasser. aus, 
weil die Seele ihren Weg durch dieses genommen habe. | 'Das Wasser, mit 
welchem die Leiche gewaschen worden, darf nicht auf die Erde gegossen 
werden, denn das erste Lebendige, welches diese Stelle überschreitet, mu 
alsbald dem Toten nachfolgen; man giefBll. daher das Wasser am Giebel des 
Hauses in die Hóhe (Ostpr.) oder in ein 4m Garten gegrabenes Loch (ScM.), 
oder man gieBl es hinler der Bahre oder dem Leichenwagen aus; «enn da 
der Tote wiederkommt, kann er nicht hinüber (Ostpr.).' 9)  Difficilius dictu 
quid sibi velit và xoAÀvGuere imi 10 Gijua qéígewv. Sed quoniam Hesychius 
voce xaAiocuara ad interpretationem vocis Géguor« utitur, unde Koehler 
hoe loco restituit, iterum, ni fallor, huc pertinent ea, quae de nostratium 
quibusdam moribus narrantur: 'Zn der Sterbesiube macht man drei Háufchen 
Salz, kehrt sie aus und wirfl das Kehricht und den Besen auf den Golles- 
acker oder aufs Feld, damit der Tote nicht wiederkehre (Vgtl., Laus.); es 
soll das Haus von allem gereinigi werden, was von dem Toten etwas an 
Sich haben kónnie; das Auskehren der Stube hinter dem Sarge her ist zur 
Verhütung des Wiederkommens sehr verbreitet (N.- u. M.-dtl.). )) 

V. 28sqq. finis familiae funestae quantum ad mulieres pertinet, con- 
Stituitur. Congruit fere Solonis lex (Dem. 43, 62) yvvaixe óÀ ui) dEtivos 
&loiévo, &ig và voU dmxoOevóvvog unó GxolovOsiv &mofavóovu, Orav sig rà 
o5bera Gymnrout, dvróg &büxovr vàv ysyovviav mv 0co& ivróg dvewiaüGv 


28) propter feretri mentionem ad zoó€9sciv eas referre opus non esse recte 
monuit K., quia id reportari v. 18 iuberetur; praeterea si ad prothesin per- 
linerent, eas alienissimo loco insertas esse Dittenberger suo iure observavit; 
quamquam legis lator post v. 19 in ipso funeris ordine insistere non iam vide- 
tur, si quidem aliter praeceptum de triecostiis posteriore demum loco afferre debuit. 

29) ne ea quidem, quae de lavacro mortuorum traduntur (Aesch. Choeph. 130, 
Soph. El. 84 et 484, Zenob. VI 45, vid. Wolters Arch. Jahrb. XIV p. 1828qq.), huc 
pertinere puto. 

30) Wuttke Der deutsche Volksaberglaube der Gegenwart? p. 458 et 459. 

81) Wuttke l1. c. p. 465. 
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tic. umó' sig và voU &mo9avóvrog ticivon, imtidàv PbeveyOd] Ó véxvg, yv- 
vaixc uwmósulav zxÀqv 0Gct ivróg &vewiaÓOv sisw, nisi quod lex Iulensis 
severior praeter matrem uxorem sorores fihas e proximis gradibus certum 
modo numerum, mulierum admittit; ef. etiam n. 74 C v. 25sqq. —Proximis 
&utem verbis zeiíóug Ó& vÀv Qvyotoóv x:1. id ni fallor cavetur, ne homines 
non eonsanguinitate, sed sola affinitate cum mortuo conexi velut mariti 
filiarum, utecvóusvor habeantur. Sane inde summam huius capitis rationem, 
quae ad feminas solas spectabat, neglectam esse sequitur, sed confirmatur 
id verbis &A4ov Ó& usÓfvo, in quibus genus maculinum aliter permirum esset. 

V. 29sqq. de lustratione familiae funestae agi certum est, sed pauca 
verba restitui possunt. Ne illud quidem 4óez]oc |z]óc: prorsus certum 
putasverim. De Atheniensium more cf. schol. Arist. Nub. 838 £9oc 4v usrà 
v0 ixxojucOvo, tÓ Ge xcO9x«guoÜU ycoiv dmoloveGOat vovg oíixslovg cvo0 
TtOvtüroc, praeterea cf. etiam n. 49 v. 6. 


| B. 
"Eoo]|tev  Tfu oó|vrac — éc i- 
BlouMàg — xoi 10 epóv € gi) i- 
TO]  oüuur évai — xai ti|v 
Tü]h — Toírm o]ji[x]tav xa8a- 
5 xa]i) roic évi- p]v?) etvoi yl 
av]cíoic  xa- . .(&)v éx roO 
0]opooc  ei- 15 c]iuaroc &X.*) 


v]at Tovc 7r01- 


Decretum senatus populique aliquanto recentius, 6roiy500v iamen in- 
cisum nec liberum dialecto loniea (v. 13). De cultu mortuorum agi aper- 
lum est vel propter vocem £vievoi«, qua haud dubie sacra die anniversario 
sive mortis sive funeris facienda significantur, cf. n. 74C v. 28. Sed de 
restitutione et interpretatione tituli minime consentio cum prioribus editori- 
bus nec me rationem eorum, quae illi Dittenbergerum omnes secuti legerunt: 
vh vo/eg [im]b voie éàvioev]ofosg xo9o9otg slves vovg xoibvrag, ég ísgóv 
ài uj] vo, xvÀ. intellegere fateor. Qui enim fiebat, ut cognati, qui ipso 
funeris die, postquam loti sunt, puri iudicantur (A 30), iidem cum saer& 
anniversaria faciebant, tertio demum die post puri essent? An his sacris 
magis quam funere inquinabantur? Quid? quod si illorum lectioni fides 
est, ne tum quidem fanum intrare iis licebat? Ae quid denique sibi vult 
ilud xel vv oixíav xa9«oiv slvat uégor &v ix voU Güuorog 5A900w quod 
81 ita ut scriptum est interpretamur, domum, cum ipsa éviavoio faciebant, 


1) supplevi; £m] votg &. priores; vid. comm. 

2) hanc Pittakis lectionem confirmavit Hiller; iniuria igitur hoc loco K. et 
Dttb. fidem illi negaverunt scribentes xe«$«[o]«v. 

8) v. 18 extr. in lapide cognoscitur MI, v. 15 extr. Pitt. dedit EAEY, id quod 
uns littera spatium ordinis ceroz5dóv dispositi superare moneo. Temptaverunt 
Roehl: ui|[eof]e» ix ro? | (ohíuevog dev — —, Dttb. u(£)i [zo1] àv &x vo9 || evjuo- 
zog K[9|oc:»]; vid. etiam comm. 
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puram, cum vero iis peractis redierant, impur&m habitam esse sequitur. 
Id quod recta praecipiendi ratione carere censeo et Dittenberger ipse sensit, 
eum supplementum obscuritate laborare adnotaret. lam universam harum 
de funeribus inferiisque legum rationem eam esse recordatus, ut Ssumptuo- 
Sae ac Superstitiosse caerimoniae tollantur, hoc ipso quoque decreto ni- 
miam inferiarum religionem extenuari persuasum habeo: ne longus sim, 
supplendum duco x«]| pro éx/ illud z5& roírg: de tertio post funus die, 
quo Athenienses quidem sacra mortuis fecisse constat, intellegens*) et prae- 
ceptum c ísgóv Ó& uj i(Éva, parentheseos loco interpositum habeo: ii, qui 
sepulera tertio die vel diebus anniversaris inferis orn&bant, cum antea 
inde impuri fieri existimati essent, ex hoc decreto iam hac religione libera- 
bantur*), hoc uno tamen excepto ne illis diebus fana intrarent, id quidem 
parum consequenter, sed concedebant id pristini moris fautoribus, ut solent 
fere eae res, quae concedentibus utrisque eveniunt, hoc vitio laborare. — 
Commode haec deinde excipit praeceptum xel v3v oiwíav xo9agiv slvat; 
conira quae sequuntur v. 198—106, eorum conexum nondum restituere pos- 
sum; sed illud u(£[zo.] àv A[8eor:v quamvis speciosum reiciendum puto; 
v. 15 extr. coll. A v. 15 vocem és [v9:9ov latere conicio. 


C. 


Inscriptio lateris postici recentissima est, non cTOoi(mnóóv exarata. 
Adeo autem iniquitate temporum mutilata est, ut praeter praescripti for- 
mulam éó]o£ev rfi fou xoi rfj éxxA[ncía: nullum enuntiatum integrum 
aut ita, ut sensus appareat, restitui possit. Cognoscuntur haee: v. 2 eime[v]? 
— 3 cécco[p]e. — 8 &(£)u vó[v. — 9 bebóyo[m] — — eicpépewv eic 
rüc [óuaz]róác? — 20/21 mepipé[pew. — 21 To]óc mowoüvi[a]c (in- 
feriarum opinor ritus, cf. B 8sq.) mpür[ov uév? — 23 [dp]rupiov. — 
25 Ovra[ré]pac. — 29/30 m]éumtnc én[i béxo. — 32 t]oó 0avóvroc. 
V. 9 fortasse de pompa funebri sermo erat, v. 25 de familia funesta. 


94. Stela marmoris albi Iulide (Tzia) in insula Ceo inventa et a Fauvelio 
exscripta, cuius schedis usus est Boeckh CIG 2860. Postea lapidem Athenas 
iranslatum exscripserunt et ediderunt Rangabé Ant. Hellén. 821, melius Lebas 
Inscr. II 1776 (inde Dittenberger Syll? 522 [848], Michel Recuwerl 402), Hiller de 
Gürtringen IG XII 5 n. 647. Mea causa Prott denuo lapidem contulit e& apo- 
graphum acceuratissimum versuum 1—4 mihi misit. Cf. eliam quae exposuit 
Pridik De Cei insulae rebus p. 1818q4q. 


4) Is. I1 87 óg i9eyd v dyà atvóv wol vc& voíra xol và Pvavo Éxoínca 
xal víAle à stsol viv voqrjv xv, Aristoph. Lys. 6198q. cum schol. &xaéy) c 
Toiítg TÓ tÓv vexoOv &giorov Éxqéíoeva:. Singularis vj voíty cum plurali éviaó- 
c.c bene convenit; caerimonia enim tertii diei semel fiebat, évi«9s:« quotannis 
repetebantur. 

5) hoc unum dubitationem movere posse concedo, quod s&cra& novemdialia 
(r&à Évavo vid. not. 4) non respiciuntur, quae etiam Iulide fieri solita esse non 
est cur negemus, sed praeterquam quod illorum lectio non minus hac dubitatione 
laborat, fortasse in parte tituli deperdita de illis sermo erat. 
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Vacat. 
Me I rne ec eivI): róv 66 vópo[v.. ....... 
OQ... trn TaGÀnc TfoAumeíOnc: Toóc [56 rrpofoU- 
Ajouc?) «[oóc dei óvrac éy]bbóva?) év và) Mouyoxmpi[Óvi um- 
và mà MHZE[S.... év]émm &móvroc xoi bibóvor vài. évAaBó[v-*) 


tt cic iepeia Hf? bpaxuác  vóv $' évAafóvra Érp[vov  xaract[fj- 
cai, Ov Av béqyuvrai oi 3TpóBouÀoi, écriócew xarà TÓv  vó- 
gov: Oó0ev 5t tTóu pgég oüv pepAnkóta, Tiv 5€ olv pepBAnkviav: 
üv bé mr xoi bapgiwvóv Oum, pij mpecgUrepov éviaucíou xoi évpu[f- 
vou: écridyv. bé touc Te moltrac xai oüc f| móhic  xéxnxev 
Kdi  TroUc  jQEeroikouc xai  To)Uc  dármeleuOépouc  óco tà  TÉÀn 
qépouciv eic. Kopnciav: Tapéyewv 56 xal beimvov xai oivov xoi 
TpuTéhia xdi TdÀÀa  mávra  xaÀdi)c xoi xpedüv craO[un]óv xarà 
Tóv dvbpa dà icrávra yg £&Aarrov : MM xoi éx rÓv é[kor- 
Aiuv 6ca üv Éym rà lepeia: bokuidZew 56 Trà Íiepeia roUc TpoBoóAouc 
xai TrÓv Tauíav xal TÓY xrüpuxa xal dqícracOóqdi TÓà xpéa xoi TÓv ie- 
póáv TpotcracOar dmobibóva: bé vÓ beimvov béxa mobüv xoi olvo[v 
Tapéxewv ^dpectóv. guéypic. 8v. fjuoc büUnr éàv 5€ bokxiacoQ f$ é[c- 
Tíacic, droboóvoi Tí ÜÓcrepaía: tÓ dóp[üUpiov TÓ Aorróv TÓv Topí- 
av oU Gv é[Aóágnr üv b6 uf, ámeivai abt Tfc éyAagfic 1Ó mépu- 
TTOU Aépoc: Ti8évor bé£ xai d[Àva Tfj éopríi roUc TpofouÀouc áàm[ó 
bpaxubv [P'A[': oipeicom 056 xoi Tuguvaciapyov Ópa aic dAAouc 
ópxaic gu) vedrepov Tpi&kovra érÀv: ToÜ0Tov 60bé motiv Aaymóáóba 
TÜVv veurépuv Tfj éopriài xai TÓÀÀa émiuéAecOm TÀà xarà TÓ YTv- 
uváciov xai é£óáYvew eic ueAlétyv dxovricuoO0. xai  ToEwfjc — xoi 
KararaAragpeciac Topic To0 gnvóc óc 5' àüp yu mapí TÓv vew- 
Tépuv  buvaróc dv, xüpioc écru  aUróv Cnudv guéypi bpayxufjc 
ó1bóvat  b€  roUc  TpofoUÀouc toic vixdciv roEÓóTy. dvbpl  Tó- 
Eov, qapérpav ToEeuuátuv, ZMI': beurepeiov. vóEov [I  áxoyric- 
Tf! dvbpi Aóyxac 1peic, mepixepoAaíav, f'FFhF: / 5evrepeiov Aór- 
xac peic, FLlill: xaranalrapérg — &vbpi  mepikepalaiav, | kóvrov, 
D EFE * vt bevrépun xóvro(v), FF: Aaprabápxun v vixüvm ácríba, AA: 
Ti0évai 66 xai maíbuv dva xoi Oonóvai dOÀa mai ToEÓTt 
Kpedv  pepíba: dóxovricrí abi jqepíba: và 90€ ÓmÀa Tmapackeuá- 
(ev touc TpoBouÀouc  troUc  é£i(fóvrac kal  Tmopabibóvai — toic 
épicrapuévoic, TÓóv 56€ rapíav tv Tuv bibóvar bíbóvoi 5€ xdi fa- 
yuibüi  Xxpeüv  pepíba:  xaraAetrewv 56. xai kxaramáArnv — ToUc 


1) eie,0c» Rang. et Leb., sed ! pro A et H. et Pr. testantur. 

2) suppl. Prott; idem v. 1in. reliquias litterae M agnovit. 

8) MHA R. et Leb., MHXl! H., Prott post MH agnovit 2, quod potius e X 
quam e A superesse ei videbatur, deinde partem litterae E inferiorem. Hiller 
MHX certum iudicat. Vid. comm. 

4) ET'^ H., ABC praeterea Pr. 


40 
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"pofouÀlouc To)Uc del óÓvrac xoi féÀq Tpiakócig, Óypic. àv émi- 
xaipov óokfi €ivoi Tfj BouMjvr gj éEeiva. 56 dmobócóu Tà d0Aa 
& v Aófm, tToUc 6€ crpatqgyouc év Tfj éEomAacid é£erüZew: 
óávavpápeiv 56 «ic Aeükupga éEfjc Tobóc de& vixüvrac TóÓT po[u- 
puaréa: Gv o6 bó£e Ó vóguoc, ávavpóyair €ic crmv xal críjcai 
eic TÓ TÉuevoc. 


Titulus, cuius litterae parvae malleolis exiguis ornatae, olim minio 
distinctae iniens fere III a. Chr. n. saeculum indicant, legem) continet 
de epulis ludisque festo quodam die (v. 20) celebrandis et administrandis. 
Iulietarum legem esse Boeckh et quia inventa est Iulide et quia aetate 
inscriptionis Coressus non iam civitas propria fuisset, sed illorum portus, 
conclusit. Contra Rangabé inde, quod v. 11 de libertinis 96o& rà rÉÀg 
qéoovoiv sic Koonoíe«v sermo est, Coresiorum legem esse statuit, quem ceteri 
merito secuti sunt. 

Cuiusnam dei dicantur sollemnia, difficilhma est quaestio, praesertim 
eum ne uno quidem loco vox aut cóc aut Oe& occurrat. Varia igitur 
iemptata sunt, non tamen prospero suecessu, si quid video. Boeckh Mi- 
nervae Nedusiae (Strab. VIII 360), quae prope Poiessam colebatur, sacra 
fuisse coniecit ideo, quia ludi illi militares potissimum sunt. Quam ratio- 
nem prorsus incertam esse patet. Bergk) iterum de Zfibg l'sogyoU et 
Moiuéáxrov sollemnibus cogitavit diem hic commemoratam (v. 4 [2v]dvss 
&xióvrog sc. MoiuaxrgoiOvog) comparans cum Atheniensium sacris hoc tem- 
pore factis." Sed praeterquam quod évárgi &muóvrog non sacrificium, 
sed £Eyóoc:; fieri iubetur?), nulla omnino similitudo inter huius legis 
sollemnia et cultum chthonicum ac lustralem illum?) deprenditur. Nec 
tamen meliore iure Pridik, qui pluribus de hae re disputavit, "Hoaíovu 
fuisse propter lampadis mentionem (v. 22sq.) sibi persuasit!?), quasi non 
alis quoque dis lampades habitae sint. Àc quod diem festum, de quo 
agitur, inter maxima sollemnia numeranda esse censuit, ne illud quidem, 
si modo maxima intellegit gravissima antiquitate et auctoritate, mihi pro- 


6) bis vóuog dicitur v. 1 et 41. 

6) Beitrüge z. griech. Monaítsk. p. 383q. 

7T) Prot& Fast n. 8 v. 12 Moigextnotvog Zi) I'eooyt x' xzómcvov xoiwi- 
xixiov xrÀ., CÍ. eliam Harp. s.v. Meiuexvqoróv, Eustath. p. 1985,8, Plut. De 
coh. ira 9 p. 458C. 

8) id quidem recte Pridik; minus recte oves immolandas (v. T) repugnare 
confidit Iovi non nisi victimas maaculas immolatas esse ratus. Lubricum enim 
est e victimarum sexu de dis coniecturam facere, quapropter huius rei infra 
rationem non habui; de varia Graecorum in hace re consuetudine diligenter multa 
collegit Stengel K A* p. 1358q. 

9) Prott lc. p. 10sq., Preller-Robert G. M. p. 181sq. et 144. 

10) praeterea 'Hgoeicric Atheniensium eodem fere tempore celebrata esse 
censet, sed id sumpsit, non demonstravit (cf. quae supra p. 53 disserui)  Deni- 
que Atheniensium de Hephaestiis decretum et hanc legem simillima continere 
non debuit proferre; similia enim ea insunt, quae omnibus fere eius modi feriis 
communia esse solebant, metoeci vero quod utrobique admittuntur, nihil profecto 
ad reBgionem attinet. 
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bavit. Cena enim publica ludisque nihil demonstratur illa praesertim aetate, 
qu& talia haud raro munificentiae privatorum debebantur. Atque eum qui- 
dem ordinem, qui hac lege constituitur esse novum cum totius legis tenore 
tum e v. 41 apparet. Immo de principis alicuius dei sacris non agi ool- 
ligo inde, quod v. 14sq. in verbis doxiudfeuv 0? và Írgsim rovc mwoofoviovg 
xal róv rau[av xol róy w5ovxa xal &gíoraucOa,. và xgía xal tv (tgüv moo- 
(cvooOat sacerdotis nullius mentio fit; victimis enim probandis sacrisque 
eurandis sacerdotem dei eius, de cuius cultu agitur, non interesse utique 
mirum est, in cultu antiquitate et auctoritate insigni vix credibile. Ut 
nunc res est, quaestionem diiudicari non posse puto, nisi quis lacunas initii 
tituli, ubi nomen divinum latere necessario statuendum est!!), restituit. 
Sed qui fiat, quamquam Hiller de Gürtringen et Prott certum restitutionis 
fundamentum iecerunt, nescio. 

V.1 quoniam supra eum lapis inscriptus non est, initium totius tituli 
continet; incipiebat autem, si quidem lectio EIN certa videtur, à brevi 
quodam enuntiato primario, quod desinebat in s/oív et praescripti haud 
dubie locum tenebat.) Deinde sermonem fuisse de legis auctoribus Prott 
vidit, scribendum igitur róv à» vópo|v sieqQwveyxov vel cvvéygowav vel tale 
aliquid. Probulorum deinde nomen ab eodem optime et evidenter restitu- 
ium est, cf. paulo infra vóv Ó' iyloflóvra Éyyvov xeracrij sut 0v àv Otyowv- 
vaL oí vQópovior xrÀ. Minus eertum primo videtur proximae lacunae 
supplementum quod ille proposuit z[otc && üvrag; neque enim temere iam 
hoc loco obiectum verbi éyjidóvos exspectaveris velut v[Ó ósizmvov vel v|4jv 
£ovíaciv iy |Oióóvo:, sed frustra tum quaeritur, quid fiat accusativo v. 4 
rju!?) u40:...., quare hunc potius obiecti vice fungi statuendum est. 
Ipso autem hoe loco iam in summam tituli difficultatem incidimus, nam 
quid litteris illis sive «óc sive pu5oc legendis lateat, prorsus adhue ob- 
scurum est.) "Vocem sermonis sacri adhuc ignotam latere coniecit Prott, 
Sed ne stirpem quidem video ullam, quae ex hac sententia apta sit. Quare 
ego vocem & nomine proprio derivatam quaesivi. "Vari& temptavi, nihil 
tamen, quod quidem veri speciem praebeat, profeci. 

De structura in temporis definitione adhibita àv Moeoiuexrmgosbvi — 
&mióvrog cf. n. 52 v. 9sq. év và. dorejuc(ms umvi iBOópor, [orouívov; de 
mensis nomine a die separato cf. Thuc. II 15.!5) 


11) v. postremo dicitur oríjc«, sig vó tfusvog: dictus igitur iam erat is, 
cuius ró rÉusvog erat. 

12) cf. e. g. legis Ceae n. 98 initium oiÓe vóuor zsol vy wocraqOwutvov. 

13) Prott etiam év và& Moioxrnoi[Gvi...] | vivnu. umos[.... &v]dvqu xv. 
coniungi posse statuit, qua tamen lectione res vel magis implicatur. 

14) Br. Keil apud Hillerum lectione tradita mutata legendum proposuit 
ut]o[s94g»): mam in carnis divisione summa re$ posita erat. Sed quamvis 
multum Graeci carnibus rite distribuendis providerint, summa tamen res non in 
divisione, sed in ipsis epulis (cf. v. 17 àv óà óoxwuacOj 7 icvíae:g) posita erat; 
deinde vero verbum £yóióóvor de epulis vel de universis sollemnibus aptissimum 
de una divisione, si quid video, pessime dicitur. 

15) de utroque exemplo monuit me Prott; cf. etiam quae hic de Thucydidis 
loco &dnotavit MAI XXIII p. 229 cum not. 
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V. 7 róp uiv Bo)v BifAwxóra sc. rovg mooórovc ódóvrag: idem dici at- 
que latine voce bidens perspicuum fit iis, quae Nehring!5) vir rei rusticae 
peritissimus de ea disputavit, e quibus haec afferre iuvat: 'Bidens ovis oder 
bos ist ein. Schaf oder Rind, welches das mitielste Paar der Schneidegühne 
schon gewechsel und somit eim wungeführes Alter von 1!/,—2 Jahren erreichi 
hat") — — —- Schaf oder Rind von 1!,—2 Jahren sind weder sw jung 
noch zu alt zum Genuf; ihr Fleisch isl. zar. und. wohlschmeckend, so daf 
es Sowohl den Góllern als auch namentlich den Prieslern gefallen konnte; 
— — — nm Sich £w vergewissern, dag $hnen keine alten, záhen Individuen 
zum Opfern gebracht wurden, machlen sie es gerade s0, wie man es in der 
landwirlschaftchen Praxis noch heute macht, d. h. sie untersuchten die 
Schneidezühne der zu opfernden Schafe und Rinder und nahmen nur. solche, 
die bidentes waren, also 4m. Alter von. 11,—2 Jahren standen. C£. etiam 
vooem olg Asmoyvopuov n.16a. Ceterum eandem rem in porcis non facile 
statui posse idem Nehring monuit, quare hic v. 88qq. horum aetas aliter 
definitur. 

V. 8 &v ÓÉ vi xoi Ócpuvóv Sq: similiter genus suillum voce Os:ov 
comprehenditur n. 145 v. 26; cf. etiam quae p. 81 de voce tócróv ex- 
posui. — v. 10 de metoecis adhibitis cf. n. 9C v. 8 et n. 12 v. 25. — 
v. 12 rgoycÀAuw bellaria, cf. Prott Fasti n. 14 v. 16 rgóyava et Xen. 
An. V 3,9. — v. 12 «gsàv cva9uóv: litteris igitur MM duae minae carnis 
sc. crudae significantur, cf. Herod. II 168 (satellitibus regis) dóíóoro dw 
Ahorn ix&cvm Omr00 dírov GraO9uóg mívve uvío, Éwdovo, xorüv foétov Óvo 
uvéa, et CIG. 2906 éxqvycllavo — — Ódotiv. éndoro Botíov xofoc uvàv 
Evfoix5jv. — Post iy vv éyxoiov animo supplendum esse srepézeuv 
ótixmvov, summam autem praecepti vim in pronomine 06« positam esse 
Dittenb. vidit: carnis postquam singulis viris binge minae distributae erant, 
Si quid reliquum erat, id redemptori cedebat, contra intestinis victimarum 
ad epulas apparandas idem uti debebat omnibus. — v. 158sq. rv í£toóv 
ztoolóvugOo:: cf. vovg vàv [tgÀv émucvírag Euboicos (n. 88 v. 29), Athen. 
XIV p. 659d mooíovavro yoüv (oí maAaírtQos uéysipor) xol yiüpov xoi 
9voiàv. 

V. 16 dxoóid0vai tà Ótimvov Ófxa moÓ0Àv: horam diei indicari vidit 
iam Boeckh (Poll VI 44 zi ox Ó' évexuolgovro vv xougóv vijc Émi Óei- 
vvov 6000, 1$v xal orowyciov ixdlovv: xol ti GmtvÓriv, ci Ütmdmovv có 
Groiyciov eim, cf. Arist. Eccl. 652). Ceterum de omnibus legibus haec una 
Ceorum accuratam horae definitionem praebet, et lepide accidit, quod de 
isdem Ceis Hesychius tradit s. v. v Kéo cíg féoge' magoiuío iml rv oUx 
eUyvóGrov. Odósg yàg olósv dv Kío víg qju£ga, üt. oty Écvaciw ai Tu£gos, 
&AÀ dg Éxacro, 8élovoiv, &yovaiv.?) — v. 19 cic iylafig: pretium dicitur, 
quo redemptor sacra fa&ciunda et epulas instruendas conduxit; rationem 


16) Jahrbücher f. Philol. 1898 p. 668qq. 

17) cf. Iulium Hyginum ap. Gell. XVI 6, 14, Isid. or. XII 1,9, Serv. ad Verg. 
Aen. IV 57; Festi (p. 4,17 M) interpretationem, quam Georges repetivit, falsam 
esse N. monuit. 

18) attulit iam Boeckh. 
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praecepti Rangabé primus perspexit: pars éylefjc redemptori in antecessum 
ex aerario datur; id quod restat, postridie epulas, si probatae sunt, ei per- 
solvitur; si minus, quinta totius summae pars retinetur. 

V. 20 altera pars tituli incipit de certaminibus instituendis gymnicis 
et militaribus; num mentio carnis rhapsodo tributae (v. 35sq.) ad iustum 
certamen referendum sit, dubito. 


96. Stel& marmoris caerulei in duas partes fracta, inventa inter rudera 
Arcesines Ámorgi, ires titulos continens, quorum hic est supremus, medius 
n. 96. Huius tituli lectionem difficillimam, quam olim haud prospero successu 
temptaverant Baumeister Philol. IX p. 889 n. 4, Weil MAI I p. 3842 n. 108, Ho- 
molle apographo Radeti usus BCH XV (1891) p. 592 n. 12, sollerter absolvit 
Delamarre Rev. des Et. Grecques XVI (1908) p. 1548qq. de lapidis condicione 
haec adnotans ' Les deux moitiés se raccordent exactement à la, partse postérieure; 
mais, par devant, des éclats ont sauté, laissant wne bréche de 0,06 à 0,17 de large. 
Le bord droit est. légérement écorné. La surface dw marbre est trós wsée et la 
lecture présente de grandes difficultés." 


"CboEe[v rfj BouAii) x]oi ví bfuwiv: "Opel 
cíAeuc [eimev]: 9) TÜp qmnbéva xaíev [é- 
v] té *Hpa[íuit v0ó]c?) xo xoiwvo olxo rfc rw|[v- 
(ac xal 1o ve[ur unbé mp ]àc vo Auxeto: éàv bé[vi 

5 c xaiq, ánog[véru béx]a ópo[x]uàc [iepàc] 
tf]: "Hen. 


Decretum de ignis usu in Heraeo coercendo propter antiquiorem lit- 
terarum speciem V a. Chr. saeculo exeunti ut videtur tribuendum; de ar- 
gumento cf. potissimum*) n. 62 v. 21 si x' iml óóue m0 dmolos, ÓvóOcxo 
ócepyuég ÓgÀfv. Hic de duabus quibusdam partibus aulae templi agitur; 
ac priore quidem loco angulus, qui templo et &ova efficiebatur, dici 
videtur, quamquam locutio paulum offensionis praebet cum positione ver- 
borum) tum usu et praepositionis szwgóg et substantivi yovío; cave tamen 
ne suppleas [ivró]|c; defenditur enim illa proximo praecepto, ubi rectissi- 
me praepositione zoóg ea pars aulae significatur, quae a Lyceo) est, 


— — ——ÓM 


1) poii Del, sed spatium lacunae foovij. facile admittit. 

2) ixi fa]jci4íog M[«vecoiov] ausus erat Weil, cum post ciisog litterae M 
initium agnoscere sibi videretur; oratoris nomen latere iam Homolle coniecit et 
confirmatur lectione Delamarri, qui OPOI v. 1 extr. in lapide agnovit et 'Og0[«]- 
cileog supplevit inter 'Og8ó4«og et 'OgOecí2sog eandem rationem intercedere ra- 
tus atque inter Iloovóicog et IIocrsociA^cog. Idem post eusog inferiorem partem 
hastae verticalis agnovit et suo iure e/zsv, non ézxsorávs( restituendum esse 
statuit. Sane illud lacunam non explet, sed post praescripta paululum spatii 
vacare nihil habet offensionis. 

8) hoc et reliqua suppl. D., nisi quod v. 4 uad? pro xol zQ0g xtA. posui. 

4) in lege Hecatompedi n. 1 v. 6s84q. num eadem res spectetur, dubium, 
vid. p. 4. 

5) recte tamen Del. contulit Herod. I 61 £xl vo xQoovntov vzg yovíns. 

6) Lyceum Ámorginum aliunde cognitum non est. 

Leges Graec. Sacrae ed. Ziehon. 18 
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neque omnino évróg ferri potest; utroque autem loco idem supplendum 
esse veri simillimum. 

Voce ó xoivóg olxog?) hic non ipsam cellam deae dici patet; de the- 
s&uro recenter aedificato?), ni fallor, aut de aedificio ad usum sacerdotis 
destinato sermo est. 


96. In medio lapide eo, in cuius capite n. 95; sinistram partem edd. Ross 
Inscr. ined. II p. 86 n. 136 et paulo plenius Baumeister Philol. IX p. 389 n. 4, 
totum titulum Weil MAI I p. 342 n. 10b, inde Michel EHecueil 711, Dittenberger 
Syll.* 565 (1358); cf. etiam BCH XV p. 5928q. et quae ipse exposui Rhein. Mus. 
LIX p. 8998qq. 


Ocoí 
"Cbo£ev Tfj Bo[uX]fi xoi vi ouv "Amfvw[p]?) | etre: Meiruv 
é[necr]óáxei- 
uh é£eivo xa[ré]|xec0m?) eic 1ó 'Hpai[ov] £évu1 unbeví, ém- 
5 ueAe[ilc]On: 6& tóv veuwx[ópo]v xai éEeciprew: éàv b& | ui). é£eipym, 
&not[íve]v avróv Tfc fjuépac | éxácrnc 5éxa opo[x]uàc iepàüc ríü 
"Hpav ávalrpóyoir b& róbe 1[Ó wü]picua mpó TóÀv Ov|[pj)v], ém- 
ueAnGfü[vai] 5& robc veunmoíac. 


Decretum ut inscriptum in eodem lapide ac titulus superior ita ad 
eadem sacra lunonis Ámorginae pertinet, aliquanto tamen illo recentius 
III &. Chr. n. ut videtur saeculi. Argumentum pendet e verbo v. 2 post 
pij é£eiver supplendo: Weil, quem reliqui secuti sunt, coll. Herod. VI 81 
oOx. 0010v Elvat Esívo aoró0t 9Us.v suppleverat xo[vio]yeoOci; at sive id pro- 
prie sive pro verbo $4:v dietum esse existimatur, xerdoyeoOo, sig vÓ 
"Hociov neminem umquam Graecorum locutum esse persuasum habeo. Con! 
iunguntur sane etiam verba sacrificandi cum praepositione tig, ea tamen 
vi, ut sanguis hostiae aliquo velut in mare flumenve aut in clipeum ef- 
fundi dicatur?); dontra de re sacra, quae in aliquo loco fit, necessario v 
cum dativo usurpatur. Accedit, quod v. 6sq. aedituo multa proponitur 
vüc Juígag Éxdcorgc i.e. pro uno quoque die, quo peregrinum non arcebit, 
id quod cum sacrifieio una hora aut die confecto non convenit. Ne longus 
sim, id sanciri persuasum habeo, ne quis peregrinus in Heraeum deverta- 
iur, de qu& re non uno loco cautum videmus, cf. n. 62 v. lisqq. voi Óà 
&fvor xareyoutv|o. diver &uígav xol víxva víusv éimiféyuov: si Ó' àv màp 
vívv víus, vó uiv uifov mgófarov Óagyu&v ógÀiv xA. et n. 99: &évo[g moó]- 
Be:e wi veuév[o mà£]ov mév9" Tusoi[ov: 3v 0]8 véugs, óge[Aévoo. ju£om ]v 


7) de vi et usu vocis ofxog cf. Conze Untersuchungen auf Samothrake Y 
p. 41, ubi primus locos contulit, Kóhler MAI VII p. 3978sq., Kern u. Wendland 
Beitr. p. 90 et 114, Furtwüngler Siteungsber. d. Mtinch. Akad. 1901 p. 868sq., 
Frünkel Hhein. Mus. LVII p. 153. 

8) velut noti sunt Deliaci eius generis o/xow: Syll.* 588 v. 156. 220. 230. 


1) hoc nomen in lapide esse apographo Radeti constat; 4y[vyov] W. 
2) supplevi: xerdoyso€«. ceteri; vid. comm. 
8) exempla collegit Stengel Arch. Jahrb. XVIII (1908) p. 119. 
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éxéo|vqv x:1. Amorgi insulae lege vix homo curru iumentisque peregrinans 
spectari potest, de navigantibus potius peregrinis Ámorgumque appellenti- 
bus cavendum erat. Quare supplendum duco aut xo[río]ysc9o: aut, si 
quidem hoc verbum alia solet vi usurpari, xo[vé£]yec9o:, cf. Herod. VIII 117 
of óàà Ilígco; — — sàv 'EAÀMjomovrov vijou vqvol Oufqcav ig "Afvóov: — 
— dvOc)va ÓÀ xoveyóusvoi Gira ve nÀém 7) xav! 000v &dyyavov. An lectio 
litterae X v. 3in. errori debetur et legendum est xeráytoQoi? 

De cura inscribendi neopoeis mandata cf. n. 130 et quae ibi attuli. 


97. Lapis infra fractus inventus Ámorgi. Edd. Homolle apographo usus, 
quod fecit Radet, BCH XV (1891) p. 593 n. 14, lapide denuo collato et ectypo 
facto Delamarre cum imagine delineata Rev. des Et. Grecques 1908 p. 1658qq. 

« 


0 e] o [í. 
"EooEev Tfi foulig xoi cv[&: bn9]uun 
Ku. ...... [ef]nev- 'AnoAAóvioc émre- 


.crárev émeb?) fj iépea Tfjc Annnrpoc 
6 Tc o[n]more[A]oOc eicoavréAàev mpó[c 
1ToUc Ttp[v]rév[ei]c repli 1ó íepóv rfic Af- 
u]nrpoc óm o[i v]uvaixec e€icioücoi. 


.Q.T..... éy tUi iepüi xal óui. 
DEDE TO.T.. TÉévoro Éév TÓi iepü 
10....0V... "Apxewveücv  ácep. . 
EMEN "np]óc robc 0eobc ..... 
DEED €0U...... 


Lect. var. v. 5b THEZAMOPTEIOYZ. litteris tamen plerumque punctatis Rad. 
v. 6—7 TOYZTIP.TQN...ETTITOI. .ONTI...AI].. TPO R. 9 .X.TONT..EN 
R., litlerarum X et N nullum vestigium se discernere potuisse affirmat D. 
10 ..ANIONI R., nihil nisi ny primum agnovit D. 11 TOXTOYKOTTOYEME R. 


Litterae & quadratario olim diligenter incisae et formas IV a. Chr. n. 
saeculo non posteriores exhibentes!), umiditate ita corrosae sunt laesurisque 
marmoris implicatae, ut lectio sit difficillnIuma. Quam Delamarre usque eo 
certe sollerter perfecit, ut appareat decretum esse Árcesinensium de delictis 
quibusdam mulierum fanum Cereris adeuntium, quae sacerdos eius ad pry- 
tanes detulerat, rogatum. Quamquam ne nunc quidem quid illae pecea- 
verint liquet, quia verbum, quo summa enuntiati continetur, v. 8 in. periit. 
Radet sane ibi legere sibi videbatur .. MAN'T O., sed hanc lectionem 
excepto A et fortasse T *) prorsus incertam esse statuit Delamarre. Hic 
Piraeensium de 'Thesmophorio praecepta (n. 33 émiuslsiodo! — — vv 


1) litteras € l' M optimae esse aetatis Del. dicit adnotans 'c'est par erreur 
que M. Radet a noté sur sa copie le my à jambages verticauz et le pi à hastes égales. 
2) *le tau m'a paru, sur la pierre, d'apparence plus coneistante; sur l'estam- 
page cependant, je crois distinguer en. bas, à gauche de la haste, un petit trait 
horizontal qui ferait prendre la. lettre pour un zéta; mais à l'envers la haste dis- 
paraít et on a Villusion d'un epsilon.? 
18* 
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ójucgyov Omoc &v gums; dgírovg &gui umóà Oidcovg ovvéys umót [co 
dvidgeUmvrva, unóà xo&uguovg moibotv xrÀ.) comparavit, si forte inde hunc 
locum restituere posset, frustra ui ipse variis temptatis concessit. AÁc post- 
remo quod coniecit generalem aliquam vocem scriptam fuisse velut xere- 
Àvovciv vel Gvvoyeígovror, mihi non persuasit, immo peculiarem aliquam rem, 
quae lege non provisa erat et quam provideri non decebat, & sacerdote deferri 
veri similius existimo. Multa excogitari possunt; si quid participio prae- 
sentis tribuendum est, delictum dicitur, quod mulieres non, postquam in- 
gressae ad aedem venerant, sed ipso intrando committebant, velut fieri 
poterat, ut neque iusto loco intrare nec viis per fanum stratis uti con- 
suevissent. Potest t&men czíGioU0Go& etiam maiore vi dici eoque pertinere, 
quod mulieres fanum profanae alicuius rei causa intrare solebant. 

V. 9sqq. Delam. acute ita restituit xol 6v. | [e &i]" vo[o]v[o] y£vorzo 
iv rà. (cpu | [Osecv& &]v [sfm] oxscivetoww &os[fov|ow ..... zo|óc zov; 
O:0$g, atque id quidem ex optativo yívorro recte collegit non iam de iis, 
quae facia erant, sed de iis, quae fore denuntiabat sacerdos, sermonem 
esse. Sed verba ipsa non modo ea, quae v. 10 proposuit, incerta sunt), 
ui ipse concessit, sed ne ea quidem, quae v. 9 supplevit, offensione carent. 
Nam ante yívowro, si modo apographo illius fides est, duarum, non unius 
litterae lacuna est, ut ro[ó]r[ov potius quam vo[?]r[o supplendum videa- 
tur. Etiam lacunae v. 8extr. rationem ille non habuit. Sceriptumne erat: 
xcl Ovi [sf | v« £r] volo ]v[ov] yévoro? 

Ceres óguorcAác aliunde cognita non est, sed notus Zfiíóvvoog Óqpuortslnoc 
Carystiorum; publicus cultus a privato eo cognomine distinguitur.) 


98. Marmor supra et infra fractum, inventum Minoae in insula ÁÀmorgo, 
nunc Syri in museo. Edd. Delamarre Rev. archéol. XXIX (1896) II p. 77 n. 2, 
Michel Recueil 718, Dittenberger Syil* 645. Cf. etiam Stengel Berliner Philol. 
Wochenschrift 1909 p. 1818q. et 1904 p. 15038q. 


— —|.]wave&i———————— — |..av év rüx 
iepó[1 — — — — — — | .]évai 1óv AMóvov [— — — — — 
5 — mra]; pexpfjua éfóavei[— — — — — — — raparidéru ]|cav 
6€ xai [én]h àv Tpá[meZav oÓ jgév oóc Toü Ovopévou?] | 
YÀAÀccav xol cápxac vpdi]c ...... PONE . | ópotuwc 5€ 
xai Tüv óÀÀuv [iepeiuv: viv bé napari&epévuv] t | Ti Oed émi 
10 Tv Trpórecav éci[u vTÓ pgév ....... ué]/poc Tfjc iepeíac, và € 
Aowà Tüv éma9)............. '| émàv bé reAerv moj f) iépeia, 


— o —Á—— — — 


8) ipse ante N in apogr. litterae O reliquias indicavit. 
4) Dittenberger Hermes XXVI (1891) p. 474. 


1) supplere conatus sum; de totius huius loci restitutione cf. comment. 

2) Stengel rà» éxo[vegsoóvrov] vel éxo[veti8fvrov| supplendum coniecit 
eos intellegens, qui carnes in mensam dedicavissent, sed de his idem potius quod 
supra v. 6 legitur verbum zegc«rzi€£vot exspectamus. 
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ó reAav[óc ó drobi]|bónevoc?) ómà viv reOvuuévuv ie[pó]c &crw: [Écru 

56 65) ne][Aavóc éxácrov bpaxuiy xoi érbaveicefrru n[apaxpfi]lua 9): 
15 tÓóv 5€ TÓKov Aoreuérucav xoi roürov o[i émgi]|vior xal xaeicrióáru- 
. cav, 1à 6€ dÀa écru Tfjc ie[petac] | xarà và &Ouia, fj 66 aipouuév[n] 
iépeia. rapexé[ruw éau]|rj9) rà réAecrpa ibíai xai iepaZéru érq béxa 
éày Bo[uAn]|rar oi 56 mpuráveic Tfj beUrepov fiuépoi per&à [ràc] | 
20 crovóàc moieírucav bisxeiporovíav voic ra[poO]|civ óru boket kaXdc 
xdi piloríuuc ToUc émumvío[uc] | éripeueMjcOoi Tfjc T€ Oucíac xoi 
Tüv Tapóvruv [xoi] | óru ufi, xoi éàv vixüv boki] crepavucárucav 
aUroUc | 9aÀX(00) crepávun xoi àvarreuátu Ó xfpuE ón ó obfjuoc | 
25 crepavoi aUToUc dperfjc Évexa xal giloriuitac tfjc | eic éauróv: — ém- 
pueAnQrnrucav ó& oi émuvior Tfj | rout fiuépot. ue[r]à. vàc cmov- 
bác, Ónuc cumhv ka|raknpóEac ó xfjpuE àvavretàg Ómri crepavoi ó 
efluoc ó Cap[iw]v ó xaroid)v év Miviai *Hncopérn(v] Aivn|cikpó- 
30 tou, Yuvaika bé '€puokxpárou roO TTerkpiírou eüUj|cegelac Évexev Tfjc 
Tpóc ToUc 0coUc kai dperfjc Éve[xev xol eUvoiac Tfjc eic éavróv: àv- 
arveAAérucav | 6& [k]oi oí dyuvoOérat. Toic "€xarougftjoic?) év Tí 
60cérpun | [x]a0' &kacrov éviavróv róÓv crépavov roürov: éàv | 6€ mic 
35 1T[i]v Óópeilóvruv 1ó dàpróüpiov Tfi Oedn fBoUÀn|roi droboüvai TÓ 
ép[x]aiov, xaragaAMéru ToÓ un|vóc roO Kpovu)voc?), év xupioi éx- 
KAncíat TÓ uév óp|xaiov roic éEeracraic, rÓv b& rókov ToÜ pnvóc | 
ToU TTavnpou toic émynvíoic: oi b& é£eracrai | Aafóvrec rapaxpfiua 
40 é(oavei[c]árucav xoi áva| rpawóávruv eic tijv qiàv?) 10 óvoua ro0 
baveicaué|vou raroó8ev xai 1Ó évéxupov Ó üv ómo0f xoi éàv é|run- 
Tv karacrücg: TÓ bé roÜ0 dmobóvroc rÓ ópro|KCru»piov Óvona xal 
ToU é[yuntoÓ xoi rÓ évéyupov 1[ó]| ómore0tv éxxolayóvruv éx 
45 Ttfjc qpXiüc: Tpoc[Ao]|reuérucav 5& oi émpmfvior xol é&v mic. révn- 

Ta[1] | ueic éuffóxipoc 1ó bubexornuópiov, xai kxamic[xt] &rucav: 1?) 
ümapxéru bé Tfj Oei rà xprjuara | éri roic xrüuaciv éxácruv tüv 
50 bebaveicué|vuv, xol f| xojib?] écru mpdir Tfi Oei xol rv TÓ|kuv 


3) ó di0óusvog ceteri, sed ita versus iusto minor evenit, si quidem versus 
singuli inter 39—43 litteras variare solent. Ne id quidem quod supra posui 
spatium explet. 

4) suppl. Dttb, à:06c9 à zs]iovóg priores. 

b) ante róv spatium vacat trium fere litterarum, item v. 25 et 47 locis in- 
dicatis el in fine v. 48. 50. 62. 68. 

6) «óv5j Del, emend. Dttb. 

7) ita Dttb. coll. Prott F. 4 (Syll.? 615) v. 30 A4zóM ovt 'Exeroufo:; *TOM 
BOIZ lapis, 'Exerouf((«t)oug Del. — Amorginse feriae quin ipsae quoque Apollinis 
s&crae fuerint, non dubium. 

8) Samiorum est mensis ut Ilcvnuog v. 88, ille Scirophorioni, hic Tharge- 
lion Attico respondens. 

9) vocabulo gái& &eque &c voce zt«oeoreg antam portae cum proxima parie- 
tis parte dici monuit Delam. coll. Polyb. XII 11,2 et CIG 2483 v. 94 

10) suppl. Dttb., xerio[r]|érocov Del, cf. v. 16 et not. 14. 
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xoi Tüv ópxaíwv, xai rpakrol Écrucav del oi é|xovrec xoi veuópevoi1 
Tà évéyupa Tà Ümoxeiueva | vf 0eíi xol ávayerpauuéva év rf 
pXiür óÓ b6 | bfjuoc oipeícóu del év roic ópxaipecíauc émiluvíouc 

65 eic Mntpdia &vbpac 600 TÓv ToMirÓv | riumua Éxovrac yu) &xaccov 
opaxuüv Ouxoci|luv: oi 6&6 ógeíAovrec rà xpfjuara Tfj Oed xara|- 
PaAAérucav ToUc Tókouc ToUc vivonuévouc toic | émimvíotc xao" 
Éxactov éviauróv éy. tün unvi TOt | TTavipun xol árocpáyicpa. m01- 

60 eirucav Tfjc [érobó]lceuc éri voUc é£eracróác: éàv bé mc vv [óoa]- 
Aóvruv] u émobi rovc r[Ókouc — — —. 


Decrevit haec I ui videtur a. Chr. n. saeculo!) ó óijuoc ó Z«uíov ó 
xoaroixóv àv Muivde, quos Samios nec peculiarem rem publicam extra Mi- 
noetarum civitatem nec partem huius populi effecisse, sed remotis antiquis 
civibus ipsos fuisse Minoetas illius aetatis satis demonstravit Delamarre 
coll. tit. Ann. dell' inst. arch. R. 36,96. 

Pertinet decretum ad cultum Matris deorum (v. 54 Moda et passim 
vij 9:9) ac praecipue ad pecunias eius sacras administrandas. lam cum 
eodem hoc decreto v. 258qq. de corona Hegesaretae Aenesicratis f. quot- 
annis pronuntianda sanciatur, non dubito, quin ea ipsa pecunias illas civi- 
tati donaverit!?) unde Matris Deorum feriae amplificarentur.5) In his 
autem principem locum tenuisse epulas sacras apparet voce xe910rwrt0Gcv 
(v. 15 et 46)!*, quam de usuris ad dapes, quae festo die in í(crierooíc 
(cf. n. 145 v. 16) fiebant, impendendis Dittenb. optime intellexit. 

De singulis haec adnoto. Cum inde & v. 6 iam de mensa sacra carni- 
bus!)) ornanda agi certum sit, de hostiis et comparandis et sacrificandis 
in parte superiore lapidis deleta sermonem fuisse sequitur. Quae v. 4 et 5 
de re pecuniaria interponuntur (2yóavec[dvrov vel -9450]) nescio an. eo 
referenda sint, ut epimenii id quod hostiis coemptis sacrificioque peracto 
Supererat pecuniae ratione reddita ([usr& ósóo|x]fvos rbv Aóyov) statim col- 


11) litterae apicibus ornatae sunt vix tamen indicatis nec ulla littera in- 
ferioris aetatis adest. 

12) quantum donaverit, haud dubie in parte marmoris perdita scriptum erat; 
nescio autem an aliquatenus huic damno suppleat praeceptum v. 565, quo epimenii 
viunue ui) Éaccov Ouxxoclov docyuóv habere iubentur; id de reditu annuo, non 
de capite rei familiaris recte accepit Delam., quia aliter summ& iusto minor est; 
reditum &utem ab illis postulatum esse, qui usuris pecuniae donatae fere re- 
Sponderet, veri Bimillimum est. 

18) novas enim tum deae institutas esse cum aliis de causis veri dissimile 
est tum collatis iis, quae v. 16 de condicionibus sa&cerdotii fungendi praecipiun- 
tur, quae tam exigua sunt, ut non de sacerdotio tum primum instituto, sed de 
condicionibus iam pridem instituti partim mutandis agi eluceat. 

14) mutavit sane lapidis lectionem Delam. scripsitquae xe8ter(i»erocay 
idemque v. 46 supplevit; at Dttb. et verbo x«Ouercvor in hoc negotio locum esse 
iure negavit et v. 46 x«€:1e[v]|voc«v vel ideo displicere, quia reliqui inscriptio- 
nis versus omnes ab integris syllabis inciperent, rectissime observavit. 

15) de linguis cf. ad 118 p. 297; de voce odQxeg rostg cf. n. 10B v. 12exir., 
n. 26 v. 4, IG XII 2 n. 498 v. 14 dióov «0vó — — c&gxc zxsvrcuvatov &zxó và 
Boóg và 9€vouívo. 
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locare iubeantur. — v. 8— 10 Dittenberger conexum paulo aliter atque 
ego supr& feci restituit ita: ópoíog ÓÀ xal ràv GAÀov [magariQérocav — 
— — — —]| 9:94 imb viv tgémsfav: fo[ro 0) — — — — — 
pí]ooc 5c fege[og, quae eo laborant, quod genetivo, quo substantivum uépog 
definiri oportet, spatium antecedentis lacunae numero ordinali utique oc- 
cupatum non sufficit.|Ü) Itaque vestigia Michelii secutus óueíoc óà xol 
vOv GÀÀov Sc. [sgsov ad superiora rettuli et verba vig $:ó. iml v)v roá- 
zstov cum sequentibus uno enuntiato ita, ut genetivus ille prodiret, con- 
iunxi. Utique partem r&v rgermcfoquirov sacerdoti tribui iuberi certum est, 
cf. quae de hac re dixi p. 798q. 

V. 11 integra marmoris pars incipit & mysteriis a sacerdote celebran- 
dis. Nec vero opus est, ut v. 12 cum Dittenbergero ózó vrÓv veQvuivov 
soloece dictum putemus pro &szó r. reÜvuévov formamque eam passive in- 
tellegamus. Errat enim ille, quod medium hoc loco propter notionem stare 
posse negat; res iia explicanda est: quicunque mysteriis interesse volebant, 
antea sicut Epidauri incubaturi Aesculapio, hic Matri Deorum sacrificium 
peragere debebant. Quae ipsa ratio sacrificandi e sermonis usu!) optime 
medio verbi genere et hoc loco significatur et in titulo Epidaurio!9) de 
puero vocis experte fanum ingresso dg Ó? mgosOUGaro xol [imómos và] vo- 
MifOusva, usrà voUro xrÀ. Nec minus tempus perfectum recte stat, ad- 
mittebantur enim ad mysteria non nisi re€vu£voi.?) lidem tamen insuper 
drachmae pretium solvere debebant, sicut etiam mysiae Eleusinii pecuniam 
Solvebant??) eo sane discrimine ut illic stipes mystarum sacerdotibus, hic 
&erario sacro cederent. Iam cum illud drachmae pretium zr&A«vóg appelle- 
tur, propriam huius vocis vim, qua pultem quandam significabant?"), apud 
Ámorginos cerle non remansisse??) videmus. Quae res, unde etiam apud 
Suid. et Phot. 8. v. zeAevóg: Óó và pdvrei Ór0óucvog pucO00c ófológ non pla- 
centam, sed nummum significari optimo iure Stengel collegit, commodissime 
ita explieari mihi videtur, ut colligamus olim re vera mystas e suo quemque 
frumento pultem attulisse, ac postea demum pro ea, obtinente tamen rei 
nomine, donum pecuniarium constitutum esse. Aliter sane Stengel nuper 
rem explicare studuit?*) ratus 'dag das Wort im Volksmund neben der 
eigentlichen die Bedeutung ,fromme Spende" oder, wenn man will, ,,Kuchen- 


16) hac de causa ne omicyzvo» quidem ante uéoog suppleri potest, de quo 
coll. n. 156 v. 11sqq. et n. 162 v. 8 non temere cogitaveris. 

17) cf. de hac re Stengel Hermes XXXI p. 640 et Berl. Philol. Wochenschr. 
1909 p. 781. ] 

18) Dittenberger Syil* 802 v. 41sq. 

19) participium rs£vuévog media vi usurpatum raro occurrit, occurrit tamen 
velut Xen. Hell. V 1, 18: ó óà re8vuévog £v)yzove. 

20) n. 8C v. 18qq. et 438qq. 

21) cf. Stengel Hermes XXIX p. 2813qq. et quae ipse supra p. 25 q. exposui, 

22) idem apparet tituli Amorgini Syil.* 644 (Michel 712) v. 9 vovg uiv vó- 
xovg TOUg yivouívovg «otüL &mó vo) ÓxcQyovrog zsiavo). Nuperrime etiam in 
litadlo Argivo haec significatio apparuit: BCH XXVII p. 271 $5e«voüv iv tài 
uevr)o. xcrs0xsóxGcGny rolg msAcvolg xAcuxtóv (cf. Stengel Berl. Phil. Wochenschr. 
1904 p. 1504). 

28) Berl. Phil. Wochenschr. 1902 p. 1782. 
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geld" gehabi hat, ühnlich wie bei uns noch heute in vielen Gegenden die 
Geldsumme, die 2g. B. bei Trauungen dem Geistlichen — — — von alles 
an der Feier Teinehmenden gespendel wird, ,,das Opfer" heiBl. Wie diese 
Gebühren, auch wenn sie ursprünglich nicht dem Beamten, sondern der Kirche 
selbst. zugefallen sein mógen, nie ein wirkliches Opfer abgelósi haben, so 
werden wir auch wohl in der Inschrifl von .Amorgos die Bezeichnung der 
Drachme als ztÀavóg nicht erst davon herzuleiten haben, dafl früher in der 
Tat ein solcher dargebracht wurde) — At mihi quidem inter rem Amorginam 
et exemplum e nostra aetate petitum aliquantum interesse videtur, quia 
vocabulo zÀevóg origine certum quoddam cibi sacrificiique genus significa- 
tur, vernaculo 'das Opfer! vis quaedam generalis inest, cui facile pecunia 
quoque oblata subordinari possit. 

V. 14 ràóv Óà róxov AoycvéítoGOav xol t0Uvov sc. aeque aique usuras 
pecuniae ab Hegesareta donatae. — v. 15 rà ó& GAAe Loro vigo ítosíag 
1. e. ni fallor ea, quae ultra drachmam a singulis mystis solvebantur. — 
v. 16 — 18 duae de sacerdotio condiciones adduntur. réAseorQe Delam. 
ad impensas inaugurandae sacerdotis recte rettulit; inaugurationis mos 
praeterea e Chalcedone (n. 196 v. 22 et n. 197 v. 12) et ex insula Co 
(n. 1833 v. 20, 134 v. 6) nota est, in his tamen civitatibus publico sumptu 
fiebat. — óéx« frg: rarissima talis temporis definitio, aut enim annua aut 
ad vitae tempus sacerdotia esse solebant. 

Reliqua pars tituli de epimeniorum et exetastarum officiis, ns prae- 
cipue quae ad pecunias administrandas pertineant, scripta est. Ipsa nimi- 
rum Sàcrorum cura ab exetastarum potestate, quae omnis in custodia pecu- 
niae publicae versatur?"), aliena penes epimenios est, qui ad ipsa illa 
creantur; conira pecuniae donatae administratio inter utrosque ita partita 
est, ut exetastae caput pecuniae ipsum &dministrandum ac collocandum *9) 
eurent (v. 385—377 et 39sqq.), epimenii usuras computatas die statuta a 
debitoribus accipiant, qui t&men etiam exetastis testimonium pensionis 
effectae?") deferre iubentur (v. 56 sqq.). 

De epimenüis cf. etiam n. 115. 


99. Tabulg marmoris albi, praeter marginem dextrum undique mutila, in- 
venta in insula Io '»9ó tijg sicóÓo0v tijg zóÀlteg z«o9& TÓ &gyoiov rtiyog mxÀmoiov 
tijg $xxAmoíag Eócyythicuóg.  Exscripsit et edidit una cum imagine delineata 
Hiller de Gürtringen, usus etiam Schiffii apographo IG XII 5 nm. 1. 


24) pecuniae enim ad mysteria celebranda expensae reisorroi« dicuntur, cf. 
e.g. BCH XXIII (1899) p. 588; vocem «f£Ascroe ex hoc titulo feliciter restituit 
Paton in titulis Cois (n. 188 v. 59 et 134). 

25) Busolt Griech. Staats- wu. HRechtisall.! p. 49—860. 

26) pecunias sacras non nisi primae ut nos dicimus hypothecae loco mutuas 
dari (v. 478qq.) nota; ceterum de diversis hypothecarum generibus cf. Dareste- 
Haussoullier-Reinach Inscr. iwrtd. grecques I p. 108 —142. 

27) hoc enim sibi velle v. 59 &zo6qodyicue (— &zxoóyoaqov &doqooyuoutvoy) 
tie &xoóócscg Del. statuit. 
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EDEN a]kocíac  *[pa|xuàc] óge- 
Aértu- Eévo|[c mpó]Bara uf) veuér|[w 
5 rÀé]ov mévO' fuepél[wuv: Av o] 
véunt, óge|[Aéru fjuépn]v?) éxác[r[nv 
rpoféáro] éxácr[o | 6paxudc. ....... 


Titulus, cuius litteras elegantes ocro:y5óó0v dispositas IV si non V a. 
Chr. n. saeculo inscriptas Hiller iudicat, fragmentum videtur legis sacrae, 
qua potestas in fano quodam pascendi certis finibus circumsceribitur. Cf. 
n. 96 et n. 62 v. 123sq. 


100. Lapis oblongus marmoris albi, qui in muro fuerat, a dexira mutilus. 
inventus in insula Io, nunc in oppido apud scholarcham. Edd. Ross Inscr. graec, 
ined. II (1842) n. 94 (inde Rangabé Ant. Hell. II 752) et Hiller de Gártringen, 
qui ipse denuo exscripsit, ZG. XII 5 n. 9. Cf. etiam Ziebarth Hermes XXXII 
(1897) p. 614. 


NE e. e. ST..€ — — | ..xaro- 
0cva A. D. . vrac  émócuv véne éxac[roc, «npüEoi] | bé 
TOUC iepomo[ol á[ navrac ') ro]óc véuovrac íepà xaóücoi [rávra 
5» |n] véuev óuóca[1 5€ xoi &]o uj veuev: ócric *'àp un óuó[cn 

5 évróc — — —]][ fiuepóv [rpo]kmpu[Závrwv t&v] ieporow)v, óge- 
Aéru ékaróv bpax[uéàc ri] | 6nuociur. gatvev [56€ róu. BovAÓ uevov 
n[p|óc roUc ieporoióc [éri rón]?) | fiuícev évoi 6€ Tfic &.. .Tn.coi.. 
.Gekeiceyeuv ?) écriv 5..a....... 


Titulus IV & Chr. n. saeculo inscriptus. Conexus verborum, qui olim 
satis obscurus erat, opera Hilleri, quem Br. Keil et Wilamowitz adiuverunt, 
maxima e parte restitutus est. Argumentum a similibus titulis memora- 
bilem in modum, si recte sentio, differt. Certum est praecipi, qu& con- 
dicione pascuis quibusdam uti liceat. Nec vero agitur de privatis sive 
civium sive peregrinorum gregibus; coniungitur enim cum participio véuov- 
rug obiectum ísgd (v.3), id quod in hoc conexu non nisi de gregibus sacris 
intellegi potest.  Diffieilior quaestio, quinam homines ili vfuovreg [toc 
fuerint. Ni fallor, per se dici possunt aut magistratus sacri aut redemp- 
lores, quibus illi pecora pascenda locaverant; nam pastores ipsi sive ab 
ilis sive &b his conducti vel ideo removendi sunt, quia multa centum 


1) ita H. v. 5 extr. unius litterae spatium vacuum statuens; Wilamowitz: 
ógé[As|v *«9" Tufon]v v. 6 extr. litteram extra ordinem additam statuens. 


1) suppl. H.; quamquam cum iis quae in lapide legit Al....!. non plane 
convenit. 

2) enuntiatum suppl. Zieb. 

8) v. 7 lectio ne nunc quidem expedita est, litteras quas in lapide agmovit 
gecutus H. temptavit & éxsio' s[7]ze v Éoruv à ipse tamen dubitans. Hoss le- 
gerat TH. £OI... AEKEY£EXOQNEX£TINA. Ceterum hunc extremum tituli versum 
esse moneo: sequitur initium decreti proxeniae. 
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drachmarum (v. 5) talium hominum condicionem superat. Ratio igitur 
decreti haec fuisse videtur: in saltibus quibusdam greges sacri pasci sole- 
bant; iam acciderat, ut privatorum quoque pecora pastoribus sive insciis 
sive pretio corruptis tamquam sacra immiscerentur liberoque pastu fruerentur. 
Qua re commotus populus pecoribus sacris signum sive dei sive quodcunque 
imburi (v. 3 *«Ucor) iussit, ut iam esset facillimum abusum privatum pro- 
hibere. Nec weri dissimile duco populum non tam quoslibet cives quam 
magistratus sacros ipsos spectasse, qui vereor ne saepius plus aequo suo 
commodo consuluerint. "Tota res, si recte iudicavi, optime illustratur lege 
templi Álege, quae accurate, quot pecora pascere sacerdoti liceret, prae- 
cepit (n. 62 v. 1 sqq.). 

V. 1 quoniam lapis supra integer est, praescripta continebat; initio 
igitur nomen oratoris vel magistratus cuiusdam in xgevyc desinens scrip- 
tum fuit. — v. 2 indicem pecorum ózócov víus; Éxaorog fieri et alicubi 
deponi iuberi suspicor et supplendum conicio v]óg [íso& víuo]vrog. 


101. Marmor candidum in duas partes fractum, supra integrum, inventum 
in insula Io. Ed. P. Graindor BCH XXVIII (1904) p. 320 n. 68. 


— — aGpxovTUV xa. vea M. voytyi . — — — — — — 
— — óvun, tà bt d[AÀo] bibóvat ro[i]c tep[orroioic? — 
— — TOV OÓUQgtüu| 1— — — — — — — — — — 
— — Toic vóuoi[c] goóy 6vev Bo[cAé]a — — — — 
5 — — é]vár& icrapé[v]ou ro[Ó u]nvóc vo[Q — — — 
— To]üc marpíouc rn [b]üuun [xa] — — — — — 
— — — —WMW....XYy——————— — — — 


Fragmentum legis sacrae fortasse in fastorum modum dispositae (v. 5), 
nuperrime inventum, e qu& tam pauca servata esse valde dolendum est. 

V. 2in. fovp]óve: supplendum censuit editor aliud nomen magistra- 
tus sacri in ovog desinens non extare ratus. Supplementum quamvis Spe- 
ciosum in textum non recepi, quia potest etiam suppleri óux]lóve:. — 
V. 4extr. Bo[o:A£]o evidenter restituit Gr., sed cur gvAoflaciAía potissimum 
intellegendum putet, nescio; dicitur ni fallor rex sacrifieulus, quem ut apud 
alios lones sic etiam apud letas fuisse hinc addiscimus, cf. n. 111. 

V. 6 Oó&v xarà rovg vópovg rolvg mergíovo và: [O]fjuox xol...sup- 
plere conatus est Gr. Sed sacrificium Populo oblatum supplemento. incerto 
restituere nolo, praesertim cum conexus possit etiam aliter refingi. 


102. Marmor candidum, undique integrum, inventum in insula Io in ec- 
clesia Taxiarchorum. Ed. P. Graindor BCH XXVIII (1904) p. 828 n. 12. 
TE -INE. V. 1... nréd [e]eeg (0)... Lus 
. . —- 0cotc oic üv 00r rà iepá: édv bé ric lepeia metu vi [v 
Terpa]uuévuv év Tài (v)óuur mpocráccm Toic ibu)rauc f) 
éàv i|bwrTÓv Tic TOf] Tapà TÀà verpauuéva, Umóbikoc 
5 écru] xoi fotos x[ai bn]uocíox. 
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Árgumentum legis posteriore parte II a. Chr. n. saeculi inscriptae, 
quantum cognoscitur, singulare ac satis mirum esi: numerus enim hostia- 
rum, quas homines privati praebere deberent, definitus erat. Id quod nullo 
modo de ipsis privatorum sacrificiis aceipi posse puto; solebant enim opinor 
cives, cum privata sacra faciebant, unam hostiam offerre. Concludo igitur re 
ver& de publicis quibusdam sacrificiis agi et sic rem explico: multas illas 
hostias, quibus maioribus feriis Jetarum opus erat, non emptione hieropoei 
vel similes magistratus comparabant, sed ipsi cives certum pro suis quisque 
opibus numerum praebebant!) e norma hac lege constituta, quam normam 
ii, qui ferias &dministrabant hostiasque exigebant, excedere non debebant. 
Quod si recte statui, ex hoc titulo memorabile vectigalis genus cognoscitur. 
Ceterum quoniam praeceptis decreti ipsis spatium v. 1—2 utique non 
sufficit, si modo recte editor lapidem undique integrum dixit, hac tabula 
altera, quae priorem parlem decreti exhibebat, continuatur. 


108. Stela marmoris albi & sinistra integra, effossa Pari in Aesculapii fano 
paucos passus infra aram magnam 'neben der untersten Schicht der grofen nórd- 
lichen Abschlufmawer, n. einer. Tiefe, in. die sie nur bei deren Bau im. Altertum 
geraten sein kann. Edd. O. Rubensohn MAI XXVII (1902) p. 220 et cum ima- 
gine photographica Hiller de Gürtringen IG XII 5 n. 150. 


aS dí. 


Éc0  TÓ- 
v] Aie- 
6 wv. 


Lapis fovorgog5óóv atque etiam fere oro:ymÓóv inscriptus est litteris 
optime exaratis, inter quas forma $ apud Parios non nisi in hoc monumento 
occurrit. Fani autem alicuius terminus fuisse videtur, quo homines fanum 
Sive omnino intrare sive intra eius fines nescio quid facere vetabantur, cf. 
n. 66 0gog' wj] rotgodouiv ivrüg vÀv 0gcv iÓwÓvqv ei n. 199 0ggog vO ítpo 
TórO0' évÓóg ur Oni. 

Lapis etsi inter rudera Asclepiei inventus est, tamen quia aetate in- 
Scriptionis Aesculapius Parum haud dubie nondum venerat, non ad re- 
centius delubrum, quod Aesculapii fuit, sed ad alterum illud antiquius 
pertinet, cuius fundamenta eodem loco Hiller et Rubensohn eruerunt.!) 
Quod ill partem fuisse putant fani Apollinis Pythii, cuius templum in 
superiore clivo erat?), atque hunc ipsum olim ibi deum medicum cultum 
et postea demum &b Aesculapio remotum esse suspicantur. Sed nescio an 
hie non ipsum Apollinem, sed heroem quendam medicum, quales permulti 
in Graecia colebantur, removerit. 


- 1) conferri possunt ea, quae in fastis Cois de comparando bove delecto 
praecipiuntur (Prott n. 5 — Syll.* 616in); cf. etiam n. 88 v. 258qq. 


1) vid. MAI l. c. p. 2008qq. 
2) vid. ibid. p. 190 sqq. et 285 8q.; de Apolline deo medico cf. Preller- 
Robert G M p. 2173q. 
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104. Stel& marmoris albi infra fracta, & parte postica rudis, effossa Pari 
in agro qui Oó4og vocatur prope Paroeciam, nunc in museo Pario. Ed. Hiller 
de Gürtringen IG XII 5 n. 107 et imaginem photographicam et solitas maiuscu- 
las praebens. Cf. etiam O. Rubensohn MAI XXVI (1901) p. 2043q. 


"Oc àv BéXAm tà éx|[a]Oópuatr|[oa] dvuOev 
5| tfjc 660, nujíav xoi m|evrükov|ra 5paxul[à]c 
10 ópeél[v]wu rà 6é|[A]ovr: vel [f]x[ cou — — — — 


Litterae bene incisae, oroiynóóv dispositae priorem V a. Chr. n. 88eculi 
partem indicant.  Hecepi, quamquam legem esse sacram prorsus certum 
non est. Id solum magna 51 draehmarum poena apparet locum, cuius 
tuendi causa haec lex sancita est, eximia auctoritate et religione fuisse!), 
quanta potest sane etiam locus publicus velut forum fuisse. xe8douet« 
i.e. Éxxo0dguera de stercore aliaque spurcitie Rubensohn accepit. Sed 
nescio an vox hie idem valeat atque dcxoxeOdouara, qua voce aeque ac 
simplieà xoO€guora vel xa0u4o0i« lustramina v^l purgamina, significabantur 
i.e. eae res, quibus homines impuri lustrabantur, velut aqua, sanguis, suf- 
fimenta et quas lustrati abluebant ablutasque abiciebant vel infodiebant?); 
cf. Eustath. p. 1935, 8 4íiov éxdiovv xoXiov (tge(ov vvOfvrog Zi Meigío 
— —- —, Üt fjyevo và mowmaie xol xa9aguív ixfolol sig vàg vgió- 
dovc dyévovro et Didym. ap. Harpocr. s. v. ó£vO/jua và xaOdpguera Aytras 
xci Gmolóuora" ToUra yoUv &nxogpéígsGOni sig r&àg vouÓÓOOUvG, Orav vg 
oixíag xo9uígoG0i.v. Cf. etiam, quae attuli ad n. 50. Magna quidem poena, 
ni fallor, melius cum hac re convenit. 

Numerum drachmarum R. inde acute explicavit, quod delatori tertia 
pars cessura erat. Idem ipsum delatorem multam exigere iuberi monuit 
morisque huius atrocis exempla attulit. 


105. Stela marmoris albi in duas partes fracta, inventa Pari in ecclesia 
Prophetae Eliae, nunc in museo Pario. Ed. cum imagine, quam Luebke delinea- 
vit, Hiller de Gürtringen ZG XII 5 n. 183. 


"O ]poc "Y 1&ro: à1[e- 

A]jécro 00  0én- 

tic o0b6  Tuvoi- 

x]i 

In monte Kovvéóog, qui a Pari portu unam fere horam distat, tria 

erant sacella!): paulo infra cacumen montis septentriones inter et eurum 
versus llithyiae cum aniro sacellum, in iugulo occidentali Veneris ut vide- 
tur templum, summum autem montem occupavit, ut hie cippus terminalis 


— ——M —À Àá—À 


1) rectissime id observavit R. exempla similium multarum afferens, cf. 
praeter huius libelli n. 84 v. 16 et n. 111 etiam IG XII 6 n. 108, ubi is qui pu- 
teum fano aquam praebentem turbavit vel spurcavit, 10 dr. multatur. 

2) vid. Lobeck Aglaoph. p. 188sqq., Rohde Psyche p. 867, 1. 


1) cf. Rubensohn MAJ XXVI (1901) p. 2165. 


PARIAE n. 104—106 982 


V a. Chr. n. saeculo inscriptus testatur, fanum "Twárov, quem si lovem 
interpretamur, vereor ne priscam montis religionem alieno colore imbuamus, 
nec Parios quicquam aliud eo nomine spectasse existimo, nisi ut summi 
montis numen significarent.?) 

&x[ei]íoro!?): vocem egregie Wilamowitz restituit nec rei exempla 
desunt, cf. Paus. IX 25,5 de lueo Zfugrgog Keftiglag xal Kógne Thebano: 
ioeAOciv Óà voi veleaOetotv £ovi.. Conferri potest etiam Eleusinium praeceptum, 
de quo Procl. in Alc. I p. 287 Cous. àg y&g voig &ig và vv "Elsvoiviov cí- 
u£vog &idio div iÓxAoUro vÓL vooyoduput ul) qopeiv slo tv &üUrov Guvij- 
TOLG XXi &rtÀÉGTOLG, OUTO x:À., quamquam illie de adyto, hic de universo 
fano agitur. Áique erat, cum in hae ipsa re difficultas quaedam inesse 
mihi videretur, quia homines &réílecoro: adyto possent prohiberi, iidem tamen 
vevtltGuévor fieri non possent nisi terminos fani transgressi, unde hac in- 
scriptione omnino non "Txérov, sed aliorum deorum velut Cabirorum mysteria 
diei collegeram.*) Sed nune id cum simplici verborum interpretatione 
parum convenire mihi videtur. 

De feminarum exclusione cf. n. 79. 


106. Spondylus columnae marmoris albi, qui alii spondylo impositus fuit, 
Pari apud S. Nicolai ecclesiam inventus et post varias iniurias in museo Pario 
Hilleri et Rubensohnii opera depositus. Edd. de Ridder BC.H 1897 p. 168q. n. 1 
adhibito M. Krispi apographo et Hiller de Gürtringen ZG XII 5 n. 226 cum ima- 
gine diligentissime delineata. Cf. etiam Homolle B C H l1. c. p. 1488q. et O. Ruben- 
sohn MAI XXVI (1901) p. 2128q. 


— -—— -— — xcévun Aupií oU Oéu[c.. 
— — -—  — obire 5..uia!) kxo(0)pm ócrón e. 


Lex sacra fani alicuius litteris bonis medio fere V a. Chr. n. saeculo 
vel paulo post incisa (X€ — £, OQ. — o, O — o, sed Y — ov). 

V. 1: de peregrinis apud Graecos non omnibus locis aut temporibus 
nec in omnibus sacrorum generibus eadem valebant. Praecipue distinguen- 
dum inter publica?) sacra et privata.  Antiquissimis temporibus ad illa 
nullum peregrinis aditum fuisse certum videtur?), ac postea quoque, etsi 
quo magis Graeci in unam nominis et sermonis societatem coaluerunt, de 


- ——— 


9) cf. etiam Usener Gótternamen p. 50. 

3) lapicida 9! pro OI incidit. 

4) etiam in Pausaniae verbis de zfáumteos Kofieioleg luco supra allatis voce 
volg v:As0Ü:to.v homines non Cereri, sed Cabiris initiatos dici proclivis est suspi- 
cio, quoniam Paus. statim de ipsis Cabiris mysteriisque eorum narrare pergit. 


1) QYTEA..OIA de Ridd. litteris Y et A e Krispio sumptis, qui lapidem 
paulo integriorem vidit, sed Hiller easdem litteras satis certo agmovisse videtur, 
ut imagine ab eo addita apparet. 

2) de gentiliciis cf. n. 180 et n. 179. 

8) optime et de hac re et de universa quaestione disseruit Lobeck 
Aglaoph. p. 2108qq. 
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hac severitate remissum est), tamen multis locis eandem legem obtinuisse 
satis constat") Qua in re sine dubio ne id quidem nullius erat momenti 
rem divinam coniunctam fuisse cum epulis?; qua ratione commotos 
vel eos, quibus religionem antiquam tueri parum cordi erat, peregri- 
nis admittundis adversatos esse intellegitur. Iterum ad privata sacrificia 
peregrinis plurima templa sine ullo dubio patebant, licet ea condicione 
sieut, Delphis (Syi/.? 484) ut civis alicuius operam adhiberent. Nec omnino 
pro certo affirmaverim templa, quae adire omnes omnino peregrini vetaren- 
tur, ulla fuisse"); contra fuisse, unde certae gentes Graecorum arcerentur, 
non hac primum lege Paria cognovimus.  Nobilissimum fere exemplum 
idemque huius legis simillmum, quod iam Homolle attulit, verbis prae- 
betur, quibus Cleomenem arcem Athenarum sacrificandi causa ingressum 
prohibet sacerdos (Herod. V 72) à &eive J4oxtÓciuóvie, süÀiv qoots umób 
ic.8, dg và LgÓv' o) yàg Oepurüv ZopgicU0, magiévor év9oUro ad quae ille 
*à yóvot, dÀÀ oO 4fopgieg tius, àAÀ  Myoióg. Deinde idem Herodotus de 
Amphiaraio Oropio tradit VIII 134 * 6nBaíov oo0tvi E&eort uavretscOat cov0OL", 
id quod sine dubio antiquitus sanctum erat. Ántiquam item religionem re- 
dolere mihi videtur Plut. Quae. Rom. 16 év Xoeigoveíag mgó vo) cqxoU rüc 
ZevxoOéag Ó vsoxógog Aafüv ucGrwya xmoUocts 3 ÓoUÀov ticifvon, ud) 
óosAev, ui] Aivolóv, uj] Airoláv. Paulum alius generis sunt duo reliqua 
exempla, eodem tamen pertinent: VII a. Chr. saeculo Elei Isthmiis exclusi 
sunt?), Lampsaceni VI saeculo eo agone, quem Chersonesitae in honorem Miltia- 
dis maioris mortui instituerant (Herod. VI 38). Plura exempla adhue non inno- 


4) neglegendum non est fastorum Myconiorum de ea re testimonium (Prott 
n. 4, Syll? 615): hic inter decem sacrificia, quorum ordo constituitur, non nisi 
de uno praecipitur £&£vo o0 Séuig (v. 26); nec vero sunt antiqui fasti, immo III 
exeunte vel II ineunte saeculo inscripti s&cr& continent sive nova instituta sive 
velusta commutata (vid. v. $8—5 cum comment. Prottii). Cf. etiam (Dem.) LIX 85 
oóx EEisovuv cvi) (adulterae) 248 siv sig oódb» vàv lsoàv vàv Onuottiów, tlc & xal 
vij Eívq» xol «qv dosiqv dA9:iv ébovoiav ÉOocav ol vóuoi xal Qe«couévrv xol 
ixsceócovoav sleivar et de Itoniis Amorginis decreta III saeculi Dittenberger 
Syll.* 6428q. (Michel 378). 

6) praecipue decretis honorariis apparet, quibus exceptiones sanciuntur. 
Etiam cum legimus apud Batonem Sinopeum (Ath. XIV p. 6408) de Thessalis 
$éovrag 4i) Ilsioglo — — o$vrog quidvOQozxov v?v zxavüyvoiv Gcovvtisiv mors 
x«l vovg bívovg Gxavrag éml vij» €oivnv zagaAauficvtww, hanc liberalitatem notatu 
dignam videri sentimus. 


6) inde fiti, ut populus cum quem peregrinum admitti iubet, portionem ex 
epulis ei tribui diserte iubeat. 


7T) caute testimoniis utendum est, velut si quis e notissima de Cleomene 
narratione (Herod. VI 81 7i&s ig v0 'Hoeiov 96oov: fovióusvov ób a$rü» 995v 
éxi ToU fuo? ó igstg á&xmyóosve gg oix Oct» sva, Esivo «óró91 On) 
collegerit ad Heraeum nullum peregrinis aditum fuisse, vereor ne nimium 
colligat; etenim sacerdos sacrificando, non intrando regem prohibuit, eoque 
spectare potuit ne quis peregrinus ipse sine civis &diumento rem sacram 
faceret. 


8) Plut. de Pyth. or. 18; nimirum Elei ipsi se sua sponte Isthmia con- 
celebrare recusavisse dicebant (Paus. V 2,2). 
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tuerunt cert&?), nec vero dubium est, quin fuerint multo plura templa 
eiusmodi legibus munita, quam nobis casu cognita sunt. Iam ut has re- 
centioris aetatis exclusiones Eleorum et Lampsacenorum simultatibus publi- 
cis deberi e scriptoribus facile statui potest, ita etiam in illis reconditioris 
antiquitatis et religionis legibus memoriam pristinorum certaminum, quae 
gentibus Graecorum adventieiis potissimum cum indigenis erant, servari 
persuasum habeo, velut ut de Doribus taceam, Amphiaraum, antiquum 
terrae Oropiae dominum divinum, Thebanis oracula recusare ita optime 
explicari potest. 19) 

V. 2 interpretatio et restitutio adhuc expedita non est. Unum, quod 
certum videtur et quasi fundamentum interpretationis habendum, illud &oró 
est, quippe quod nemo ad vocem superiorem &ívo fou non referat. 
Contra illo K OPHI, licet €» hic litteris ov transcribendum esse conceda- 
mus, iamen utrum Kovgmgc divinae nomen lateat an virgines Pariae dican- 
tur, incertum esse iam Wilamowitz apud Hillerum monuit et e. g. duo 
diversissima supplementa proposuit: aut [-oUve ferias aliquas xo($)go:] | 
otre 4. . cux xo(S)on. &ovàs Z[gosors — —] aut [-otre ferias deae alicui] | 
oUrs 41. . Gi Ko(s)on. &crói E[gosovu; sequitur ovvvsleiv vel simile verbum. 
Wilamowitz enim aeque atque Hiller ipse litteris à..ox« feriarum nomen latere 
existimat!!), sed velid, quamvis sit veri simile, scrupulum mihi movet propter 
casum accusativum; nam GvvrtAeiy vel simile verbum, quod secutum esse 
ilis necessario statuendum est, cum brevissima talium legum elocutione 
parum convenire mihi videtur. Utique ut nunc res est, hanc fuisse legem 
Thesmophorii celeberrimi!?) Pariorum colligere non licet. 


107. Stela a sinistra et superiore parte fracta, inventa Pari apud vicum 
Mdouaoe, nunc in vico Kazidi in limine casae. Edd. Loewy Arch.-epigr. Mitt. 
a. Oest. XI (1887) p. 1858qq. n. 2, Hoffmann Griech. Dial. III p. 35 n- 66, Ditten- 
berger Syll.* 569, Hiller de Gürtringen ectypo usus Rubensohni ZG XII 5 n. 108. 
Cf. praeterea Szanto MAI XV p. 75 adn. 1 et Wilhelm Arch.-epigr. Mitt. a. Oest. 
XV p. 118q. et p. 110. 


9) Lobeck ne AÁchaeos quidem Helicen incolentes Ionibus, ut suo Neptuno 
Heliconio sacrificarent, concessisse e Diod. XV 49 collegit, sed cf. Paus. VII 24,5 et 
Strab. VIII 7,2, qui de sacrificio nihil dicunt. 

10) velin iis, quae Herodotus explicandi causa affert, etei ceteroquin veteres, 
cum ipsi causas rerum sacrarum tangunt, fabulis eas implicant potius quam ex- 
plicant, vestigia veri quaedam deprendere mihi videor; dicit enim ille VIII 134 
Amphiaraum Thebanis permisisse écvró 7) írs udvti zo&oOoi 7] Gre cvuczo vot 
iréoov &xszouí£vovg: ol 0b cóuueyóv pav siAovto sivai. 

11) '4iàie, de quo H. cogitaverat, verum non esse ipse nunc sibi persuasit, 
4[n»&|àuc autem & zZmnuó dicta aliunde certe nondum innotuisse concedit. 


12) ceterum praeter hoc, quod ante urbem fuit, etiam in urbe ipsa Kóene 
sacellum fuisse R. recte monuit coll IG XII 5 n. 184 v. 10 Kógng víjg é(» &ovec 
vel zfjg &[u xoà. 
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DEMNM oc éx[o]ép[ev?) 
DEED ui é£c]voi *). xórrev. Ó1- 
MED c 1Ó iepóv op5)... 
2.7 fjv bé r]ic vt robruv mapin[1*) 
5 pnvár]o *) ó 6O0€hwuv Tpóc Ocop- 
óc xoi] cxéru TÓ fiuicu* rÓv bé v- 
eux]ópov — é£opk(ó)vruv ?) — 0eop- 
oi fj]|v?) viva fom «ónrovra móàp T- 
&] ékmwvópueva, xarepev mpóc r- 
10 ó|c 6copóc. 


Legem litteris bonis exeuntis fere V a. Chr. n. saeculi incisam ad curam 
fani alicuius pertinere verbo xósztew (v.2 et 8) ad lignationem spectante 
demonsiratur, cf. n. 34 et quae ibi attuli. 

Grogoí hic nimirum non sunt legati ad sacra peregre missi?) sed 
magistratus comparandi cum notissimis Thasiorum theoris, quorum catalogi 
servati sunt (cf. Jacobs TAasiaca c. Il et MAI XXII [1897] p. 113 sqq.). 
Hoc magistratus nomen non ita rarum fuisse ex Harpocrationis verbis 
(not. 8) .elucet. 


V. 1 &|g]fo[:v] si recte supplevi, ne ligna et similia e luco aspor- 
tentur, praecipitur, cf. n. 84 v. 5 sqq. ugóP gégrv boÀo ugób xobügov uuót 
goUyeve unób qpvAAóBole ix roU ítgoU. Litterae og igitur nescio an super- 
sint de voce éx zó reufvs]oc, cf. etiam n. 111 v. 22sq. v. 9 m&o r& ixyivó- 
peva: verbum é£xyívevos pro i$sov; dici summa cum probabilitate statuit Wilh. 


108. Lapis oblongus marmoris albi olim muro inaedificatus, & dextra 
ei ab inferiore parte fractus, Pari in Aesculapii fano eíffossus, nunc in 
museo Pario. Ed. Hiller de Gáürtringen IG XIIS n. 126. Cf. etiam Ruben- 
sohn MAI XXVII p. 2238q. 


1) supplevi; s«LAiEP Loewy in lapide agnovit, H. sane in ectypo non 
recognovit. 

2) IAI, suppl. Sz. 

3) OP L., Ol in ectypo vidit H. 

4) ita Dttb. pro vocgbulo de hac re sollemni zegeflatvswv hic synonymum 
a verbo iéva: derivatum usurpari acute ratus, za«ufj. ceteri. 

6) &mrogmqvd:]o Sz.; quod cum sp&tium superet, Wilhelm simplex re- 
stituit. 

6) KONTON lapicida, qui in harum vocalium scriptura sibi non constitit et 
velerem &c recentem morem confudit; em. Wilh. 

7) 4N L.; H. cum in ect. illud .« non vidisset, pro 2c» quod ceteri habent, 
jjv restituit. 

8) Harp. s. v. €ecQuix&: — —  — to000l uévroi Aéyovrxt o9 puóvov oi 
$sevol &i1Àà wol oi slg 9tobg stsuzÓóusvoi, xol OÀog vovg rà ÜOsia gvidvror- 
vag 7 rv Oslov qoovrifovreag otrog dOvóuatov et schol. Arist. Pac. 949 9soot; 
0 éxcAovv vovg &xó vàv nxóltov Ódnuocía, Éxstumouívovg cvovOocovtoag xol cvpu- 
zovnyvolcoscag. 
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— . — ov émigéMe]ióv ma éug[avf]*) xav[— | — — — év tÓx olxf- 
pau TO] Zepupíur uf káev mÓp une([E r]póc T1— . — —— $— 


— üv0p]axac!) óyomotac Évexev unb év tüt p — —  —  — 


— Meuóvtuv unbé TÓQp xaóvrtuv unt —Ó. — — — — 


ó- 


tuc gu ró íi]eo[ó]v?) xwvbuveoer unbóé rà dávoaefpara BA[Gmtnroi?): éàv bé 
Tc tüv loi]uriv?) vofit rap[à và] v[erpap]uéva, ó u£v veux[ópoc Znuiobru ab- 
TÓv bpayudic — — — — — — —] W...oquc— — — — — 


v. 2in. 0c]upoóc Rubens. 


Lex litteris bonis II &. Chr. n. saeculi inscripta haud dubie ad curam 
templi Aesculapii Parii, ubi inventa est, pertinet; cf. praecipue legem de 
arce Athenarum n. 1 et de Heraeo Amorgino n. 95. 

V. 8 fegvoíoi: cf. n. 65 (de Amphiaraio Oropio) v. 44 dv ói vor 
xouumsvnoío, — — —— év voi mgó Tóg voU BouoU -—— — iv voi mgó hso- 
zíonc. Fortasse hic quoque. de incubatoriis sermo erat, oéxQuet e. g. 
Scripsi Hillerum secutus. — De igni prohibendo cf. n. 1 v. 6, n. 62 
v. 21, n. 95. — v. 4 Hilleri commentum qmó' év tà. ó|eópe: — — 
&|usvóvrov probabile non puto vel ideo, quia praeceptum proximum gu? 
s'Üo xcóvrov it& non habet, quo apte referatur. V. 4exir. requiritur, ni 
valde fallor, nomen, quo alterum aedificium tO Üjegvoío oppositum signi- 
fieatur. Deinde v. Din. fortasse /xvevóvrov, quod Rubensohn coniecit, 
verum, cf. n. 1 v. 14—15. 

V. Hiller dubitans sane &ooó ]evov supplendum proposuit, quod quam- 
vis acute excogitatum sit, veri simile tamen mihi non videtur. Neque 
enim solum aegrotis, qui in Ásclepieo versabantur, sed omnibus, qui qua- 
cunque de causa deum adibant, velut mulieribus de prole deum consultan- 
tibus talis lex observanda erat. Unde vocem latius patentem scriptam fuisse 
conclusi et confidenter scripsi /ó:]eàv: 22 ante T incertum esse Hiller ipse 
typo punctato adhibito indicat, reliquiis autem litterae f) speciem litterae 2- 
effici posse nequaquam improbabile est. Vox ipsa commendatur exemplo legis 
n. 102 v. 4 àv ió]roróv vic mou, too v& yeygeufva. 


109. Tres tabulae anaglyphis ornatae Thasi inventae, nunc Parisiis in 
museo nationali, quas olim latum anticum et posticum arae porta scrobeque in- 
Siructae effecisse veri simile est; maior (a. 0,98 m, l. 2,08 m, cr. 0,45 m) Apol- 


linem, quem femina coronat, et tres nymphas repraesentans inscriptionem À con-' 


tinet, duarum minorum (a. 0,98 m, 1. 0,94 m, cr. 0,837 m) altera Hermen et deam, 
fortasse Hecaten, repraesentans inscriptionem B continet, altera Gratias reprae- 
sentans sine titulo est. (Vid. de forma ac condicione monumenti nunc potissi- 
mum Studniczka Jahreshefte d. Oest. Arch. Inst. VI p. 169sqq.) Inscriptiones edi- 
derunt Miller Rev. archéol. 1865 Il p. 439sq. et 1866 I p. 4198q., Michaelis Arch. 
Zeit. 1867 p. 18qq. tab. 217, Roehl 1G.A 879 (Imag.* p. 62 n. 2), Cauer Del.! 526, 
Bechtel Inschr. d. Ion. Dial. 68, Roberts Introduction to Greck Epigr. I p. 68 n. 22, 
Hoffmann Griech. Dial. lI p. 85 n. 69, Michel Fecueil 106, Dittenberger SyIll.* 624. 


1) suppl H. 2) suppl. Wilamowitz. 8) supplevi, vid. comm. 
Leges Graec. Sacrae ed. Ziehen. 19 
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ÀÁ. 
Nóugncev  xàAmróAuvi Nuugnrérq — 0fju xoi dp- 
cev, Gu!) BóXn, rpocépbev: olv ob Oépjuc o0bé xoipov: 
oU TOi ViZertat. 


B. 
Xápiciv aivaà o0 Oépic oU5é Xxoipov. 


Lex Sacra Nymphaei Thasiorum antiquis litteris Pariorum (f) — o 
et ov, O — v) V a. Chr. n. saeculo incisa. 

Numina, quae in hoc fano colebantur, non omnia in titulo nominan- 
tur; nam ut cum nymphis Apollinem?) ita cum Gratiis Mercurium cultu 
coniunctum fuisse et per se veri simile est et figuris anaglyphi B con- 
firmatur, quarum altera haud dubie Mercurium repraesentat; de altera 
minus certum est iudicium; Hecaten esse Robert collato cultu Propylaeorum 
Atheniensium coniecit.) ^ Denique femina divina, quae in anaglypho A 
una cum Apolline conspicitur, Dianam, ipsam quoque ducem nympharum 
notissimam, repraesentari veri simile est.*) 

Cultum chthonium fuisse, si modo recte Studniczka haec anaglypha 
partes olim arae porta &e scrobe instructae fuisse iudicavit, certum est. 
Quae res ad hanc quoque legem intellegendam nonnihil valet. Iam enim 
apparet praeceptum v. 8 o) zeivífera, huie sacrorum naturae deberi per 
se ipsum eum in Nympharum tum in Apollinis eultu") permirum. Nunc 
&utem cum paucissimis quae praeterea de paeane prohibendo exstant testi- 
moniis commode convenit: quae enim extant ipsa quoque relgionem in- 
ferorum spectant. ÁÀc primum quidem huc referri potest Aeschyli frg. 167 


, — M LA 3 /, Rd 
uóvog 9rày y&p 9vaxog o9 Óópoov Lr 
oQ0 4v tr. OO0v o)ó0 émonévóov üvoig 
o00 . £ow foyuóg o$0à moirovífeca:. 


1) i.e. 0 &p aut & &y, cf. Fick Gótt. Gel. Anz. 1889 p. 126. 

2) Apollinis cognomen Nvuqnyírqge praeterea non nisi apud S&mios innotuit 
(BCH IV p. 335), sed Apollinis cum Nymphis coniunctio facilis frequensque est 
velut in antro Nympharum Ansphlystio (Vart) "4xóA|ov "Egonc (1G I 480) cole- 
batur (plur& collegit Wernicke ap. Pawly-Wissowa ll p. 9 et 88). T&men eam 
hic non genuinam existimo, immo natura huius cultus, de qua in commentario 
egi, considerata facere non possum, quin Apollinem postea demum in antiquioris 
dei locum intrusum esse suspicer. Qui fortasse simplici nomine Nvugmnyérns 
cultus erat. Valde dolendum est in fastis Tetrapoleos Atticae (Prott n. 26) v. 45 
in. lapidem fractum esse, ut non iam appareat, utrum sacrum simpliciter Negu- 
g«yére, vel fjooi] Nvugayévet an "Amóllo»i] vel IIoosidówi] Nougeyécer fieri 
iubeatur. llossidóv vougqoyírQg occurrit apud Cornut. xol 9:só» 922. 

8) Comment. in hon. Momms. p. 141; comprobaverunt Harrison Mythol. and 
Monwn. of Athens p. 544 et Studniczka 1. c. p. 170. 

4) Harrison 1. c. comprobante Studniczka. 

6) paeanes enim Apollinis potissimum proprii erant: Poll On.I38 ai di 
slg 9eotg ÓÓal xowüg ubv mawukvsg, Üpvow lÓ(og Ób 4gríuudog Üusog obzvyyosc, 
Asxóllovog Ó ziv «zi. Cf. de hac re nunc potissimum Fairbanks A study of 
the Greek Paean 1900 (Cornell Studies in Class. Philol. XII) p. 258qq. 
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Quamquam caute hoc testimonio) utendum est. Nec enim his verbis 
poeta cerium Mortis cultum describit, immo eam rationem sequitur, ut 
nulla omnino Morti fieri sacra signifieel. Quare id potius inde apparet, 
quam proprium rei sacrae zeovítscOn. poetae visum sit." Contra certum 
paeanis prohibiti exemplum praebetur Hyacinthiorum Laconicorum sollemni- 
bus: Áthen. IV p. 139d lloivxoétngo iv voig 4axcovimwoig [Gz0Qtt Ori vv 
ubv vv "ToxivOlov €volav ol Zdxovic inl vosig Tufoag GvvrsloUot xol Óià 
TÓ 7zévOog và yevóusvov zsgl rÓv "TüxiwvOov oUrs GreqgavoUvrai iml voig 
Ósízvoig oUvs ügrov sicpégovoww otvs Gl néuperoa wol và zo9ro:c Gxólovüa 
010óa0. xal vóv tig vóv Otóv naiüva o)x GÓovoiv o0. Go vt vou- 
obrov oj0iv xaO€nso dv vaig &AXatg €volarg moioUo:v; cultum autem 
ipsius Hyacinthi chthonium fuisse certissimum est?) araeque eius Amy- 
claeae haec Nymphaei Thasiaci ara simillima fuisse videtur.) Denique 
huc pertinet, quod Apollodorus de cultu Gratiarum Pario tradit (III 15, 7): 
ét xol depo yogic c)$ÀQv xal crtpávov iv Ilágo 900vci rcíig Xdágior, si 
quidem paeanum non minus quam tibiarum cantum ibi prohibitum fuisse 
Sponte patet, Gratiarum autem cultum ipsum quoque religione chthonia 
imbutam fuisse satis constat;Ü'y Quem cultum Parium eundem esse atque 
eum, qui hae lege Thasiaca cognoscitur, utpote a colonis Pariis olim domo 
Thasum translatum manifestum est!) ut iam eodem, unde profecti sumus, 
redeamus. 

V.1 eOf5iv xel &gosv Gg Bóig: verba ipsa comparari possunt cum 
n. 65 v. 30 6n» i Bey &mev Or, àv Bólqror fxacrog et n. 119 Ovfzo 
loxtov vr. xe OéAn xal Pfocev xoi 951v mi[&]y zoí[oo], re autem Oropiae 
legis liberalitas multo maior, maior etiam Mytilenaeae; hac enim Thasiaca 
duo vulgatissima fere victimarum genera, oves ac porci, excipiuntur. — 
z900íoÓsv: de verbi £fgós,v pro Ove apud lones usu constat; cf. nune 
eliam legis Milesiae n. 158 v. 15. ^ Compositum  zgoocígósv — notatu 
dignum. 

V. 4 Xágiiv alya o9 96e: contra lex Eleusinia n. 2 praecipit 'Eguj 
'"Eveyovío Xáguwiv alya, unde quantum leges de isdem sacris inter se 
discrepuerint, elucet. 


6) cf. de hoc loco etiam Fairbanks j c. p. 48, ubi is etiam locos difficilli- 
mos Aesch. Sept. 867, Eur. Alc. 423, Iph. Taur. 179sqq. tractavit nec tamen ex 
omni parte expedivit; huius tituli testimonium eum fugisse videtur ac ne Hya- 
cinthiorum quidem exemplum huc adhibuit. 

7) idem apparet Aristid. Or. 1606 cà uà» 4tovóoc — — wal volg GAMoig zat 
$eoig axíévdovrag xol Qóovtag wal matovítorvag xol ccsqayngogobvrag, cf. 
etiam verba extrema Athenaei de Hyacinthiis testimonii, quod in commentario 
peulo infra afferam. 

8) demonstratur vel uno verbo évayitswy, quo utitur Pausan. III 19, 8: "Ta- 
xivO oig zob vig voU AmóAAovog Üvcolag ig rotrov "TexivO9c cóv fjouóv Già O96gag 
4oÀxig évoyítovorv. Rem egregie explanavit Rohde Psyche? I 18" 8qq. 

9) c. Studniezka l.c. p. 129—126 et p. 1718qq. 

10) unde frequens Nympharum et Mercurii coniunctio, cf. Escher apud Pauly- 
Wissowa III 2160 sq. 
11) primus id statuit Prott in dissertationis sent. conirov. 4. 
19* 
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110. Marmor uns cum duobus anaglyphis, quorum alterum Herculem, al- 
terum Dionysum ac tres mulieres repraesentabat, Thasi inventum, nunc ut vide- 
lur perditum. Ed. ex apographo, quod Christidis medicus Conzio per litteras 
miserat, Bergmann Hermes III (1869) p. 2868qq9., unde repetiverunt Cauer Del. 
527, Bechtel Jon. Inschr. n. 11, Hoffmann Griech. Dial. Ill p. 86 n. 71, Michel 
Hecueil 1361. Nuperrime pristinam formam monumenti, cuius partes olim ana- 
glypha titulusque efficiebant, ad exemplum monumenti Nympharum (n. 109) re- 
stituere conatus est Studniczka Jahreshefte VI p. 180sqq. Utique quinque primi 
versus per totam marmoris latitudinem pertinebant, cum reliquos angulus portae 
& dextra imminens in brevius coegerit. De anaglyphis cf. praeter Studniczka 1. c. 
etiam Hev. arch. 1866 II p. 889 et 1885 I p. 718q. 


'€ni Avacrpárou [100 A]ticxpuvoc épxovroc — — — — — 
— | éri roicbe éxbéborai [Ó xfjmoc] 'HpaxAeoc ó mpóc [rin xupiun 
ToU "Ackhnmioó0?): ó áàve]| poipnuévoc?) róv xf[rov trà xupí]ov xa8a- 
póv nrapé£& ......... llle | moAac Ómou fj xómpoc [é£- 
5 egóAA]ero: fjv 5é vic éyBáXAn[t vv boUAuv xómpov cic*)] | ró xu- 
piov, eivai 1à &vyroc roO ávaipepnuévou TÓv xfjmo[v xoi róÓv ibóv- 
ta *) t1óv] | 5oóÀov gacrtpócavra dóàOdiov clivo Ómuc b6 TÓ 
xuptov xae[apóv] | rapéxn, émpyéAecoi TÓv &Yopnvóuov xal TÓv 
iepéa roO | '"AckÀinmio0 ToUc ékácrote éóvrac fjv bé yh émi- 
10 péAuvtat, | ópeilev abroUc rfc fjuépnc éxácrmc fiuíexrov ipóv TUM . 
"Ackhnridi buáZecOoi 5€ ToUc ódmoAóvouc f) ajroUc Ógeíhev: | rv 
66 dvaipepnuévov TÓ(1 i)pei*) xai ví d&ropnvóuun Éxrnv5) ógeíAev : 
Tfjc fiuépnc. 


Decretum Thasiorum IV &. Chr. n. ut videtur saeculo") inscriptum. 
Summam eius rationem Bergmann recte enucleavit: fundus quidam Aescu- 
lapii sacer (v. 8 et 10) stercore inmisso inquinari solebat; fano ut sub- 
venirent, Thasii eallide non proprium fundi custodem creaverunt, sed hor- 
tum Hereulis vicinum (v. 2. 3. 5) ea condicione locaverunt, ut conductor 
horti etiam fundum illum purum econservaret, i. e. curam fundi Aesculapii 
quasi servitutem horto Herculis locando imposuerunt. 


1) supplevit Bergm. coll. v. 8. 6. 7. 10. 

2) sic Blass, quem sequitur Hoffm., &veigeionuífvog parum recte Bergm., 
&vc]octonu£vog Bechtel, Herodoti consuetudinem sequens. 

8) supplevi, óers ceteri; vid. comm. 

4) supplevi (cf. n. 111 v. 7); rotvo» uiv tóv AngOévre] OobAov uacr.yócarca 
&9. ei$«. Bergm., melius Hoffm. vóv uiv fovióusvov tóv] do9Aov uacr. &O. slvat, 
quod cum paulo superare videatur lacunae spatium, utique tv Sélovro (n. 107 
v. b) restituere praestat. An propius &d Bergmanni sententiam &ccedendum et 
scribendum xol rà» 1gg9évcc] óob4ov uectiyóoovra àOiv slvat (8c. conductorem 
modo dictum)? 

6) TOQHPEI lapis, emend. Bergm. 

6) £xrm pars sexta, 7uísxrov pars duodecima stateris aurei ponderis Pho- 
caici, cf. Hultech Griech. uw. Róm. Metrologie? p. 174. 187. 226. 

T) contra Bergm., qui aetati Macedonicae tribuit, recte id statuerunt Cauer 
et Bechtel, vid. v. 9. 10. 11, ubi in verbo ógeílsv» s&& spurium simplici E 
significatur. 
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V. 9—4 extr. adhuc intactos reliquerunt, sed sententia ipsa quidem 
satis probabiliter restitui potest. Portarum enim mentio collata cum usu 
verbi éyfidÀàewv indicare mihi videtur in fundum sacrum fores aedificii 
hortive privati alicuius spectavisse, unde stercus servi eicere consueverant. 
Intererat igitur eas fores clausas teneri sive quacunque ratione obstrui. 
Scriptum igitur fuisse hoe fere conicio: ró gegíov xa$9egóv maoébe xal 
x£xÀtuufvag vàg ztóÀag. 

V. 4sqq. 7v Of zig x:À.: de hoc loco perperam iudicavit Bergmann, 
quem ceteros secutos esse miror. Legit enim jv óé wg éi»Bal|r r&v 
0oUÀmv xónmgov Ocrc] ró zoolov slvo! và &yyog roO &voigegnuévov xri. et 
interpretatus esi: "wirft einer der Sklaven Unrat hinaus, so dag der Tempel 
gleichsam das Schmulzgefüf] des Püchters ist eic. Sed quamvis molesta et 
artifiios& abundantia tituli recentiores cum alü tum honorari laborent, 
talia qualia ille vult, in hoc praesertim argumento umquam dici potuisse 
incredibile est. Etiam ratio grammatica vehementissime illi repugnat, 
quae nomen praedicativum articulo carere iubeat subiectumque esse có 
&yyog tantum non clamet. Inde profectus legem id sibi voluisse, ut con- 
ductor horti, si servum stercus contra legem egerentem deprendisset, vas 
quo ille usus erat sibi sumeret, ipsum impune verberaret, iam pridem per- 
suasum habebam, etsi exemplum simile desiderabam, nune ne id quidem 
iam deest, cf. legem astynomorum Pergamenam5), ubi de fontibus puris 
conservandis praecipitur (col IV 115sqq.): uxg9evl óà fovola Love inl rüw 
ÓqpoGíov xgnvüv mte xvüvog morte we (ura nÀvovev uu: GxeÜog 
ijs lÀo &mAOc unOiv: 6 Óà voírav ri mowjGug, kv uiv dAsóO:gog q, viv 
r6 xvqvOv wol fuazíov xol vv cxsvüv crigeíoO0m — — dàv Ób oixívgc 
ixv uiv perà rfjg roO wvglov yvdjumgge movíjom r& rovrov, Ópolog GrtoécOQ 
x«i «Uróg uaGtpyovG0c xv:À. De potestate servum verberandi cf. etiam n. 34 
v. 98q. et n. 58 8 15. 

Custodiam fundi praeter aedilem ipsum sacerdotem Aesculapii sus- 
cipere consentaneum est. — &óÀoyo: haud dubie iidem fere magistratus 
ac logistae Atheniensium vel éievocvoí et xarómvo: aliarum civitatum.?) 


111. Lapis inventus Chii in loco N«óg unam horam septentrionem versus 
& vico Cardamyla sito. Cum Boeckh e Neograeci libello pauca verba paucorum 
versuum cognovisset (CIG II p. 1030 n. 2214c), totum titulum primus edidit Zo- 
lotas gymnasiarcha Chius in ephemeride quadam Atheniensi &. 1889, unde repe- 
tiverunt S. Reinach Chroniques d'Orient I p. 638, Haussoullier .Hev. des études 
grecques III (1890) p. 211, O. Hoffmann Griech. Dial. III p. 42 n. 81, Michel He- 
cueil 101, Dittenberger Syll.* 670. 


'€m T]éa[1)]oc mp[vráv]|eoc, BoXMüc rvéu[n: év r]loic dAceav 
5 u[ mow]loívev unbé xomp[eóe]|v: fjv 5& rouiaivm [8 $]|popfi 1) 
BokxoAf, [ó i]|büv xarevráru mp[óc] | xóc Baciléac &áy[vàc] | póc 


8) MAI XXVII (1902) p. 418qq. 
9) Arist. Pol. 1322b; de catoptis, quos hic non affert, cf. n. 67. 
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10 1o 6c0)): rà 5€ [ro][iuatvovr fj ópopBélovr: fj. BokoAéovrt fjluiexcov 
15 lóuva. éÉcru | xarà xrfjvoc Éxacro|v: fjv 5€ xompeóuv à í] [ckmras, 
mévre craTfjpoac ópeuéru d&Yvüc | mpóc ro 0eo?): fjv 6€ ó ibjuv yu 


20 xareíret, Tévr|e crarfjpac ógeu[ér]|u [i]epóc ràn 0edi ...|. Awpava 
év Toic?) ...|.c. .1xeua?) éx 100 ie|[po] u[» 'xo]épev rà iepó: | [Rv 
9'] é[x]pépn[i], àpecral......... v..Uvobe 


Senatus consulium Chium de nemoribus sacris ab usu et iniuriis 
privatorum tuendis V aut IV a. Chr. n. saeculo czoiy75óóv inscriptum. — 
Priore parte (v. 1— 20) de duabus rebus cavetur, ad quas non paucae 
aliae leges pertinent: ne quis pecora ibi pascat (cf. n. 62. 76. 87. 96. 99. 
145) et ne quis stercus iniciat (cf. n. 51. 110).*) Quae pars ita dis- 
posita est, ut summa utriusque praecepti praemittatur, dein utrumque pro 
se accuratius tractetur. V. 7 sgóg tóg fooiÉog: apud Chios igitur col- 
legium regum erat sicut apud Coos (Prott Fasti n. 5 v. 21 6w[e ài y]e- 
geogógog pecilfov), Cymaeos (Plut. Qu. gr. 2), Eleos (IG.A 112), Myt- 
lengeos, quibus aeque ac Chiis et zmoórwvig et facusig erant (SG.DI 
213—215); cf. etiam Arist. Pol. VI 1322b. Athenis quoque penes regem 
curam fanorum fuisse cognovimus e n. 4exir. n. 13, n. 34 v. 11 sqq. — 
v. 8 soc tO 4$:0: eius sc. cuius quisque numen pascendo laeserat. — 
v. 19 4uíexrov: duodecima pars stateris, cf. n. 110 not. 6. 

Inde & v. 22 novum praeceptum additur, eo ut quidem videtur per- 
tinens, ne quis res sacras e delubro?) auferat; vasa sacra commemorari 
(oxsUsa) not. 3 conieci. — v. 24 extr. nomen sacrificii, quod ab Atheniensi- 
bus dgecretov sive d&oeorgoío dicebatur, supplendum esse suspicor.  Eius- 
modi certe sacrificium hoc loco, si modo de condicione supellectilis sacrae 
mutata agitur, aptissimum est, cf. quae ad n. 32 dixi. 


112. Marmor leucophaeum in insula Chio inventum. Edd. Surias MAI 
III (1878) p. 2088qq., Haussoullier BCH III (1879) p. 47sqq., Dittenberger Syll 
671(860?, Michel Recueil 997; cf. quae exposuit R. Scholl in Satura H. Sauppio 
oblata p. 1688qq. 


— — —eeunri[............... s. KMu]ríómc d.... év 
TU] teuéva [ràv K[|A]urioóv [o]txov reuéviov iepóv. oi[x[o Jouica- 
5 cOai xol rà iep&à và xoà [élk] Tiv ibiwriküv olxubv eic vóv xo[uv]óv 


1) aliter culpam apud deum merebit, cf. v. 1684. 

2) goéy)«v« £v toig [&Acs]c[.v Scriptum fuisse coniecit Haussoullier, id quod 
tamen nimis a lectione tradita recedit. 

3) haec lectio num vera sit, valde dubito; nescio &n scriptum fuerit 
exsvta, cf. n. 178. v. 2 unót oxsbog vàv rijg 9509 Avuaivecfo, undi [f]xpf£oei». ix 
vo) i£Q00. 

4) exemplum Latinum lex luci Lucerini (CIL IX 782) praebet: $n hoce 
loucarid stircus ne quis fundatid neve cadaver proiecitad etc. 

b) in voce £x ro) iszgoó articulum nota; qui hic aegre eadem ratione ac 
v. 9. 17. 20 in voce ró 9:0 vel ràt 9tà explicari potest. 


CHIAE n. 111. 112 295 


ofkov évevxeiv: Oucauévoic. é[x|a]Aiépncev. olkobouricacóot xoi [T|à] 
iepà rà x[oi]và é[x] riv ibwurrmixiv o[ilk]ubv eic vóv [xow]óv otxov 
10 éverxe[i||v]. 

'€mi nputáveu[c $o](vi[xo]c, TTAvvrmm[plt]& voc Terpóó: [érvuwcav 
Khuríbot [6|50]cacO0a: Tmepi vÀv iep[iv] v[G]v KAum[b|b]v Tv év 
taic ibiwrwkai[c o]ixte[c | ó]vruv, mórepov ei a[ó]rà [eic] róv 

15 oi[x|o]v àv KAv[r]íóat xorà po[vreí]av d:ux[o[lb]ourcavro qépec8o: 
Tfi f$uépoi f[t | rí]verat f Oucía, vóv b& dAXov xpóv[o|v] mapà roic 
ibiuroi[c] qQuAÓccecOo[! | x]o8émep xoi mpórepov, fj b1iX mavróc 

20 [a|ór]à& xeic0o: év ví ofkur: Ovcouév[o|t]c éxaAiépncev bi& rravróc 
T& ie[plà «]eicOat év TÓÀ olkun. 

'€ni mpuráv[elu]c KAeokóbouc, TTocibedvoc reróp[r|m] éE elxó- 

25 60c, évvucav Kàuríbat v[U | i]epit otkut. TOt KAurib)v, év dn rà 
[rler]pdi: iepà xáOnron koi rd: xdpu[t | vb] tpóc T ofxut xpfi- 
com KAvri[o|a]c xotvfjt, ppoatpiav 5& unbé ibuim[v u]n6éva và ofkui 

$0 roUtut xpfjcóo: [u|n]o& dAAuxr bo0voi xprjcacOoa: unee[v|t^ àc b' àv 
rapà Traota f) aóróc xprjcyr[a]t] TÀ ofkur f) éréput bít. xpricacea[s, | 
é]robóru xa0' éxácrmv xpfiaw fj 5óc[ilv K](A)uríbaic xiac bpaxuóc 

5 lepé[c | vro]ü. Aióc 1oÓ TTaroditovu, xoi roic éx [r|)v] vóuwv dpoic 
Éévoyoc écru' roUc b' [élmi]ueAnróc Tàc Yevouévac Yvdpac [mlepi] 
ToU olkou xqi Tüv iepdv xai rà[c | 61a]uavretac?) ávavpówavrac eic 

40 c[1|iA]nv Ai6ívnv crfcor mopà rv eic[o|bo]v ToO ofkov. 


eo 
rn 


v. 94 extr. | aut omissum aut extra ordinem additum fuit. —.v.34in. AYTIAAIZ 


Inseriptio litteris exeuntis fere IV a. Chr. n. saeculi órow;y9óóv exarata 
tria continet de sacris communibus phratriae?) Clytidarum decreta diver- 
sorum temporum, quae ex voluntate dei?) litando cognita facta sunt. Ac 
primo quidem Clytidae olxov veufviov aedificare, quo Bacra communia *) in 
privatis domibus adhue servata iransferantur, altero eadem sacra aedi com- 
muni non solum sacrificii die inferle, sed etiam per omne tempus servanda 
tradere iubentur; tertio ne quis umquam privatus, sed solum phratria xo:víj 


1) vocabulum etsi alibi non invenitur, summa cum probabilitate suppl. 
Sch., si quidem ante M trabem obliquam /. agnovit H. ac Koehl. in ectypo vel 
^ &ut A dispicere sibi videbatur (MAI l. c. p. 206). 

23) phratriam, non gentem dici certo demonstravit Sch., cf. potissimum 
v. 288q., ubi privato homini non genus nec collegium quodvis, sed phratria 
opponitur. 

8) Iovem Patricium dici statuit Sch. coll. v. 85. Ceterum iniuria Platonem 
4hàg Ilerooov sacra ab omnibus Ionibus alien& iudicare (Euthydem. 802 C) Dit- 
tenb. coll. hoc titulo et Syll? 576 rectissime monuit. 

4) isod potissimum deorum simulacra (£ó$) intellegenda esse Dttb. e 
verbis 255q. iv di tà [mer]odie isg& xdOqroi collegit et comparavit lsgd 
Eleusinia, de quibus vid. p. 88 not. 4; prudenter autem Clytidae, ne qua dubi- 
latio remaneret, ea voce usi sunt, qua omnia, qu&e ad rem divinam pertinebant, 
comprehenderentur. 
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hac aede utatur, cavetur. Argumentum ad progressum rerum eum sacrarum 
itum publicarum gravissimum egregie interpretatus est Rudolphus Scholl 
praecipuumque quoddam ius familiarum patriciarum his decretis tolli per- 
sperit: Phratria enim Clytidarum sicut omnes phrairiae artificioso potius 
quam naturali vinculo coniuncta et gentes aliquot antiquas et cives alios 
plebeios conscriptos comprehendebat. Sacra illa, de quibus agitur, proprie 
gentilicia fuerant atque, etiamsi phrateres plebei in societatem eorum vocati 
erant?) et inde ex privatis et propriis sacris communia (cf. v. 4 et 8 rà 
ízgà và xoivá), e gentiliciis phratrica reddita erant, tamen per aliquantum 
temporis pristinis domiciliis gentilieiis (veig iÓsewuxaig oixlo:;) servanda 
relinquebantur gentesque quasi custodiam eorum obtinebant. Sed pro- 
grediente paullatim vi et fiducia partium popularium phrateres plebei pri- 
vilegium patriciorum aegre ferre coeperunt et pedetemptim, ut haec decreta 
lestantur, sustulerunt. Nam etiam tertii decreti argumentum, quod per se 
solum aliter potest explicari, ex eadem illa ratione repetendum est verbis- 
que 508 iÓwórqv umófva xrÀ. non quivis praeter Clytidas privatus, sed 
Clytida privatus patricius dicitur.5) Patricii igitur etiam post aedem com- 
munem exstruetam propriam sibi potestatem eius utendae vindicasse pri- 
stinumque privilegium per ambages recuperasse videntur, id quod optime 
intellegitur, dummodo sacerdotium ipsum gentilicium mansisse concedamus. 
Sacerdos enim praecipue, cum aedem frequentare soleret, facile adduceba- 
tur atque id sine dolo malo, ut eam in suum quoque usum verteret, deinde 
vero etiam propinquis nobilibus utendam permitteret (cf. v. 30 ugóà GALlo: 
Óo)voi 4916a69a; wn8cv[).") Similes commutationes et Athenis et Cyrense 
factas eBse Scholl statuit coll. Arist. Pol. VI p. 1319b £r, óé xai và vo:- 
aÜra xorcGxevíGuoro vongGiuo Tgóg vv Onuoxoorlov vv voimírqv olg KAu- 
GOfvge ze Odvqow Pyorjoaro Bovióusvog eübiásor riv Oquoxgavlev xai ztol 
Kvgüvqv oi rv Ó5uov xaOi0rdvvtg. qvio[ ve yàg fvtgos storqréat mÀslovc 
xol ggavola, xol rà vv iO(ov Ícov Gvvaxríov eic óÀlya xal xoivd, 
xol mz&vra GogiOtiov Orxoc v Ott. udÀw re Gvauiy000i vévisg dAlgAong, ai 
óà cvvü9ne, Owfrvy9ü0iv ai mgótsgor hisque omnibus comparatis, quo 
valeant tales commutationes, exposuit.' 

De singulis unum notatu dignum videtur: discrimen quod observatur 
inter usum vocis oixíu et vocis olxoc. Illa enim domus privata, hae aedes 
S&cra significatur, unde tamen cave colligas nomen olxog idem prorsus ac 
vaóc valuisse. Immo recte Clytidae cum aedem illam aedificarent, nomen 
vaóg prohibebant — neque enim erat vaóg, si quidem sacra illa etiamtum 


5) velut ut notissimum fere exemplum afferam, Aeschines orator, homo 
plebeius, tamen ex ea se ortum gloriatur phratria 7j) ràüv «órÀv (ouv 'Erto- 
Bovraócig usvézs:. 

6) Schóllium de tertio decreto idem sensisse veri simile censeo, quamquam 
verba, quibus argumentum eius refert (ne quis unquam. praeter Clytidas sla. aede 
utatur) ambigua sunt et postea nihil amplius de eo adnotavit. 

7) interim novum de his rebus documentum gravissimum accessisse titulum 
Demotionidarum vix est quod dicam. Cf. de eo nunc etiam Dareste-Haussoullier- 
Reinach Inscr. jurid. II p. 206 8qq. 
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in domibus privatis solebant servari et uno sacrifieii die illo transporta- 
bantur — et cireumloeutione oixog reuéviog Ís9óg utebantur. Sed id hoc 
quoque titulo confirmatur nomen masculini generis olxog potissimum 
de aede ad usum sacrum destinata intellegendum esse?), cf. n. 95 v. 3 
eum comm. 


118. Marmor in vico Pyrgi insulae Chii supra portam quandam inaedi- 
ficatum. Edd. Paspatis Xiexóv yAo0ocQiov p. 404, 9, Studniczka M AI XIIT (1888) 
p. 166 n. 4, Michel Hecueil 708, Dittenberger Sylil.* 599. 


Tón íepet vo0 'HpaxAéoc | bíbocOat Órav TÓ révoc | 0n vAdiccac 

5 kai cmAdy|xva rà eic Xxeipac xal uepíb'a bíxpeuv xal rà bépuor[a: 

é]|àv 5& ibuürnc 00n bíbo[cO]|a: v: iepei YAdccac xoi [cr]lAévxvo 

10 tà eic xeipac xo[i u]|epíba bíxpeuv: éravrei[áru] || b& 6 00uv Tín 

iepet, éàv b[& ó] |iepeóc un Tapfy, mpotpn[reu]|léru cic dv oi 

Aóvxat eic[ív, và] | 6& viv[ó]ueva &mrobibóv[o r0]lv 000vra tix iepet: 

15 Yivec[0o:i] | b& xai roic dAÀoic iepe[oci, ó][coi iepnreíac éuvn[vrot 
xar]l&à raórá. 


Lex de commodis sacerdoti Herculis tribuendis exeuntis ut videtur 
IV a. Chr. n. saeculi.!) Cultum gentilieium esse apparet v. 2 Orev tó yévog 
$909, ipsius autem gentis esse legem etsi paullum dubitationis enuntiato 
postremo movetur, demonstratur tamen eo, quod rà vévog dicitur nullo 
nomine gentis a&diecto. Quare etiam ut alibi inter publica et, privata sacri- 
fieia, sic hic inter communia gentis sacrificia et privata distinguitur; in 
his pelles victimarum sacerdos non aecipit, cf. tit. Hal. n. 155, ubi idem 
fit discrimen. 

V. 9 yÀ$060ag: lingua victimae non una cum eapite cedebat, sed se- 
paratim ut par erat exsecabatur, unde notum illud 5 ylàrra yoolge víuve- 
rct (Aristoph. Pac. 1060, Av. 1705 eum sehol, cf. etiam Menand. apud 
Athen. XIV p. 6596); sacerdoti tribuitur praeterea Mileti (n. 159), Sinopae 
(n. 166), Myconi (Prott n. 4 v. 8 et 31 sqq.), fortasse etiam Erythris (172). 
Videmus igitur apud ipsos certe Iones morem Homericum linguas post 
libationem ultimam cremandi?) non obtinuisse. Alibi tamen postea quoque 
eas deo seposuisse videntur; de Atheniensibus sane, cum in publicis sacri- 
ficiis alii Mercurio alii praeconibus eos linguas dedisse tradant?), parum 
constat, sed cf. tit. Amorg. n. 98 v. 7, ubi linguas mensae sacrae decerni 
certum videtur. 


8) postremo de hac re pluribus disputaverunt Furtwüngler M*inch. Sitzungsber. 
1901 p. 873 et Frünkel Ehein. Mus. LVII p. 158sq. quorum iamen neuter huius 
tituli rationem habuit. 


1) 'gute Schrift, vielleicht noch des IV. Jahrhunderts? Studn., cf. etiam quae 
&d v. 16 in commentario &dnotavi. 

2) » 8293qq., praecipue 332—334. 841; cf. etiam Apoll. Argon. I 617, 
Athen. I p. 16b. 

8) schol. Áristoph. Plut. 1110; cf. de hac quaestione difficili Stengel Jahrb. 
f. Phil. 1819 p. 687sqq. et K A* p. 102. 
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GmÀiyyvc rà &ig qeiQoc: cum res divina fiebat, omnes qui aderant exta 
gustavisse constat); gustaturos autem sollemni quadam caerimonia exta 
manibus cepisse testimoniis paucis certis tamen colligendum est, cf. cum 
Herod. VI 67 646ag dà viv wqríge isst" &muwoufvg 0 vif) uqtol ioOzic 
ig vàg yeiodg o[ vv GmÀ&yyvov worixévevGe xvÀ., ium Aristoph. av. 518: 


Üv' Üvav OUov xg Émur abroig ig riv qsiQ, Og vóuoc dacív, 
và GmÀdyyvo Ói0Q, roO Zfióg cUrol mQórtQor và GmÀdyyva Adfieociv. 
ibidemque v. 975: 
xol quáAgv Óoüvot xol oxAdyyvov eig  dvirZso:. 


Eandem ad rem huius tituli verba GmAéyyve và sig qeípug spectare per- 
suasum habeo, ac si quis quaerat, cur eius rei, quae per se intellegi videa- 
tur, fia& omnino mentio, meminisse oportet quibusdam locis maiorem ex- 
torum partem sacerdotibus cedere solitam esse velut Halicarnassi (n. 155) 
et Iasi (n. 162) partem quartam, unde intellegitur alibi, ut tantummodo 
và sig qeigug &ociperent, diserte praecipi.) 

uegída díxosov: cf. Prott n. 5 (Coi) v. 52 6vagópo — —  vdmov 
0íxgceac.  Duplieandi notionem in hae voce ad carnem, non ad portionem 
referri rectissime Dittenberger notatu dignum censuit. Unde id quod iam 
e n. 29 eollegi, vocabulo usoíg non singulas carnes, sed e&m significari 
portionem, quam ipsi vernacula —: Poríion appellamus, quae pluribus carni- 
bus effici poterat et solebat, confirmatur; cf. etiam vocem óe/otwg xorüv 
n. 24 et quae ibi attuli. — Pernam, quam longe plurimi tituli inter emo- 
lumenta sacerdotis commemorant, hic deesse notandum, sed tenendum pro 
e& et linguas et duplicem c&rnem tribui. 

V. 9 énayysaAdvo 06 0 OUnv rà (ege? xrÀ.: Sine sacerdote nefas") sacri- 
ficare aut, si is &best, homine opus est, qui pro eo officio sacerdotali 
fungitur. Hac enim significatione verbum sroowo&GOc: dici certissimo con- 
stat testimonio tituli Pergameni n. 191 v. 18") neque igitur ulla causa 


4) non modo apud Homerum (eérào éxmsl wxetà ufjox xc xol oxioyzva 
zx&c«vro), sed etiam apud posteriores scriptores frequens eius rei mentio est: 
Aristoph. Pac. 1105 exi&yyvov uolocv Üpotfov ei 1115 &ys OY, Sera, Ódsbgo 
OvOzAcyyvtóstt uev& vóv, cf. praeterea Aristoph. Vesp. 6654, Av. 984, Diphil. ap. 
Athen. VII 292b (II 6558 K), Dion. Hal. AR. I 40, 4 (Liv. I, 7), Athen. IX 410b. 

5) utrum Lyc. Leocr. 20 17] Aeflóvrtag và isQà xotà tÓ» vóuov éifouócacOa: 
el Aesch. 1 114 Aaflov slg tiw écvro) ytloo và leg& xol Óuócoag xrÀ. exta an car- 
nes sectae dicantur, dubito (cf. Stengel Berl. Phil. Wochenschr. 1904 p. 911 aq). 
Utique quod Dittenberger his duobus locis commotus caerimoniam exta manibus 
lenendi non nisi in sacris, quae iuris iurandi causa fiebant, valuisse suspicatur, 
manifesto errat. 

6) cf. n. 41 v. 7 zoeeflóuu uj 9ósiv eb n. 38 v. baqq. unb zoóg rovc ffouobs 
unób ràó uéyaQov xQocloc.v &vsv tijg lto£ag. 

7T) tóv vióv «óvot (Sosandri sacerdotis morbo impediti) MO:votov — »Qo- 
(6Q&0Oo. Óxog Ücu xà roD Zocdv0Qov &Óópera T|y yívs]oS9eu xà tosrov ixi- 
tsMjvoi; cf. etiam Michel 537 v. 118qq. KAeidixny Moxiqziudóov legouévny Mrcvoós 
tig éx Iliexlag xal soottqouívnv M4ovíudog; Movvvziag, ubi verbo sootso&oOat 
munus sacerdotis vicariae dici inde apparet, quod in altero titulo eadem femina 
iam AMoréudog quoque Movvvzíog lsgouévyn dicitur (Lolling M.AZ VII p. 156). 


CHIAE n. 118 299 


est, cur verbum oorpnuttósv eadem significatione praesertim hoe loco 
aptissima usurpari negemus. lam vero qui sunt homines ili àv oí Aóyyot 
eíG[v, e quibus sacerdos vicarius sumendus est? Studniezka de vocis Aóyyy 
&pud lones usu scite attulit Hes. Aóyyy Abic, usoíg? xal Ó zo? Óógovoc 
GÍóqpog — Aóyyos' &xolovGstg. — tsÜloyyeiv: eUporgsiv. — Et. Magn. 569,34 
lóyyxg v&àg ptoídng "loveg Aíyovowv: "Iov iv Xlov wríce, 'iw vijg Tfo lóyyme 
Aóyyag Xoisiv. Unde profectus Frünkel (Inschr. v. Perg. Y p. 168), cum de 
verbo zrgoieggre)ttv reote iudicasset, minus feliciter hunc locum ita inter- 
pretatus est: fes soll in Abwesenheit des Priesters derjenige aus dem niederen 
T'empelpersonal fungieren, den das Los bezeichnet", cui sententiae et pluralis 
óv et pluralis of Aóyyos repugnant. Dittenberger autem, quod non dubium 
dicit, quin intellegantur ei oig uérsori vÀwv [igGv voO HooxAéovg, etsi qualis 
fere sensus conexu postuletur, solito acumine intellexit, propriam tamen 
verborum vim nondum explicavit.) Quae detegitur articulo ante Aóyyai 
posito, unde certas quasdam A:5jósg, sortes sc. gentilieias, significari colligo. 
Dicuntur autem, ni valde fallor, agrorum sortes eius gentis, de cuius sacris 
agitur, propriae.) Sensus, qui'ita evadit, optimus est: ut Mileti in templo 
publico, si ipsi sacerdoti munere fungi non licet, civium aliquis soreo&tot 
(n. 159), sic in his sacris gentiliciis absente sacerdote gentilium aliquis zzgo- 
4egq]veteL. Gentilitatem autem possessione sortis agri gentilicii significari quam- 
vis singulare sit, optime t&men iuri gentium antiquo respondet, et fortasse 
tamen praebetur exemplum simile legis Gortyniae t. V v. 25 sqq. oi óà ui 
slev émifdAlovreg vüg Joixlag, obwvíg wx" lov: Ó xAügog, vosrovg Pxev v& 
xoéucra, ubi plerique sane editores Zitelmannium secuti vocem ó xÀ&poc 
de servis hereditariis intellegunt!?), sed nescio an ipsa sors agri et gentiles 
eius participes dicantur. | . 

V. 15 :. &Aloig fsoe[óc: 0]oo! [. dvmvro:: si quidem gentis legem 
habemus, verba non ad publica, sed ad gentis alia sacerdotia velut Apol- 
linis Patroi referenda sunt. Notatu autem valde dignum mihi videtur vel 
in gentilicia sacra consuetudinem sacerdotia vendendi emendi, nimirum non 
nisi inter gentiles ipsos, invasisse. Quae consuetudo cum post Álexandrum 
Magnum demum exstitisse videatur!!) ne hanc quidem legem priori aetati 
deberi veri simile est. 


8) de ipsorum verborum interpretatione.incertus videtur, nisi inde, quod 
ad Hes. s. v. Aóygaw: &xoia$6s:g adnotavit 'videntur usolósg epularum sacrarum 
(ntellegi? eum haec quoque verba de iure porliones ex epulis sacris accipiendi 
intellexisse colligendum est. Utique ius gentilicium ita i.e. re, quae ex hoc iure 
demum derivatur, definiri veri dissimile puto. 

9) minime solum vocabulum x4fjoog de agri sorte usurpari vix est, quod 
dicam; cf. tamen praeter Harp. s. v. Am$txozixóv yooauuevstov et Paus. VIII 4,6 
eliam vocis 4ayog in lege Mantinea BCH XVI p. 684sqq. (Fougéres Mantinée 
p. 52430.) usum memorabilem. 

10) etiam qui nuperrime ediderunt Dareste- Haussoullier - Reinach Jmecr. 
swrid. gr. 1 fasc. 8 p. 369 not. 3 et p. 4288qq., Blass SG DI 4991. Unus quan- 
ium video Schaube sortem ipsam intellexit: Hermes XXI p. 222. 

11) cf. Herbrecht De sacerdoti apud Graecos emptione venditione p. 86. 
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114. Lapis qui & sinistra parte integer dicitur inventus Chio in-insula& 
loco qui vocatur Bovvcxi;, nunc in museo Chio. Ed. Haussoullier Hev. des ét. 
grecques III (1890) p. 210 n. 2. 


c lepéa trve— — — — — — 
ac xdà xà écfO— — — — — 
AOYAATIQNAN — — — — — 
xdi vépac 5e&p —  — — — — 
vyroq €cuuo£pon— — — — — 
oua 6efià xepa[À- — — — — 
Ttpeic TÀeopàc u/— — — — — 
.peApituv nuuc — — — — — 
óvruv écroupo[v— — — — — 
10 Àayéru xan[— — — — -—np- 

ocí drehc — — — — — — 

.qyevec— — — — —— — — 

V uey — — — — — — — 


CQ 


Fragmentum esse legis de commodis sacerdotis alicuius certum vide- 
tur, conexum tamen nusquam restituere possum. V. 3exír. fortasse legen- 
dum &x' àv àv, sed quid tum litteris AOYA fiat, nescio. — v. 5 é&]v 
cof? — 6in. Haus. Exr]oue supplendum coniecit, quocum tamen proximum 
ós&& parum convenit. Scriptumne erat guír]ou« ósbik xego|AGv victima- 
run? — v. 7 exir. potest suppleri óuozAdvmv (cf. n. 166 v. 8), sed etiam 
Quog ipse bis inter sacerdotis emolumenta occurrit (n. 49 v. 17sq. et n. 65 
v. 94). — v. 8 proclivis est emendatio (&)igírov *) et deinde fju(r)e[v nec 
iamen certa; extrema e. g. supplendo gqvo[rmoío:g teneri possunt. — v. 9 
8v]óvrov Fxrouo|v veri simile. — v. 11 non recte Hauss. id praecipi con- 
iecit, ne sacerdos e publicis sacrificiis (Óqgpuooím) ullas sportulas postularet 
(GvéAs-); immo vox é&zfAe de immunitate quadam publice ei tributa in- 
tellegenda videtur sicut n. 166 v. 13 Zoro: à xa[l ovgere]leg &xsAgg xu. 
et n. 189 v. 20 svo, Ób xol dvflsav Aoxigmuiáón: (sacerdoti Aesculapii) 
závcov [dv] 4 wóLc xvola, cf. etiam n. 196 (Chale.) v. 4. 


1185. Marmor candidum, & sinistra et ab inferiore parte fractum, inventum 
Sami. Edd. Clerc BCH VII (1888) p. 517, plenius et accuratius Koehler MAI 
X (1885) p. 82sq. apographo et duobus ectypis & Fabricio confectis usus, Michel 
Recueil 710, Dittenberger Syll.* 637. 


Tóbe e]icverxav!) oi oipeOév[rec vouo]rpóqot Tmepi tfjc év 
"€Xixuviur | [6ucíac: vob]c dmobeixvuuévouc ÓmrÓ TÓv xXuuocrüpuv 
émynvíouc Tfjic | [ravnrupix]fic cuvóbou rfjc év '€Mixuviur vrvouévnc 


1) etiam de voce réógoÀgirov (cf. n. 181 v. 5) cogitavi. 


1) sc. apud populum probanda; xerà r&ós spatio lacunge minus aptum 
videtur. 
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émiunvieuety. é&y | [évbnuciv, é]àv 5€ dmobnuüctv, oüc àv xata- 
6 Mmucv aórüv xuptouc xarà | [raUrá: éàv bé] aUremórreAroí mtwec 
meícuc  ToUc abTÓÀv xuuacrfpac, | [émyunviesev. éxacr]ov?) roic 
abóTo0 yiMacrfpci v bé oipeO0cíc mic f) abróc | [meícac uh) ém- 
unvie]ócm, eicmpax0rju bpaxuóàc b1akociac ómó TÀv v[oluorpáquv 
tüv acipeOévru]v xoi r[GÀv émi]unviuv tv cuvarobey[0évruv — — 


Haec a BSamiis paulo post libertatem a Perdicca redditam cleruchosque 
Athenienses expulsos (a. a. Chr. n. 322), cum res publicas saerasque denuo 
constituerent, decreta esse Koehler probavit.  Pertinent ad ferias Neptuni 
Heliconii, quem ab Ionibus Asianis et communiter in promunturio Mycale?) 
et in singulis eorum oppidis*) cultum esse constat. Hic non de Panioniis, 
sed de feriis Samiis agi certum est: neque enim fanum Myocalense 'EAxóviov, 
sed Ilovidviov vocabatur (Herod.I 148, Strab. XIV p. 639) et Prienenses has 
ferias administrabant, non Samii (cf. n. 163—164 et Strab. 1.c. et VIII p. 384). 

Epimenios haud raro, praecipue in insulis Ásiaque, rebus sacris prae- 
fiei videmus, nec vero ipso sacerdotum munere fungebantur, sed externa rei 
divinae negotia obibant velut victimas comparabant et sacrificiis peractis 
carnes distribuebant.") Quorum nomen etsi inde ductum esse, quod origine 
S&cra menstrua?) curabant, veri simile est, eos tamen etiam ad maiores 
ferias creatos esse hoc titulo apparet." Cum hieropoeis eos iam Hesychius 
recte comparavit. 

V. 5 abvsnóyyclror: i.e. polliciti se expensas muneris ipsos laturos esse 


116. Marmor candidum, in domo privata vici 7ígami in insula Samo. 
Edd. Rayet Rev. archéol. XXIV (1872) p. 38 n. 4, Stamatiadis ibid. XXXII (1876) 
p. 66, plenius Girard BC.H V (1881) p. 488 n. 6, Dittenberger Syll. 666 (893!), 
Michel Recueil 871. 

"Ara0fg Tóxnv. éril bnpijoupróv Mapciíou xai Mvnjaufopórou: &bo£e 

5 Tfi Bov|A£t xoi rÀà brut OuxóXoc || eirrev: órép dv 6 iepeoc | rfic 
"Ieiboc &£0ero Tüv ixe[mpíav év rf BouXMQg xal] érvóc0n évvopoc 

10 etvat | ó£ubv Tí] Oedi xa0óri xol || mpórepov d&eípeww, bebó|x0o Tfj 
BouAfÉt xoi Tí bfü|uwr Tóv iepéa rfc "Icióoc | [éreipew] T. 0edx 
xa[0óTi xal mpórepoy — — — 


2) suppl. Dtitb. 

3) Herod. I 148, Strab. VIII 384 et XIV 689, CIG 2908, huius libelli 
n. 163 et 164. . 

4) Paus. VII 24, 5 qui e. g. affert Miletum et Teum; de Chio cf. BCH III 
p. 823, de Epheso CIG 3028, de Sinopa huius libelli n. 166; cultum S&mium 
praeter hunc titulum testatur fortasse Strab. XIV p. 687, quamquam Koehler tó 
Ilocz(óiov, quod ibi commemoratur, diversum ab Heliconio huius tituli iudicat, 
et colebatur & Samiis etiam II. éxexrotog (Hes. s. v.). 

5) cf. n. 180 v. 858q9q., n. 166 v. 238qq., n. 180. 

6) Herod. VIII 41 xol ài] x«l óg &óvvt (draconi arcis) éziusjsie 8xiveAíovo:. 

7) ef. Doermer De Graecorum sacrificulis, qui isgonoiot. dicuntur. Diss. 
Argent. p. 656 8qq., Dittenberger ad Syll? 140 not. 12, Stengel KA? p. 45sq., 
Lipsius-Schómann Gr. Altert. Il p. 428. 
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Decretum Samiorum de stipe a sacerdote Isidis colligenda II a. Chr. 
n. saeculo inscriptum. 

Mendieatio sacra!), etsi & genuina Graecorum religione prorsus aliena 
non erat (cf. n. 132), maxime tamen in sacris barbaris florebat. De ipsa Iside 
etiam Suidas eam tradit s. v. &ysíost. Diana Pergaea vel in proverbium ea 
re venerat, cf. n. 155 et quae ibi &dnotavi. Notissimi vero Magnae Matris 
Mqtrocy)vora, (vid. praeter Dionys. Hal. A. R. II 19 etiam Eustath. ad Od. 
p. 1824 uqrQoyvgreiv và uevà tvumivov xol rwov roro)rOv ssgiévor xol 
inl vij Mvol &yelosiv), qui cum singulis mensibus stipem eolligerent, etiam 
wqvey)ozar vocabantur.) Hi potissimum impudentia, qua ipsas domos 
civium mendicantes adibant et, ut animos plebis imperitae commoverent, 
morbos se sanare et alia miracula patrare posse profitebantur?), iam Pla- 
tonis temporibus rem in derisionem ae contemptum vocaverunt." Quare 
Dionysius Hal. A. E. IÍ 19 laudat Romanos, quia o$0' àv idor vig moo! 
eUroig, xaíro, OrepO9aouévov djóg róv &Oív, o0 Otogogtjotig, oO xopovfav- 
TLXOuOUCg, OUX GyvouoUvg &c si quem cultum peregrinum velut Idaeae matris 
induxissent, sacerdotibus Phrygibus mendiceationem permissam esse, "Pouaíov 
0b rbv co09:ycvàv oUve uqvgoyvgrüv vig ore xorovioUuevog zoQsótrat ÓuX 
vfjc zt0Àeog xvÀ. lam vero hie titulus ni fallor certo et luculento testi- 
monio est ne Graecas quidem defuisse civitates, quae publice in mendicantes 
sacrificulos animadverterent. Verbis enim v. 6 fOero vv íxevgolov et 9sq. 
x«8€ó:. xoi mxoórtQov comparatis rem ita evenisse colligo: Samii potestatem 
stipem sacram colligendi aut plane sustulerant aut artis molestisque finibus 
cireumscripserant. Sed Isidis sacerdos bona sc. conscientia commotus 
senatui supplicavit, ut sibi liceret xe$0r. xol zg0Ttgov cycígsuv, mc sive 
quia honestiore mendicandi genere erat usus sive propter deae suae autori- 
tatem id, quod petebat, impetravit. Veri simile tamen existimo, pristinam 
potestatem mendicandi ei non sine certis condicionibus redditam esse, quae 
nune eum inferiore parte lapidis perierunt. Quales fere habemus in lege 
de sacerdote Dianae Pergaeae (n. 155 v. 25 sqq.) dv à 0b uqvi 4j 9vola 
(c)vvrsAziror 4j Óqporelüg, &ysigfvo z90 (r)c 9v[c/]ec Sjufoec vosig (non 
igitur initio cuiusque mensis sicut menagyrtae) éw' oiwíav wi) mogevouévy, 
unde simul vides Halicarnassenses ipsos quoque de hac re providisse. Tertium 


1) plurima de hac re collegit Ruhnken ad Timaei Lex. Plat. s. v. &yeíosiv; 
pauca addiderunt Lobeck Aglaoph. p. 814 not. p, Hermann Gottesdienstl. AI! 
8 35,14. Cf. etiam Hiller von Gürtringen ap. Pauly- Wtssowa I p. 914 sqq. s. v. 
&yvouóg et Stengel ibid. 8. v. éysorns. 

2) cf. Ruhnken 1. c. p. 11 et Lobeck Agl. p. 646 not. i, qui proficiscitur a 
Theophr. char. XVI 118q., cf. tamen quae nuper de hoc loco disputavit O. Immisch 
in editione Lipsiensi p. 129 sq. 

3) Plat. Rep. II 364B &yóQvc«i 0? xol udvrtig éxl xiovoiov 96Qag 
lóvtsg xs(Sovowv dg Kov. xagà oqío, ÓOvauig éx Ocóv mogitouévn Svcioig «s x«l 
éxodalg, site v. &dixnud vov yíyovsv aóroU 1) nooyóvov, &xtiotat. usO^ jÓovàv 
ve xal iootó» üdv ré twv! éyOg90v smquüvoi 96, ustà GuixQív Ooaxavév Ónoios 
dixaiov &dixo fAdwoi, Ézoycyolg vus, xal wevadícnoig rovg Otoóc, dg qao, xsi- 
Sovréc equi. Sxnostelv. 

4) cf. e. g. Plat. Rep. II 881D 46^ £v voig GAoig xovíjuecw: eloeyéro "Hoos 
jAÀowouérmv dg légetav &ystoovoav. 


SAMIAE n. 116. LESBIAE n. 117 308 


huius rationis publicae exemplum Milesio praebetur titulo n. 161, de quo 
cf. quae disputavi. Nec casu factum est, ut ires civitates, de quibus id 
constat, omnes Cariae Lydiaeque finitimae essent, quoniam illae praecipue 
regiones impetum Asianae religionis experiebantur. Nec vero dubito, quin 
publicum eius rei fastidium multo latius patuerit; unde etiam Cicero de leg. 
II 22 praeter Idaeae matris famulos eosque 4ustis diebus ne quis stipem cogito 
addens 8 40 siipem sustulimus nisi eam quam ad paucos dies propriam Idaeae 
.Mairis excepimus ; implel enim. superstitione animos el. exhaurit domos, hic 
tamen legem haud dubie spectans Romanam. 


117. Marmor & superiore et & sinistra parte fractum, effossum in agro 
quodam inter ecclesiam ^4yiog "AvÓgf£ag et oram, ubi antiqua Eresos fuit. Edd. 
E. David scholarcha Thessalonikensis in ephem. Smyrn. 4ud46$t« 10. Aug. 1901, 
W. R. Paton ectypo usus Class. Review 1902 p. 2908q., P. Kretechmer Jahreshefte 
d. Oest. Arch. Inst. V (1902) p. 1898qq. adiecta et lapidis et ectypi imagine photo- 
graphica, de forma lapidis haec adnotans: 'wnten isi ein. Stck der. Grundfláche 
noch erhalten, und da der rechte Seitenrand $m spilzen Winkel sur unteren Grund- 
lnie. steht, so hat. sich. der Stein nach oben hin verjüngt) Cf. etiam Papageorgios 
"494»& 1904 p. 248 8qq. 

TONUUE c eicretyn[v] — eocégeac 
IDEE &rà uév xábeoc ioíu 
tepiuévv]avrac?) àpépoic elkocr àmó bé 
áAAorpi]u *) àpépaic tpeic Aoeccáuevov: 
5 &mó bé ..]árw *) ápépaic béxa: abrav o6 
Tüv TetÓ]kotcav áduépaic. veccapóáxovra: 
ánó b& ...]rw áuépaic Tpeic: abrav bé 
t&v T]erókoicav áuépoic 5ékac 
&nó bé v]Uvawoc abrápuepov Aoeccópevov 
10 ...... 66 un) elcereiqynv. unóé mpobóraic: 
uh eic]reiynv 5€ unbé YáÀÀoi:c unbé 
Y0]voixec ) yaAAáZnv év tn veuéver: 
u]h eicpépnv 56€ unbé ómÀa moleucrnp[1a 
M|nóé Ovacibiov: 
15 un]bé eic róv vaóov eicpépnv cibapov 
unbé xyóAxov TÀàv vouícuacoc 
unbé ümóbeciv unóé &ÀÀo bépua 
unoóév: Xu? eicretynv 5& unbé Tov[aix]a 5) 
eic Tóv vaüov TÀàv TGc Íiepéac 
20 xai Tüc Ttpogrnriboc. 


Mi nxo]ríznv") bé unbé xrüjvea. unbé Bockruara 
év TÓ) TEUÉVvei. 


1) post slersí;zn»v quia paulum spatii vacat, Kr. addidit dé causa non suffi- 
ciente, neque enim in imagine ullum vestigium litterarum apparet et plane eodem 


: Not. 29—' vid. p. 304. 
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Lex II aut ineuntis I &. Chr. n. saeculi?) de fano quodam adeundo; 
cf. eiusdem generis leges n. 49. 90—92. 145. 148. 192. 201. 

Cuius dei deaeve fanum fuerit, dubium.  Kretschmer propter pro- 
phetidis mentionem v. 20 de Apolline Eresio cogitavit (Hes. s. v. 'Eoéetoc). 
Nec tamen unus Apollo habebat vates?) nec cum huius religione prae- 
ceptum illud ne ózàe stoÀeuiGT5oia inferantur convenit, nisi forte Eresius 
Apollo valde & Delphico differebat, cuius templum oxViov 'EXAÀlqwuxóv &vd- 
zÀsov Plutarchus De Pyth. or. 15 dixit. Ab hoc ipso praecepto sequen- 
tibusque potius proficiscendum est. Quae sane sunt permira et inter ea, 
quae de Graecorum sacris traduntur, quantum video, singularia, id prae- 
cipue, quo ferrum aut aes in templum inferri vetantur. lllud quoque 
praeceptum ne quod ófgue aut $€vwoecíótov inferatur, Graeco exemplo altero 
vix confirmari potest!'), sed optime Kretschmer comparavit Varronis de 
Romanis testimonium (de 1. ]. VII 84): in aliquot sacris ac sacellis scriplum 
habemus: ne quod scorieum adhibeatur ideo ne morticinum quid adsit!!) et 
de Carmenta quidem fastos Praenestinos id ipsum testari monet his verbis 
(CIL 1!1 p. 281): partus curat omniaque futura, ob quam causam in aede 
eius cavetur ab scorteis omnique omine morticino.) Quae similitudo eo 
maior est, quia Eresiam quoque deam futura curare prophetidis mentione 
v. 20 demonstratur. c fuisse deas Graecas, quibus similitudo quaedam 


modo v. 10 post sícrsízg» tantundem fere spatii vacat. — Ante slere(ygv Paton 
in ectypo trabem inferiorem litterae E, Papageorg. in imagine litterae € dis- 
picere sibi visus est. Supplemento huius eig vó réÉusvog per se haud improbabili 
spatium num sufficiat dubito. 

2) suppl. Papageorgios. | 

3) suppl. Ppg. optime et evidenter. Paton sane legi voluit éxgoo&]g, sed 
ea, quae in imàgine quidem ante &u£oeic apparent, non e X, sed ex € superesse 
ile recte statuit. 

4) TATQ Paton, sed in imagine nullum prioris T vestigium adest. Ppg. 
supplevit &zó vox]étc &cute de voce provocans ad x&uerog et Odvcrog. Minus 
probabiliter idem etiam v. 7in. éxó roxa]to restituit, ante TQ reliquias litterae 
A dispicere sibi visus, sed de his reliquiis dubito et de re ipsa vid. comm. 

5) nominativum pro accusativo non errori lapicidae, sed dialecti Eresiae 
consuetudini deberi statuerunt Kr. et P. 

6) »9[vewxsc] Kr., sed cum singularem lacunae spatio magis aptum esse 
ipse statuissem, iam Ppg. in fine versus reliquias litterae A dispexit. 

T) suppl. Paton, c:]r(£m» Zomaridie quem secutus est Kr.; vid. comm. 

8) litterae &picibus ornatae sunt, Pi hastam dextram breviorem exhibet. 

9) eo magis id notandum puto, quo magis animos nonnullorum inclinare 
video, ut Apollinem, quia oracula eius auctoritate ceteris longe praestabant, unum 
fere fatidicum deum fuisse sumant. Cf. exempla contraria, quae attulit Her- 
mann Gott. AÁlt.* 8 87, 4, quamquam ne ipse quidem hoc errore prorsus liber est. 

10) cf.etiam Herod. VIII 37 de propheta Delphico óg& zQ9ó ro? vno? 0OzÀ« 
zxooxslusva FocOsv ix ro0 u£ydgov ibsvqvswyuévao iod. 

11) nam praeceptum nudis pedibus adeundi buc pertinere Kr. recte negavit 
(aliter sane Paton, qui ad morem Indorum provocat), nedum Alectronge Rhodiae 
lex n. 145, qua equi asini muli similesque quadrupedes non modo ipsi fano pro- 
hibentur, sed etiam nóslg vrosrov umnófv inferre vetatur, eadem religione ex- 
plieari possit. 

12) ne sacerdotes quidem Romanos feralia attrectare debuisse Kr. monuit, 
cf. de e& re etiam Wissowa Rel. v, Kult. d. Rómer p. 4865. 
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esset, cum Carmenta, constat. Neque enim aliter Romani ipsi eam nympham 
Areadicam, Euandri matrem, credidissent, cum Graeci hanc Themidem vel 
Nieostraten appellarent.!) Quodsi quiequam conicere licet, ad deam Car- 
mentae similem velut Themidem vel llithyiam vel Tellurem, fortasse ad 
Heram ipsam legem hane pertinere coniecerim. Etiam proditorum patriae 
exclusio (v. 10) Themidis vel Telluris fano apta erat. Numen autem esse 
genuinum Graecum pro certo habeo vel ideo, quia inter praecepta lustralia 
ciborum impurorum mentio deest!) de qua re cf. p. 150. 

Legis ipsius partes esse duas recte editores statuerunt: alteram 
v. 1—14 de fano, alteram v. 15—20 de templo ipso adeundo; praeceptum 
autem, quod duobus postremis versibus continetur, additamentum esse 
maiore spatio, quod inter v. 20 et 21 vacat, significatur. 

V. 1 seocffsac e sollemni legis exordio superest, cf. legis n. 148 ex- 
ordium; v. 2in. igitur xel &yvoíc, quod Kr. proposuit, fortasse rectum. — 
v. 9 &àxà x&ótog iÓ(o i.e.8 luctu domestico: cf. n. 148 v. 18 &xó 6óovg 
[ox]s/ov et n. 201 v. 3 &xó má9ovg ióíov. PBrevius quod sequitur tridui 
spatium ad eos manifesto pertinet, qui funeri intersunt alieno, velut n. 192 
distinguitur &-ó x140ovg — Óevrsgatog, &ó Óà vtígov xal ix«gogiüg — «)9T- 
pigóv.*) ^ Papageorgi igitur supplementum dáàlotoí]o veri simillimum. 
Legem Eresiam severiorem esse nota. 

V. 5—8 de puerperio agitur, et. ipsi quidem puerperae haud dubie 
à opponuntur, qui eam curant iuvantque velut obstetrix ac maritus, quos 
item inde impuros haberi minorem tamen per dierum numerum consenía- 
neum est.! Iam vero duo puerperia distinguuntur, sed nomina eorum 
deleta sunt et eo difficiliora ad restituendum, quia quot litterae initio ver- 
Suum perierint, certo non iam explorari potest.) Aeque atque in reliquis 
eiusdem generis legibus abortum & prospero partu distingui et per se veri 
similimum est et spatio quadraginta dierum lustrali confirmatur!?), sed 


13) cf. Dion. Halicarn. I 81 sysivo 0h cio &xoixlag E$avdQog "Equo? ysvó- 
u&vog xal vóugpne rwóg Aexdow Éxwoelag jv ol uiv "EAAnveg Géusv sivot Aéyovot 
x«l Oto0póQnrov &xogaívovow, oi óà vág '"Pouctxág cvyyodapayreg &oyotoAoylag 
«j warolo yÀóccg Koouivrww Óvonofovcw; plura attulit Wissowa Hel. w. Kwltws 
d. Róm. p. 181. 

14) nulla ante v. 2 praecepta perisse et particula u£v et voce eóséfsog, quae 
exordii conexum indicat, apparet. 

16) &dversus hoc exemplum cur Kr. publicum privato luctui opponi malit 
(&xó dauocío) non assequor, praesertim cum etiam in publico luctu, qualis post 
cladem e. g. existebat, idem quod supra statui discrimen valuerit, quoniam cogna- 
tos militum caesorum magis quam ceteroB qe«ívscÜ)a,. censentaneum erat. Qui 
esset finis familiae funestae, diligenter lege constituebatur, cf. n. 98A extr. 

16) cf. praeter Eur. Iph. Taur. 880sq., quos versus exscripsi p. 161, etiam 
Theophr. Char. 16,9 obc' £ml vexQóv oc! éml Aeg dAOsiv (05:150oi, &AXAA vÓ aj) 
ua«ivscOa,. cvuqpíQov ievra qijeu silva, et Porph. de abst. IV 16 éxíone uspíav- 
tat vÓ vs Áeyobg GapacOa, xol vó €vgsióiov. 

17) in nonnullis enim versibus spatium duarum fere litterarum & ainistra 
vacuum relictum est; cf. etiàm quae in lemmate ex Kr. de forma lapidis attuli. 

18) n.49 v. 7 &xó q90g&g Ói& T)jusQOv vervaQdxovva, n. 148 &xó q90gslov u', 
n. 201 v. 5 et 10 £xroa cuo? u'; ceterum moneo tamen etiam iustam puerperam hoo 
teneri numero tradi & Censorino (de die natali 11, 7. Iudaeorum partum puellae et 
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reliquiis éro ei vro quomodo is sensus elici possit, non magis quam Kr. 
et Paton video. Papageorgios autem quod duobus locis eandem vocem 
&nà voxéro restituit idem rei domesticae et alienae discrimen ae v. 2 sqq. 
v&lere ratus, non mihi persuasit. Licet enim hoc diserimen hoc loco sigmi- 
ficatum non esse concedamus, praeceptum iamen v. 7 sq. «brav Ó& r&v rt- 
Tóxo.Gev &ufoeuc OÓfxc ut inde explicet, artifieiosissima ei opus est inter- 
pretatione ne dicam fabula!?), quae probari nequit. Ac ne illud quidem 
est, concedendum. 

V. 9 &nó yóveixog: de hac ré omnes fere leges consentiunt, nisi quod 
lex Pergami n. 192 adulteros secundo demum. die intrare sinit. Cf. etiam 
quae ad n. 49 attuli — v. 10 in. alterum praeter proditores genus homi- 
num scriptum erat, sed &vógogóvorig lacunam superare videtur neque eos 
diserle excludi veri simile puto, cf. quae p. 151 ad n. 49 adnotavi Quare 
£évoic potius aut ódolo:; fuisse scriptum conicio; peregrinorum exclusio 
&eque ac proditorum (Gaeae sacris maxime convenire videtur; etiam My- 
conii, ubi Zi£. X6ovíos I5, XOovíqy. sacra faciebant, peregrinos prohibebant 
(Prott Fasti 4 v. 25). 

V. 11 guw«0b ydÀÀoig: sacrificulos decurtatos Magnae Matris etsi plebe- 
cula sectabatur, civibus honestis contemptui fuisse constat, hic vel fano 
prohiberi notatu valde dignum est. — yeAldfgv, quod verbum hic primum 
apparuit, de mulieribus usurpatum Kretschmer scite comparavit cum Latino 
gallare (Varr. Sat. Men. Eum. fr. 34 et 39 R), quod Nonius verbo baecchare 
interpretatur. Ceterum hoc de gallis mulieribusque baechantibus praeceptum 
vix huic legi insertum esset, nisi Magnae Matris sacra in insula Lesbo 
magno concursu celebrata essent. 

V. 14 u4óà Ovos(óiv: de eadem apud Romanos religione vid. 
supra. Praeterea Kr. comparavit Paus. II 27, 1 o$0à &noO9v1)oxovo:w — 
— évróg vo segifólov (Epidaurii) xo9à xol dimi zfüio rij víco. Sed 
hane legem multo latius patere clarum est, velut ex hac ipsa religione 
mortieini ductum esse id quod sequitur praeceptum v. 17 umb óxóóroiv 
pu9i &ÀÀo Ófgua unóífv ipse Kretschmer exemplis Romanis probavit.) Nec 
iamen propter hano Eresiam legem iam omnibus legibus, quibus soleis 
positis fanum adiri iubetur, origine eandem religionem subesse concludere 


—HÁ——— 


pueri inique distinguentium (Mos. III 12, 2—5) et Patoni et Kretschmero in men- 
tem venit, sed et eius modi praecepto angustias lacunae repugnare ipsi con- 
cedunt neque omnino in Graeca lege tale discrimen placet. 

19) 'Dwuwr wig Pvexss wavà vóv vóuov dps và &vcusivg jufoeg v00o94- 
xovta' GÀ sl ÓÀiyov Px&ita, ustà vüg vsG0nodxovra Juíoeg (perà viv sioecur 
tüv vouiuov» jusQbv ví xaOdossog aórfg) £xogsósn slg &AAmg vwwóg retoxvíog 
(uj Amsuovouev Ótt vv Ó Aóyog xtol á&Alotolov voxstoU) xol fabaro rig ioxtlag 
x«l oOvoc idvOr xdÀw, tl yevéaDa, Bs, vóve; 'H yovi] sóuoldttoov, dg sixóc, 
ixiomouév, c0 uíeocue, Ógss và &vausivg Tjuí£ong oóyl vorig uóvov, &oxto oi 
&AloL voociÓvPtsg, kAAA Ofxa. 

20) cf. quae de mendicatione eorum publice prohibita e n. 116 et 161 oollegi. 

231) Pythagoreum quoque morem contulit: Philostr. V. Apoll. I 808K £e9:r« 
dà jv &xó Ovncidlov ol zollol gogobsiv, o0 xcOugày slvat qijeag Avov T)uxiczevo 
xal và $xóónuoa xevà róv cbróv lóyov (fiov &xAffeto (cf. I p. 216/17 K). 
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licet. Immo eam & quibusdam sacris prorsus alienam fuisse apparet e. g. 
legis Andaniae praecepto (n. 58 8 4) u4j éjíro à umósuis — — — us 
$zoósucra sí w) mAiwe 7) Ótgucvivo [egóOvra, unde longe diversa religionis 
ratio prodit, de qua vid. p. 183. — v. 16 xev voulajvog: 8c. quodcunque ana- 
thematis causa afferebant et e.g. parietibus affigebant; cf. n. 63 in. u3) zagforqv 
Éyovrag wi 1ovoía Uca [uj iv] év[é]9sua et quae ad n. 67 adnotavi. 

V. 18 non universo fano, sed solum ipso templo mulieres arcentur, 
cum viri, de quibus nulla mentio, libero utantur aditu. Praeceptum quod 
videam singulare est.) Cf tamen Plut. de E ap. Delph. 8 2. 

v. 21sq. de summa additamenti sententia dubitari nequit, cf. e. g. 
n. 111 £v xoig &Àosouwv |) wow]eívev et quae alia exempla ibi ettuli. 
Quibus comparatis nemo primo non temptabit verbum supplere, quo omnino 
pecora et iumenta prohibeantur; nec tamen video eiusmodi verbum, quod 
desinat in rífev; Givífeuv enim quod Kr. tempiavit, de bestis displicet. 
Supplementum igitur szo]vfs.v certissimum mihi videtur et praeceptum 
facile intellegitur: fanum parvum erat aut pascuis carebat, ut vix peri- 
culum essel ne quis ibi pecora pasceret; sed inerat fons vel puteus, quo 
pastores et qui iumenta agebant praetereuntes haud raro usi erant, id 
quod iam hoc praecepto cives prohibebant. 


118. Fragmentum stelae marmoris glauci, inventum Mytilenae, litteris 
*nitidissimis! 0,012 altis. Edd. Aristides Née Ila»óóQ« 1862 p. 269 n. 4; Conze 
Reise auf d. Insel Lesbos p. 18 tab. VIII 4, Bechtel SGDI 916, Hoffmann Gr. 
Dial. II n. 98, Paton IG XlI2 n. 72. 


.Spatiwm vacat. 
. Ttp]arezucou) 13— — — — 
— — — y xai üporAára[v xdi — — — 
uépoc] cmÀávyvuv xdi — — — — 
épBa |Aéru) eic 1óv 8rjca[upov — — — 
b 7) "O bé xe oacómo[oa 60Un, Tpa- 
veL]c0u jgév trab1[a, eic b6€ TÓv 0f$- 


cavp]lov évgoMdMe[u ..... "O bé xe 
ópvi6]a 5) 6n, Tp[amezdcOu — — — 
— — —iekog— — — — — — 
— — —QgVv— — — — — — 


22) an idem valebat de mulieribus in Diange Ephesiae sacris: attmitteban- 
tur in fanum, prohibebantur templo? cf. Dion. Hal.IV 26 iso & xotsoxsóacav &xà 
xouyàv &voloucdrov, "lovsg uàv iy "Eqíco t0 vig Motíuiog — — — ivy9« ovs- 
tóvteg yvvatblv ÓónoU0 wal véxvoig x«và vote &xodtuOérvrag zoóvov; ovvíOvór 
«ce x«l ovyszavqyóQitovr cum Artem. On. IV 4 yvsj] Idofs» sig xóv vsàv vífjo Mo- 
vÉpidog víjg "Egtolag siosimivOtvaw  obx sig uaxoàv dzíOovs: Odivevog yàg 1j) 
inpia vjj elosAOos0g &£xst. yvvouxi. 


1) suppl. Paiton egregie et evidenter; idem verbum habes n. 58 v. 86. 
2) ante O spatium vacare dicitur; pretiumne sacrificandi nondum per- 
Scriptum erat? cf. n. 58 v. 99. 
8) supplevi dubitans; cf. n. 119 v. 8. 
20* 
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Fragmentum legis, qua quid sacrificantes et mensae sacrae ei thesauro 
sacro (Veneris fortasse, vid. ad v. 5) debeant, sancitur. 

De partibus victimae in mensa sacra seponendis cf. ad n. 24 p. 793q. 
et n. 98 v. 5q.; dposxAdvr alibi velut Sinopae (n. 166) sacerdoti tribuitur. — 
v. 8 onÀáyyvov: pars aliqua extorum dicta erat, cf. n. 155. 156. 162, quibus 
titulis omnibus eadem quarta pars sacerdoti tribuitur; ut sacerdoti et omni- 
bus, qui rei sacrae intererant (cf. n. 113), sic etiam mensae dei extorum 
partem tribui consentaneum est, sed cf. etiam, quae de usu vÓv rge«rsío- 
pévov ad n. 24 p. 79 sq. attuli. 

De thesauris sacris vid. n. 58 8 18 et quae p. 185 adnotavi. V. 5 
de supplemento óecémo|ó« dubiteri non potest. Iam cum apud Philostr. 
Imag. I 6 lepus ísoeíov vij Mogoóíty ijói0rov appelletur, idem vero inter 
nullius quod sciam alius dei hostias occurrat, hanc legem ad Veneris sacra 
pertinere et inter leporis ceterarumque victimarum sacrificium id fuisse 
discriminis, ut pro lepore deae gratissimo minus pecuniae in thesaurum 
sacrum iniciendum esset, suspicor.*) 


118. Stel&a marmoris glauci infr& fracta, litteris in v. 1 0,15, in reliquis 
versibus 0,18 altis, inventa Mytilenae. Edd. Aristides Né« Il«vdóQoe 1862 
p. 269, Conze Heise auf d. Ins. Lesbos p. 11 et tab. IV 8, Bechtel SG .DI 298, 
Cauer Delect. 435, Hoffmann Dial. II 92, W. R. Paton IG XII 2 n. 78. Cf. prae- 
lerea Keil Philologus Supplementbd. II (1868) p. 579, v. Wilamowitz Zeitschr. f. 
Gymnasialwesen 1817 p. 647, Lolling MAI XI p. 271 n. 14. *In Zesle 3. 4. 5 
wund 6 1st vom wrsprünglichen Inhalte der Inschrift mehreres durch vólliges Weg- 
hauen der Oberflüche des Steines getilgt. — Zeile 5. 18. dann. ganz. unausgefullt 
&ehen gebliebén, in. Zeile 3. 4 und 6 ist in dem nun vertseften Grund neu. Mnein- 
geschreben.' 

Oéoc roxya é&vá0a 
"O xe 06à OUnv érl 1À Buüpn[u 
Tüc  'Agpobírac tác  TTeí- 


uc 8l xdi TO "Coua Ovéru 


5 [MI 
ipiiiov| ótti/ xe 0éhq «xoi 
Épcev xoi 0fju mA[à]v xot[pu !) 
xdi ópvi0a Órn[va?) xe 0€Mn 
mràdv]) — — — — 


Lex de sg&cris Veneri Suadelae et Mercurio faciundis.  IIe4096 origine 
dea propria erat*) et ita multis locis una cum Venere colebatur. Sed iam 


4) non esse coniungendum cum fragmento proximo n.119, de qua re cogi- 
taverat Keil, diversa litterarum altitudo arguit. Ex eodem tamen fano utrum- 
que oriundum esse, si modo hoc ad Veneris &&cr& pertinere recte conieci, valde 
probabile est. 


1) TTA." Y^VP in lapide legit et interpretatus est Loll. 

2) suppl. Wilam., OA" TI Loll, OA^'" TI Paton. 

8) supplevi; vid. comm. 

4) O. Jahn Peitho die Góttin der Überredung 1846, Usener Gótternamen 
p. 969 sq. 
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antiquis temporibus eam cum dea potiore co&luisse inscriptio archaica 
IGA 827 A4á&Fov végpooóíro, xà Il&96 testatur. Etiam Mercurii et 
Veneris in sacris communio rara non erat"), unde Plut. Praec. coniug. 
praef. p. 188 D: of meAewl vij 4gooóíw zàv 'Egoufjv oGvyxaO(óQvGav dg 
vic sol rbv yduov Tóovic uu ra Aóyov Ótouévagc vüv vc Ilu90 xol vg 
Xágisag ive me[Oovrsg xxÀ. 

Hanc aram publice constitutam esse certum non est, potest etiam 
homo privatus eam constituisse. Cave t&men ne quid inde colligas, quod 
v. 68sq. /giiov Urr. xs 961g xt. libero sacrificantium arbitrio tantum da- 
tur, idem enim idque sine ulla exceptione datum est lege Ámphiarai n. 65 
v. 90, cf. etiam legem Thasiacam n. 109. Accedit, quod fortasse fragmen- 
tum legis n. 118 ad easdem sacra pertinet, quae vero ibi praecipiuntur, 
cum privato cultu minus apte conveniunt. 

Poreos totumque genus suillum & Venere repudiari vulgata Graecorum 
opinio erat: schol. Arist. Acharn. 798 soliol zàv 'EAlveov o0 9w0v0i qyoL- 
eovc vj 4dgpodírg dc Büriervouévg Óià rbv "4Ócwiv aibxóv, schol. Arist. 
Pac. 39 $c; —  &vagoódivov yàp z0 [Gov et ad v. 40 vote Üagc dAlorolovg 
elvaí gagsv vfjc 900* Boofogdótic ydo (cf. Cornut. co. 24 p. 46L.), Artemidor. 
V 80 p. 267 &vagpódizoc yàg Ó xoigoc, Diogenian. Vind. I 89 (Paroem. Gr. II 
p. 15) "gooóívg óv víOvxev: inl vàv &yaglosov xal &venagooó(sov, na' 
0cov dgogodírg $c o) O4, Paus. II 10, 4. de fano Veneris Bicyonio, 
tüv Ói [ege(ov rotg uw«gotg O900vc. mÀav $0v.*) At ne ea quidem ler 
omnibus valebat locis cf. Athen. III 95 f sq. 0x; à üvvoac "gpooóízr oc 94e- 
v0.7), uagrvosi KolMueygoc 3) ZmvóOorog iv "lovoguxoig Omouvüpac: yoágov 
dós* 'dpyeio, dgodivy Ov ovo; xol fj Éogri) xalsitos "Toro. et Strab. 
IX 438 KoelMgueyog uiv oóv qmow iv voig iáufloig vàg Aqpodírag (7) 9tóg 
yàg o9 ula) vijv Koorvuüguv oxsofáAlscOo: swdcag và qoovciv 01 uóvn napga- 
Óyeza, viv zv ÓOv Ovcíav. Of. etiam Eustath. ad Il. XI 417 p. 853 et 
Ioh. Lyd. de mens. IV c. 65 p. 119 W. 

V. 8 quin recte Wilam. suppleverit, non i&m dubitari potest, ex quo 
Paton post OA reliquias litterae O & Lollingio nescio qua causa praeter- 
missas recognovit. Praeceptum non uno nomine notabile est: primum 
enim inter Íísgeí« hic &ves non duci videmus; deinde vero ipsum prae- 
ceptum satis mirum est, aves enim paucae sacrificabantur eaeque paucis 
dis?) velut Aesculapio Herculi Marti Isidi, constat tamen etiam de Venere cf. 
n. 36 v. 29 magaoxsváfsuv sig x»d9ego([v v]oO [igo (L4. Iavóduov) msQ- 
e:egáv, lohann. Lyd. de mens. IV 64 p. 117 W. íegosgyovv 0à a07fj rüvag 
xal mígUixag OTt aÍ uiv voig Ono: jnígovor xvÀ., Prop. IV 5,63: 


b) cf. Preller-Robert Gr. Myth. p. 887sq. 

6) hos locos scite collegit Stengel Qwaest. Sacrificales 1879 p. 28, unde eos 
repetere e re videtur. 

7) antecedunt versus Antiphanis (I 61 K) Éxewta xáxgoxóAiov | Üetov Agoo- 
QÍcg; yslolov. B. &yvosig: | iv «jj Kónoo à" otvo quinósi vale ol» | (55 Giaenot", 
Govt Oxaroqoysiy &xtiobs | vó fÀor, vote db Boog f)vdyxacev. 

8) ef. G. Wolff Porphyrii de philosophia ex orac. haurienda libr. reliquiae. 
Berol 1856 p. 187—194; addidit idem nonnulla Philol. XXVIII (1869) p. 188—191. 
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Sed cape torqualae, Venus regina, columbae 
. ob meritum ante twos guliura secia focos. 
Sed veri simillimum puto ne id quidem praeceptum hic exceptione caruisse 
versumque sequentem olim coepisse a zcv. 


120. Marmor fuscum in dexiro angulo superiore fractum, ceteroquin in- 
tegrum, Mytilena&ae in muro exteriore casteli prope portam septentrionalem. 
Ed. Paton IG XII2 n. 7. 

6 Vibe....]ov roic [é£]lerácraic | óvaMcxo|vrac cratlfipac éEn- 
10 kovra: mopum|eUnv £ xali BouOUrn|v mpüUraviv: bíbucOa[|: 56 ódró 
rü|[v é£]fxov|[ra cratfipuv. 


Litterae cvoíymóóv dispositae videntur. —- Iaetura superioris partis 
lapidis facit, ut de argumento legis iudicium ferre non possimus certum. 
Nescio tamen an aliquid effici possit verbis mopuzevqQv xol fovOUrtq» mov- 
vvviv. ld sane parvi referti de pompa nos et sacrificio certiores fieri, sed 
pompam illam ab uno prytani!) duci notandum est. Nempe solebant 
pompae sacrae si non a cunctis civibus attamen ab omnibus amplioris 
fere dignitatis magistratibus ac sacerdotibus celebrari) Quare hanc legem 
non de sollemnibus ipsius civitatis Mytilenaeae propriis, sed de sacrificio 
& pluribus civitatibus concelebrando intellego, quo Mytilenaei prytanim 
suum, ui ipsorum pro se bovem in pompa ageret et deinde sacrificaret, 
mittebant; cf. n. 68 et quae ibi dixi. 


121. Methymnae; in aula ecclesiae S. Cyriacae fragmentum stelae mar- 
moris fusci, & margine dextro integrum, litteris nitidissimis 0,010 altis (praeter 
00929, quae minores) Edd. Pottier et Hauvette-Besnault BCH IV p. 440 n. 28, 
Bechtel SG.DI 279, Hoffmann Gr. Dial. II 117, Paton IG XII 2 n. 499. 


— — — — — K — — — — — 
— —  — eva mepipuu?) — — — — 
— — — -—-c«d dAáloic — — — 
— -—  — haex]ovéovrec?) 1o góuwu—  — 


6 — — — 10 uiY kópuTvua T€e— — — 
ó 5€ vuvai]kovónoc?) écrwu uév Ma8v[uvoi- 
oc — — xai pu] vedrepoc éréuv vec[capá- 


xovra* uevéru |) 6€ rà ràv návvuyiv &(E)u*) 
— -—— -— —- $vo xai émyperic[0]u [6 ]rw[c 


10— — -— x]ei uei óvnp Érepoc cic- 
ép] — —] &Xo bé ufjev tüx[q ép- 
"óbuv?) — —]v cuvreléuvra ép. Ma- 
6ójuva —  —] oic marpwwioii — | — 


— — — —1 guév 0p! — — — 


1) summus erat Mytilenae magistratus: Busolt Gr.Staate- wu. Rechtsaltert.* p. 822q. 
2) cf. e. g. n. 68. 77. 186. 


Not. 1—5 (n. 121) vid. p. 811. 
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Àd Bacchi sacra Lesbiaca hanc inscriptionem pertinere demonstratur 
voce $woco, (v. 14) valdeque dolendum est tam exiguam partem eamque 
mutilam ad nos pervenisse. Eorum tamen, quae servata sunt, inde a v. 6 
conexus, ni egregie fallor, restitui potest. Etenim de orgiis?) a mulieri- 
bus solis celebrandis agi testatur v. 10 xel wüjósg Gvmg fregog sio|fomm, 
unde si modo v. 6 nomen »yvvoi|xovóuog recte supplevi, reliqua sponte 
fere intelleguntur: eligebatur magistratus publicus, civis scilicet (v. 6) et 
idonea aetate temperatus (v. 7), qui cum universo ordini patrio (v. 128q.) 
tum id provideret, ne quis alius vir coetui mulierum se immisceret.") Ni- 
mirum ne ipsi quidem orgiis secretis interesse licebat, sed commorari de- 
bebat, quamdiu ea a feminis agebantur (ómó r&v mávvvyw), ibo sc. vo 
&vaxrógov sive quocunque modo id v. 9in. definitum erat.?) Hes optime 
illustratur ac confirmatur et exemplo Haloorum Atticorum (schol. in Luc. 
ed. Rabe p. 280, 25 megeri8éos, Óà vàg tgomí[ag oí Goyovreg wal Evóov 
xevolimóvrsg vaio yvveiilv eroi yogífovroi Fio ÓOwuévovisg) et lege Myla- 
sensi n. 175, ubi item quamvis severe ceteri omnes viri prohibeantur, 
magistratum tamen quendam aliquatenus feminis adesse videmus. 


122. Lapis supra fractus perparvis ac iam lectu difficillimis litteris in- 
scriptus, antiquitus sine dubio in Apollinis Asgelatae templo insulae Anaphae 
collocatus, inde in oppidulum hodiernum delatus et scholae muro insertus, inde 
iterum Athenas transportatus. Edd. Boeckh CIG. 92477 e schedis Villoisoni, e 
lapide ipso Ross Arch. Awfs. II p. 496 (unde Boeckh Add. vol. II p. 1091), plenius 
ei rectius Rangabé Ani. Hell. 820, deinde ectypis chartaceis usi cum duobus 
Ioannis Lambri tum uno Lollingii et Bechtel SG DI 3480 et Hiller v. Gürtringen 
IG XI18 n. 248, unde Michel Hecue:il 868 et Dittenberger Syll.* 555. Cf. etiam 
Wilhelm Gótt. Gel. Nachr. 1900 p. 102 et IG XII3 suppl. p. 279. 


— — — c«vre|ecJeév[r]o[c $é ro0 vaoO Écrw $apócj]oc [xa]|06r xai ó 0eóc 
&xpn]c[v: vàc] 5' émeputáde]|uc xai to0 xpnco0 &vriypagá écr ábe. 


b "Ebo&c TÓi BouAá: xoi TÀi báuur ópxóvruv zevo|nvácrou 
"Apicrouáxyou  Cucxàeü0c xai BovAác Yvégua: | Ümép Tüc égóbovu 
ác émowjcaro Tiuó0coc Cucix[Ae0c, xarà O6 (o0ecíav 'IcomóMioc: 


1) ou]eve zxsgifóyu[t« Paton, sed vel probabilius um2]éve sso) Bóu[ov possis. 

2) suppl. editores Francogalli. 

8) supplevi, o]xovónuog ceteri nec tamen dicunt, quid sibi velit. 

4) supplevi, vid. comm., mox EZ9 lapis, K(e)o Pat., sed vid. comm. 

6) suppl. P. probabiliter. 

6) de Bacchi orgiis Lesbiacis cf. Clem. Alex. Protr. 42 p. 86 P., Aelian. 
V. H. 183,2; mulieres seorsim Baccho orgia celebrasse notissimum est, cf. prae- 
eipue Diod. IV 83 z«g& xoAAeig tbv 'EAAqvióov zxólsov Ói& vq.Àv évàv fawxseld va 
yvvoiuxóv &O90ífscOc. xol vsaig zxoaggívoig vóuiuov sivau Ovosogogsiv xal cvv- 
svOovoidtsuw sóofoóscig, vr&g Ob yvraiwag xarà cvovüjuve Ovciclsuw tO 950 xal 
Bexxsós.»; praeterea Paus. III 20,8 de templo Dionyei Brysearum yvreixsg — uóvot 
xal và ég vàg O9vslag doÀoi iv &nooorro. 

7) idem magistratus recurrit Àndaniae, cf. n. 58 $ 4 et 6. 

8) difficultatem pr&ebet illud dóo; cogitaveram leciionem Patonis retinens 
de loc [ró» €vooudtoy vov] 090; &n definitio temporis, intra quod mulieres orgia 
perfecisse debeant, latet, velut óoeg vo? 
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á£woc[ac]?) aóTG: bo0fj|uev év rü1 iepün ToO 'AmólAAuvoc ToO '"Ac- 
10 Telára ró|rov dc[re vaó]v 'Agppobírac oixoboufica O[Aa]t xoi A[Goic 
xai xoi?) xpd)uevoc éx ToU iepoO dv xa xpeíav éym | év Tüi TÓmUn 
év Tài oluaciG Óne à éAaía & mori róv | €obopeiov ofkov xai Tóv 
MeibíAeiov: Tóv bé trómov | [ó]rev. ó Bupnóc roü0 Krncíou xai tó 
15 Eoáviov, 1óv Toiyov | Ahócavra TÓv Tápobov moifjca: éc TÓv vaóv , 
[1]aóra: xai oikobounOÉévroc ToO roíyou tÓv Bupnóv | xoi rÓ Eoáviov 
xaracrücai TóáMwv éc rÓv Toi|Xov: Tràc bé cróÀac rác oUcac év tün 
Toíxun | kai róv émópavOpov Ócac uév xa buvaróv jj | abtei xara- 
20 cráücav Ócoic. bé [ka] uj fh. Tóroc Óre xa || boxft. xprjauov ?jpev- 
cuvteAecOévroc bé | roÓó vaoü fjuev bapóciov xa0' à xai Ó Oecóc 
éxpnce: | rác bé éreputácioc xai roü xpncuoü ávrivpoopóv?) | écnv 
Tà OTOTeypaupuéva: | 
25 "Crepurüi Tiuó0eoc [ró]v 0cóv mórepov || abrüi Aov kal ápgei[vó]v 
écriv. air)cacüat | ràv TÓMv. év T1 émvoei rórun év tí ToO | 'AnóMu- 
voc To0 'Acryelára, dicre vaóv Tüc | 'Áppobírac olxob[ou]f)cai xal fiuev 
80 óódpociov | ) év tí fepün o0 "A[cx]AamoO év di émvoei | tTómwi:. 'O 
6cóc Éxypnce alriicace[a]: év TU co[0] | 'ArtóMAuvoc: TeÀecOÉévroc bé roO 
vao0 óáva|vpaofjuev TÓ Te wáóqicua xal TÓv xpncuóv | kai ràv Epobov 
écráAav Mlvav: 
36 repli oj | roUtuv $ebóx0ai Tài BouAGr. bebócOo: || abt xa0drep 
oiretrat, ef xa [5ó6]Em | ài éiàncíias. 


Inscriptionis, cuius litteratura finem fere II a. Chr. n. saeculi indicat, 
ires fuisse partes: rÓó sp&gicuo, TÓv gououóv, r&v Ppoóov ipsius verba 
v. 92 sq. testantur. Oraculum continetur v. 24— 33, decretum v. 4—23 
et 38—36 *), rogatio igitur ad populum lata praescripta erat in superiore 
parte lapidis, sed ex hac postrema solummodo verba supersunt (v. 1—3). 
quae Wilamowitz supplevit. Unde apparet rogationi quoque origine exem- 
plum oraculi adiectum fuisse, quod tamen scriba ne bis incideretur hoc 
loco omittendum curavit. 

Summa rei facile intellegitur: Timotheus quidam, cum &aediculam 
Veneri consecrare reique publiceae donare in animo haberet, oraculo de 
loco, ubi illam aedificaret, consulto, ut in fano Apollinis Asgelatae") locus 
ad aedificandum daretur, ratione operis diligenter exposita & civibus petivit 
aique impetravit. Difficilior& singula quaedam sunt, ac praecipue ea, quae 

1) AZIQE lapis, quod frustra defendere conatus est Bechtel; em. iam Hoes 
scribendo &Eu&(v), sed faciliorem errorem lapicidae subesse &cute vidit Wilhelm. 

2) hoc quod iam ex Hilleri lectione KAlAO! restituerant Wil&mowitz et 
Kaibel, lapide inspecto, ubi recognovit XOI «P, confirmavit Wilhelm. 

3) it& hic in lapide scriptum, supra v. 8 &vriyoego. 

4) haec postrema verba sane potius e probuleumate remansisse recte mo- 
nuit Wil&àm. apud Hillerum. 

5) idem haud dubie est qui &pud scriptores e& CIG 2482 AiyAárng audit; 
vid. quae de horum nominum ratione et de nominibus A4[yig et 4exAazióg dis- 
putavit Wilamowitz Isyllos p. 98, sed cf. etiam Usener Gótternamen p. 185. 
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de ratione illa operis exponuntur (v. 125qq.), mihi quidem non ab omni 
parte perspicua esse fateor. Interim non his de aedificando praeceptis titu- 
lus, sed ipso Timothei consilio ac rogatione memorabilis est: talia enim 
sive publico sive privato sumptu ac consilio persaepe facta esse in pro- 
patulo est, sed. nullus praeterea de eius modi re extat titulus peculiaris. 

V. 12 vóv Ejóógciov olxov xol vóv MzólAsov: non privatae domus 
dicuntur, id quod haud dubie voce oíxía significatum esset9), sed aedificia 
ad usum nescio quem sacrum ab Eudoro quodam et Meidilo consecrata. 
Àn heroum sacella dicuntur?") MióVàiog quidem heros eponymus phratriae 
AÁeginensis occurrit schol. Pind. Pyth. VIII 53. 

V. 18 ó fouóc vo0 Krqoíov xal ró &odviov: notissimus Zevg Krr9otog, 
sed quod hic nomen lovis deest, id non casui vel breviloquentiae cuidam 
tribuo, sed non dubito, quin antiquitus hoc loco nemo nisi Kzy9erog solus 
iamquam proprius deus cultus sit, etsi nimirum recentiores homines sponte 
Iovem animo intellegebant. ^ Cultum hoc loeo antiquum fuisse vel tà 
Eodviov illud testatur, quod iustumne simulacrum fuerit, dubito. Quam- 
quam simile signum quod decribit Autoclides (Athen. XI 4736): Zióg Kvqoíov 
equsia?) [ógóscOn: qoi] dÓs^ xoÓloxov xouvóv Ólorov imiOnuavo)vra cries 
và Ovx dolo Aevx xal ix vo0 Ouov voU Órbio0 xol ix voU urvómov xtÀ., 
non dici idem nomen $o&wov satis prodit. 


128. Astypalaeae in ecclesia S. Eustathii. Edd. Dubois BCH VII (1883) 
p. 477 n. 1, Bechtel SG DI 8472, Michel Recueil 794, Hiller v. Gürtringen IG 
XII 3 n. 183 et suppl. p. 278, Dittenberger Syli.* 568. Cf. etiam Haussoullier 
Rev. crit. 1900 p. 28. 


"€]c 1ó iepóv yur| écépmev óc- 
TiC uj éávvóc écri, &) reet 
$ aUtüi év vin écceira. 


Lex, quam vix multo post &. a. Chr. n. 300 exaratam Hiller iudicat, 
similiter ae leges n. 49. 90—92. 148. 192 caste in sacellum intrare iubet, 
breviore sane modo, sed ob id ipsum fortasse magis ex antiquo Graeco- 
corum usu. Posterior pars tituli certam adhuc interpretationem non in- 
venit quamvis varie temptata: Bechtel eum prohiberi coniecerat, qui non 
essel purus sive re sive voluntate et consilio, id quod Dittenb. recte im- 
probavit cum propter indieativi futuri usum in hac conexione sententiarum 
pravum, tum quia eire — cire dicendum fuisset pro 5 — 14.  Wilamowitz 
apud Hillerum interpretatus est 'aut multam solvet aut iv9vun9crvas" 
Cui iterum Dittenb. recte obiecit de multis czotívewv non veÀeiv usurpari 
solere, nec omnino lege multam indefinitam relinqui oportebat. Iam vero 
ipse D. 'ad extremum auxilium' sibi econfugiendum ratus terminationem 


6) cf. quae de hac re monui ad n. 95 p. 274 et ad n. 112 p. 2968q. 

7) conferri potest ofxog ille Aphaeae dedicatus (Furtwüngler Minch.Sitzungsber. 
1901 p. 372, Frünkel Ehein. Mus. LVII p. 152 sq), cf. etiam CIG 8163. 

8) iniuria hoc vocabulum iraditum in dubium vocatum esse mihi videtur, 
cf. quae &d n.197 v. 5 xà só caunio adnotavi. 
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adiectivi rfAgtog neglegentia «omissum esse coniecit, quod idem hic sibi 
velle atque ólóxAgooc, pu! dvémngoc: homines enim, qui integro corpore 
non essent, sicut & sacerdotiis gerendis ita alicubi adeo & fano adeundo 
arceri non esse incredibile At non modo solet certe in sermone sacro 
Télsog &d aetatem potius quam ad integritatem corporis spectare, sed etiam 
necessario, ut optime monuit Haussoullier, negatio u*j ante v£leiog repetenda 
fuit. Hiller denique nuperrime animo post reAeí supplendum proposuit dg 
TÓ xoivóv sicut diceretur eig Bojiorovg vtÀsiv: privatum esse fanum soda- 
licii alicuius; introitum externis vetari. Nec tamen mihi persuasit, quo- 
niam ita e& vox, quae summam rem continet, ic vó xowvóv omissa esset. 
Ipse olim dativum zéAa i.e. magistratui periclitatus eram id dici ratus, si 
quis impurus fanum inirasset, eum aui per magistratum aut ex ipsius 
conscientia poenam esse daturum, sed et nudum ré4og hae vi usurpatum 
offendit!) et verbis iv và. ésosíta, illud inesse vix potest. 


194. Ara (fez;doc) lapidis nigri voleanii, effossa in clivo occidentali urbis 
Therae. Ed. Hiller von Gürtringen 7G XII S3 suppl. n. 1869 addita imagine 
photographica. 

Koüpnc: 
reAav[óc] 


Verba, quoniam arae inscripta sunt, haud dubie ita intellegenda sunt, 
ut Virgini divinae in hae ara srwAevóg sacrificari iubeatur. Of. similes 
ararum inscriptiones Atticas n. 19— 22, praecipue n. 21 'Hoaxlfog' Ote 
tola uovóvgpala. — De placentae vel potius pultis genere quod nomine 
T&Àoavóg significatur cf. p. 25sq. 


125. In insula Ther& prope Apollinis templum; 'auf einer schrügen Fels- 
platie $n. einer. grofien. Esnarbestung (Lünge 0,87, Hóhe 0,36, Tsefe 0,70—0,75), 
auf die sich offenbar die Inschrift bezieht. Weil hat den. Punkt. auf seiner. Skizse 
als Nymphaion beseichnet. Vortreffliche Schrift) Edd. J. Hogg Transact. of the 
Hoy. Soc. of Lit. V 29 (1856) 25,9; R. Weil MAI II p. 78 n. 13. Denuo exacripseit 
À. Schiff saepiusque contulit Hiller v. Gürtringen, qui edidit. 2G XII8 n. 878, 
unde Blass SG DI 4743. Cf. etiam quae Hiller in libro Die Insel Thera I p. 151 
&dnotavit, ubi p. 28& imaginem rupis addidit. 


"Y AAéuv 
NUnugat 
tac.  6ou1l- oüx diroqopá. 


Inscriptionem IV a. Chr. n. saeculo tribuendam &d cultum, quem tribus 
Hyllensium Nymphis (vel Nymphae??)) illo rupis loco instituerat, pertinere 


1) poetae exemplum velut Aesch. Sept. 1009 coi«)v' Edofs v90s Kadpusiov 
TÉAs, non sufficit. 


1) eodem enim iure ni fallor Néóuqoei età Nóuqo transcribere possumus; 
etiam in antro Nympharum Varensi aliquot dedicationes Nymphae, non Nymphis 
factae sunt. 
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demonstratur v. 1 et 2. Verba ox &mogooó praeceptum pluribus exemplis 
notum continent, ne quis carnes victimarum domum auferat (cf. n. 48 et 
quae ibi attuli) Sed quid sibi vult illud AOIAI? | Hoc enim certum 
esse nec suppleri posse cum Weilio dmoó/]éo(r)e:, cui etiam positio parti- 
culae oóx repugnat?), statuit Hiller et numerum victimarum, non Nym- 
pharum indieari adnotat, atque hoc quidem recte, si modo litteris illis 
adiectivum numerale latet, neque enim &d antecedens NNougo: referri posse 
vel e litteraturae diversa magnitudine apparet. Quamquam tale praeceptum, 
quo numerus victimarum significatur, genus ipsum non item, tam mirum 
et inauditum est, ut non de lectione, sed de interpretatione eius dubitem; 
cf. eliam proximum titulum. 


126. In insula Thera in rupe, prope foramen oblongum l. 0,40, a. 0,80, 
cr. 0,30. Ed. Hiller von Gürtringen 7G XII3 n. 377 et Die Insel Thera I p. 28 
et 284, Blass SG. DI 4741. 


$6 1AW*»Ww | A)huév[w]v 
$AI Nu ]oot 
K O1' A t pw B «orat. .g 


Comparata superiore rupis inscriptione huius v. 1 et 2 facile et certo 
supplentur tribumque alteram Dymanum in hac parte rupis Nymphas vel 
Nympham coluisse apparet. Iterum autem v. 3 ratio incerta est. Hiller 
comparato illo óo:a/ superioris inscriptionis extrema hitera B numerum 
victimarum significari coniecit, unde sequeretur litteris antecedentibus sacri- 
fioi nomen latere. Sed nullum video, quod cum litteris ab Hillero lectis 
eonveniat. Id quod in libro de Thera scripto legendum coniecit xó(g)ai 
etiam per se ipsum, si modo B illud numerum indicat, displicet. 

Seriptumne fuit Kó(g)m? 


127. In insula Thera: *ante portam specus qui nunc est ecclesia Christo 
dedicata, ad dextram intranti titulus est in ipsa rupe incisus. Litterae bonae 
ineuntis fere IV a. Chr. n. s&eculi partim integrae sunt, partim delapsa saxi 
superficie ev&nidae (&. 0,04—0,06). Nihil dispexit Ross (eisen auf d. griech. Ins. 
I [1840] p. 64), pauca Michaelis Ann. dell' Inst. XXXVI (1864) p. 256, plura 
R. Weil MAI 11 (1877) p. 65. Exscripsi? Hiller von Gürtringen IG XII 8 n. 452 
unde Blass SG.DI 4772. Cf. etiam quae Hiller ZG XII 8 suppl. p. 801 addidit 
et praecipue quae in libro Die Insel Thera p. 2028q. adnotavit. 


[€^ //NHION 
"Aprauvio — TerÓprai 
T€o  ixáóa Oucéovri 
iapóv, 'Arvopnioic 956 
5 beJirvov [x]oi la[p]& mpó ro caunio. 


— 


2) id optime observatum invenio in schedis quas Prott reliquit. 
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Inseriptionis v. 1 Hillerum, cum primum titulum ederet, fugerat et, demum 
anno 1899, cum una cum Kernio denuo rupem inspiceret, litterarum vestigia 
incerta rupi incisarum dispexit, ac tum quidem ea fere, quae recepi legere sibi 
visus erat, sed in ectypo ne ea quidem omnia recognovit, sed finem solum, eum vero 
ita: NHT^N. v. 4 Ai. NATQIHTOIZAE Weil. v. 5 1 NOIAH/ . APP^TQ 
LAMHIO Weil. 


Haec lex utrum populo an parti populi cuidam an homini privato 
debeatur, nunc non iam explorari potest, olim fortasse in v. 1 indicatum 
erat. Distinguuntur autem duo sacrificia: unum quod fiebat hostia mensis 
Artamiti die XXIV —- cui deo deaeve fieret, aut v. 1 indicatum erat aut 
ipso loco inscriptionis apparebat — alterum quod lectisternio et hostiis 
fiebat 44yogmfor. Iam de hac ipsa voce ambigi potest, utrum sollemnia 
quaedam dicantur an dei, fori scilicet praesides. Hoc dici et Hiller et 
Wilamowitz consentiunt, quam sententiam per se veri similiorem esse patet, 
quoniam di '4yog5jo, multo facilius intelleguntur quam sollemnia nescio 
quae '4yogri«. Tamen nescio an in ipsis inscriptionis verbis quaedam sint, 
quae alteri interpretationi faveant, quae saltem afferre meum duco. Primum 
enim diei XXIV mensis Artamitii opponi vocem "yogrnío:g specie quidem 
commendari videtur, deinde vero quod illo die unum íagóv, Myogenloig 
autem non modo óeixvov i.e.lectisternium!) offertur, sed etiam plura íagà 
sacrificantur, id discrimen facilius intellegitur, si altero loco de sollemnibus 
paulo maioribus agitur. Itaque ui nunc res est, exploratam eam ducere 
dubito. 

In verbis extremis sxgó tó oceunío praepositione locum, non tempus 
indieari signumque aliquod divinum) dici, quale tridentis in arce fuit 
Athenarum, Hiller coniecit et confirmavit Wilamowitz hisce verbis notatu 
perdignis?): 'gewif kann noó nur lokal sein "vor dem Zeichen", und zwar 
ist das das "Symbol" (der Fetisch) der &yogsiioi. — Wir haben hier. die 
Art des Kulles genau wie bei Aesch. Hik. 205 f.*), wo statt der Gótler 
onusia an den Allüren stehen, das Wort selbst 218. — .Aeschylos hat dieses 
Surrogat der Gótterbilder als charakteristisch für dée Urzeit empfunden; «was 
er schildert, ist. eine. &yogà igogía, da an der Küste.' Cf. etiam quae de 
prisco more Zfjióg Kvnoíov oqusi« condendi ex Autoclide (Athen. IX p. 473c) 
attuli p. 319. 


198. Stela marmoris albi cum dente, inventa Therae. Edd. Goettling 
Bull. dell. 1nst. arch. 1841 p. 57, Ross Ann. dell. Inst. XIII (1842) p. 21 (— Arch. 
Awfs. II p. 428, 29), Boeckh CIG II add. 2465f, Rangabé Ant. Hell. 895, Ditten- 


1) plerumque in legibus pro ósizvov» dicitur rodzrefoa, nec vero desunt illius 
vocis exempla, cf. e.g. BCH XXVII p. 22 in titulo Stratonicensi ad Iovem Pan- 
amarium pertinente &xédoxs» xdogp vóyp «à &vsveygOtvra và 9eà O[si)xvo. 

2) simulacrum velut anaglyphum, quo di AMyog*jtot repraesentabantur, dici, 
quod item H. proposuit, veri dissimile equidem duco. 

3) apud Hillerum (Die Insel Thera p. 228 not. 17). 

4) viv»' oó» xiuxioxo vóvÓs Óciuuóvo» fw; — ógàb toícuwav üvÓs, 6m- 
uetov 450. 
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berger SyI* 680 (8775, Michel Recueil 716, Hiller von Gürtringen IG XII8 
n. 486 qui et ipse lapidem vidit et apographo ectypoque Schiffii usus est. Cf. 
eliam in eiusdem libro Die Insel Thera p. 172. 


Oüpo: : vüc?) 
Oeó)v Marpí. 
5 Ocóc àva0í|! T|óxo: &ra000 5[|aíuovoc: Oucia | "Apxivou: TÀI 
10 ér|ev tí mrparrícr|[ui OUcovri BoO|v xai mupóv év || uebipou : xoi | xpi- 
0Gv éy bóo u|ebíuvuv xai olvo|u uerpntàv xoi dÀAAa | énópyuara dv 
15 oí dipllat qépouciv, unvóc "Apre|uictou. téumroi icrau|évou xai punvóc 
"Yaxiweto[u. TéumTOi Ícragévov. 


v. 14 ETTAPTMATA Rang. Schiff, ATT» ceteri. 


Inseriptionem, cuius litterae simplices et sine apicibus IV &. Chr. n. 
saeculo recentiores non sunt, ad sacra privata pertinere apparet verbis 
Gvola 4ozívov: Archinus quidam civis locuples, cum fundum aliquem Matri 
Deorum consecraret, cippo terminali legem de sacris f&aciundis incidit. 

vüL &rte& TüL moerÍóro:: sensum locutionis satis mirae Boeckh videtur 
ita recte interpretatus esse: inde a proximo post sacra instituta anno. — 
$€vcovr. sc. familia heredesque ÁArchini; de futuri usu cf. titulum proxime 
antecedentem et Prott Fasti n. 8 v. 5 &exzovóva xagmoGtug, v. 21 xuvó- 
oug, v. 24 ini[ 99]ozs. 

fo?v: ceteri, qui hunc titulum vel ediderunt vel exemplo eius usi 
Sunt, iustum bovem hoe loco intellegere videntur. Sed contraria suspicio 
vel inde nascitur, quod duplex bovis sacrificium condicionem huius cultus 
privati et sacelli haud dubie parvi?) superat. Accedit vero, quod struc- 
iura proximorum verborum svgóv éy utÜüluvov xal xquO9àv dy Óvo usól- 
pvov, Si propria per se praecepta efficiunt, permira ac ni fallor vix 
ferenda est: exspectamus enim tum dici zvgóv guéÓiuvov vel mzvgovg ày 
psOÍuvov.  Praepositio ix quid in tali conexu sibi velit, similibus apparet 
exemplis fastorum Coorum: (seg ?5 Tjufxrov (Prott n. 5 — Dittenberger 
Syl? 616 v. 21) et 8devci dAglvov Tjlexvov, Goro[s 0o]o 25 djui£xzov (ibid. 
v. 48), ubi partem indicari frumenti, ex qua panes vel íroá conficiantur, 
Dittenberger rectissime statuit (Syl. 616 not. 17), cf. etiam n.129 col. V 358q. 
Jilérag ix svgüv qoivínov nmívts xai vvgoU xarmvgoU cGrariooc. Concludo 
similiter hic verba iy usó(uvov et i» dvo p. coniungenda esse cum voce 
po)?» neque igitur iustum bovem saerificandum fuisse, sed ex more notis- 


1) ita, non I'àg scribendum esse iam R. et B. recte contra primum editorem 
statuerunt, qui fundum Terrae vel Deorum matri sacrum intellexerat. Sed tum 
utrumque nomen eodem casu necessario enuntiandum erat. Etiam versuum di- 
visio repugnat, quam propterea hoc loco retinui. Sane solent in his terminis 
nomina ieoóv et véusvog usurpari, nec tamen deest huius vocis exemplum, cf. 
Michel Hecueil 167 "Ogog t&g | yàg v&g [ie]|oGe cov o[v»]|Ovtdov vcàp | Mvcd[(ov 
rà]v El|cioóelov; quae si Archinus noster scribere debuisset, haud dubie ut nimis 
multos genetivos vitaret incidisset v«fg Moó$ocig tafg Ei. 

21 parvam aram una cum hae stela inventam esse Hiller adnotat. 
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simo") libam in bovis figuram redactam, quae e certis modis et tritici et 
hordei conficienda erat. Sane duplex xaí pro vé — xeí propter xaí dein- 
ceps sequentia paulum scrupuli movet. 

ééoyuera quod in lapide scriptum videtur, idem nimirum atque 
&méoyuere, sicut in rationibus Eleusiniis pro &xegy!j saepius mag dicitur 
(vid. p. 24 not. 22 et cf. etiam n. 65 v. 20): primitiae igitur omnium 
fructuum, quicunque per annum gignuntur, deae consecrandae sunt: cf. 
Thuk. III 58, 4 60c« 1) yij 5uóv &veó[óov doe, závrov &xagy&g inipfpov- 
veg, Porphyr. I1 16 (e Theopompo) &mó mévvev vv megiywyvoufvov xag- 
vv xol vív dQgaelov, à ix vic y5c lauBdveron, toig 9toig vàg dxapyác &zo- 
véguttv, Philostr. V. Apoll. IV 16 p. 71 K. ónuocía ze 940voí uot xal boaív 


&xéorovtas. 


129. Quattuor tabulae marmoris fusci quae olim partem longae basis effi- 
ciebant quattuor statuis ornatae. Lapides Theraeos esse postquam Boeckh ipsius 
tituli indiciis nisus egregie divingvit, documentis bibl. Ambrosianae et inscriptione 
Deliaea (vid. infra not. 8) Riccius et Homolle confirnaverunt. Nunc extant 
Veronae in museo Maffeiano. Edd. Gruter Corp. inscr. 1707 I p. 216sqq., Maffei 
Mus. Veron. p. 1658qq., unde Boeckh CIG 2448 et Cauer Del! 148. Denuo con- 
tulit lapides variasque lectiones ed. Br. Keil Hermes XXIII p. 2898qq. (cf. ibid. 
XXIV p. 160), deinde accuratissima& lapidum et descriptione et historia addita 
Rieci Monum. Ant. dei Lincei II (1898) p. 698qq., Dareste- Haussoullier- Reinach 
Inscr. lurid. Gr. II p. 77 n. XXIV cum comm. p. 104sqq., Hiller de Gáürtringen 
qui ipse denuo lapides contulit et imagine autotypa litteraturae speciem dedit 
IG XI13 n. 880, Michel Recueil 1001, Blass SG.IDI 41706. Cf. praeterea Ho- 
molle 'Eg. Mex. 1894 p. 1418qq. e&t BCH XVIII (1894) p. 111, Ziebarth Griech. 
Vereinswesen p. 18qq. et passim, Hiller v. Gártringen Thera I p. 1708q. 


'€ri épópuv Tüv civ 'luéprun, AiocOUov: | émeib) "Emxkrira 
'pívvou puerà xupíou ToO Tàc | Ovrarpóc ávópóc "Ymepetbouc ToO 

5 OpacuAéov|roc, cuvevapecroUcac xai Tác Ouparpóc ab|rüc '€mreeíac, 
émibébuke éc Oucíav Troic | MoUcaic xol roic fipuci xai éc. ávbpeiou 
TÜv cuy|vevüv cuvavwvàv xarà binOfkav bpayudc | rpicyiMac, éc üc 
xai Aopgávev xa0' éxacrov | &éroc Trapà TÓv biabóyuv aUrác bpay- 
10 uàc bi|oxocíac békxa, dicre YívecOai 1àv cuvaTquj|vàv ém' ádpépac tpeic 
év Tài Mouceiui, dit abrà | xareckebuke omép re To0 ávbpóc aUrüc 
Ooí|vixoc xoi aórác xai rv v[iv] Kparnaóxov | xai "Avoparópa, 
16 xoi 6Uev ró[v u]év vàv npárav éri,unviebovra roic Moócai[c, 1ó]v 5€ 
T&v beurélpav toic fipuct Ooivixi xoi ['€mx]rrira, 1óv $6 | ràv rpirav 
Toic fipuri Kpar[n]cióxui xai 'Av|bparópar: dra061 TóXot, bebóy0ai 
20 T&v Te éÉrmaYlrelíav óámobétac0ai: abtGc xol mowcicOm Tàv || (rav» 
cuvaTuàv ómàó o0 mpárou óAe(uuaroc!) | xal émyeicóni  mávrac 


-— ———— — o —— ——- 


3) cf. quae de hac re collegit Stengel KA! p. 908q. 


1) non TTAEIMMATOZ,, sed AAEIMMATO scriptum esse certo statuit contra 
omnes priores Hiller: 'prima litiera ex alia, cutus linea superior transversa ^7 


25 


80 


85 


e 


10 


15 


20 


2b 


80 


85 
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&rÀ beírvou, éri rÓ Tpü;rov moteípiov, Tüv re Moucáv xai Goívikoc 
«ai '€mikrürac xai Kpatrncóxou xai 'Avbparópac 

Tüv | 5€ cuvayuyüv To0 ódvbpeiou TÀv curvrevOv [ rívecom ép 
unvi Aelgiviui év. TÓ: Mouceiut, xaj|0' &éxacrov éroc dyuépac Tpeic, 
xai Aevroupyev | &rao£, ávà mpecBórara, bupe&àv róvrac, óuoíluc € 
xdi Tóc ék ToUTUV YTevouévoc xai Tmapalrivouévoc éc tTÓ koiveiov 
Aewoupyév, vevoluévoc éx TÓv égfüfuv, Tràv mpárav émunvieíj|av 
bupeáv* rape£o0vri b& oi bupeàv émpunivieDovrec olvov Eevixóv ixavóv 
bóxiuov. Éuc | roiv. mivóvruv, crepóvoc, nuoucikóv, uópov: | ei. bé 
xá Tic Qf émipmvieócy xarà Trà Yerpáguuélva, é&morewcóru TÓà Koi- 
vÓi bpayxuác éxoaróv xai | mpaccécóu DmÓ ToO [kara]rurvXévovroc 


. &prujTfjpoc xarà [tóc] vóuoc, xoi uf) uerexéru ToO | xoivoó éc 6 [xa 


éx]reícg: éri 5€ raüra rà Érn| ràv mirro[ucav] 160060v v1 xowvin ó 
xara|rurvxéávu[v] á[prv]rhp rpá£Eac &robibóru éri || cOAAovov, xai é[Y]- 
baveiZécóu ónà rüv oipe|Gévruv ér[5]aveicráv. éri oro6rjkaic érraítloic 
á£ioxpéotc, xupi ToU dqoipouuévou éc | tàc Oucío[c] raic ve Moicaic 
xai toic fjpuc | xarà Tàv bi[o]Orkav: &goaipobvruv b& xal cuA||Ao- 
YeutiKÓv, ui) nÀeiov bpaxuüv béxa mév|re: 

ei 6é xa éq bupeác émyfvior unxkér. dvri, | be&oóvr[ai] kaxrá 
TÓ éEàv àvà mpecfurara | vávrec oi [n]aparivópevot, xoQUc rérpa- 
rTO1 | xol tóc bu[p]eàv bexouévoc, xoi Aauyoóvrai | rapà toO dptv- 
Tfjpoc bpaxudc TmevTrükovra | roó roO Tàv cóvobov fjuev mpó óGpepüv 
béo: ei bé xa [u]i bé£nrot Aopüv, &roreicáru | 6paxuóc [é]karóv 
Tévtükovra, xai mpa£á|ru auUtróv [ó] dpruthp xol évexopacroc écjrw 
aUTU: xarà TÓc vóuoc: éc Ó bé xa éxretcn, uj uer[e]xéru roO xoivoó* 
émyu[n]vieucá|ru 5€ xav' abróv Ó dprurhp xol kouicácOw | àáró Tv 
n[o]0óbuv Tmpüroc: 

tÓ 5€ betrvov | pivéceu, [G]c xa bó£et vü xoivói xoà àg' ó|cov 
xa bó[£]er: 

ó b&£ dpruràp «i xa uf éEobió|Eei Toic émiumvíoic xarà Trà ve- 
popuéva, ó | uév. émyu[f]vioc mávruc 5exécóu xoi 0v|érw vàv ém- 
BáAAoucav a)TÓ:) Oucíav, Ó bé | àprurhp dn xa gu é£obióEer émi- 
unvíui ógeiAéru bpo[x]uàc éxaróv revrrikovra, xoi á | mpá£ic écrw 
TÓ! uj) Aofóvri xarà ToÓ ópru|rfpoc, xar [é]vexupacíav xorà Tóc 
vóuoc, xol | u') uevex[ér]u v00 oio, éc Ó xa éxreícy: 

Ouléru 5€ ó [ué]v r&v mpórav émpnvieouv óué|pav raic [Mo ]uo- 
caic iepetov xal iepóá, éAAUrac | éx rupi[v xo]iwíkuv Tévre xai rupoo 


VLxaru|po0 crarfjpoc: TapéEe: bé xoi crepó[vo]c toic | 0eoic xoi rà 


certa est (forlasse " id est UT), correcta omnes fefellit. Non de soluta pecunia 
agitur, sed de unctione ante convivium faciunda. — Scilicet sollemne initium «ág 
evsoyoy&g (der offizielle Beginn ut nos dicimus) ex prima unctione ductum est, 
id quod propter expensas constitutum puto. 
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Aorrà Trà TOoTÓ Tàv Ouci(av mlávra: | dxó 5€ Tobruv xapmucer oic 
5 6eo[ic r]ó ve élx roO iepetou vevopucuéva iepà xoi éA[Ao]rov: ó | 5€ 
Tüv beurépav roic fipuci Ooívixi xal "Erilkr]ron iepeiov xai iepá, &AX- 
Aurac éx m[u]póÀv xoivíkuv Tévre xai TupoO xarmupoO cr[oa]rüpoc: | 
Tapé£ei b&£ xoi crepávoc Toic fjpuc[t] xol và Aowrà rà Tori ràv 
10 Oucíav Tóvtra xol xapruscei Tá || t€ éx. ToO iepetou vouiZóueva iepà 
x[a] éAo[rav xol áprov xoi mápaxa xai Óyápia. T[pi]a- Óó bé | r&v 
tpírav O0ó0cet Toic fjipuci Kparna[Aó]xun. xoi | "Avbparópoi xarà Trà 
autà xa0à vérp[ar]ro: 80lev Ooívua xai '€rixmjrav oi & émynv[ror] 
16 oi OUov|rec ràc Oucíac raórac dmobuco[O]vri TG | kotvài. Tóc. re 
éAAUrac móvrac xai 1vÀv | crÀávxvuv tà fipicn, 1& 56 Aorrà [é]Eoóvm | 
aüto(" ó(r» bé áprur))p biclei và lepà r[oJic rapoó|ci. 
20 ei 5é xo jj émyunvieía bupeáv, mw[A]eíru ó é|míccopoc ócnic 
60cev Tàc Oucíac [r]aorac | «avrà và Teypouuéva, ócou bé xa é&m[o]- 
óuTa, Ó | ápruri)p éEobiaZéru xtA. 


Inscriptio, quae nomine testamenti Epictetae comprehendi solet, re 
ver& duos titulos continet: ipsum testamentum, quo Epicteta e nobilissima 
Aegidarum familia Theraea oriunda!) Musis et Phoenici coniugi suo ac 
filiis sibique cultum instituit (col. I—III), et legem sodalium eius quod in- 
Stituitur collegii (ro0 »xovo? voU dvóQslov vv cvwyysvov) Hoc loco non 
universam inscriptionem, ut cuius praecepta plurima omnino non ad res 
Sacras spectent, sed priorem solummodo partem legis recepi (col. IV. V. 
VI v. 1—22), praesertim cum initio eius etiam testamenti argumentum 
repetatur. ^ Aetatem tituli esse exiens III aut iniens II a. Chr. n. sae- 
culum Boeckh et Riccius e litteraturae genere concluserunt, confirmavit 
Homolle titulo Deliaco, quo unum ex Epictetae propinquis, Árchinicum 
Gorgopae filium (col. III 19) intra a&nnos 210—195 honoratum esse 
apparet.) 

Plurima praecepta legis interpretationem non requirunt, adnotanda 
haec videntur. Ác primum quidem quod voluntarii epimenii dope&v Acirovo- 
yjeiv iubentur (IV 27sqq.), cave credas etiam ipsorum sacrificiorum expensas 
inter munera eorum fuisse, sed praebere debent solummodo ea, quae col. IV 
v. 32sq. enumerantur olvov E£svixóv*) íxevàv Oóxiuov fog vgubv mivóvrow?), 
G:tpévovg, uovGixóv, wügov sc. eà quae ad convivium sollemne pertineant; 
diserte enim paulo infra col V 25s5qq. pecuniae émi va)re rà P759 Sc. epi- 


2) optime hanc rem demonstravit Boeckh eaque potissimum usus est, ut 
originem Theraeam tituli confirmaret. Etiam nomen coniugis Epictetae doísi£ 
inde illustratur, Theras enim, conditor Therae, Cadmeus erat (Herod. IV 147). 

3) 'Eg. Az. 1894 p. 1418qq. | 

4) olvov Esvsuxóv editores inscr. Iurid. vereor ne artificiosius interpretentur 
du vin tel qwon en offre aux hótes. Quidni simpliciter vocem de peregrino i. e. 
nobiliore aliquo vino accipimus? Cf. Sall lug. 44 pecoris et. mancipiorum prae- 
das agere eaque mutare cum mercatoribus vino advectiicso el aliis talibus. 

5b) Góxipov Éog tQ.Ày v.vÓvrov coniungendum sengumque esse bis su dresen 
80llen sum Probieren berechtigt sein? vidit Blass. 
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meniorum voluntariorum redeuntes collocari iubentur 400i voÀ dgoiov- 
uívov ig vàg Ovolag roig vs Mossoig xal voig fjomo. xorà ràv ÓwOnxav 
et quod ibi pergitur &getgoUvrov Óà xol GvAloyevtixóv, ud mÀsiov Ópoyu&v 
Ósxeztívrs, vel ad conventus et convivii expensas epimenios pecunia ad- 
iutos esse addigcimus. Itaque 50 drachmis, de quibus deinceps col. V 
v. 15sqq. agitur, unice impensae conventus post sacrifieium celebrandi 
efficiuntur, de quo conventu, cum epimenii tamquam hospitii munere fungan- 
tur, verbum ó£yso&a, usurpatur (cf. testamenti Diomedontis n. 144 B v. 26 
et quae ibi adnotavi) Denique ex hac munerum epimeniorum volunta- 
riorum circumscriptione explicandum videtur praeceptum col. VI v. 195qq., 
quod primo obtutu satis mirum Boeckh ita recte interpretatus est: 'prae- 
cipitur, cum voluntariis  énuqvlo:g sacrificii impensae non. iniunclae sint 
(vid. IV exir.), ut in voluntaria énivisla. epissophus, qui ium sacrificium 
offerre debet, locet hoc sacrificium redemptori et, quanto pretio locatum fuerit, 
id. prelium solvat &orvváo. Ceterum eodem hoc praecepto émic0ógov i.e. 
iém.cópov munus, quod aliunde adhuc non innotuit, paulo tamen latius 
patere quam yoeuueréoc et &vrwygagéogc, quibuscum Boeckh comparavit 
respiciens aperte praecepta col. VI v. 258qq., apparet (cf. etiam VI v. 22—24). 
"4gvvráo autem huie quidem conventui haud dubie idem fere ae vogue est. 

Restat ut de sacrificiis ipsis, praecipue de verbis Írzgseiov x«l Íegé pauca 
addam: Íísoeíov hic sicut n. 86 ovem significare nihil video cur putemus, 
immo quam viclimam afferant, arbitrio epimeniorum permittitur, velut 
eliam in Diomedontis Coi de victimis praeceptis ter coniunctio 4j legitur 
(n. 144 A v. 27sqq.). lam additur í(eoó; qua voce saepius minora illa, 
quae ad sacrificium opus erant, velut lignum mel molam oleum dici con- 
stat?), hoc tamen loco non dici vel verbo 9víro, unde ísgé pendet, ap- 
paret; immo haec ísoà verbis sequentibus éAjóvag") ix smvpóv wowlxov 
zv: xal vvgo0 xomvgoÜ crorioog definiuntur: placentae igitur signifieantur 
praeter victimam sacrificandae. Quae placentae confici iubentur perto pon- 
dere et tritici et casei; verba enim tvgoU x«mvuQo) Gcroríjoog non tertium 
sacrificium significare, ut plerique putare videntur, sed referri ad antecedens 
dÀiérag genetivus ni fallor clare indicat.9) Sed paulo infra nomen ísgd 
alia vi dici moneo: verba enim xegzó6t; v& iw voi [cgelov vowitóusva [sod 
de partibus hostiae dis comburendis aperte dicuntur?), similiterque VI v. 18 
ó óà &grvr)jo Óuelei và (toà voig x«grmotc. de partibus sodalium. 


6) cf. p. 66 ad n. 16. 


7) de hoc placentarum genere cf. praeter glossam Hesychii é4Àótmg: mia- 
x*o)g tig, quam attulit Boeckh, etiam n. 71. 

8) ne quem propter adiectivum x«zvgóg scrupulus invadat: terendus nimi- 
rum fuit caseus tritusque cum farina ac lacte miscendus, qua ratione etiam 
nostrates matronae coquendi peritissimae uti solent cf. e.g. Davidis Kochbuch** 
p. 840 n. 86 Káseauflauf — — — 5 Efloffel geriebenen Káse irgendwelcher Art 
(trockene Reste vortreff Wch zw benutzen), vermischt $hn elc. 

9) verbum x«ozóo in rebus sacris hac vi dici non solum de fructibus com- 
burendis, sed etiam de carnibus totaque hostia notum est, cf. n. 178 v. 9, Prott 
Fasti n. 5 v. 38 x]egzóvtr, và uby zoigov xol và omAdyxvo ixl vob flouoU xzÀ. 
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Sacra heroibus offerenda a Musarum sacris eo differunt, quod illi 
praeterea &grov xol zégaxe xal ówdoi T|oí|« accipiunt. De piscibus cf. 
Diomedontis de apopyride praeceptum n. 144B v. 4 et quae ibi in comm. 
attuli. Quid voce zégexa dicatur, incertum est: Meineke placentas La- 
conicas quae fidgexeg vocantur intellegens!9) fdoexeg corrigi voluit, quam 
interpretationem recepit Boeckh, nisi quod singularem sexe coll. singu- 
laribus dAÀérev xol &grov merito retinuit et zx pro f ex dialecto Theraea 
positum censuit. Lectionem ipsam tangendam non esse hodie patet ac ne 
Boeckhii quidem ad rationem dialecti refugium, etsi Blass comprobavisse 
videtur, certum duco. — Nota denique numerum piscium haud dubie e 
sollemni more cultus inferorum constitutum!!), hoc loco eo magis notatu 
dignum, quia hi tres pisces duobus heroibus sacrificandi sunt. 


180. Caput columnae octagonum &b omnibus lateribus inscriptum, inven- 
tum Ántimachige in casiro vetere supra Halasarnam sito in insula Co, nunc 
in ecclesia Ántimachiae. Edd. Dubois BCH VI (1882) p. 249, unde Cauer De- 
lectus 161, Paton Inscr. of Cos 867, Müllensiefen et Bechtel SG DI III 8705, 
Michel Recueil 1008, Dittenberger Syil* 614. Cf. etiam Robert Hermes XXI 
p. 170sqq., R. Herzog Koische Forsch. p. 1888q. et. Berl. Sitsungsber. 1901 p. 479. 


'€ri uovápx[o]u Tipaz[1..].]euc?) unvóc "Yaxiv6tov. 
I "Cbo[£]e toic quAaic aic | uérecri. vv. iepv 'A|róAAuvoc xai 
5 'HpaxAeüc | év 'AXacápvav €oógíAn|roc Tlapuevíckou voÓ | $ixógppo- 
voc eime': émeior) cuufaíve: bucem[rvicroc fjuev 1óc á|vaverpagupuévoc 
10 TÀ: Oc/U bid TÓv xpóvov, Ó|ruc ov émr[vucOU vim, roic re Ómo- 
II bexoué|voic. eürapaxoAoU0n rov Uróápxn 1ó m[Afj0oc] || rv uerexóv- 
Tuv To0 ie|poO: bebóx0at, xupw|Oévroc roübe ToO wa|pícuaroc: &mo- 
20 ypáqec|0nt Tóc peréxovrac | roO 1epoO, róc uév évbó|uoc dpEapuévoc 
&ró tác | rpíirac ToO "YaxivOiou | écre xai ràv rpiaxó|ba. ToO 'AXceiov: 
35 Tóc bé& ó[mrobóuoc dmovpapóviw Tol émírpomor «€i 56 | uf, dmo- 
III Ypaqéc0uv ab|roí, érei xa mapayvévuv|ray év tpiuivui, TO. Óvolna 
TaGTpiacrl ToTl TÓC | varoíoc é£aveupé|voc xai tàüv quA&v xoi | tác 
36 uarpóc tÓ Óvopua | koi rívoc Tríy moAwáv | Ovfátnp ómápyev oic | 
(5€]") béboro: à moMireía, xajrà víva vópov f) bórppua | xowvóv. roO 
40 ravróc bó'uov: moramoypagéc'Ouv b& xoi ràv Tmotpíba | xol Tívoc 


et ibid. n. 8 v. 4 Nég9wvi xol Oclgiót GAsxvQvóve xaQxóosg cum adnotatione 
Prottii p. 10 not. 1, Stengel Hermes XXVII p. 1618qq. 

10) Fragm. Com. Gr. I2 p. 888; cf. Bekk. Anecd. I p. 226 fifjonxeg; u&fos óg- 
€uíi* ol dà &nAGg udfag éxdvo xéQuro égobsag: ao& Ob 4axsÜeiwuovlo:g vij» éogriy 
Bnoqxía» iíjyso9uai, d» 7 volg 940vei zxoori0£cs, rovg fjfjgrxag et Athen. IV 140a. 

11) Diels Sibyll. Blütter p. 40,1, cf. etiam, quae p. 78 &d n. 18 adnotavi. 


1) T'PAZ....|.EYZ Dub., I"PA...|.EYZ Pat., legendum igitur &ut IIeo$[1- 
ué v]eve aut IIoo£f[1x'1]865; illud nomen extat iam in Cois titulis (Paton-Hicks 5,1; 
Herzog Koische Forsch. p. 18 n. 6,3) et melius in duos versus distribui potest. 
2) AE facili errore & lapicida omissum add. P. 
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IV e[vrá]tnp xoci à uárm[p vévov]e?): ómuc | bé un8éva Aá6n á &mo|- 
45 vpapá, roi varotor toic | 'HpaxAetoic, éreí xo. uéAAwvmi xAetvecoat 
TOl | puAérot, Tpokapuccóviru dmovpágecOat xa|jrà rà mporerpag- 
50 uéva, || kcà év vài cuAAórun TO | abtÓ mo:eÓvru ka|rà rabrà bé xol 
V év| T&i AaMun. unví, àp£ó|uevor dámó tüc Terpájboc éc Ó xa cuv- 
TeAec|[0 Jovr[t 1]oà ravori[pie ]c, | rpoxapuccóvru xoi | érovpagpóvrwu: 
60 éxyóv|tu b&£ xai éu móÀe éklxy0€uara xorà Tàv dà|vopáv, Ómei xa 
aUtoic | boxfj ériróbeiov r|uev: év 5€ TU: bápun | 1 wágicua. Tóbe 
65 &val rpé&yavrec eic AeUxu|pa. éxriBévru mrácav | áuépav qavepóv cxo|- 
VI reiv TU1 xpriZovr Ógulmep xpóvov xoi à á&mo|lvpapà órópyev xol 
Tóc | àároypayagévoc. ka|jraxpnuariZóvtu | ka6óri xoi 1TóÀÀa | vpógu- 
75 pora xpnuarílZovrv éxóvrw 5€ | xoi map! abroic év Aeu|kdpart xarà 
80 vpóágpa | ávapevpaupévoc é[£àv dmó ToO dÀga || xai mapabibóvru | 
toic ue80' aóró[c wY]e[vo]uévoic, xoi ró[c émo]|rpapouévoc ei 
85 n[ora]|varpagóvru: ro[i 5£] | &ápxevovrec xoi rol émi[urvioi $16óvrw 
Tüc geipíbac dvrepopüvrec | éx o0 Aeuxd)uaroc: | xol Toi vormoiot 
90 Tóc én[u8]oAAouévoc éc ràv [ielp]areíav róv xAápov é|xóvrw áv- 
95 tepopüvrec | éx ToO Aeuxdíuaroc | Ómuc 5& xoi eUcoporé[p]la 
oómápxyn ó óvarpoagpó, Toi | voamoiai àvypawyóvru | [1G]v róbe TO 
VIH wógicuo. éc | [cr]é&Aav xoi [1]óc ....5) [mo]|ravarpogopuévoc xa- 
100 0ó1[1] | aóroic xol éc TÓ Aeóxupa [ó|v]o[v]e[à]pev émtrérokrar | 
[r&v 5€ v]evouévav 5amó|[vav éc] r&v àvappapáàv t[elhecávru] 9) 
105 Toi vomóai é&m[ó | vÀ)v ónxao]pxóvrwv oic Oe[oic xpnu]áruv xol 
&roAov|[icácowv] puerà tràc ó&ÀÀac ob[a|tóvoa]c: oi bé xá Tic TOv 
110 á[px;evóv]ruv &mei0f] vo06e ToO || wogícuoroc, revraxaríac | 6paxuàc 
&roreicéru ie[[pàc voO 'A]rróAAwvoc. 


Hoe decreto, quod exeunti III aut ineunti II &. Chr. n. saeculo as- 
signandum videtur), tribus eig uéveowi viv ÍsQibv Admóllovog xai 'Hoaxieüg 
lv '4iacdgver nominatim conscribi iusserunt vote ueríyovrag vo9 [:900), 
hoc nimirum consilio ut eos, qui per iniuriam saeris se immiscuerant, post- 


8) suppl. Müllensiefen et Bechtel, vid. comm. 

4) EZ..X..CF Dub, ^CZ.^O^.. P. paenultimam litteram € videri adnotans 
legensque réogc quod recepit Dttb. Sed «víog non esse doricum recte statuit 
Bechtel et quod in catalogo eiusdem aetatis (P.-H. 868) multe e volgari sermone 
inferioris aetatis immixta sunt, id quoniam ibi de nominibus agitur, parum huc 
valet. Ni fallor, rog etiam cum composito xorc«vcyoeaqpoptéprog male convenit. 

5) supplevi; r[e|,oc»ro] priores non ex usu huius lapidis syllabam dirimentes. 

60) apparet nominibus eius indicis, qui ex hoc decreto conscriptus est (vid. 
comm. p. 824), comparatis et cum aliis catalogis Cois et cum architheoris in 
titulis Deliis nominatis, cf. de hac re Paton l. c. p. 885—886, Preuner Hermes 
XXIX (1894) p. 640sqq., Barth De Coorum tst. dial. p. 8—18, Herzog Koische 
Forsch. p. 118—182 et Berl. Ssteungsber. 1901 p. 479, Millensiefen ad SG DI 
8624 et 3708. 

7) nota singularem inde opinor explicandum, quod tribus in delubri ipsius 


possessione erant. 
21* 
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hac prohiberent. Id quod non solum religionis causa, sed etiam commodi 
singulorum causa acium esse consentaneum est ac vel satis aperte enun- 
tiatur v. 86sqq. óidóvro rig usgíóag (sc. epularum sacrarum) &vreqogibveec 
ix ToU Asvxópuerog similique praecepto v. 91sqq. de sacerdote creando. 
Similimi argumenti titulus Olymensis est n. 179. 

Proprio iure sacrorum illorum participes erant nimirum solummodo 
tribules ipsi, ac quod praeter tribum et patrem matris quoque et avi ma&- 
terni nomina ascribi iubentur, id fuit consilium, ut utrisque parentibus 
tribules nati probarentur?), sicut Athenis diu lex erat u5] usrégewv r5jg xó- 
egg Ug Gv ui) é& &pgoiv &croiv 1 ysyovdgg (Arist. 40. nóA. 26,5, cf. etiam 
. 42, 1).*) Quaeritur, quae fuerint eae tribus alg uéreors vüv ÍtQÀwv 4. xoi 
'Ho. iv 44. Erant apud Coos ut apud plerosque Dores tribus Dymanum, 
Hylleorum, Pamphylorum!?), sed has tres dici vel propter cireumlocutionem 
illam parum veri simile est. Ac re vera duas, Dymanes et Hylleos, pro- 
prio iure cultus illius participes fuisse confirmatur lapide altero!*) indicem 
nominum continente, quo, nisi omnes plane fallimur, id exemplar catalogi, 
quod hic'v. 100 lapidi incidi iubetur, servatum est!*); in hoc enim Dy- 
manes et Hylleos recenseri, de Pamphylis vero paucarum f&miliarum 
membra affinitate videlicet vel alia quacunque causa cum illis coniuncta 
addi Paton satis probavit, lice& non omnes quae hoc catalogo moventur 
difficultates expediverit.!*) 

Ad genuinos tribules accedebant ii, qui lege vel decreto universi po- 
puli civitate donati erant, sed v. 43 id, quod de his postulatur, integrum non 
iam adest. Paton in lapide agnoseens E THZKAI/AMATH E 
restituerat xel rívog ?[vé]vge xeà &udvg|c &ey]s et, ut formas sermonis 
communis defenderet, ad aliquot nomina catalogi illius eodem sermone 
scripta provocavit.  Át alia est nominum, alia publici decreti condicio, 
e cum per totum reliquum decretum voces e lege dialecti Doricae de- 
clinentur, hoec uno loco legem neglectam esse veri dissimilimum est, 
praeserlim cum ita insuper vox inaudita duéry prodeat.  Rectissime igi- 
tur Bechtel et Müllensiefen supplementa Patonis reiecerunt et argumentum 


8) noli igitur credere, quod Toepffer (Att. Geneal. 193) et Herzog de iuris 
quod vocatur materni &pud Coos reliquiis concluserunt; de paucis illis, qui in 
indice ius e matre deducere videntur, si modo deducunt, res aliter explicari 
potest: cf. Kaibel Gótt. Gel. Anz. 1900 p. 658q. 

9) ius apud Demotionidas iurandum pu«gtvoà 0v siodysu bovrüt $0» ivo: 
vórov vyvciov iy yonsríg (Dittenb. Syll.* 489 v. 109sq.) a Patone comparatum 
paulum diversa mihi videtur ratione. 

10) cf. Paton i. c. p. 3418qq. 

11) Inscr. of Cos n. 368, cf. de eo nunc potissimum Herzog Berl. Sitzungsber. 
1901 p. 480. 

12) quod ibi contra decreti verba éBeyevuévog x«l vàkv qvidv singulis ho- 
minibus tribus non ascribitur, napoeos duarum tribuum separatim indices con- 
fecisse et in utriusque capite, quod periit, nomen tribus praescripsisse Paton 
acute coniecit. 

19) cf. Paton l. c. p. 2578q. et Herzog p. 188; notatu digna ea potissimum 
nomina feminarum sunt, quae formam Ionicam exhibent velut NixoríQg (1 66 et 
VIII 70), zin (VII 64), Gsvoocía (VI 21, VII 55, III 43). 
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eorum & Michelio et Herzogio olim neglectum vel repudiatum esse mirum 
est. Sane id, quod illi ipsi proposuerunt xoi s/vog (9)|vy&]zg(o) xol & ua- 
vo[o yíyov]: cum lectione tum tradita non satis conveniebat neque alterum 
xaí placet, verum tamen eos acute vidisse lapide denuo ab Herzogio collato 
egregie eonfirmatum est.14) 

Quae de temporis spatio ad profitenda nomina tribulibus concesso 
v. 20sqq. decernuntur, ambiguitate quadam sententiae adversativae róg uiv 
iévóduog — -—— *óg Ób dxoóduog — —- laborant. Incipit enim ita, ut 
altero structurae membro diversum spatium constitui exspectemus, con- 
tinuatur vero ita, quasi vis adversativa unice eo pertineat ut & tribulibus, 
qui ipsi nomina profiteri debent, oí émóóeuo: distinguantur, quibus per 
vicarium profiteri licet. Atque hinc profectus utroque loco non diversum tem- 
poris spatium dici putaveris et voce év sorurjvo v. 29 superiorem definitionem 
longiorem &xàó vüg zoíreg voU "ToxivOlov Fors xol vàv vouwdáóo voU ictlov 
breviorem in modum comprehendi. Quae fuisse videtur sententia Roberti, 
neque enim aliter concludere potuit!^) 'Hoexlsin et Dalii mensis sollemnia, 
quibus tribules de nominibus profitendis & napoeis &dmoneri oportebat 
(v. 43sqq.), utraque ante d. XXX mensis Alsei celebrata esse. Contra ea 
Bischoff facultatem nominis profitendi hac die terminari negavit!$), ultra 
eam absentibus ro/uzvov illam concedi ratus. Uter rectius iudicaverit, 
difficile dictu propter illam de qua monui ambiguitatem structurae; rem 
ipsam enim si spectamus, utraque sententia defendi potest. Equidem post- 
quam totum enuntiatum et animo et voce saepius relegi, rectum sententiae 
progressum haud raro in titulis interrumpi et turbari memor initium sen- 
tentiae illius adversativae plus apud me valere fateor et voce év rouuvo 
proferri absentibus tribulibus diem ipse quoque suspicor. Minime tamen 
trimestre id spatium ultra diem illam verbis £6rs xol v&àv vgiexáÓn roU 
"Àctíov constitutam accedere, sed hanc in se continere initiumque eius & 
die III Hyacinthii mensis ducendum esse puto. Quodsi recte conieci, se- 
quitur temporis spatium roig évócuorg concessum duorum fuisse mensium: 
Hyacinthii et Alsei, czoócucov gratia autem tertium aocessisse Dalium. 
Certum tamen de hac re iudicium vereor ne prius ferri nequeat quam 
ordo fastorum Coorum certo constitutus sit. 

Consceribere indicem nominum iubentur oí vezoic:, quae cura aliena 
non est a negotiis huius magistratus alibi traditis; solebant enim eas res 
Sacras, quae non ad ipsam religionem spectabant, curare.!") Sed Halasarnae 


14) 'nach rívog kann ein rundér Buchstabe gestanden haben, und THX hat 
der Steámmeiz i» THP corrigirl. | .Nur $st. der Raum der beschádigten Stelle 
etwas knapp." 

15) Hermes l. c. p. 1708qq. 

16) Leipsiger Studien XVI (1894) p. 118 sqq. (Über den Kalender von Kos 
wnd Kalymna). Cf. etiam Prott Jahresber. CII p. 101. 

17) templum aedificandum Lebadese (Syll. 540 —- Michel 589) et Delphis 
(Syll.* 140 — Michel 591), fundos sacros locandos Amorgi (Syll.* 681, cf. etiam 
ibid. 11 v. 4), titulos inscribendos Ephesi (Syll.* 548, cf. etiam 510 v. 21) et Amorgi 
(huius libelli n. 96), donaria conservanda Iasi (n. 1062). Cf. etiam Dittenberger 
ad Sy.* 140 not. 8 
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eos vel sacerdotum sortitioni praefuisse (v. 89sqq.) notatu dignum est. — 
Praeterea occurrunt in titulo &oyevovrsg et éyvio:. De illis cf. Paton 
Inscr. of Cos n. 44 xo(óe dovegavóOnv doysócavreg xol và [co& iyOUGavrtc 
xarà và survQux Tig Nongeig xol Osbkuevor rg qvÀfvag óilog rüv Osàv 
(sequuntur viginti sez nomina) et $bid. n. 384 v. 2 [£0]oEe voig puAivei[ c 
ix] IlegwxAg Nixdoyov av|róg 9]m|ou]s/veg doysóciv vág ve 9volag 2b- 
£9vor voig Oso[ ic] ueyakopegóg xol Elcg c$109 ve xol v[]v qulez&v, [m05]- 
eí[usv]oc «)vàv xal rkv OmoÓoy&v giloÓ0boc x:À, unde magistratus fuisse 
Sacrorum causa institutos Dittenberger collegit nec tamen necessario est 
colligendum. Ni fallor, &gyevovreg ii dicebantur, qui tribui praeerant et 
inter cetera officia nimirum etiam sacra quaedam facere debebant, sicut 
Athenis archon faciebat. Numerus sane dubitationem movet et, cur altero 
loco unus, altero sex et viginti laudentur coyetoevreg, explicandum est. 
Sed ulli tribui viginti sex collegarum magistratu opus fuisse incredibile 
puto: aut ille est index virorum, qui deinceps archontis munere functi 
erant!?), aut bini in singulos menses &gysóov:eg creari solebant!?), ut, anno 
quidem intercalari fuerint d&oysvovreg viginti sex. 

De epimeniis, qui in pluribus titulis Cois commemorantur ??), cf. n. 115 
et quae ibi adnotavi; distributio carnium iis etiam n. 156 mandatur. 


181. Lapis inventus Coi in aedificio prope hospitale, 92 cm &., 19 cm 1. 
Ed. Paton Inscr. of Cos n. 84, de forma haec adnotans: 'íhe stone has been cwt 
to form a door-post. It has not been cut at right angles with the lines; the lower 
lines are therefore somewhat to the left of the wpper.? 


— — — — (a xpfiuaga & bib| — — — | — 6]ca [xJ(a) 5fjintrat dro. — 

— — | — émi no]vápxou Qicxou To[0Ü Nixoudyou — — — | tóAavra?] béxa 

6 íepà TÀ1 ce Ai Tn [Curfjpt xai tài 'A0ávai tà: Cureipa — — || —] —Awepot 
ápxyovroc u[— — — | — m])óMv vu!) 'AXe&avbpe[tàv $payuüv — — — | —] 
ayéveuc?) xa8à at T[— — — fepücOai | 56 To0] uev. Aic róv ToO vio[ü — .— 
19 — | —]ov xpóvov tTóv mpecBuo[tarov?) — — — óv be|| u&Aovr]a xpóvov áel 
TUv éÉf[ó[vuv ToO TTuO0xAe0c Tóv mpecBuratov*) — — | —] 5encet àpiOueicOat 
TO — — — | —a1 xat! éviautóv óuoíiugc — — — | — ouíckov Tróv Niko- 
Máy[ou — — — Tóv pév | tpórov é]£áunvov &xó tüv To0[Óóbuv — — — àv 


18) iam Paton dubius erat *whether these twenty-sirz people had füled the 
office of &ozs6ov successively or all at once Cf. etiam quae SG DI 3642 de 
lectione mutanda editores coniecerunt. 

19) id non est inauditum, velut phratriae Átticae Dyalensium duo prae- 
erant goeroíeozor (IG lI 600). 

20) cf. praeter testamentum Diomedoniis (n. 144) etiam Syll. 166 v. 6 sqq. 
ÉémsiÓ] — —- vyevóuevoi émwunjviot cbvencyycivo, và v5 iso& übiOvoos cà[s] «fi 
xol &vevsócasto và» Ovolav v00 zfibg xol t&v 6xo0ozà|» é]xosjoavto có» Qaporav 
x«l cà» &Alov xávtov xt. | 


1) OAIN/Q; Paton: 6o. 

23) nescio an lateat d]i& yívevg, praesertim cum proximo statim versu de 
sacerdotio Pythoclis genti ut videtur reservato sermo sit; sed potest etiam nomen 
Mote]eyéseve latere, quod erat Coum (of. P.-H. n. 10 c 30). 

3) P. bis zoee(óregog, cf. comment. 
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15 6€ beürepov àmó To0 | rókou] Tv xpnuátuv xal xar[— — — àv émigéYAoy|- 
cav pep]((5)a dmobibóvru éxdc[rTut — — — ai 5€ xa ur). &ámo[|bUvm óp]euóv- 
Tut bumAacía: é[kácrun ) — — — | —] 8ucíac vívecQat xarà [à TáTpia — — 

2$; — | —]fac ràc móXioc unvóc "Apr[autríou — —  imó Tv fepéuv*) || ro0 Ai5]c 
xai Tüc 'A0óvac xal &Tvw[voOérou xaif) — — íiepéuv cv bapore[Aéuv xai] yuuva- 
cadápyou xai Óómoruuvaciápxyou xai — — Uv vevixakóruv *) xóc &Yvivac xal Tv 
&r' | àperài] venjayévuv xal TUv ueu[icóupévuv — — — | —e]ic xal Tv mro- 
Yóvuv 1[iÀv TTuGoxAc0c — —- — OUev foOv | 'AXe£&av])bpeàv bpaxuüv éxató[v — — 

25 — | — 6]áuaAwv a? éXáccovoc ['AXe&avbpeaüv bpaxuüàv — — — | —m]évre Aap- 
Bávovrac éc — — — | — $ibópev éc TÓv tÓkov To — — — | — vru 1TÓ ém- 
xdpiov áel é[— —  — tà 5€ xpéa bíboc0ai | toic 0]Ucaci, &ápaipeBévruv?) — 

30 — — | — avtov?) 100 'Aprapitio[u uqvóc — — — | — 'Aje£avbpeàv bpayu[üv 
— — —]| 00ev $]é xal Óiv 'AXekavbpe[àv bpayuüv Tevrekalbexa — — OvóvTw 
66 kal | toi à]róyovot tol TluGoxd[e0c — — — | —]v Aaufávovtec Tol [— — 

385 — || 5p]axpóc b:akocíac vrapg[— — — | a]üroic: Ovóvru 5é xal T[o1 — — — | 
8o0]v 5) 'AXc&avbpeiav bpaxu[üv — — xal — — | —)kxovra: 6vóvru 5€ xoa[l — 
— TÀt Aui — — | — x]ai Tà1 'Aeávai Óiv "AXecEa[vópeiüv bpaxuüv mevrexalbexa 

40 — — óbíboc0an: 5€ 'AAcEav[bp]eíac 5paxuóác vpidkov[ra vip 5etlun — — — | —] 
O0cv bé abütóv TU1 Au Oiv [— — — m0€éuev | 56] xal &víva yuuvixóv tO(1) 
[bekára: ToO 'Aprautríou urjvóc — — Tóc 5€ mapavrrvopévoc | éÉc] re tàc 8uciíac 
xai éc Tóc dy[Uvac EeviZóvru Tol — —  — xal crepavoovru | tóc] vixüvrac 

45 001100 cTepá[votc — — — — — ó ÍepeUc ToO | Aió]c xai ó «vüc 'A0ávac xai 
ó u[óvapyoc?) — — xai ó &rvwvoOÉérmc xal — — Tol | íep)eic Tol baporeAeic 
xai Yuu[vacíapyoc xal órovupuvaciapyoc kai — — Tol vevikakórec | óc &y]ivac 
xal Tol ém' àperüi Tev[iuapévot xal Tol pepicQuguévot — — — | rüc] 1tóMioc xal 
Tol àTóTovot T[ol TTu6oxAe0c — — — | — ó]potuc biaveiiiktu) !?) cote c[— — 

$60 — | ócJa émirérakrai 00ev ab[roic — — — tà bibó'ue]vov aürotc kat' éviautó[v 
— — — éc 1óv Ee|vi]euóv? "AXe&ávópetai b[paypal — — —- 0vóvtu 5é ol — 
— xai o1) | -]xviáóo: kav[à] xotvóv TÓ[t uév Ai BoOc 590 'AXe£avópeiàv bpaxuüv 
ótaxociàv óy60fikovra xai 6iac 650 | 'AXeEJavópeiüv bpaxuüv cpía[kovra xal Oc 

55 600 'AAcEavbpeiáv 5bpayxpóv Tevrfikovra, vài 6€ 'Aoávo:i Boüc 500 || 'AX]e£avópetàv 
oópaxuüv biwa[koctüv. kal ótac 600 'AXcEavópeiüv bpayuüv Tpi&kovra kal óc 5Uo 
"AXe£avópeiàv 5]paxpàv Tevrhkovra: bibocO0oai bé aóbroic éc ràv Oucíav xai éc 
— — yov xal 6apo80tvíav *) — — 'AXlcEJavbpeíac 5paxpác yua[c éxatóv éfoouf- 
x«ovra* ópoluc 5€ xarà xotvóv Ovóvtu oí*) — -— — xal ot | — —]áctot rU uév 
Au foOc 590 ['AAc£avópeiüv bpaxpüv bikxoaiüv ó[b5orjkovra kal 6iac 500 'AXe£av- 
pei&v | 5p]axu&v vfidkovra xai óc b[U0 'AAc&avbpeiàv bpaxuàv mevrijkovra, vài bé 

€0 'A0dvai Boüc 550 'AXcEavbpeiáv || 5p]axuàv biaxocíav xal óiac [500 'AXcEavbpeiáv 
ópayuüv rpiákovra xai Oc 500 'AXcEavbpeidv bpaxpuüv mevrh|kov)ira: 5í5oc0ai 5€ 


4) supplevi. 

b) suppl. P.; antecessit &ut cvvrtistoOna: r&g Ovolog (ita P.) aut quod ma- 
lim v&v zouzà» zxíuxescOo:. 

6) quae sequuntur partim e v. 46sqq. suppleri possunt; rà» wsvix«axótov 
ante róg &yàvog sensus requirit. 

7) él và» rodzefav vÀÓ» voui[ouévov vel tale aliquid, vid. comm. 

8) 94s» ób] aóró» P. e v. 41; possis etiam x«z' ést]evróv. 

9) cf. tamen Paton p. 68, ubi hoc nomen restituendum esse negat. 

10) de carnium igitur distributione superioribus quoque versibus sermo fuit, 
&c vel inde id, quod P. v. 44 ante ó legeóg supplevit z9osdosvósyro reiciendum puto. 

11) de iis quae inde &b hoc loco sequuntur vid. comm. 
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aóToic [éc àv Oucíav xal éc — — uóv kai tàv 6ajo001tvíav 'AAcEavbpe(ac bpaylu]àc 
xiMac éxaróv éfboou[f/kovra: Ouóvru 5é kal oí — — — Tü& uév Au foóv 
'AXc&avbpeiüv bpayuüv éxatóv tec|c]apáxovra xal Div 'AXeE&a[vbpeiüv bpaxuüv 
bexamévre kal üv 'Ale&avbpeidv bpaxpüv celkocumévre, Tüài bé | 'Ajoávq oov 
"AXe&avbpei[&v 5payuüv éxaróv xai Div 'AXeEavbpeiàv bpaypüv bexamévre xal 
ov 'AAc£avópe| à]v 5paxuáv cikocurévre: [6í60c0at 6é abToic éc tàv 8uclav Ovciav 
«ai éc tóv — — póv xal ràv bauo00ivíav 'AXe]|Eavópeiac 5payuác rev[raxociac 
óvbofjkovra: Ouóvru b5é xal oí — — tn pév Ad Boüv 'AXcEavópeiüv bpay|uà]v 
éxatóv Teccapáxovr[a xai biv 'AXeEavópeiüv bpayuüv bekamévre xal Ov 'AXe£av- 
bpeiàv bpaxpàüv el[xo]ctrévre, Tài 56 "Aedva[t goOv 'AXe£avópetüv bpaxuüv éxa- 
TÓóv kal Div 'Ale£avbpeiüv bpaxpüv beka|mé]vre xal óv "AXe£&avbpe[iàv bpayuüv 


6 


e 


70 elkocurévre* bi156c0at bé aütoic éc Tüv Oucíav xai tóv — — | —]uóv xal ràv 
óapo0otvíi[av 'AXc&avópetac 5paxuác Tevrakocíac óv6of|kovra: Ovóvru € xal 
oí — — T1 pév | Ad] BoOv 'AAeEavbpeiüv [6paypüv éxaróv Teccapákovra xai 


oiv 'AXeEavbpeiüv bpaxuüv bexamévre xal Ov 'Ale&av|óp]etàv 5paxpüv clko[a- 
Tévte, tüt bé 'A0ávoai BoOv 'AXeEavópeiüv bpayuüv €Exatóv kal 6iv "Alc£avbpeiav 
bpaxuàv | bexa]nrévi[e — — — — — . 


Pythoclem quendam!!) pecunias, unde mense Artamitio lovi et Mi- 
nervae Balvatoribus sacrificia ac certamen gymnicum (v. 42) fierent!*), 
donasse reliquiis quamvis exiguis tituli apparet. Quas ferias ab ipso 
auctore, non & deo nomen duxisse!4) decimoque Artamitii mensis die cele- 
bratas esse fastis gymnasii Coi (Prott n. 18) cognitum est, ubi in illius 
mensis columna v. li et 12 legitur : lIv90xÀt« 4h Zorro. — Paton 
v. 568—506. 58—60. 62—65. 69—69. 71— 72, ubi eadem fere praecepta 
recurrere acute intellexit, restitutis singulos lapidis versus olim plus quam 
octoginta litterarum fuisse statuit. Eo minor spes est titulum tam in- 
gentis molis, cuius vix quaría supersit pars, umquam reliquis locis in in- 
legrum restitui posse. Supplementa plurima Patonis sunt, pauca quae 
ipse mutavi &ut addidi, breviter adnotavi, coniecturis incertis, quibus in 
tanto lapidis naufragio indulgere pravum est, abstinens. 

V. 8—10 de sacerdotibus Iovi et Minervae instituendis agi Paton 
acute suspicatus est, commotus aperte mentione fili natu maximi. Neque 
enim raro in sacris &b hominibus privatis institutis sacerdotium ad gentis 
nalu maximum deferri videmus cf. n. 144 A v. 24sq. et quae ibi ad- 
notavi. Hic tamen paulum difficultatis inde nascitur, quod de duobus 
sacerdotiis, lovis et Minervae, agitur, of. v. 45. — V. 25sq. de distribuen- 
dis carnibus agi optime P. e dativo $]óc«o: collegit, quacum sententia 
eliam ea quae sequitur vor d&goeigeOfvrov optime convenit, cf. n. 144€ 
v. 268q., n. 156 v. 41, n. 180 v. 7. — V. 52sqq. summam restitutionis 


129) servatum est nomen uno versu 38, unde tamen facile v. 10. 28. 48 
restituitur. 

183) his dis num antea nulla omnino sacra apud Coos fuerint, quaeri potest; 
quae de sacerdotibus e gente Pythoclis creandis v. 8—10 traduntur, hanc mo- 
vent suspicionem; cf. tamen quae de sacerdotio Aesculapii Pergameni ad unam 
gentem delato diecimus e n. 189. 

14) cf. MAxsolzxx:i« Delphica &b Alcesippo instituta (n. 78). 
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Patoni deberi iam supra monui, pauca iamen etiam post eum rectior& a 
me proposita esse spero. Enumerantur sacrificia a certis quibusdam civium 
corporibus, fortasse gentibus vel phratriis (v. 53 -vuíóe. et 58 -do10:) 
facienda. Quae sacrificia non inter se differunt nisi quod in duobus priori- 
bus binae pro singulis victimae unius cuiusque generis sacrificari iubentur. 
Iam quaerenti quaenam fuerit eius discriminis causa, subvenit v. 53 vox 
*X«rà xo.vóv, quae cum duplici hostiarum numero comparata utroque loco 
sacrificium a duobus civium corporibus communiter faciendum fuisse certo 
ni fallor testimonio est.. Scribendum colligo v. 52 [9wóvro óà of (nomen) 
xci of -]yvudóat xavà xowvóv xrÀ. et similiter v. 57 [óuoícg Óà 8vóvro xor 
xoióv of (nomen) xal of -]éc:0:; v. 62 autem pro molesto illo a?zo/, quod 
P. scripsit, unius corporis alicuius nomen scriptum erat. 

Etiam de ordine sententiarum in hac tituli parte paulo aliter statui 
ac Paton. Qui prius pensiones, tum demum sacra inde facienda scripta 
fuisse censet, id quod per se haud improbabile est. Sed contrarium ordi- 
nem testatur v. 62, ubi pensio 1170 drachmarum necessario ad antecedens 
binarum victimarum sacrificium refertur!) non ad id quod sequitur singu- 
larum sacrificium, quo potius 580 dr. in v. 66 pertinent. — Denique sum- 
mas singularum pensionum non solum pretiis victimarum, sed aliis prae- 
ierea expensis effici, quae v. 70 verbis ig vóv Eevic|uóv xol v&v óauoS0wíav 
significarentur, recte iam P. observavit nec tamen his verbis usus est ad 
lacunas superiores supplendas. Sed praecepta huius partis rebus verbis- 
que &deo inter se congruunt, ut equidem reliquos locos ad exemplum 
v. 69/70 refingere non dubitaverim sublato sane vocabulo £svio]|uóv ut 
incerto. 

Titulum lI a. Chr. n. saeculo tribuit propter litteraturam Paton. 


182. Tabula Antimschise in ineula Co inventa, infra fracta. Edd. Paton- 
Hicks Inscriptions of Cos n. 386, Müllensiefen et Bechtel SG DI 8721, Ditten- 
berger Syll? 591. Cf. etiam Wilhelm Arch.-epigr. Miti. a. Oest. XVII (1894) 
p. 41 n. 6. 


K]larà tábe Toi ié[pei]ar iepiocóu  1à1 Aápatpvr. é£[fllu]ev 5€ 

TOic Kkupíoic xol TÓv yu?) mrapeucüv vuvawd[v] | tà: xpriZovri. én- 
BáAAecOoni al xa év TÓ| xiopoi | Éuvrv Tàc. b& Aaxoícac Ópocácac 

5 lepi)cOavr roic | 5€ reAeupévaic xoi roic érivuugevogévaic fjuev | rót 
ónÀouévat, xaO8órep xal Tiv TuÀntrdv vYevécOo[i] | t&v. iepucóvav 
cuveráy0n, Tévr' ófoÀóc (b)(b)oUcoic | ámoAeAUcOa:i vv dÀÀuv 
ávalupétuv návruv: | rapackeuócoi 6€ raic TeAeupévaic Tàc iepfjc rà 

10 vouilZóueva: fjuev 6€ xol vv vep)v TÀv Ovopévuv aic xpnLo[v ]|- 


16) eadem de causa v. 57 eandem pensionem, quae v. 62 legitur, restitui et 
v. 66 et 70, ubi de singulorum, non binorum corporum sacrificiis agitur, dimidiam 
fere partem, quae ipsis reliquiis v. 70 zevr- confirmatur. Nec t&men 585, sed 
580 dr. summam supplevi, quia zév»re addito spatium vix sufficit. 
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caic dmobópuev ToÓ0 pév érélou!) fiuiwgéMiov, to0 bé TeAeiou | [Ófe- 
Aóv]* t[o0] 6€ dvepuoO xa[i..... ]€....v xdi yepgüv Tüvtuv | — 
————— — — éc]rat iepà. roic) — — — 


Quo tempore haec decreta sunt, sacerdotium Cereris venale fuisse verba 
V. 6 xa9ümeo xal molv mogvkv ycvíGOo) vàv ÍsgoO)vav OvvsráyOm testan- 
iur. Bepugnare sane videntur ea, quae v. 2sqq. de sortitione praecipiun- 
tur, sed felici acumine Paton hane difficultatem removit statuens non 
iustam auctionem sacerdotii factam esse, sed pretio certo antea constituto 
ex iis feminis, quae eo se empturas profitebantur, sacerdotem sorte esse 
ductam. Eadem autem illa verba mutationem superiore aetate factam esse 
lestantur, atque hoc ipso nomine hic titulus ad historiam rei sacerdotalis 
gravissimus, quippe quo id quod sane per se ipsum veri simile est: sacer- 
dotia ea, de quorum emptione venditione constat, non antiquitus venalia 
fuisse, certo exemplo confirmatur, ac quoniam litteratura lapidis III a. Chr. 
n. saeculum indicat, id quoque, quod Herbrecht de origine huius moris 
salis recenti eoniecit?), confirmatur. Nec vero id decretum, quo venditio 
instituta est, ipsum manibus tenemus — id vel particula ó£ v. 2 in. posita 
apparetó) — sed sive excerptum sive — id quod cum Patone probabilius 
puto — supplementum eius, quo antiqua quaedam praecepta partim mu- 
tantur partim confirmantur. 

Mutantur aperte in v. 1sqq. é&ijuev 0à roig xvoloig xol vv ut] magevoàv 
yvveixüv xvÀ.: feminae, quae sacerdotium petebant, olim ipsae sortitioni 
&desse debuerant, tum hae condicione liberatae sunt. Quae mutatio etsi 
ad rem satis levem pertinet, tamen una eum venditione sacerdotii instituta 
laxiorem consuetudinem petendi irrepsisse notatu dignum est. 

Confirnatur lex pristina v. 5sqq. Nam quidquid ibi verbis roig 
velevuévoug xal vaio émuvvpqevou£voig significatur, verbis zévr' ófloAóg dido 
Goig Grtolelé0Oo. rv (ÀÀov &valoudrov mávr:ov id utique apparet feminis 
ilis privilegium quoddam concedi. Cuiusmodi id fuerit, commode ni fallor 
ilustratur lege Attica n. 24, cuius praecepto identidem recurrente í(zgría 
íegedovva : T' : — — mvoóv duuéxveo : ll : uéurog xorvAgg : ll: oiov 
vorOv xovvÀiQv :l1C : govyávov :1: cognoscimus sacerdotes minora illa, 
quibus ad sacra facienda opus erat, velut mel lignum oleum non suis 
vel fani sumptibus praebuisse, sed a sacrificantibus pecuniam, unde illa 
eompararent, accepisse. Similiter in hoc fano Coo rem se habuisse conicio: 


1) hane certam lapidis lectionem, quam P. in éve(j)owv mutare voluerat, 
eodem fere tempore et Bechtel et Wilhelm optime defenderunt ad eundem titu- 
lum Aeolicum (Hoffmann Griech. Dial. II p. 10 n. 165) provocantes, ubi a v. 18 
legitur &ovnaódov Éfvala &tfAsa. Idem hoc esse atque Graecum iroióg, Latinum 
vitulus & stirpe Jérog derivandum monuit Meister Amz. f. Indogerm. Sprachkunde 
I p. 203. 

2) r& ó? iowr& foro]. ieo& votc probabiliter Dittenb.; nescio igitur an antea 
scripbum fuerit ro? à &yrouot xtA. v0 fjuuov vel tà — u£gog tàv itosiàv Foro; 
cf. n. 98 v. 88qq.  Àn v. 18 post roig supplendum iegeíoug? 

3) De sacerdotii apud. Graecas emptione venditione Argent. 1895 p. 36 sqq. 

4) cf. etiam n. 192 in. et quae in comm. adnotavi. - 
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solebant sacrificantes sacerdoti pecuniam solvere, unde res illas compararet, 
quae nimirum pro magnitudine et genere sacrificii pluris minoris steterunt, 
sed illis feminis reíg rslevufveig xal vaíg imwvugsvouévo:g soluta summa 
quinque obolorum fixa, qualem fere nos 'Pauschalsumme! vocamus, omnia 
iusta, quodcunque singulorum pretium erat, a sacerdote praeberi debebant. 
Atque id quidem concessum erat iam molv moAgràv ysvíoSe, vàv [tpmOOvav. 
Iam emptione sacerdotii instituta sacerdos, fortasse statim prima, quae ita 
creata erat, maxime id agens, ut emptionis pretium expensum reciperet, 
el ad mutatam videlicet sacerdotii fungendi condicionem provocans po- 
stulasse videtur, ut mulieres illae iam iustum singularum expensarum. pre- 
ilium redderent. Contra ea denuo hoc titulo confirmatur illam quinque 
Oobolorum pensionem ratam et legitimam esse 806, ne idcirco sacerdotes 
minore posthae studio feminis illis sacra praestarent, expressis verbis prae- 
Cipitur zegocxsvdso, Ól roig veÀevuévaig tàg [egg và vowifóusva. Restat, 
ui quae dicantur reAeUpevar et imuvvugevousvar quaeramus. Patonis inter- 
pretationem, qui priore verbo feminas primum nubentes, altero iterum 
nubentes dici coniecerat, ferri non posse patet. Ac voce reíg reÀevuévoug 
ex usu sermonis nolissimo mulieres, quae in mysteria initiantur, significari, 
id quidem pro certo habendum videtur, praesertim cum de ipsius Cereris 
sacris agatur atque etiam illud de fixa quinque obolorum solutione prae- 
ceptum tali potissimum oceasioni aptum sit. Sed dubitari potest de 
alterius verbi vi. Dittenberger eas quae nubunt intellegit et in nuptiis 
fuisse aliquas paries sacerdotis Cereris iam Paton monuit coll. Plut. Coni. 
Praec. lin. "Verum vidisse ego puto Usenerum, qui gradum quendam 
iniborum dici videri olim dissertationi meae adscripsit. Etenim ritus 
nuptiales sacris mystieis intercurrisse certum est^) atque initiatus vel ipsa 
voce vvuglog significabatur. Sane hic: de dea et mystis feminis agitur, 
quae res primo eiusmodi ritus excludere videtur. Sed praeterquam quod 
fieri facile potuit, ut in mysteriis Cereris deus deae se adiungeret velut 
Dionysus?), omnino in hae mystica religione numini divino plerumque 
partes masculinae tributae esse videntur.") 

Paulo difficilius praeceptum proximum de sacerdotis emolumentis 
(yípx), praesertüim cum structura ipsa dubia sit. Dittenberger dativum 
v&íc yontovco:c non de sacerdotibus, ut voluerat Paton, sed de mulieribus 
sacrificantibus accepit nec vero ab dzodóusv, sed ab 7jutv pendere censuit 
hane fuisse praecepti rationem existimans, ut iis quae vellent feminis pro 
partibus victimarum prius legitimis pecuniam solvere liceret. Sed summa 
ni fallor difficuMas ita nondum est explicata, perparvum illud dico pretium, 


6) cf. praeter Lobeck Aglaophamwus p. 6488qq. (non solum p. 609 sq.) nunc 
potissimum A. Dieterich Mithrasliturgie p. 1218qq. 

6) cf. e. g. Paus. II 11,8 vàv 0$ vyvugóàvea xeloóusvov v«ig yovot£iv éog- 
v&[su» mzxoslxacu xal ádydAueta ziovósov x«l ziwuqnroog x«l Kóong và moócoe 
qguívovra iy vi vvugóyl écv.», ubi v»vuqóv aut ad nuptias zi.ovéócov et Kógng 
&ut ad ritus nuptiales initiandos referendus est; cf. de eo loco Lobeck p. 660, 
Dieterich p. 127. 

1T) cf. quae de hac re adnotavit Dieterich 1l. c. p. 124. 
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quo carnes redimere licebat, ac permirum, nisi forte Cereris sacerdotem 
multo minora y£oy tulisse putamus, quam solebant fere sacerdotes Grae- 
corum. Etenim si recte illa disputavit Dittenb., num ullam mulierem illa 
potestate usam non esse credemus? nullam opinor, si quidem e. g. porei 
pernam obolo redimere poterat. Incredibile vero Ántimachenses commodum 
sacerdotis adeo neglexisse ne dicam ludibrio habuisse, ut ea quae altera 
manu íribuerant altera demerent. Neque omnino video, quae alia ratio 
praecepto tali subesse potuerit nisi ea, ut perparvum illud pretium ob- 
staret, ne temere carnes pecunia mutarentur. Unde sequitur potestatem 
redimendi non fuisse penes sacrificantes, sed penes sacerdotes, quas raro 
emolumenta tantulo vendituras esse consentaneum erat exceptis fortasse 
maioribus feris velut mysteriis, ubi frequentia sacrificantium facile mole- 
siam carnium copiam afferre poterat.  Redeo igitur ad structuram, quam 
Paton proposuit: dativus v«íg yonfovooic ad sacerdotes refertur, pendet ex 
&oóóuev. 

Postremum praeceptum, etsi de conexu coniectura fieri potest, certo 
restitui nequit. Cognoscimus tamen mentione ro) &ytouoU sacerdoti Cereris 
Jieuisse, mysterüs sc. et alis fortasse conventibus feminarum, stipem col- 
ligere, id quod notatu valde dignum est; vid. quae de hoc more ad n. 116 
exposui et cf. etiam n. 98 v 11sqq. cum comm. p. 279. 


188. Marmor in opido Co inventum. Superiorem partem ac vel eam im- 
perfectam ed. Dubois BCH VII p. 478 n. 1 (De Co insula n. 31), deinde totum 
titulum Paton Inscr. of Cos n. 2? de lapidis condicione haec adnotans: 'ail the 
cenire of the stone 1s much corroded, and scarcely anything 1s voisible on the im- 
pression — — — towards ihe end the lines are much more closely written than 
at the beginning, with at least forty letters to. one line instead. of about thirty- 
five) Repetiverunt Müllensiefen-Bechtel ectypo usi SG DI 8627 et Dittenberger 
Syll.* 598. 

'€mi uov]épxou N[....... u]n[vó)c Barponíou | ....5exára[t] ) Ae...... 

TEUEE c cuvéfpayav | [crpga)ravóc Nixav[5poc ...o]u, ['Ar]nac '€mkl[o]ópou, 

5 ...eba[uoc ...]ov, €ód[pa]roc €ókápllrou, co[puiwv] €óbá[u]o[u, oic érpa]u- 
u&reu[ev] | €báparoc AwoxAeüc: 

Toi [r]o[uí]ao[1 à]robócOw[v] | T&v iepucóvav tro0 Aiovücd[ou 

Ttloó [O]uAAopópo[v] | unvóc Barponíou ékxoibexárar à 56 mpia- 

10 uéva | écrur vic xai óA[ó]XAo[poc x]oi [pu] vewrépa || éribv béxa* 

iepác[er]o: 56 [61à gliov: kxaroafoAóc | bé Trorcera ToO eU[p ]éuaroc 

[5]óo, ràv uév | rpárav év unvi Barpo[uí]w[1 T1 é]ri roó év[ec]|ró- 

TOC Lovápxou géxpi Tác Tpiakóboc, Tà[v] | 6€ bevrépav néxpv rc 

15 [re]d[c]e[p]ecxaibexér[ac] | vo l'epacríou unvóc [roO] éri roO évecro- 

TOC | uovápyou émiteT. ...........cro Zopíac o[t | xa uj xara- 

Bóálm Tày xaro[goA]&v [év] v: [x]póvut | TOt yevpapuévus, &n[o- 


1) é|xxo:]óexeror P. et Dttb.; sed neque ita syllabam versu dirimi reliqua 
inscriptio confirmat neque omnino XVI dies aptus est, quippe cum hoc ipso 
venditionem fore v. 8 cognoscitur. Denuo videndum quot litterae ante ÓOexdre«: 
scriptae fuisse possint. 
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pay]éá[v]rwo [56 abr](à)v trol | npoctórat xoi rol vapio 7/7 ..... 
20 ..qvra£ot [| xov birAacíav: vàv 5€ iépeiav[. . reAéc](e ) & mó[Aic], | 
1Ó 6' dvàhupa TeAecó[vru voi rauíai]: órwc b[é] | reAecofit à iépeia 
[xa]rà rà vyouz[ó]ueva, toi muA[n]|[roi &mouicewcévru- [ée£]é[cru]: 
6& tà iepeío ógié[p]leav. &robei£on mroMir[w? ui) é£]écrun 66 &AAa[v 
i] epácoai unbé reA[eiv Tüi OvuAMAogóp]un ) Aiovócun | [n]Aàv f &v 
«a ie[p. ......llllss...ZT..6..g0. | di bé tíc xa mopa....... 
EDEN t, éEécru [t | 1]. kupiur Gc iepet[ac ?) xai rv GAÀAw]v 
TÉ [x]ofz[ov|r]] écarréAAetv. éc. àv [Bov] [àv] ..tvàv reM[eO]cav 
80 x[ci || á]óweücav rà[v iépeiav? ......... Tay. .0.0u0 | ábikeiv 
Teleüco[v ......... émnorei]cár[w gué£v]) | «q' Toóro b&..... U. 
u6....essse l'avoi. .lhavroc vobeEg.......suuessuun. av óq[et]]- 
Aoucav Toi T[oau]ío[i —  —. iam v. 35— 60 tam corrosi sunt, ut 
singula tantum verba cognoscantur velut 36 éxO0Upat[a, 37 tóv Aióvy- 
[cov, 38 à móMc, 41 é]Eécrun ab[r]ü[t, 43 mpotépac, 48 ' xpiZny, 
58 fiíccu[t 59 rél]ecrpa; paulo melius iterum de sequentibus actum 
est, quae sicut in lapide distributa sunt describere interest: 
i- 


epeía 5€  rabe[— c. 20 litterae desunt — ta]ic reAe(upé-)9) 
voic vávta mapé[xyew —  c.19  , " —]v Té Ovw[- 
Aopópu Aiovócu [— e. 23  , » —] tüv guév p. 
A.wv?) iepeiwuv xoi [— e.21  , » —] tpwo.... 

ie[p]etiuv xepadààv ....... lll K]à $5paxudc e.. 
€5 ...010 [of] «á nc ro[p& — c. 17 litterae desunt  — 1] 0e la.. 

iepe. . rài 66 [— c.19  , " —]pea 1! xaóta .. 
fa Écru, émi bé vro[— e.17  , » —]evra Toiwc... 


2 


cQ 


5 


e 


2) IEPEIAN . . . ... ZIADO; supplem. tamen non dubium videtur, cf. 
n. 184 v. 6. 

8) supplevi; unóh veA[eic€'w, i£osiev v] Zfiovóoc priores, qui paulo infra 
&i dé vlc xc xago[voufa vc elg v&v ifosiov], £&foto xv. legunt, ubi ego tempta- 
verim ai dé víg xc zao& [ro?ro isgároi 7) velíj], &EéGro xtA., vid. de diversa 
supplementorum ratione comment., de cognomine iterato v. 618q. 

4) supplere conatus sum usus vestigiis litterae K quae Dub. post £ZAN 
agnovit, vóv] r&v» vsie?o«» [&]|Otxeooevro P.- H. et D., de loco difficillimo vid. 
comm. . 
5) suppl. P.-H., deinceps hunc fere conexum restituere ausim: ctovro(v) ÓÀ 
[ro? &ey]v[oíov có] ui[v fuuwv Foro ro? f]oc»(ys)(]tovsrog, vó dà (Ao)[umów vo9 
$seo00 foro xol v]àv óg[si]iovoav vol replet [&veyocwdvtov]. Omnes quas in hac 
parte dedit litteras certas esse ne ipse quidem Paton spondere potuit. 

6) IZTEAEZO, unde P. ceig vsAecouévoig, Dttb. veAs(cO9)[ncou£]votg; neu- 
irum placet, illud propter medium, hoc quis tot litteras deesse veri dissimile 
(cf. v. 61 extr. et propter futurum parum aptum; participium praesentis defendi- 
tur simili loco tituli n. 182 v. 9 ze«Q«oxevdoa, Óób valg vsievuévoig — — và 
voyttóueva. 

T) róv uiv u[sy]$[A]ov isQelov P.-H. et Dttb.; sed alterum exemplum talis 
definitionis non extat. 
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& vo]piépeia. áv xo[— —— c. 20 litterae desunt — dám]obe[im 5) . .. 
t&]v iepucóvav é[— c. 21  , " —]rov ....... 
70 autov éc émcxe[— e. 19  , " —]xa..... 
o]é xa pu? xaroBá|Àm — e.16  , 5» ——]po........ 
óu|ocávru áva[vpáyew. aóvày) — — -—— — — — 
..06e.evye——  — -—- — — — — — — — — .— 
..Teletá— — — — — — -—- — — — — — 


Decretum de emptione venditione sacerdotii zfujovésov GvAlogópgov. 

Cognomen dei aliunde ignotum explicavit Paton coll. Hesych. s. v. 
OuÀÀla: xAdóovg 7| gla et comparavit Zfióvvcov ZxvAlrav, qui bis in 
fastis Cois occurrit (Hesych. s. v. oxvAMg' xÀmuezíg)  Dionysum non modo 
vitis tutorem, sed omnium arborum earumque fructuum esse constat. 19) 
Duos sane huius naturae Dionysos in uno eodemque oppido cultos esse 
salis mirum est. 

De condicionibus emptionis haec adnoto: v. 9 yug xol ólóxAapoc 
quae nimirum prima ac gravissima condicionum fuit, cf. Plat. Leg. p. 759€ 
ÓoxuulLeiv ÓÀ róv Gr Aaygávovra ztoírov uiv ólóxigoov xol yvrjowv, Et. M. 
p. 176,14 of faocisig xol of [toeig iOoxwudfovro dOvnowv si &gptitig xal 
0lóxÀgoo:, Ánaxandridis comici fr. apud Athen. VII 300a *ovg ítofag &v- 
Odós uiv óÀoxiópovg vóuog tlvai, legis denique Chalcedoniae n. 196 v. 9 
dvelc9m óà 0g [xc T& 01]óxAagog. De genuino autem ortu hic nullam fieri 
mentionem eo magis mirum est, quod infra v. 24 in subsacerdote fit —— 
pj vearíoa évüv Ófxa: cf. n. 185 v. 14. u3j vedstgoc éx]àv Ócxavso[ocoov] 
ei n. 196 v. 11 éB&fGro Óà xal mai0l dweioOci. Quem morem satis mirum 
aeque ac venditionem sacerdotiorum ipsam!!) crescenti in res sacras negle- 
gentiae iribuere proclive esí neque eam saepius valuisse causam nego. 
Interim tenendum est nostram de sacerdotii natura et auctoritate opinionem 
in cultum Graecum non quadrare et quibusdam in sacris vel opus fuisse 
sacerdote impubere sive puero sive puella, cf. Paus. II 33,2 (Ííroüra& Ói 
(Hoczóíw:) mag9ívog lov àv ig Ggav mooflóg yáuov, VII 26,5 iisdem 
fere verbis de sacerdote Dianae, tum VIII 47,3 (í:gára. Óà vij M9nva 


8) supplevi, cf. v. 24 et n. 134 v. 4sq. 
9) supplevi iurare iuberi raetus quaestores et prostatas, cf. v. 19. 

10) Plut. Quaest. conviv. V 8, 4 xal IIoctióGvi ye Dvrodulo, 4v660 0$ Ztvóoíty 
vdvvsg dg Éxog elzeiv "ElAavsg €Oovoiv et de Is. et Os. 35 ór. à' o6 uóvov vo) olvov 
hóvvoo» &AAA xol zdong 9yoüg qvotosg EAXqvsg 7)yotyroat x6Qtoy xol &qynyóv, &oxet 
Ilivóagog udgtvg slvai, Aéyov: Ósvy0Qiov Ob voubv 4ióvvcog molvyoO hg aóbdvo:, 
&yvüóv qéyyog óxóoog. Cf. praeterea Hes. 8. v. EvÓevógog et Athen. III p. 78C et quae 
Kern Beitr. zur Gesch. d. Griech. Philos. u. Relig. p. 88sq. de Dionysi epiphania 
Magnesiae in platano fact& optime statuit coll. etiam Paus. II 2, 7 et IX 12, 4. 

11) hanc apud civitates bellis atque excidiis ad inopiam redactas natam 
esse et ideo institutam, ut his publicis angustiis subveniretur, recte statuit 
Herbrecht Je sacerdotii apud Graecos emptione venditione Argent. 1886 p. 38, 
nec iamen minus verum eiusmodi medelam labentis esse pietatis; lenius &c 
mitius iudicium de hac re Herbrecht tulit quam oportet, rectius Bischoff Ehein. 
Mus. LIV p. 12. Cf. de hoc more etiam quae &d n. 155 attuli. 
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vxig yoóvov o)x olde 0cov rwd, molv óà qfdoxsv xoi o) moóco et X 34,8 
róv Óà [igéa (10qvàg Koavalag) ix malómv aígobUvros vv &vimv, noóvoixv 
sz0t0UutvoL vgórsQov vijo (spoGUvmg Pbüxeww oí vóv yoóvov mgiv 7 T)fijcou. 

V. 10 [egésrera, Ói& lov: sacerdotia venalia ad vitae tempus gesta 
esse cum per se veri simile tum titulis confirmatur cf. n. 84, n. 155, 
n. 167— 8. Accedit quod Bischoff aeute intellexit!?) aliter non verba 
emendi et vendendi usurpari debuisse, sed qus90009o;, quod de sacerdotio 
semel occurrit in decreto quodam Myconio aut Andrio (Le Bas-Wadd. Asie 
min. 1799 — 2059). 

V. 10sqq. ab emptoribus non statim totum pretium solvi, sed sum- 
mam dividi in complures partes, quas aequis portionibus diebus constitu- 
lis pensitare deberent, etsi improbabant Plato et Theophrastus, tamen mos 
erai usitatus.) Hic et n. 196 duae pensiones fieri iubentur, etiam plures 
n. 139. Inde & v. 16 id agi, quid fiat, si sacerdos terminis constibedis 
non steterit, satis certum, sed nec v. 16 nec v. 19 lacunae adhue expeditae 
sunt. Illic e supplemento éx&]oza: sc. xazafoÀó: proficiseendum ratus Paton 
restituit émirer[dy9e& 0A O(oeyuàg) .. éxi]oros feapíag, ed -« pu xeva- 
Bálu, quae tamen vel propter genetivum fou/og displicent. "V. 19 ipsa 
lectio insuper incerta est; P. dieit T AZ probabiliter rectum esse seque 
frustra ['PAZA in lapide dispicere temptavisse; post eEe fortasse hastam 
verticalem esse, utique non 2.; v. 20in. K veri simile esse, contra O, 
quam litteram Dubois dederat et Paton in ipsius lapidis examine novissimo 
legi posse existimaverat, ectypo non confirmari!t): 'om the whole, the evi- 
dence is against vábagOo, or nxoabacOn. and in favour of váboi xal Bed 
sive scribitur và[v óà mwuàv] vábe: xoi Óvmàac(ev sive uJ é&moóoíco 9i] 
vübai x«l ÓimÀec(av, offensionem non deesse Paton ipse concessit. 

V. 20 s&v Ó£ Étiav veléoE, & mÓlig: inguguratio quaedam sollemnis 
sacerdotum fuisse videtur apud Coos; occurrit etiam Chaleedone (n. 196) 
et Amorgi (n. 98). Coniuncta erat cum sacrificio (n. 134), quod publico 
sumptu fiebat Coi, sacerdotis ipsius sumptu Chaleedone et Amorgi, cf. etiam 
quae exposui ad n. 196. 

V. 24 iiéo:m —  óguígrixv drxoósitou: id praeceptum tum potissimum 
valuisse, si puella impubes sacerdotio fungebatur, putare proclive est, sed 
vix rectum. Etenim homines, quo minus ipsius religionis studio et digni- 
tatis sacerdotalis auctoritate commoti, sed lucri vel privilegiorum publi- 
corum causa sacerdotia petebant, eo magis diurnis ac molestis officiis 
eorum liberari studuisse civesque, ex quo venalia ea instituerant, huie 
studio indulsisse facile intellegitur.  Civem esse debuisse subsacerdotem 
nota, cf. supra ad v. 9. 

V. 24 priores editores legerunt | ébícvo óà &AXAav [togaücOo: umb 
vel[eiG Sos [fosuav v]&s 2zfiovócos. mààv 3) Ev xa [s[g — -— quae etsi im- 
perfecta reliquerunt, ad novam tamen sacerdotii ineundi condicionem referre 


12) Rhein. Mus. LIV p. 16. 

13) cf. de hac re Anthes De emptione venditione Graecorum quaest. epigr. 
Halis 1885 p. 43 sq. 

14) item Bechtel eo ectypo, quod & Patone aecepit, OAI refutari adnotat. 
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videntur, vix recte. Omitto de condicionibus iam antea v. 8sqq. actum 
esse, Sed verba sequentia «a£ Óé ríg x« muQc — ——, 8ébéGro vu xvolos rüg 
ísos[og] — — doeyytAlewv. dg vàv [fov]i[év] xvÀ., quamvis dubites quomodo 
suppleantur, id certe indicant hic de privilegio potius sacerdotis tuendo 
Sermonem esse.  Áccedit quod qui v. 25 veleio9a, scribunt iidem statim 
post eiusdem verbi participium admittere coguntur activum (v. 29 et 31), 
quod certe editores Anglici et Dittenberger, cum confidenter scriberent róv] 
vàv vel[so]ooev &óixeUcavra!"), explicare debuerunt. Equidem priore quoque 
loco v. 25 activum zeà[eiv scribendum duco nec iam hoc loco verbum de 
inauguranda sacerdote ipsa, sed de mystis per sacerdolem initiandis dici, 
de quibus hac lege esse actum confirmatur v. 60sq., ubi sacerdotem mystis 
feminis z&vre m«géyciv iuberi omnes consentiunt; universo autem loco id 
caveri suspicor, ne sacerdote ips& absente alia femina nisi ea, quam illa 
ministram sibi assumpserit, sacris officiis fungatur (cf. n. 49 v. 12 sqq.), 
praecipue ne quis initiandi munus sibi arripiat (cf. n. 3C v. 26sq. de iure 
Eleusiniis mysteriis initiandi). V. 29 igitur ni fallor & reAeUG« ea est, quae 
cum contra legem initiet, sacerdotem dixe. 

Inde à v. 32 lapis ita detritus est, ut nusquam integra sententia 
restitui possit; satis certum tamen est ut in ceteris huius generis titulis 
sic hic emolumenta quoque sacerdotis constituta esse, quocum conveniunt 
reliquiae v. 64 (s[o]s/(ov xspeAdv. — v. 59 :éi]s6r9a, quod P.-H. recte 
restituisse videntur, pretium inaugurationis sunt, cf. 98 v. 18. 


184. Marmor undique fractum, in oppido Co in ecclesia S. Maringe. Edd. 
Paton et Hicks Zmscr. of Cos n. 28, unde Müllensiefen et Bechtel SG.DI 3628, 
Dittenberger Syll* 597. Cf. etiam Herzog Koische Forschungen p. 42. 


— — — — —a— —|— —c&ad[- -— 10i raj|niot 
"pobiavo[owávru | toic] mpocráraic éc ràv émi vài r[eAerüi rc | 
5 iep]uwcuvac 8ucíav At'* vakópov b[€ dmobeizáru || aor] Ó mpi&uevoc 
Tàv iepucuvav Ó[v xa rÀv moXirüv | 5]Ànrar rÓv 56 iepfj reAecátu 
& Tó[Àic koxà Trà | v]oiiZópueva: voi 5€ muAnroi giceuw[cávru TéÉ- 
Aedrpa] rà vojióueva 7..T.!1— — ———|— — 
Tom/ — — — 


Argumentum simile superiori titulo est. Verbum zQooówyotgtiv Har- 
poerationis glossa Óieygcwaevrog' — — Fw Ób &vil vo) Óià roanífnc 
&piOurGcvrog Müllensiefen recte interpretatus est et contulit n. 187 v. 26 
et n. 138 v. 5. Quibus locis comparatis dubitari potest, utrum initio huius 


16) lectionem á&óixsécavra pro &óixs6oov v«- rectissime reiecerunt iam M. 
et B., frustra defendit Dttb., etsi propter proximum &óixeiv (v. 81) mero errore 
pro &éóix:5oevre incisum ipse existimat; sed praeterquam quod lubricum est in 
tanta sententiae incertitudine ad errorem lapicidae confugere, ne emendatus 
quidem ille error offensione caret, quoniam &a&orisii participium in hoc verbo 
parum probabile est. Vestigia litterae K & Dub. post vei[só]eov v. 29 indicata 
& P. et Dttb. neglecta sunt. 
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tituli zauíe; &n vemoíc; supplendum sit. Hoc scripsit Dittenberger; ego, 
eum Patonis apographum ante | dimidiam hastam obliquam exhibeat, 
ilud praetul. 

V. 3 velexá, suppl. Paton satis probabiliter; quamquam ex hoc nomine 
genetivum ro) Íroéeg potius quam cüg ftgoG)0vag pendere expectari recte 
Dttb. observavit. Etiam pretium sacrificii cum inauguratione eoniunctum 
opinione maius est. — v. 4 vexógov: cum hoc editores vogiégeiev, quam 
sacerdoti Dionysi Thyllophori adsciscere licet (n. 133 v. 28sq.) comparant. 
Sane per se ipsa condicio vexógov i. e. &aeditui humilior est, et Oropii 
quidem aedituum Amphiarai officiis sacerdotis propriis prohibebebant (cf. 
ad n. 65 p. 202 cum not. 12). Sed apud Asiae insularumque Graecos 
aeditui vulgo maiore auctoritate usi esse videntur, et de ipsorum Coorum 
consuetudine ex Herond. mim. IV 82sqq. Aesculapii &edituo re divina ipsa 
fungi licuisse constat. Idem igitur de sacris, ad quae hic titulus pertinet, 
sumere licet; ef. etiam tit. Magn. n. 187. 

De inauguratione (v. 6) ef. supra p. 335.  Vocabluum rélecrgo v. 7 
Paton restituit coll n. 98 v. 17 et n. 133 v. 59. Ceterum non modo argu- 
mento, sed etiam et litterarum specie et versuum longitudine hane in- 
scriphonem superiori tam similem esse Paton statuit, ut partes esse corporis 
cuiusdam decretorum ei videantur. 


185. Fragmentum inventum in oppido Co, nunc Symae, & dexira et aupra 
integrum. Edd. Gardner Journ. of Hell. Stud. VI p. 252 n. 88, Paton- Hicks Inscr. 
of Cos n. 80, Müllensiefen-Bechtel SG DI 8630. 


'Emri unovápyou — — — —] AeMov — —|— — — 

— [cwvérpay]av npocrárai ... |[— — — — — N]xío, zevo- 

5 piv TTapl[uevíckou — — — -—]wvoc, Aiópavro[c | — — — 
— — -—- r]ei eipnuévot cuv[[— — — — — — To]ü "Acda- 
Ti00 xoi | [rüc "Yqyieíac —  — Teevr]íac Oeubípov!), Nikl.— — 
— -— -— -— 'Apicrebc "Apicré[uc —  — — —  — T]à mtpáce 
10 Tác iepu|[cóvac — — — — -—] «ei 'Hmióvoi íépeio[v | —. — 
— — —  —] :oi && muntroi ál[mobócOuv Tàv iepucóvav to0 
'Aecà]emo0 xoi rüc "Yv|[wtac ..... * 6 b€ mpiáyuevoc ràv i]epu- 


cóvav écru | [óvv)c. xol óAóxAapoc xoi ji vedrepoc ér]üv bexa- 
re[cá]puv — — — — 


De venditione sacerdotii Àesculapii et Hygieae &c praeterea de creanda 
sacerdote Epionae (v. 10) agi Paton vidit et pauca quae possunt ad exemplum 
legis n. 133 restituit. Epionam una cum Aesculapio apud Coos cultam 
esse confirmatur ex Herond. mim. IVin., ubi sane 'Hzó audit. Sed pro- 
priam eius fuisse sacerdotem notatu valde dignum est. Quaeritur, qua 


1) idem, de cuius morte Antipater Sidonius carmen sepulerale fecit (Anth. 
Pal. VII 426), unde aetas tituli aliquatenus definitur, cf. E. Preuner Hermes 
XXIX p. 550 8qq. 
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ratione hio emptio sacerdotii Aesculapii et Hygieae cum Epionae sacer- 
dote creanda& conexa fuerit. Án is, qui illud emerat, idem hane praebere 
debebat? 


186. Fragmentum opiethographum, in oppido Co prope cimeterium inven- 
ium. YV.2 integer est. Ed. Paton et Hicks Inscr. of Cos n. 32 (SG DI 86711). 


À. 


—  — 10i] | cr[pa]ravoi &mobóce[wv] | ràv iepucuvav: 6 5e 
"pié|[u]evoc dAerroüpynroc é[cru | rácac Aer]roupríac t—. — — — 


B. 
vraca / 


Fragmentum, cuius litterae apicibus ornatae aetatem superioribus ali- 
quanto recentiorem produnt, ipsum quoque ad venditionem emptionem 
sacerdotii pertinet. De immunitate cf. n. 188 v. 15 cum comm. 


187. Marmor a sinistra parte integrum, in insula Co prope urbem £» s& 
q00lo Ksouezal inventum, nunc in Museo Constantinopolitano. Edd. ex apographo 
Kontoleon MAI XVI p. 406 8qq., Th. Reinach Rev. des Et. Grecques IV p. 3698q., 
Müllensiefen-Bechtel SG DI 8682, Michel Hecueil 120. Commentario uberrimo 
instruxit Toepffer MAI XVI p. 411sqq. Alterum apographum contulit idem 
BCH XVI p.1628qq., tertium Reinach Rev. d. Et. Gr. V p. 100 ibidemque p. 258 
ectypis tandem duobus, quae Hamdy Bey misit, uti poterat. 


————— — ———— — — — O]vétw 
6t kal ckavoraveícoucv» xai ó ràv divàv éuvnpévoc vaoccou!) &Eu 
xai tàv eya... | Bíou xarà raUtÓ: Ouóvrur bé xai rol éuvnuévoi 


dvàv vauccou dptuv, Kkámuv xar[à raU]|rá: Ovóvrun bé xol ckavo- 
wafeícOuv xoi Tol éáYopátavrec Tàv dvàv Tüc ófelíac?) xarà 
t[aUrá]: | Guóvrun 5& xal cxavormaYeícOuv xoi tol Tpiápgevor Tüv 
6 dvàv círou xarà raüTá: Ovóvrun bé [x]loei cxavomaveícQwv xoi roi 
Tpi&uevoi üvày olvou éri O0aÀáccot, éraipáv, EUÀuv, dAgír(u)v, 
é[v]|otxíuv?) xarà raüTá: Ouóvrun b& xol ckavomorTeícOuv xol roi 
tpiáuevor Tüv divàv rerpamó[o]luv: Ouóvrut 5€ xal cxavoraveíceuv 
xai rol &vopáZovrec Tàv dvàv év Koluuvoi olvou | é£ oi(v)ortébuv, 
Ceuvéuv, épíuv xarà raUTÓá: Ovóvtun 5€ xai ckavorraveícOuv xai roi 
évopá[z]|avrec divàv dápumelocrareüvtuv xoi TÓv YTuvoiwke(uv cupá- 


1) idem esse ac »«06020» vel vabio» (Hes. s. v. v«4091ov) Toe. coniecit; 
contra Wackernagel Zhein. Mus. 48 p. 299sq., quia IG.A 491 (Syll.* 464) ubi 
eam vocem Toe. feliciter restituit, signo Sampi scripta esset, non Graecam; sed 
barbarum vocem, fortasse Caricam esse et vectigal aliquod significare siatuit. 

2) Toe. cum coll. ó»& &grov (v. 2) placentas, de quibus Poll. VI 75 óffziío 
db &orot obg sig 4iovócov Éypsooy oi óffsi.agógor (cf. Athen. III 111B), dici con- 
iecisset, idem tamen nomine óffele vectigal oboli posse significari concessit; cui 
interpretationi singularis certe favet. 

8) suppl. Rein., é[x]otxíov Kont. 


COAE n. 185—137 3239 


10 Tuv xarà tvaUTá: Ovuóvru[i 5€ xoi] | ckavorraretcóuv xoi roi &ropá- 
Eavrec Tàv d)vàv ckomüc bapocíac*): Ovérui. 6€ x[al cxavo]|Iraveícoun 
xoi ó rày GÀX[a]v uicOucópevoc ckorüv tàv éml vauriléur — Ouétun 
o[€ xarà rab]irà xoi ckavormaveicOut xal Óó mpióuevoc ràv dvàv Tüv 
Moucáv xarà roU[r]á: O[uéru: bé xa]|rà rabrà xai cxavoraveícoun 
xai Ó Tpiéáuevoc (oc» ràv üvàv ToU 'Agpobeicíou: Ouér[ut bé& xol 
c]lkavomareícOut xoi Ó Tpiáuevoc Tàáv dvàv xoxÀou YÓc xarà 

15 raUTá: Ouóvrur bé [xarà vob]|lrà xol ckavomaveícOuv Toi Éyovrec 
tày dvàv AiBavon(w)Aáv, ócmpí(w)v, vapeíyo[u: Ouérw]| b& xarà 
TüUtà Kol cxavomayeícóu: xoi ó éEyuv tTàv dvàv ToO (i)arpixoO- 
6uóvrun bé [xol c]lkavomaveícóuv voi xwro£ócrai5) v[G]. Tloreibávi 
xai Ki oiv àró 5paxuáv rpiá(xov]|ra. xoi *Póbui &ró bpayuüv Tpió- 
Kovra* Ovóvrut b€ kxa[rà] raUTà xai Óccot xa. cxorrác pic8ojmoiicuv- 
Tài f| Éxuvui iburikàv ueuicOupévot. Tloreibüvi xoi Káà. olv. &mà 

20 bpayuüv Tpi&kov/ra xoi '"Póbur ámàó bpaxuüv Tpiókovra éc Ó xa iji 
cuvecrnkuta à ckomá' Ouóvru $&£ xa[rà r]|oUr& xol (1)ol ueráfoAo: 
rol év toic ixyOUciv. TToreibüvi xoà Ki oiv àárà bpaypáv. rp1ákov[va 
xai]| '(Póbu1 otv &rÓ bpaxuüv Tpiíkovra: Ovóvrui b& xarà TaUrà 
xai Toi veuAxot, Aaugávo[vrec] | óuoíuc xal o9rot rapà Tv rajiáv 
bpayudc é£rkovra: Ouérut b& xol ó vavapxóc 1T[ón TTo]|reibüvi. otv 
éàró b5paxuüv Tpiókovra xol Küi oiv ámó bpaxuáüv Tpiíkovta xoi 

25 'Póbui o[f]v || àxó 5paxuáv Tpiákovra: bierpaqécoui b& aur rrapó 
Tüv Tauiüv bpaxudc évevü[xo]|vra. Ouóvrui bé xarà TaUtd xoi 
cxavoraYeícóuv Éxacroc Tiv Trpwpópxuv, Ovóv[rw]i b& ví TTore- 
58v olv àmàó bpoxuáv tpiídkovra xoi Ki ofv dmó bpoyuüv Tpiá- 
xovr[a xoi] | 'Póbui oiv &mró bpaxuüv Tpi&kovra, AauBavóvrui b 
xal reUTo: Tapà Tv Trau[Gv | 5p]oxudc évevikovra: 6uóvrut 5€ xal 

30 roi kaproloveOvrec ti TToreibávi ofv á[mó || 6p]oxuáv reccapákovra 
xaüi Kóüt oiv dmó bpao[x]Háv Teccapáxovra xoi 'Póbun oiv dà[móà 
bp]|axuáv veccaopáxovra: O0uóvrut 5& xai rol Omhpérat tüv pakpáv 
vadv Tloreibávi xoi [Kón olv &]ró bpaxuáv rpi[Gxovra xa]t "Póbuxt 


[otv ánó bpaxuüv rpiáx]ovra: Guóvrur bé xal roi — —lot éx rüv 
ómnpe[ráv — —  — -— oiv ámó] bpaxyuáv T— — 
v. 65. AAOSITON. v. 8 OIKOTTEAQN. v. 11. AAAN v. 16 
TTOAANOZTTPION. v. 16. AATPIKOY. v. 21 NOI. 


Quae hodie in lapide servata leguntur, ea indicem continent hominum, 
quibus sacrificia quaedam imperantur. Externam speciem si respicis, facile 
duae discernuntur partes: v. 1— 16 varia genera eorum recensentur, qui 


4) €vvvocoxoxetia dici R. et T. viderunt. 
5) Theophr. Hist. Plant. V 1,6 Fcvi dà xal moAólozov 1) 84ávr — — t yàg 
Éyst vivi $xoxdvro vo) qouvoué£vov xal ix covoórov 17) üÀn: dió. xcl v&g xóxag 
£ó6ovtsg &goigsly xeioOvra, xa9* Eva xol ÓucAGg (Toe.). 
22* 
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vocantur vol dovmuívo: (mouíuevor, dyogdtovreg) ràv dváv, qua voce eos, 
qui vectigalia publica redempta habebant, & Graecis significari Toepffer 
docuit; quorum generum uni cuique idem praecipitur: €wvóvrov xal Gx«vo- 
zytíó0cv. Inde & v. 16. ubi non iam publicani, sed homines praecipue 
ad res navales Coas pertinentes apparent, genus pretiumque victimae sacri- 
ficandae constituitur et praeterea quibus dis frat (Ilozeió&vi, "Pódo, .Kó) 
additur. Iam plurima et gravissima illa, quae ex hoc indice de rebus 
oeconomicis nec non de moribus vitaque Coorum  cognoseuntur, post 
Toepfferum disserere non huius loci est. Remotis vero illis duae potissi- 
mum quaestiones &d rem sacram pertinentes restant. 

Ác primum quidem id quaeritur, quodnam genus fuerit legis talem 
indicem exhibentis, quo consilio commoti Coi eum conscribendum euraverint. 
Id quod ex uno hoc titulo, quoniam et exordium et finis legis perierunt, 
nullo modo intellegi potest. Nec vero hic titulus ab aliis tribus decretis 
Cois separari potest n. 128—140, in quibus plane eodem modo homines 
sacrificare debentes enumerantur. lam cum certe in duobus eorum (n. 138 
et 139) index ille partem efficiat tituli de emptione venditione sacerdotii 
cuiusdam, et nostrum titulum et n. 140 item talis decreti partes esse si 
non certum at tamen veri similimum mihi videtur.) Iam quaeritur, quid 
eiusmodi index in lege de emptione venditione sacerdotii scripta sibi 
voluerit. Nullam ego aliam causam video nisi hanc: sacerdotiis venalibus 
factis cives, nisi forte eximia quis religione impellebatur, ea potissimum 
spe emptores exstitisse fore ut emolumentis muneris fructus pecuniae ibi 
collocatae reciperent, itimoremque eum, ne non reciperent, frequentiae 
empturorum obstitisse consentaneum est. Quem timorem ut tolleret em- 
loresque alliceret, populus, cum condiciones sacerdotii alicuius vendendi 
constituebat, indicem eorum inserebat, qui in illo templo deberent sacri- 
ficare, atque ita sacerdotibus certae quidem magnitudinis reditus propone- 
bat.) Quacum ratione praeceptum illud Gxavozaysíc9wov identidem itera- 
tum optime convenit. Verbum enim óxaevetv Graecis artissime cum notione 
epulandi coniunctum fuisse ad n. 79 p. 239 demonstravisse mihi videor; 
quare sicut illius praecepto e6xevév ita hoc GxcvormeycíoOo re vera id actum 
censeo, ut ii, qui sacra fecerant, in ipso fano epulas sacras instituerent 
nec carnes victimarum domum asportarent, id quod non uno nomine sacer- 
doti commodo esse poterat. 

Restat ui quaeramus, ad cuius dei sacra haec omnia pertineant. Cum 
inde aà v. 16 sacra llorsióüvi, Kó, '"Póóot fieri iubeantur, ad Neptuni sacra 
legem referre proclive est nec tamen certum. Immo ob id ipsum, quod 
v. 16 demum haec nomina apparent, supra alium deum nominatum fuisse, 
eui Neptunus Rhodus$) Cos tamquam oóvvaor adiungerentur, collegeris, et 


6) sane etiam in decreto de donatione Pythoclis facto (n. 131) index simi- 
lis inest. Attamen titulos, de quibus in textu agitur, ad donationes non facile 
quisquam referet. )J 

7) n. 140 v. 20 ideo diserte additur xal và 7£Qm óidór(o] xarà và yeyo. ij 
&zoruvéícor tài lsost L. v*. 

8) Rhodum Solis coniugem inducit iam Pind. Ol. VII 71. 


COAE n. 187. 138 93941 


qui homines in alter& tituli parte enumerantur, cum omnes fere in rebus 
"maritimis versentur, tenentur Neptuni religione. An sacrificia prioris partis 
Neptuno soli debentur, homines autem qui inde & v. 16 dicuntur, magi- 
stratus utpote plerique praeterea numini utriusque insulae sacrificare 
debebant? —- Ceterum Rhodi mentione certo apparet titulum ei aetati 
deberi, qua Coi sub dicione Rhodiorum erant, i.e. annis 189—1067.?) 


188. Marmor supra et infra fractum, inventum in insula Co in vico Kar- 
damina. Edd. Paton etí Hicks JI»scr. of Cos n. 869, Müllensiefen et Bechtel 
SGDI 8701, Michel Recueil 719, Dittenberger Syll.* 621. 


— —  — evéru ó|í]e[pe]üc 1o0 "AmóMAuvoc év rón p[nvi 

Tii TTevé]|uw[r vài] égbóuoi oiva Tài "Agpobír[ot &ró bpa]|xuáv 
elkoc xoi Tài éváro: ro0 q[UroO0 punvóc]| ata ó&mó o0 icou xoi 

5 cadÀonbigT.... ls. | &avpagóvru 5€ rol varoim Tó[t ác mpi]la- 
uévur ràv iepucuvav év tài unv[i AoM?]lut xai dÀÀac bpaxuác 
eikoci cre 0Ue[v 1G 'A]|ppobirar atva^ Ouéru b& xoi Ó lepeuc ro[O 
10 'AróA]lAuvoc tót eixóbi aiva &ró bpaxuüv ei[xoa]: || vóvrw 5€ xoi 
toi uepiceupévor Tóc íepó[c xá]|roc xai ró Balaveiov éxacroc abtóv 


épip[ov | á]ró bpaxpáv bexanévre .I...... uuu. | .ac év dxpo- 
TÓlet d.01. (— — — —|..étw ópoiuc; Aláii — — — 
— lo" Auv vep/.— .— 


Inseriptionem, quae II a. Chr. n. saeculo tribuenda videtur, fragmen- 
tum esse legis de emptione venditione sacerdotii cuiusdam apparet v. 5 
Óraypagóv:o — — — só[: dsl moc]ouí£vos x&v fegóovvov. De condicioni- 
bus sane nihil iam in lapide servatum est; quae extant praecepta efficiunt 
indicem hominum quorundam, quibus sacrificia imperantur; eiusdem generis 
indices extant in titulis n. 137. 139. 140; rationem eorum explicare studui 
ad n. 137 p. 340. 

Iam eum bis sacerdos Apollins nominatim occurrat, Paton verbis 
TOL Gel mouauévos vüv ÍipooUvav eundem dici et ad Apollinis sacerdotium 
legem pertinere coniecit. Sed non modo si illis verbis Apollinis sacerdos 
diceretur, pergi non posset v. 13 4wévo P xal ó [sgebg voU Jmóllovos, 
quo xol alium sacerdotem antea dici arguitur, sed etiam inde, quod 
sacra Veneri fieri iubentur (v. 2 et 8), de huius deae cultu et sacer- 
dotio agi necessario ni fallor colligendum est. Mirum sane est alienum 
quoque sacerdotem Veneri sacrificium debere, sed inde fortasse explicandum, 
quod Apollinis sacerdos principem locum inter Halasarnae sacerdotes ob- 
tinebat et ex hac dignitate publica aliquot munera ei eveniebant. — 
Deinde ne in íali sacrifieiorum indice, quem sacerdolis commodi causa 


9) litteraturam accuratissime descripsit Th. Reinach Rev. d. ét. gr. V p. 268: 
formas esse vulgares III et II &. Chr. n. saeculi, OK NZ l' *le € descend au- 
dessous de la ligne; le € a les pointes du cercle irós rapprochées, parfois méme 
réunies comme un. O^ 
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legi emptionis insertum esse statui, eum ipsum inter homines sacri- 
ficare debentes enumerari mireris, huius sacrificium publico sumptu fieri 
(v. 5 Oixypegóvro Ób vol vamoíc;) tenendum est. 

V. 4exir. ZAAAIAIAT in lapide esse scriptum examine iterato 
Patonis certum videtur. Hic tamen erravisse lapicidam et legendum esse 
coniecit cixAíó.« porcellos intellegens, id quod comprobavit Dittenberger 
addens supplementum z[évvago] Mihi minime probatur, nam praeterquam 
quod deminutivum illud inauditum est et vix aptum sermoni legis sacrae, 
in eodem sacrificio ab eodem homine praeter capram complures porcellos 
sive tres sive quattuor immolandos fuisse eosque Veneri (cf. ad n. 119 v. 7) 
incredibile puto, praesertim cum non de feriis quibusdam magnis, sed de 
simplici sacrificio agatur. Accedit denique, quod in illorum lectione pretium 
porcellorum desideratur. Tradita autem mutari lectionis causa tam gravibus 
offensionibus obnoxiae nolo. Si omnino sacrificii nomen latet, aut placentas 
aut, ut Usener olim me monuit, pisces dici puto. 


189. Lapis undique fractus, repertus in oppido Co, extat in collectione 
Platanistae. Edd. Hauvette-Besnault e& Dubois BCH V p. 222 n. 11, Paton et 
Hicks Inscr. of Cos n. 29. Inscrptionis verba restituit coll. n. 140 R. Herzog 
Koische Forschungen p. 398q. 


— —  — Ovóvru bé xai rol áàm]obeu[vunevor rrávrec ómó vÀv 
TpameZuGv fj üXAuc mw]c xa6ttovrec é[ri ràv tpámeZav Éxactoc | 
iepetov 5paxuá]v mevrükovra xoi [rà vépn o1bóru Tüà iepet!)* xarà 

6 TaUTà bé] Ouéru xol rüv éAeuOe[pouuévuv ÉxactoC ........ I... 
...]* xei roi rauíc xoi béAro[v uf bibóvru Toic ToteUct | Tàv 
á]neAeuOépuctv unbé To [eícOuv Trpórepov vàv dvar[polpàv c]àc 
&moÀutpó)cioc, ot xa pui) ó iep[eóc abroic éugavicm | àv O]uciav?) 
émirereAéc8ot, f?) ópeiló[vru émirípiov 5pax|uóc]?) iepàc "Abpacreíac 

10 xai Neuécio[c éxaróv: ràv b& mÓXw || veAéc]a *) róv iepfj xaxà. rà 
vouiZóue[va: cráAav bé Aí0ou Aeu|lkoO xa]rackeuá£ot xoi dvarpáwo[t 
——— — — | — — —5] 1óv &mobexencóuevov: [1ó 5€ ávó- 
Aupga TÓ vevóue|vov éc 1Te]9) vràv TeMeràv toO iepéw[c xoi ràv 
Tul&v Tác éc Tàüv | crálav áv]arpagóác Toi rauíor é[xreícouct. xoi 

15 Aovmioóvrat | uerà. ràc. GA ]Aac bamávoac: ó b& [mpi&uevoc ràv iepu- 
cóvav | Toimceira] ToO «ópéuaroc?) m[évre xarapBoAóc, ràv piv 


1) v. 1—83 quamvis paucae reliquiae hodie in lapide extent, certissimo 
tamen suppl. Herz. coll. tituli insequentis n. 140 v. 17— 920. 

2) &vaygagóvco ói] xol Herz., sed ipse offenditur coniunctione óà xol et 
dubitat an coll. prox. tit. v. 12 emendandum sit: £xeovog ...., xol vol rapiat 
(xal? OfAvo[v u: 0i.90vvo xà. 

9) cf. tit. prox. v. 14—16, sensum recte iam Paton restituerat. 

4) suppl. Paton. 

D) votg legovce vouovg xavtag Herz., quidni vóds tó ydgqioua ai xa xvooQi? 

6) suppl. Herz. 

7) cf. n. 188 v. 108qq. 


COAE n. 189. 140. 843 


vpé|rav éu unvi] 'AMceiur Ti é[ri ToU évecrüroc povópyov, Tàv 
5€ beu|répav éu u]nvi Bobpo[uíui rÓ& érl To0 —  —  povápyxou, 
Tàv 5€ | rpirav ép u]nvi TTra[váuut — — — — 


Fragmentum esse legis de emptione venditione sacerdotii iam ante- 
quam titulo n. 140 invento maxima pars certo restitui potuit, Paton recte 
vidit (cf. maxime v. 10. 18. 16). Condiciones emptionis in extrema parte 
lapidis servatae sunt duae: v. 10sqq. de sacerdote sumptu publico inaugu- 
rando et v. l5osqq. de diversis pensionibus & sacerdote faciundis, quae 
condiciones item in titulo n. 133 occurrunt, nisi quod hic plures con- 
stituuntur pensiones quam illic, ac si Paton reote v. 16 post OX aut f! 
&ut E, non T legendum statuit, vel quinque pensionibus uti fas erai; 
ires utique certae sunt pretiumque satis magnum fuisse docent.  Ceteras 
condiciones, quibus sacerdos satis facere debebat, velut de integro corpore 
(cf. n. 133 in.) in initio scriptas fuisse et cum hao parte lapidis deperisse 
veri est simile. Insertus antem esi in medio titulo index hominum, qui 
sacrificare iubentur, qualis extat item n. 137 et 138; inseri autem eum 
hoc consilio, ut sacerdotii emptores certa emolumentorum copia proposita 
allicerentur, exposui ad n. 137 p. 340. In hoc lapide duo genera homi- 
num servantur: de priore qui vocantur rol &zoósixvéopevor 9x6 rüv toansíi- 
tüv cf. ad proximi tituli n. 140 v. 17sq. p. 346; alterum genus est 
eorum, qui manu mittuntur; e quo polissimum praecepto cognoscitur, 
quantopere Coi providerint, ut fierent s&crificia sacerdoti promissa: qtase- 
Stores enim, qui ante sacrificium peractum a&ut domino ófirov i. e. docu- 
mentum manu missionis tradebant aut ipsos manu missos in publicis 
literis inscribebant missionemque ila publice ratam reddebant, ipsi noxam 
merebant. 

Titulum ad sacerdotium "4ógacreíag xol Neu£owg pertinere inde, quod 
multa propter neglectum sacrificium constituta his deabus cedebat (v. 9), 
colligendum est. Of. de haec re etiam quae &d n. 140 p. 344 exposui. 


140. Tabula marmoris albi in duas partes fracta, reperta in misero 
quodam deversorio oppido Coi, ubi foco inmissa erat, nunc in museo Demar- 
chiae. Litterse neglegentissime incisae sunt; accedit quod superficies, sinistrae 
praeserlim partis, igne valde corrupta est. Negolium lectionis perfecit & Patone 
adiutus R. Herzog et titulum bis edidit prinum MAI XXIII (1898) p. 461 n. 2, 
unde repetivit Dittenberger Syll 940, deinde commentario amplo eí imagine 
photographica instructum Koische Forschungen und Funde, Leipz. 1899, p. 268qq. 
et p. 220. Lapidem ipsum Herzog et Paton uns examinaverunt, eciypis chart&- 
ceis ab illo confectis pro se uterque operam dedit. Cf. praeterea quae de titulo 
exposuerunt G. Kaibel Gótt. Gel. Anz. 1900 p. 60 et Br. Keil Anon. Argen. 
p. 79 not. 1. 


EDDIE uevut à. ...— av — —]| ...W.cvV ynpeiac?) 
tà vopuzóuev[a] | .oixae.e "iov. rol pév r&v xeiepiv[àv] | dpxovrec 
5 l'epacriov: xZ', roi 6€ ràv 6e[pi]|v&àv dpxov[r]ec Tó[i] x5: rÀv bé 


1) it& H. leosia &ub unolo latere coniciens; Ml'ITIA và voy. Paton. 
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[Aj]: w(oa)i icxiov?) ócióv écnv 0oev | 
TOic Ocaic Ouóvru bé xai roi épyoAlafeüv|rec 1Ó iepóv f) bapuóciov 
10 épyov xo8' Éxac|rov évia[uróv]:.a— ócco: uév xa épyoAa|Bricuvri 
«q v[à: rp]améta) ó&rà Zi, roi 6€ | dró [a] é[(ri € àmó Z]k, roi 5€ 
Urép € &dmó ZVv'| xoi rol [Gpxirékr]ovec u?j mpórepov ab|roic v&àc 
[bóceic ]ibóvru, ot xa ui) ó ipeuc | [a]oro[i]c [éupa]vicy r&v 8uciav 
15 émrej[r]eAécOa[t fj ópe]iióvrw émiríuov ielpàc 'Abpacreíac xai Ne- 
uéceuc Z2: | 6vóvr[u] 5& [kai] roi dmo[ber]kvópevot máv|rec. omo 
T[Uv tpo]meZerráv 5 &AÀuc Tuc | kaOiZovrtec émi ràv Tpámecav | 
20 éx[a]croc iepetov £ É [x]ol và (re» répn bibór[u] | xaxà rà verpapn- 
uéva fj &árorwóvrun | vü[1i] tepei Zv xai à mpü£Zic écrw. abTÓA | ka- 
0Gmep éx oíxac.5) 
L.V. 3 m]ap xa0.5..0v, tol P., ante Tol ON aut Q9N legi posse monet 
H. 7 ie[puv]run P. 11 ATIO E LI HI H., ànó Fl é[ri E árjó [7 x] P. 
ceterum v.9 sqq. praecipue lectu difficilós esse monet H. 22 àv0'] lepeiuv 
xal P., deinde v. 22 exir. abTUv. 28 ...xara — — P., litteras huius versus 


non nisi punctis indicatas esse H. dicit, qui primo de éoióc cogitavit, sed éx 
b(kac spatio melius convenire censet. 


Inseriptio pariter ac n. 137—139 indicem hominum, qui saerificare 
iubentur, continet. Quodsi supra p. 840 de eiusmodi indicibus recte iudi- 
cavi, pars est tituli de emptione venditione sacerdotii idque confirmatur 
voce ísgeug v. 13 et 22 et numero singulari et articulo pronuntiata. lam 
vero cum hie titulus una cum indice finiatur neque ad emptionem redeat, 
eo non ipsam legem, sed supplementum eius contineri colligo. Id quod 
optime eum altera re convenit: sacerdotium enim 2ógaoreíag et Neufotog 
dici e v. 16, ubi multa his deabus solvi iubetur, apparet (cf. etiam v. 7in.); 
de eiusdem autem sacerdotii emptione scriptum est decretum n. 189 atque 
unum quidem genus hominum sacrificare debentium: voi &moótuxvéóusvor 
m&vreg OmÓ vüv voosibssüyv xvÀ. in utroque titulo occurrit. Sequitur, cum 
n. 139 scripturam antiquiorem exhibere Herzog testetur, ut postquam illa 
lege emptio sacerdotii Ádrasteae primum constituta erat, nonnullis annis 
post civibus visum sit si non universam legem, at certe indicem illum 
retractare. E quo etiam nunc supersunt iria genera hominum. Primum 
magistratus quidam semestri munere fungentes*), quorum rol uiv s&v yu- 
ueguv&v sc. ébduqvov Ggyovreg Gerastii mensis x£' i.e. die XXIV), «vol àé 
vüv O:Qivàv Ggyovreg eiusdem mensis xó' i.e. die XXVII sacrificare iuben- 


2) banc Herzogii lectionem recepi, valde tamen dubitans: sane n. 24 legitur 
ixl Óà tiv togazt[av xov, xAsvoóv iozíov, sed aliud /ezíov in mensa sacra 
ponere, aliud jezíov 99s»; accedit, quod r et, si transcriptioni editoris potior 
fides est, vel X et X incerta gunt. 

8) cf. de hac formula Mitteis Heichsrecht und Volksrecht p. 404 sqq. et 
quae addidit Herzog l. c. p. 88. 

4) eandem potestatis bipertitionem H. attulit e duobus titulis Rhodiis: 
IG XII1 n. 94 v. 11 et n. 95b 65. 

56) Coorum fastorum decadem ultimam retro numerari fastis sacris apparet, 
cf. Prot& n. 6 v. 60. 02 et n. 13B v. 18. 20. 
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tur) Sed quo munere ii functi sint, ut nune dubia est lectio v. 1—3, 
certo dici nequit, etsi infra quid suspicer enuntiare audebo. Sequuntur v. 7 
toi dgyolofHüvrsg vó [soóv 1) ÓouóGtov igyov: articulum vó, quo offendebatur 
Herzog, solum ad vocem ísgóv pertinere docuit Keil: 'die, welche dic Ar- 
beiten $m. Hieron oder eine vom Staate vergebcne Arbeit übernommen haben." 
Redemptores publicorum operum sacrificia debuisse apud Graecos notum 
est (Bekk. Anecdot. I 432 &xà uucQoudrov Suv: oí Jrvxol PDsyov otro 
ónuoG(ag Svolcc Gg épyolefo)vrsg d:íAovv), atque etiam pretium saeri- 
fieiorum eorum pro numero operum, quae redemerant, auctum esse con- 
sentaneum est. Dubitari potest unice de vocis voeméfa interpretatione, 
quae iamen nullo modo separari potest a tertio praecepto $wóvro óÓi xoi 
vol &mo0tixvuusvoi mwivrtg 0x0 rüv roumt[eurüv 3| GÀleg mo xeOÍfovreg él 
T&v rg&ztbcv, quibus in verbis summa totius tituli difficultas consistit. 
Herzog v. 10 et 19 sacram dearum mensam intellexit, v. 10 $vcv vga- 
zífo, hic xoOifovreg imi vàv vodmefav (sgtiov coniungere ausus, contra v. 18 
(ómà àv vocsws[trGv) mensarios privatos dici putat malis ductus auspiciis. 
Nam si quiequam certum est, id certum videtur v. 18 et 19 in eodem 
unoque enunliato vocibus rgesxejíitat et vocztfa non posse diversam 
nolionem inesse, immo his tribus locis de eadem re agi. Itaque hac ex 
parte melius Kaibel, qui ut v. 10 et 19 mensam dearum, ita v. 18 quo- 
que huius mensae ministros sacros intellegit: 'die Schaffner des T'empels, 
die in diesem Falle die heiligen Mahlzeiten anordnen und die Gáste be- 
stimmen?) (&roósxvóac,) — — — ; manche von den Güslen brauchen 
auch erst nicht. bestimmt zu werden, sondern haben an sich das Recht, mit- 
£uspeisen: das sind die &AÀlog mec xoO(fovrsg imi rjv roémifav. V. 10 
autem, ubi coniunctionem illam $wev và roonffo pravam esse verbumque 
dgyolapsiv cum dativo vgeméfe coniungendum esse intellexit, sententiam 
suam tali mensae sacrae interpretatione tueri conatus est: 'die vodmsfa isl 
die Aufiraggeberin. (1 éxót0o00a) — — — — — es ist. £ugleich die Stáite, 
w0 ausgegeben und eimgenommen wird, wo die Opfergaben | eingelieferi. und 
die Zahlungen geleistet werden, also auch die Kasse, bald lokal, bald be- 
grifflich gefaft. ^Atí mensas sacras templis fuisse aerario aut ullo modo 
in administrandis pecuniis sacris adhibitas esse nullo testimonio confirmari 
potest, immo repugnat omnibus, quae de ea re praeterea traduntur.?) 
Porro ea, quae de trapezitis disseruit Kaibel, acute excogitata sunt, ut aliis 
"quoque ea probari mirum non sit?), nec tamen recta sunt. Fac enim 


6) utriusque semestris magistratus eodem mense paulo deinceps sacrificare 
debuisse utique mirum est, minus tamen mirum debuisse eos mense exiremo 
sexto quam extremo septimo; quare Gerastium sextum anni mensem fuisse, uli 
Paton voluerat, non septimum, ut Bischoff (Leipz. Stud. XVI p. 148) Herzog 
merito hinc collegit. 

7) exempli causa affert testamenti Diomedontis n. 144 D v. 288qq., non 
tamen recte, nam et condicio epimeniorum illorum diversa est nec de epulis sacris 
agitur, id quod sane non modo illum, sed etiam editores adhue fugit, cf. p. 857. 

8) cf. thesauros sacros, de quibus vid. p. 185. 

9) velut Bischoffio apud Schoemann - Lipsium  Griech. Altertmer II 
p. 481 adn. 4. 
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fuisse tales curatores mensae sacrae, quales fingit ille: eos nihil nisi ad- 
ministros sacerdotis fuisse consentaneum est et confirmatur uno quod 
omnino iraditur huius muneris exemplo: arrhephoros dico puellas Áthe- 
nienses, quarum una erat roomsfo, altera xoGuo, utramque tamen sacer- 
dotis adminisiram fuisse et a&etas earum docet et Harpocrationis de ea 
re verbis!?) elucet. Tales vero ministros sacros tantum iuris habuisse, 
ut ipsi qui participes forent epularum sacrarum designarent, incredibile 
duco. Accedit denique, quod si fuissent in templis Cois eius dignitatis et 
auctoritatis magistratus, permirum est eorum in fastis Cois, quibus tanta 
diligentia singulae res persceribuntur, mentionem fieri nullam, ne iis qui- 
dem locis, ubi vix omitti potuerunt.) Actum igitur est de mensa sacra 
Sacrisque mensariis et recte Bruno Keil iribus illis locis mensam argen- 
tariam dici statuit eamque publicam, non privatam et illa quidem 
verba 0060& uív xa éipyolafWjowv:, à (sc. Qv Foyov) vüi toamífa; &mó a' 
(sc. 8vóvro) ita interpretatus est: 'diejenigen, twelche durch (d. h. Ver- 
mitllung) der (offiziellen) Staatsbank eine Arbeit übernommen haben. usw." 
Publicam mensam dici cum articulus vá tum totius legis conexus co- 
arguit, et constat multis civitatibus eius generis mensas fuisse ac testi- 
monia de hac re ab aliis collecta auxit idem Keil decreto Abderitarum 
(Syll? 303 v. 47) et titulo Lampsaceno gravissimo n. 195.  roemefsitos 
igitur huius tituli magistratus sunt mensae publicae administrandae causa 
instituti, quales Temniorum fuerunt quattuor mensarii & populo creati (Cic. 
pro Flacco 19, 44). Dubitari tamen etiamnunc potest, qui fuerint et illi 
& irapezitis dxoótixvoutvos et GÀAog stg xaOÍfovreg imi v. v. Keil, qui 
aeque ac Herzog vocem rol émoótixvousvor: de redemptoribus a irapezitis 
sacerdoti designandis accipere videtur, xaO/fev aulem ml v$v todmstav 
idem esse atque Attice vi9évor (sc. và xonuova) sig viv ro. (Demosth. 
XIX 293) arbitratur, hane protulit interpretationem: 'wer die Bank micht 
als igyoAéfog benulzt, sondern sonst irgendwie mit ihr. Gescháfle macht, hat 
die jührliche Sportel dafür zw entrichten" neque tamen hac in re persuasit 
mihi vir doctissimus. Primum enim ii, quos aliqua alia ratione negotia 
cum mensa perfecisse dicit, non minus ni fallor a trapezitis designandi 
fuerunt sacerdoti quam redemptores, ut voce roi ó&moósuxvopsvor ilh una 
continerentur neque opus esset illis verbis &AÀlec mec xeOífovvtg iml v. vo. 
Deinde vero — id autem gravissimum — secundum Keilium vol &mo- 
ótixvoutvo, Ózà r. rg. re vera iidem sunt ac redemptores iam supra v. 10 
commemorati; at novum genus hominum dici certissimum est propter verba 
Ovóvro à xal rol à. Proxime ad veritatem accessisse mihi videtur Dit- 
tenberger ità rem interpretatus: 'quicunque irapezitae negotium facere in- 
cipient (ob xa9(fovrsg énl vav vodmnctav) sive a (rapezitis adiutores asciscuniur 


10) &. v. voexefogógog: .ivxoboyog &v t vol tfjg legeíag Ür& legmotovnse 
Üvouc éctuv 7) tQoxt[oqópog. Ott abt] v& xol 7j xocuo ovvdiéxovo, závcea «fj 
vfjg AO8nvà&g isotia, aóróg vs Ó (rvoo i» và aóvà Aóyo Osdijoxs xal "Ictoog 
iy w' «àv» Avtrixàv ovvayoyóv; recte de hac re iudicavit Toepffer Att. Genealog. 
p. 122 eti Martha Sacerd. Athén. p. 52. 

11) velut Prott n. 5 v. 95q. 


COAE n. 140. 141 841 


vel successores designantur (&xo0s(xvvvras) sive alia ratione id assequuntur, 
velut si ipsi suo Marie novam mensam instituunt, dis omnibus auspicandi 
causa sacra facienda erant. Nisi quod hiec publieos mensarios dici parum 
resperit. Itaque his omnibus consideratis et collato potissimum deoreto 
Lampsaceno n. 195 sic existimo: mensae publicae Coae praeerant magistra- 
ius quidam publici, qui rgazéjire! vocabantur; qui tamen diurna negotia 
argentaria non ipsi subibant, sed alios homines, qui ea conficerent, mercede 
scilicet. constituta designarent: hi sunt vol d&xoótxvousvor $mó vüv rga- 
zxiÍstüv; verbis autem oí &GAleoc mc xeOÍfovreg inl vàv votzstov privatos 
&rgentarios vel nummularios significari puto, qui aliqua ratione ut sibi liceret 
ad mensam publicam accedere ibique negotia conficere impetraverant. 
Utrique autem sacrificium deabus offerre iubentur, unde etiam ipsos quoque 
irapezitas sacrificium debuisse colligo. Hine erant &oyovreg illi per semestrem 
fungentes, qui initio occurrunt? 


141. In postica parte lapidis, in quo titulus superior. Ed. R. Herzog 
Koische Forschungen «. Funde p. 41 n. 10 et tab. 14, ubi delineatio extat ex 
ectypo facia. Hiller de Gürtringen, cui Herzog eciypum misit, cum eo varias 
quasdam lectiones conimunicavit. 


'A iepucó]va muMigQitu T— — — 
. Tüc iep]ucóvac $iaypa — — — — — 
Tol Tapío: Toi]c Tpoctóraic eic 
]ró. rorixarógAn[na !) 
5 Tàü]v iepucóvav ópa Ti 
émpía]|to KAeóvetkoc 


Cüx]áprou a /09 


Var. lect. v. 1 wwAnOntw v» Hiller, *nach dem Buchstaben, der als | sit 
Ansatzstrich links oben oder als wnvollstándiges T gelesen werden kann, sind viel- 
leicht noch Spuren. eines weiteren, in. dem. ich. aber ein Q nicht. sicher erkennen 
kann; dahinter ist. die Oberflüche des Steines abgebrochen. Herz. 2 bu rpaupa? 
Hiller. 4 TÀ moTl xaramAéo unsicher? idem. 


Inscriptio pessime conservata est: & sinistro margine superficies per 
spatium 7—9 litterarum deleta est, dexter praeter v. 1 extat, sed fines 
versuum detriti sunt; litterae etiam negligentius quam in antica parte 
n. 140 inscriptae sunt. Quae cum ita sint, etsi in universum de venditione 
sacerdotii agi manifestum est, omnis singulorum restitutio in lubrico ver- 
satur. V. 2 facile reminiseimur n. 194in. vol ve]uíe: mooóieyg[ evyévro 
voig] zoocréáveig ég vàv émi vài [vtlevas vag feo]ooívag Ovolev Zz' itaque 


1) hoc vocabulum quod Herz. legisse sibi videtur, exstet Demosth. 
XXIV 97 'dort bedeutet es Zuschufsahlungen der Steuerpüchter an. den. Staat, 
wenn der Etat Wuüberschrstten 1st, zur. Deckung weiterer Ausgaben. So kónnte man 
auch hier daran denken, da die Kosten der Priesterweie, da die. Erledigung 
und Neubeseisung der Stelle 4 Etat nicht vorgesehen war, durch solche Belastung 
der mannigfachen veA&vot (vgl. oben S. 36) aufgebracht werden sollten." 
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Herz. supplevit: uet& Ó& r&v szoGGoiv vüg (toloctvog Ówygo[sycvro vot reulos 
voi]s c9octdroig sig [r&v veAev&v] vó morixordfAgue, deinde postquam primo 
periclitatus est z]v fegmevvav Guo vài [Ocxcvos ànolo]vo KAX., in add. p. 220 
ipse coll. tit. Olym. BCH 1898 p. 394 n. 41 aut :à]v ísgoovvav Guo ras 
[xevefoAG: imoíe]vo aut ró mortxcráBAm|ua vó sig và]v [speGUvev Gua vài 
[zodcs; c&xéóo|vo KÀ., quae omnis plena dubitationis aut offensionis de- 
monstrare facile, rectiora et certiora proponere difficillimum. Hoc unum 
tamen de universa tituli ratione moneo: de eiusdem sacerdotii emptione 
agi, de quo pars antica lapidis scripta est, patet, sed quod Herzog eodem 
quoque tempore haec decreta esse putat et ita argumentum definivit: 'es 
is das Ausschreiben und der Kaufseintrag des Priesteriums der. auf der 
Vorderseite der Platte genannten Góltinnen', quid post legem partis anticae 
sacerdotium vendendum proprio titulo promulgare opus fuerit, parum video. 
Equidem veri similius puto inscriptionem posticam supplementum esse 
anticae postmodo additum nec difficile est hanc sententiam reliquiis frag- 
menti elicere, velut ita conexus restitui potesi: 


& Ítgocó]vo zoÀg95:0 :[& uiv GAAa xerà | vàv vüg í(toleoUvoc 
óieyga| gv of óà vaulor | Qi0óvzo voi]|g mooctrdroug eig — —. 


Additum autem hoc supplementum eo tempore est, quo KAeóvetxog Exxao- 
zov i.e. ut Herzog docte et feliciter eruit, idem qui anno a. Chr. n. 82 
vel paulo post voroegjgog navis Coae fuit*), sacerdotium emit. Pretium 
si modo Hiller recte siglum v. 7 interpretatus est, plus?) 19 000 erat 
drachmarum, quod pretium cetera, quae nota sunt*), adeo superat, ut vehe- 
menter de eo dubitem. 


142. Fragmentum marmoris &b inferiore parte integrum inventum in vico 
RAardamina (Halasarnae) in insula Co; nunc Nisyrum asportatum dicitur. Edd. 
Paton Hev. d. ét. grecques 1896 p. 418sq. n. 6 ectypo usus a Kallisperide confecto 
ei ex eiusdem apographo Herzog Ko:sche Forsch. p. 184 n. 211. 


— — — — — —- ouévou iepeucu - PAX 

— vamoiodi ai jgév xa Ópolo[yüvri,  &mro-IPAXHAIO 

— v xa Évoxot Éuvtiv. ai 5é xa dovüvra[i- IEZATONTOA 

pueré]xovrac Tüv iepd)v: ai bé xa óqgAovri dro-lLPAVANTO 
5 OV 


Restitutlio fragmenti, quo de napoeis officia neglecturis decerni vide- 
iur, vel ideo magnam praebet difficultatem, quod ectypum et apographum 
Kallisperidis miro modo differunt; eae enim litterae, quas supra uncialibus 
expressi, adsunt in apographo, desunt in ectypo. Quin fuerint in lapide 
scriptae, non est quod dubitemus, praesertim cum aptum sensum efficiant, 


2) cf. nunc potissimum Herzog l.c. p. 45. 

8) 19800 dr. si OQ legis, 19 070 si OO legis. 

4) velut titulis Chalcedoniis n. 196 et 197 pretia circiter 5000 etí 6000 dr. 
cognoscuntur. 
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sed quod ille contendit has litteras in lapide nullo spatio interposito 
ceteras subsecutas esse, id Herzog non temere in dubium vocavit; nam etsi 
v. 3 et 4 videntur utraeque partes inter se contingere posse, v. 1 et 2 
tamen non item. Utique fundamentum restitutionis solidum deest, ut con- 
iecturas facere irritum sit. Id unum certum videtur v. 4 scriptum fuisse 
rove ueríy|ovrag v&v (sgGv, unde hic fere conexus existere videtur, ut 
napoei, qui se officii neglecti reos iure fieri negant, apud vovg ustÉyovrag 
vÀv [tegiüy — ni fallor tribules illos, de quibus n. 130 decernitur — ius 
subire debeant. 


148. Stela marmoris leucophaei & tribus lateribus inscripta, inventa prope 
ecclesiam ^4y. 6sóvng Cardaminae ubi olim fuit Halasarna, Ed. R. Herzog 
Sitzungsberichte der Berliner Akademse 1901 p. 488 n. 4. 


'€m uovápyou 'PnrílÀou gunvóc "YaxwOi|ou Terpóbi— "Apicríuv 
Xaiptrou ó év óápxü v|a]|móac etmev: érei ouaveküc moMáxic éyal- 
6 Qicuévac Tüc TÓv iepareukóruv xarà | rá£ww écróÀav émiypagác 
&réAecroc éc | Tó Tapóv Ééuew' à vvupa, kaOfjke 8€ vüv | ve abt&v 
émi réÀoc áxOfjuev, éva0Q ru|xa bebóxy0ai xai máMiv mácac pév rüc 
10 ó|cuvyupfjroc émiYpapác xol ràc mapavóluwuc évxeyapavuévac éx- 
KoAáwai bià To | bapocíou, éc bé AeuxóMigov &ávacra0ei|cav éc TÓ 
iepóv cráAav xarà róEww doc iepa|reUxavmi TaTpiacrel mávrac àva- 
(v0)é(y)at.!) — Sequitur longa series nominum etiam per latera B et C 
pertinens, quam hic repelere ton. twvat. 


Decretum Halasarnensium de catalogo sacerdotum Apollinis perficiendo 
et corrigendo. Argumentum igitur simile est decreti Rhodii n. 147 et 
Halicarnassii n. 154, hoe tamen memorabile iis, quae de nominibus iniussu 
ei conira legem inscriptis leguntur. Et horum rationem et aetatem decreti 
acute definivit Herzog. comparato legis in tyrannos Iliacae praecepto (Michel 
524 C 31sqq.): 0g &v vógavvog 7) fysuÀv yévqro: óluyeorlac 1 vógavvov 
o:| 5 ]ey 7) avveravacci) 7) Óqnuoxgatíay xnaralócy, Ónov &v vi óvona J| voUrtOV 
dév is dv voig Íeo[mrjeUGaciy idv re iv ávaOQuen div v! inl vágov, 
ixxómttiv mávroOty xol iy uiv vv Ítpwvtuxóvowv ixxówavrag moy xol vüu 
ztQikusvov Üvopa émygéwec9e. 0r, &v OéAg olo ufvedr: tyrannum Coum 
Niciam fuisse altera I a. Chr. n. saeculi parte rei publicae gubernacula 
tenentem.") Quo post pugnam Actiacam occiso amicos eius e catalogo 
sacerdotum removeri identidem placuisse, frustra tamen propter plebis in 
ilum gratam memoriam); hoc tandem decreto rem ad finem perductam 


1) &veváta. Herzog, nec quin it& in lapide scriptum sit, dubito; nec tamen 
id recte se habet, immo lapicidam vocis xarà vdfiv in superiore versu scriptae 
inopportune memorem erravisse puto. Cf. similem errorem &b eo, qui legem 
n. 69 insculpsit, in v. 28 commissum. 

2) gravissima testimonia de eo attulit Paton Inscr. of Cos praef. p. XL; cf. 
eliam Herzog XKoische Forsch. p. 64. 

8) non paucas dedicationes ósio óyisíeg x«l cotrnoleg Niciae damnationem 
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esse. Quae acute ei probabiliter disputata sunt. fled quod etiam accura- 
iius aetatem definiens demonstrare studuit indicem post bellum Actiacum 
i.e. inde ab anno 30 initium ducere, decretum ipsum a. p. Chr. n. 18 factum 
esse, id mihi minus probavit; certe ex iis ipsis, quae de ratione decreti 
disputavit, ni fallor colligendum videtur in pristino indice fuisse etiam 
nomina amieorum Niciae, qui eo imperante i. e. ante annum 31 sacerdotio 
functi erant. 

De catalogo ipso, de quo Herzog singillatim et docte disputavit, ego 
haec afferre satis habeo: annos comprehendit 133; cives qui sacerdotium 
peterent, non fuerant quinque annis, quorum duobus scribitur ísgsóg; ó dà- 
poc i.e. Halasarnenses ipsi officia sacerdotalia publico sumptu obeunda 
euraverunt*); tribus ceteris ne id quidem fiebat et, sicut inter stephanephoros 
Antandrios (Michel 668) et Iasenses, deus ipse, Óó 2ímóllow, in laterculo 
apparet5); ut idem homo bis dignitate fungeretur, bis accidit, id quod 
utroque loco diserte voce zó óÓsvrsQov significatur, et altero verbis xe«z& 
Vaxlazia rà usydAe additis satis explicatur, si quidem haec occasio, cum 
expensas muneris augeret, necessario numerum petitorum diminuebat. 


144. Marmor supra fractum in suburbio oppidi Coi inventum, inscriptum 
& quattuor lateribus. Edd. Ross Inscr. ined. 911, Paton et Hicks Iwecr. of Cos 
n. 86, Müllensiefen-Bechtel SG.DI 3684, Dareste-Haussoullier- Reinach Inscr. 
jurid. gr. Il p. 94 n. 24A, Dittenberger Syll* 734. Cf. Back De Graecorum 
caerimoniis i». quibus homines deorum vice fungebantur Berol. 1888 p. 148qq. et 
Ziebarth Griech. Vereinswesen p. 88qq. 


A. 


— — -— -— -— àévéOnk«e gév T0] Té[ue]|voc | ['H]pgaxA[e 
Aiopeó]ovreíus ávéonke [56] | kal Toóc Eevóvac Tobc év rU xá- 

6 Tui | xai rà óvnuá£ia!) xoi. Aífuv xai rà Épro|va abro0* éóvrw 5€ 
é[A]eó0ep[o:] o:00vre|c T[6] cuvreravuéva:  ém[nu]eAécouv  [5]é 
 oiorüv t[ol r]v íepv xoivuveüvrec ónuw[c | é]AeU0epoi Óvrec bia- 
Teléuvm: xal un8e[ic] | abToUc dbuxfji* Ouóvru € rà iepà Tol dx 
10 A:ijo]uébovroc xol óel rol é£ abvÀv Y[e|vó]uevov éyérw b& Aífuc 


memoriae effugisse (Paton-Hicks n. 76—80, Herzog Koische Forsch. p. 68 n. 171—920) 
Herzog monet; cf. tamen epigramma Crinagorae Anth. Pal. IX 81. 

4) voce ó&uog utrum populus Cous universus (ó eóuzoc«g ó&uog;) an Hala- 
sarnensis dicatur, non merito H. dubitat; cf. etiam quae de sermonis usu Rho- 
diorum exposuit Hiller von Gürtringen MAI XXI p. 65. 

5) cf. de hac re Gnaedinger De Graecorum magistr. eponymis. Diss. Arg. 
1892 p. 18, 1. 


1) hoc in lapide Paton legit, ..HMATIA Ross, unde Bechtel illa lectione 
improbata [oz]nu&r:« aut oix]nucvi« supplendum proposuit, quorum prius utique 
veri dissimile, alterum Dttb. recepit. Nec t&men video, cur Patonis lectionem 
reiciamus: dicuntur plaustra asinique; servi nomen his postpositum P. defendit 
coll. Lys. IVin. «à uiv (e0yog xal rà &vóodzoóa. 
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xdi Toi éy AiBvo|[c] 3IN.003)....aàrov — — —— — — | — 
— -—- -—-1xab01))... Succ | — — — — a émobibóvrw Oev- 
15 ba[i|cíou ..... (cre O]mápxeiv eic ràv 0Gv[cíjav TTerarerrv ]o(o)u*) 
éxxaibekáta.. | — — — — — upara 5€ rapel[xóvru. ....... 
20 ..... *H]paxAei xai rü[1 | 'Appobírav: ékácrar 56]. veuunvíot. d|[ve- 
qpavouvru bápvai*) ràc e]ikóvac ràc | [00 'HpaxAeüc xal Aiopuéo]ov- 
Toc xdi c. | — — — — -— eme xamava*) [.|... ràv bé iepu- 
cóvav5) roO 'H]eexA[e]üc vü[v | ve xoi eic TÓ uéMAov éxérwu]5) á&à 
25 [6] mpec(B)u[r|aroc") vÀv xar' ávoporévei]av: 0vóvro 6&£| — — 


— — Tó1 'Hpax](X)et) uóqx]ov| — — — — — cui?) ofa fj | 

———— — v ?| atya toic| — — — — — —fupot!?) év 
30T.[— — — — — — t]&à i 5é 'Agpobi[rai | — — — — — 

—]..vlev'') .,.]——————— — $ xoipo[v] rw. | — 
46 — — — — — "n. Wev|[— —— — — — T]ài "Heo |[ e& 

————— — Je xoi .a. | — — — — —ov.H....] — 

—— — —6* Il—————— — vo 

B. 


K]oi £UÀa mori r&v Oucíav, [v|ép]n 5€ AauBavéru ro fepeto[v] | 
ékácrou cxéAoc xoi rÓ bépua: | motciv b& xal ràv &morupíba || [x]arà 
Tà Tárpia^ gi éEfuev [56] | up0evi. rà. olkjuara. rà mor[l | rj] 
Teuéve unbé TÓ Téue[v]loc é£ibióZecóom unbé mwA|[ei]v unbé bmo- 
10 Ti0cuev: ai bé xá [n1] | bém vv oixnuéáruv f) 1o0 [r]|euéveuc 0epa- 

Téíac, émck[e]lvaZóvruv éx rüc mo0óbo[u] | éxacra^ elcaqurriov 5 

15 bibó|ru di xa. révnrai Ttaibíov, ol[c] || uérecri r&v — epiv, xo[i]|pov, 
iepá, AiBavurtóv, crovb|áv, crépavov: 

20 | t]à 5€ éróápuara xoi rà áva|6rpiora écrw év vài olxía[1 || x]arà 
xdépav dcmep xai vo[v | £]xev. 90ev & éxxaibexóroi | [p]nvóc TTeca- 
Yerviou xo[i] | róv Eevicuóv. moieiv. T [t | 'H]paxAet, ràv b' &mo- 

25 Tupíba || érraxatbexárar ériunví[ouc 5" aíipeicat Tpeic xav é|viautóv 


c 


2) &i& lov suppl. P. ipse concedens id non plane convenire cum litterarum 
vestigiis & se cognitis, quae tamen valde incerta esse nec in ectypo recognosci 
monet. Deinceps [rà» x|&zov veri simile. 

8) it& P., ZOYKAAO R. 4) YZY legit eb emend. R. 

5) supplevi. 

6) EPTIKADAN/ P., éxel xo sová[yvorc 7 Ross quem P. et Dttb. secuti sunt; 
sed si modo recte proxinum enuntiatum supplevi, spatium illis non suflicit. 

7T) ATI.FPEZK* legit P., &sl ó zxesoffórevog iam Ross suppl, totam sen- 
tentiam ego. 

8) supplevi; I'IMOX.ON P. supplens $4ov]r nuóc[y]oy, AHMOXION R, 
expectatur nomen Herculis. 

9) primam litteram etiam E esse posse P. adnotat, 4o»6]coo: igitur incertum 

10) Ol in lapide legit P. nec tamen posse scriptum fuisse O1! negat. 
11) hastam ante E non esse |, sed partem litterae l', ' &ut N adnotat P. 
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otrivec éyOuceü[v]|ro: rà iepà uerà ToÓ iepéur: ém|ueAécOuv bé roi 

80 émiuvior | Df. ka. bég mori. Tàv be£[íuav]: |] àv bé'm 5ém ém- 
ckeu[ác ?| | 10] réuevoc ?| ó xm[oc *) toi £]evvec fj vo. ..... |...v 
?| oikía ) — — — — — 


DEP Qm€.......... | .. é[p]rópiov dró TOv Tpoc- 
ób[uv | rv ob0có]v!?) &nó ToO Teuéve[uc!*) xoi roO | x'jmou xai] 
tüv Eevdüvuv óco[v àv box]fi i]kavóv elvar ró b€ xaro[xexupp[ic- 
uév]o[v] xai rà éEaipriuara b[ieAeiv | xar]à!9) uépn, eic é[x]ácra[v] 
6€ Oucí[av và | é]mBóáAAovri uépev [xp]ácOor Qu) éEé|crw 5€ roic 
10 xotvuvvoóc: TÀv iepó[v ve|uw]preiv rà veuévn uno' év roic £[evàc]i] 14 

évoixeiv. unb" év Tfj oikím Tí émi [roÓ re]|uéveuc unb' dmoOnem 
xpácoo| r[fj ao[|A]Qà Tfi év TÀ: iepün unb! év Tí mepiróru[1 | &]i 
16 uj TóAegoc jj àv óé [ric r]àv [xo]r' ó[v]ibporéveiav ó£m. voi[c 


e 


xoiv]uve[0cv àv | ijepiv évberpc elva roic. ..zf....... | [cv]v- 
Tera, moeíru Toy...0!5) ........ | [TTe]ravevrvoou. éxxaibexá tmi 
20 ........ | MrAMav, érraxaibexámqi 66 bid ....... | tva fj Gucia Tün 


'HpaxAei cuvreM[firat ka]|rà rà mátpia, Óxrukoibekárqi b[& fj cuv- 
a]lrwY? xei év toic Aorroic fép[aowc cuvre]|Aeíc8u óÓ vápoc, f) 5é 
25 crpugu[vi] f mapà rà | á]ráAuara TÓi "HpoxAet écru ....... .V 
ónápxovra écr üv óÓ Yóáp[oc cuvre|Ae]cOgs àqaipeiv 66 àmó TOv 
ep[eíuv à &v | bok]ft. xoaMbc éxev. érl Tv Tpéme[Cav vv o0 | 
0€c00] 1), Toic 6& Aorroic rác óca écr(....!5) vov í|ep]etuv xpácou 
30 ó TÓv vápov Tow)v: [óibóru | bé x]oi ó íepeoc elc To)c vópouc rà 
Yéo[n 1n | ró]v vóuov mov 00vri Aafüv óxrb bpax[nàc | é]k Tfic 
"pocóbou, xai oi ràc oikíac éxr[n]luévo: tjv re ávbpeiav xoi Tiv 
vuvaik[eí]lav. rapexóvru eic ToUc Yópouc ràc oi[x(]lac rape£eAópevot 
oixuara eic dmó[0e|lav Tv ckeudv, ó bé riv dvbpeiav Éy[uv | 
m|apexéru Tiv oixíav xai eic Tv Oucí[av, | xoi ér]i róv Eevicuóv 
ToO 'HpaxA[eüc mapexólvru óàpooré]pac: roótuv 6€ — — — — 


cQ 


8 


D. 


— — -— TO[ic Tékvoic wávra Tà béov|[r]a TapackeuO8ve: Toic 56 ém]- 
8 [ue]Aopévotc. Ótruc  &xacra. cu[v|ire]AAytat xa6' à biarérposrrot || [et]c. 55vautv 


19) rà» zuxrovcà]v P. et Ditb., sed id lacunam excedere videtur. 

13) ceuév[|ovg editores, sed et R. et P. post N hastam verticalem indicat, 
retinenda igitur cum R. forma dorica, cf. v. 12 in. 

14) suppl. P. 

15) haec Paton ita refinxit roig [Gevócus Éov' &v | ov]vreiijvon, moisivo có[v 
y&plo[»v unvóg x*À. sed vid. comm. 

16) suppl P., idem deinceps óc« &cv[1 Éxqooe và» lsgs]íov, quibus lgcuna 
vix sufficit, accedit quod ER. post EXT legit O, P. ipse autem ., id quod potius 
ex E superesse videtur. 
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eivai €Ó € xai ab|[rJoic xai roic érróvoic aórüv: | ávé8nxa bé xal Auxviac 
10 0o xo[i] AUxyvouc xaXAkoO0c émramUO|pouc 50o xai écyápav Terpám[e]|b]ov xol 
xparfjpa xal ráTm«ra | [x]al tpémeZav xal crepavíickov[c | r]évre toic &vóAuacv 
15 xpucoü[c] | kal. &óraÀa 5600 xai Oupiathpi[a] | ropa karáxpuca xal xAvnv óc-|| 
T€ Távra Ta0Tra iepà elvai To0 | 'HpaxAe0c xai fáO0pov Tf)c xA|vnc xai xóxAov 
xaAkoüv: elà[v | 5]É cic ToÀuficy. kavroaAóetv. T[i| vG]v. ónó Aioguébovroc cuv, 
20 [rejtavuévuv &bikxüv cà iepà | [xal] vobc Tporóvouc ómép d[v | ré]rpamrat év 
TÓà Bupdn xal é[v | Tà]t ccm, uf) émrpérew rob[c | ey] Avonébovroc  [r]e- 
25 vevnuévouc xal coíUc ému[vóv]ouc aóTrÀv, àMAAà Bon(O)etv | [r]oic íepotc xal 
Toic TpoYóvoi[c: | cu]jvávetv 8&6 Tobc émynv[(ov]c xal elc tv aüpiov. rapat- 
80 [Aa]vBávovrac oüc àv ab [ro]ic box): émpunviouc 5€ aípeice[ai | Tobc] é Ato- 
Mébovroc xai to)c é[Y[ó|v]ouc aóTÀv: üv 5€ Tic vóOoc dv xp[v0]elc Tvucfy 
85 uecéyeww TUv lepi[v, | u]') é£écrw abt peréyeiv. TOv | [fe]pucuvóv 17): Aap- 
Béávere 66 àm[ó | T]fjc pocóbou dicre Tót Tlactu[t | eic Gucíav bpaxuác Tevrh- 
40 xo[v]ira, toic 5é Molípaic teccapáxko[v],ra: 8vuóvru bé vin TTacius [xai] | 1aic 
Moípaic oí. xar! àávbporéve[iav]: &véOnka 5€ xal baMva[c | giá]Àiac réccapac 
45 xal xyAavie[a | &áAo]upyáv: 5bibóvar bé roic 'H|[[paxAe(]oic!5) pueptóac rotc. cu[vi- 
€0]o0ct. 


Argumentum inscriptionis persimile est testamento Epictetae (n. 129), 
continet enim testamentum, quo Diomedon quidam Cous sacra Herculi et 
Sibi facienda instituit. Nec vero quattuor latera unum ac continuum titu- 
lum efficiunt, sed plures sunt partes eius, litteratura ei dialecto diversae. 
Ac primum quidem dialecto clare distinguuntur latera A et B dorice (ex- 
cepto xijmog b. 32) ac latera c et d dialecto communi scripta intermixtis 
sane doricis formis (zeuívevg, "HoaxAsüg). lam vero de litteratura Paton 
haec quae repetere refert adnotat: '(he letters of cols. a and b are similar, 
ihose of a rather larger. The lellers of cols. c and d are similar in. size 
and shape, but slightly later than those of cols. a and b (the forms are not 
very different, but the letters of c and d have slight apices)? Primum igi- 
tur inscriptum videtur latus &, quod summam donationis testamentariae 
continet, paulo vel statim post latus b; contra praecepta laterum c et d 
sive à Diomedonte ipso sive a filio eius aliquanto post addita sunt, id 
quod inde quoque confirmatur, quod his partim certe manifesto quaedam 
e superioribus accuratius definiuntur, velut C 8sqq. supplementa sunt prae- 
cepti de usu privato prohibendo B 5—9, et D 31— 33 supplementum 
praecepti de epimeniis eligendis B 25—30. 

À v. 18qq. index rerum quas Diomedon dedicavit, etsi non iam iu- 
leger extat, aliquatenus tamen suppleri potest coll. aliis quae infra sequun- 
tur locis B 6sq. 19. 31sqq. et C 3sq. 9sqq. Erat igitur praeter Libyn 


17) ita R. et P., quos nunc Dttb. quoque sequitur, recte etsi epimeniorum 
munera nomine ísooo9v« sacerdotium significari mirum est. Sed vocem isoo- 
0U»& zx yÉQq, quam olim Dittenb. (Hermes XVI p. 166 not. 2) et nunc editores 
inscr. iur. reponunt, non modo a dialecto Cos alienam esse Paton observavit, 
sed omnino non quaslibet partes carnium, sed dei aut sacerdotis partes signi- 
ficare moneo. 

18) suppl.Wilhelm, «oig 7[ustr£o]org Paton improbabiliter. Ceterum v. 44—47 (?) 
neglegenter inscriptos et postmodo additos esse testatur P. 

Leges Graec. S&crae ed. Ziehen. 23 
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libertum eiusque familiam et óvquc&i« illa, de quibus vid. not. 1, fundus 
quidam (xó zéusvog) ac hortus, unde haud dubie praecipua pars pecuniae 
redibat (Cin.), et aedifieia aliquot (B 6 et 10 r& oixáuora!?)): domus 
quaedam, olim nimirum privata (7| o/xío 3j él vo vepnívovg C 11), in qua 
Diomedon z& &ydAuete et rà &va915ucro colloeaverat (B 18sq.), et Eevà- 
vtg.) Iam vero uno loco praeterea duae o6xíecs commemorantur (C 328qq.) 
nec plane perspicuum, quae aedificia ibi dicantur. Eadem quae ceteroquin 
bevóveg vocantur dici suspicantur editores Francogalli. Sed rectissime id 
reiecit Dittenberger meritoque & verbo éxz[]uívo: profectus has duas 
oixíac; &b iis, quas Diomedon Herculi consecravit, plane diversas intellexit 
privatoque dominio heredibus a Diomedonte relictas, ea sane lege, ut 
per certorum sollemnium tempora usui sodalitatis permitterentur. Mira 
sane nomina 4 &vógeía et 1| yvvouxtla oixía, quae Dttb. inde repetenda 
acute putavit, quod sollemnibus illis in altera viri, in altera mulieres con- 
gregari solerent, inde simul explicari ratus, cur in stato Herculis sacrificio 
alterius modo domi usus sodalitati concedi iuberetur: nempe illi non inter- 
fuisse videri nisi viros. Nec tamen ita omnis difficultas sublata mibi 
videtur. 

V.14—16 summa praecepti perspicua est: ut ex Epictetae testamento 
ad sacrifiedium mense Delphinio faciendum pecunia redditur iam mense 
Eleusinio?), ita hic praeceptum erat, ut iam mense Theudaesio pecunia 
redderetur ad sacra Petagitnyo facienda. Singula verba sane quomodo 
restituenda sint, dubium.  Paton, quem secuti sunt ceteri, scripsit c&zo- 
Qidóvto | Bevó[ouc, [ov Gore &oyopiov O]ndgysiv, sed lacuna v. 15 in. non 
sufficit huic supplemento. Nomen igitur pecuniae solvendae ante verbum 
&r00:00vro indicatum fuisse litteramque « inde superesse conicio legendum- 
que e. g. :ó uíc?9cu]e. Deinde v. 17 editores &veA]óuere Óó» maegt[yovro 
suppleverunt, sed ne id quidem recte ut mihi videntur. Nam non solum 
de pecunia modo actum erat, sed etiam ni fallor ante &vaAóuere articulus 
requiritur et dicendum erat r& óà &valóuera 7. Ipse cogitavi de 
cvegav o paro.9") 

V. 19—21 etsi de verbis ipsis, quae supplevi, minime spondeo, sen- 
tentiarum tamen conexum recte & me restitutum esse confido; cf. Wescher- 
Foucart 142 ubi liberto — tenendum autem est hoc quoque loco de Libye 
liberto agi — praecipitur Grspavovro Ói xor& uijve vovumvíg xal EBOópa 
r&v QAovog (domini defuncti) sixóvo. [9a ]pv[vo] cvepávo nAmró et Theo- 


19) contra oiejuet« C 34 conclavia domus alicuius esse vix eat quod dicam. 

20) in Aristotelis testamento item $tvàvoa commemorari (Diog. Laert. V 14) 
editores inscr. iurid. &dnotant; Esvavsg extra domum ipsam siti occurrunt etiam 
Eur. Alk. 543. 

21) cf. col. II v. 7—10 rei£v xo[9" £Éxac]rov» Érog &u unvl 'EAsvovvloi óoeyuág 
ÓiexoGiag Ódéxc vd xoà xvÀ. ek v. 308qq. ó dà &vOgsiog vàv ovyytyüv ovyayíoO9o 
iy cài uovoslo. x«9' Éxacrov Évog Éu umyl dilquvian, Aaufidvoy xagk ràv Oia- 
Óógov uov r&g Ói«xoclag Oéxx Goaguág xà. 

22) i«e]óneto, etsi in titulo Epidaurio occurrit, non audeo hic restituere, 
quia infra semper nomen isgeíe &dhibetur; praeterea de hostiis inde & v. 25 
demum agitur, hoc loco i.e. v. 11sqq. de officiis liberti agitur. 
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pomp. ap. Porph. de abst. II 16 KAfegyov — — xerà wüva Ewaotov toig 
vovuqvíe:g OregevoUvra xal qoiügUvovra rüv 'Eouijv xol vàv '"Exdrqv xal 
v& Aowtà 1üv ícgüv & O3 tvobg mpoyóvovg xaralwweiv; cf. etiam n. 52 
v. 12sqq. vzág re tixóvag xa€ug&g moiiv — —— xol c:sgevobv dg Or, ya- 
oiécrero. — Id quoque mihi certum videtur proximo praecepto de sacerdotio 
Herculis ad filium natu maximum deferendo agi coll. iterum testam. Epictetae 
col II v. 278qq. t&v óà Íegareíav vàv Movo&v xol vàv Tooov i: Ó vàg 
Ovyavgóg uov víóg vÓgayógac, si ÓÉ ví xa váOm obroc, dsl Ó moscfiraroc 
ix 100 yévovg roU '"Emizthelag et n. 166 v. 19 [egarevérm vÀv ixyóvov v&v 
ix llocsdovíov ó meo vrarog Ov dl xav! dvógoyíveuav. lis autem, quae 
deinde sequntur, etsi in universum de hostiis sacrificandis praecipi certum 
esi, conexus tamen nullo loco restitui potest. Notandum est etiam Veneri 
et fortasse Dionyso (v. 27) sacra fieri iuberi. 

B 1. x]ei £vÀ« mor] v&v 9voíev scil. megeyéro ó íagsvc; munera et 
emolumenta sacerdotis simillma constituuntur frequenti fastorum Coorum 
praecepto: $4 ísgebg xol [sgà stagéyei, yigg AapBdves Ofoua xal cxdiog 9), 
unde hic quoque ante xoi 51e supplendum /so& Paton coniecit. De ligno 
cf. etiam n. 16 A v. 5 et Prott Fasti 4 v. 17. — v. 4 x&v éxonvolóa: 
Sacrifieium piscium Diomedonti heroi oblatum recte interpretati sunt Ross 
ei Paton. Vox enim, cuius propria significatio illustratur glossa Hesychii 
&nozvolfov' &xó svoóc ic9[ov, solet de piscibus usurpari: cf. praeter 
Epicharm. ap. Áthen. VII p. 277f. et Stob. Floril. 97, 31, ubi de cena agi- 
tur, praecipue quae Hegesander ap. Athen. VIII p. 334e de sepulero herois 
Olynthi ad Olynthiacum flumen, quod influit in Bolben lacum, sito narrat: 
xarà 08 róv dvOsorqoibva xol 'ElA«puBoliva Ayovow of imu: Óióxi 
z£umei 4| BóAfm viv Gnómvgwv 'OlóvOo xal x«zà rv xeipóv ro)rov &négav- 
tov zÀ490g iy99;v ix vig Aluvgg sig vóv 'OlvvSiaxóv &vofaíve, zoteuóv 
el Clearchus iv roig zxtQl fíov ap. Athen. VIII p. 344c Tízvov ó noleibg 
ejqvje Xápouov roO cülqroU velevrfcavrog (Sv Ob güiySug) &monvolüac 
iml vo) uwvüperog ivWytv «$:5. ^) Ceterum optime convenit, quod etiam 
ex iestamento Epictetae ipsi et Phoeniei coniugi ówdoi« cv[o/]« sacrificari 
iubentur. 

Ad v. 5sqq. cf. test. Epict. eol. II v. 108qq. uj dyézo [03 é£ov]olev un8sic 
pite &mxoóóc9o. ró Movosiov urs tÓ Téuevog vv qo0ov unà? vOv dyaluá- 
rov tv iv v Movorío qqób ràv iv và veufvei vv doOcov un9iv ud 
xaraOÉusv wí:s ÓielAdtacOo: wütt SbalorgidGar rgómo urnOtvi «và. — Ad 
v. 18sqq. cf. n. 46 v. 130; nota autem patrem recentem non solum victi- 
mam (xoigov) debuisse, sed etiam (rod, quae ceteroquin sacerdos praebebat 
(cf. supra ad B in.). — v. 28 vàv Eeviguóv: lectisternium est Herculi hospiti 
divino faciendum?*), contra v. 30 ó:£íoG:c, cui epimenii prospicere iuben- 


28) Prott Fasti n. 6 v. 21. 46. 50. 57. 59. 62, n. 6 v. 4. 7. 16, n. 1 v. T. 
24) cur Paton (p. 76) hoe Clearchi testimonium adhibere dubitet, non in- 
tellego; immo optime eo illustratur sacrificii genus e consuetudine cenae repetiti. 
26) id recte Back conira Hossium statuit; de hospitiis Herculis apud Grae- 
cos frequentissimis cf. quae collegit Deneken De Theozeniis p. 25 sqq. 
.  93* 
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tur, sine ullo dubio?5) ad recipiendos diebus festis sodales spectat, cf. cum 
Dittenb. Syll? 735 msó:j — ysvóusvos imwujvior advendyysivor vd ve. [eg 
ibiOvcav rv. di x«l — — — v&v ómoÓoyáv imoncavro róv Ünuorüv xoi 
tüv &Alov mávrov tum test. Epict. (n. 129) col. IV v. 818qq., ubi et saepius 
de munere epimeniorum verbum ó£yco€c; usurpatur (col. V 12. 14. 17. 27) 
et simul quae potissimum munera tum praebere debuerint, apparet (col. IV 
v. 91 smagsfoiüvri Óà oí Ómgsáv émiviedovreg olvov Ecvixóv. [xavóv Oóxipov 
fog roiv mivÓvrov, Ovtgiivovc, uovoixóv, wógov). 

C v. 6 rà ébeigüuoro quid sibi velit, Paton indicavit supplendo v. 1 
ifoigeiGOn, Ói| doyoguov: dicuntur partes e toto reditu statim sepositae 
optimeque editores Francogalli verterunt 'prélóvements'. 

V. 14 sequitur locus difficillimus nec plane adhue expeditus. Pendere 
lacunae restitutionem ex interpretatione eorum, quae inde a v. 23 de 
nupliis praecipiuntur, Paton recte statuit. Quas nuptias Back Rossium 
secutus de caerimoniis nuptias Herculis cum Chalciopa Eurypyli regis 
filia mythicas imitantibus accepit, nulla tamen causa aliquatenus certa. 
Immo talia, qualia v. 288qq. de carnibus hostiarum utendis praecipiuntur, 
illus sententiae repugnant sodalesque nuptias in fano celebrantes dici, 
quibus praeter partes in mensa sacra sepositas?") carnes hostiarum cedant, 
probant. Considerato igitur enuntiato condicionali àv óÓé vig — óóis 
roig xouvevtUs, vOv [igüv ivóstjo silver quo aperte exceptio aliqua prae- 
cepti superioris inducitur, eollato porro praecepto Epictetae (col. II 18) 
u9ób yoíjco. và Movosiov uq9eví, st xo wij vig vv dE "Enslelag yápov 
70i, Patonem cum Dittenbergero secutus non dubito, quin hic sit uni- 
versi loci conexus, ut nullus fani usus privatus concedatur nisi belli 
angustiis (v. 14) aut si qui sodalis rei familiaris angustiis circumventus 
nupiias?5) facturus sit (v. 14—17). Sed e supplementis Patonis non modo 
verba roig [5evóoww for dv cv]vrsliro! admodum dubia sunt, sed ne pro- 
ximum quidem zoszíro tó[v yéu]o[v equidem pro certo habeo, praesertim 
eum ille ipse post T O non N, sed litterae Y vestigia agnoverit. Et 
quod Dittenberger monuit sequentia praecepta necessario flagitare, ut iam 
antea ycuog commemoratus fuerit, id quidem recte, sed haec mentio iam 
in lacuna superiore fieri potuit, nec omnino alteram lacunam sine altera 
restitui posse puto. lam vero temporum definitiones v. 17 —21 sub- 
sequentes Paton eo spectare coniecit, ut caveatur, ne apparatu nuptiarum 
ilis diebus sollemnia deorum interpellentur. Quse coniectura etsi ceteris 
placuit, dubito num cum iis, quae v. 21sqq. praecipiuntur, commode con- 
eiliari possit, praecipue cum verbis xai iv roig Aoweig Tufo|eug Gvv- 


26) Back qui eum morem Coum dici putavit, de quo Plut. Quaest. Gr. 58 
v&g dà vóugag ol yauobvreg Ót&ioDvrot yovouxsiav aroÀiv zxtgiOÉussoi, manifesto 
errat; vid. etiam infra. 

27) cf. de hac re n. 24 et quae ibi &dnotavi. 

928) paulo aliter verba editores inscr. iur. accipere videntur: 'un article «ntér- 
ressant. permel à la communauté d'autoriser un. descendant du lestateur, tombé 
dans la misere, à célébrer à son profit, dans les locauz sacrés, une cérémonte quali- 
fiée de noce Sed qualem hane caerimoniam imaginentur, parum assequor. 
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r£ ]4e/o90 6 yduog; nam quod Dittenb. ea ita interpretatur: praeter illos 
ires mensis Petagitnyi dies, de quibus modo dictum erat, uno quoque 
totius anni die nuptias celebrare licet?"), id ni fallor ipsis verbis non inest. 
Dubito etiam de voce zo](c)wAev vel usx](e)yyMav, quam Paton v. 19 in. 
restituit horam aut lucis ortum &a&ntecedentem aut solis occasum sub- 
sequentem intellegens; ceterum ipse Paton etiam de voce cvv]ewiev i.e. 
dialecti Coae pro vulgari GvveuxAa forma cogitavit, unde nimirum conexum 
longe diversum existere concessit. — "Verba 4 óà e:goyuvi) xvÀ. v. 23 sqq. 
ad leetisternium, de quo supra B v. 23 sermo erat, spectent, sensus prae- 
cepli incertus; Paton hunc subesse suspicatur: &e couch prepared for 
Heracdes on ihe day of his Ecwuouóg is fo be left in ils place wuntd the 
*Cedding is over i. e. Heracles is lo be a guesl at ihe wedding. 

D v. 7sqq. adduntur res minores & Diomedonte sive a filio eius de- 
dicatae; ZGydo«v rerQdmsÓov inler haec vasa et instrumenta anea nihil 
nisi exiguam aram portatilem significare posse Dttb. recte statuit.9) Quid 
fuerit xvxAoc ille z«Àxotc, dubium; patellam rotundam interpretatur Paton, 
cf. eam v. 158 v. 32. — Praeceptum v. 28—31 Gcvvdytw rovg im- 
puvíovg xal sig viv eUgiov x:À. Paton et Dttb. de conventu sollemni, qui 
postridie sacrificium anniversarium d. XVIII mensis Petagitnyi fiebat, ac- 
cipiunt, sed de sacrificio illo postremum sermo erat in latere C, ut nullo 
modo 4 «Ugiov eo referri possit. Coniungendum igitur ni fallor hoc prae- 
ceptum artius cum superioribus v. 17— 27 et «bpiov huc referendum: si 
quis legem & Diomedonte constitutam violare conatus erit, res ad sol- 
lemnem conventum ne differtor, sed epimenii vel postridie eius diei, quo 
conamen illud factum erit, conventum extraordinarium habento.!) ^ Verba 
autem zeowAeufdvovrag oUg &» eUroíg Óoxij, quae illi de ministris ab epi- 
meniis adsciscendis accipiunt, eo potius pertinere puto, ut epimeniis con- 
cedatur ad defendenda instituta Diomedontis etiam homines non sodales 
advocare. Qua ratione etiam insequens praeceptum de creandis epimeniis 
facilius explicatur. Sane de hoc quoque dissentio & ceteris editoribus. Qui id 
praecipi putant, a quibusnam hominibus epimenii eligendi sint, imiumgvíovc 
igitur accusativum obiecti interpretantur. At ii& nisi vehementer fallor arti- 
culus ante éziuvíovg desiderari non potuit (cf. B 256 et 29). Accusativum 
igitur praedicativum existimo et eígricOc, infin. passivi conexumque hunc esse 
conicio: epimeniis liceto adiumento hominum alienorum uti et per eos causam 
agere, ipsorum tamen epimeniorum munere nemo nisi sodalis fungitor. 

V. 40 $vóvro óà rü& Ilacío:: hoc numen recte??) Paton cum Iove 
Ctesio comparavit, notandum tamen ut Anaphae Kz56:0v sic hic Ildciov non 
cognomen lovis, sed proprium esse nomen divini tutoris sc. rei familiaris. 


29) similiter editores inscr. iurid.: *la noce pourra étre célébrée aussi pendant 
les autres jours (du mois)?  Paton quid sentiret, non clare enuntiavit. 

30) coll Reisch ap. Pauly-Wissowa 192 p. 1685. 

81) quid sentiant editores Francogalli, ex versione eorum *les officianis con- 
voq4eront l'assemblée, méme dw jour aw lendemain, et. s'adjoindront qui bon leur 
semblera! cum nihil postea addant, parum liquet. 

82) licet sententiam parum feliciter enuntiaverit verbis: 'IIc6wg i$ perhaps 
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145. Stela marmoris caerulei sive lapidis Lartii (v. 8) inventa prope Phi- 
leremum hodiernum iw» agro lalysio. Edd. Newton Tramsact. of the Royal Soc. 
of l4t. 1878 p. 485sqq. et. Inscr. in the Brit. Mus. II (1888) n. 349, Cauer Delect.* 
177, Dittenberger Syll* 560 (357), Hiller v. Gürtringen, ectypo chartaceo ab 
À. S. Murrayo facto usus IG XII1 n. 677, Michel Recueil 484, van Gelder 
SGDI 4110. Cf. etiam v. Wilamowitz Hermes XIV p. 4578qq., Biliotti L'ile de 
Rhodes 1881 p. 8888q., G. Curtius Leipz. Stud. IV 316, Furtwüngler et Loeschcke 
Myk. Vasen 1886 p. 2. 


"€b5oEc Toic udcrpoic?) xal "laAuciotc: | Crpátvuc "AXAkiiébovroc etre: | óruc 

5 có iepóv xal TÓ TÉéuevoc | rüc "AXexrpd)vac ebayfjtai xa; Tà Trà TáTQia, Ém- 

pueAneipetv | Tobc teporauiac, óruc crat | épracGéuvri Tpeic Aou Aapt[t]|ou *) 

10 xai àávappaofjt éc tàc ctáÀalc TÓ T€ wáqicua Tóbe kal à oóx 6]cióv évri éx 

TÜv vóuuv écqél|pew obb5é écobouropeiv éc tÓ TÉ|uevoc kal rà émríuia cUj[t]) 

16 wpác|covr1 xvapà róv vóuov: (O)éuew 56€ | tàc cróAac nap uév éri ràüc écó 'bou 

Tüc Éx TÓM 0c ToTiTtopeuoné|voic, pav 6€ bmép 1Ó ícriaróptov, | d)ÀAav 56€ éni vüc 
xaragácioc rü[c] | ££ 'Axatac?) TóXvoc. | 


20 Nóuoc à oóx Ócov écíuewv oUé || écpépeiv. éc. 10 iepóv xoi rÓ 
TÉéluevoc tüc 'Alexrpu)vac: uf) éci|ru Troc, óvoc, fjutovoc, yivoc*) | 

25 unóé dÀÀo Aógoupov unOév pun|bé écavérw éc róÓ répevoc un|Ocic 
TOUTUv un0év unbé ómobf|uara écpepéru unbé Üeiov unl0év: ón bé 
Kká Tic TO0à tÓv vóuov | mowjcy, t1ó T€ iepóv xai TÓ répevoc | 

30 kaOaipéru xai émipezéru, fj évo|xoc &cru Trái dceBeíar €i bé xa | 
mpóBara écBóÀni, órmoteicáru  o|lmép ékácrou mpoférou ófoAóv | ó 

36 écBaAuv: mora[yeMMéru bé | róv roUtuv t! moic0vta Ó xpri;Zuv éc 
TOUC püctpouc. 


Lex de fano Alectronae litteris simplicibus et bene sculptis exarata, 
III a. Chr. n. saeculo utique non recentior. 

VAexroóvo haud dubie eadem est atque 'HAexrovówm Solis et Rhodi 
filia, quam £r mepdévov otcov utralAábos vóv Bíov xol vuv rvysiv meg 
'"Podiov 4jocoixóv Diod. V 56 tradit; sed etiam Atlantis filia "HAéxrogo ab 
Hellanico (schol. Apoll. Rhod. I 916) 'Hiexvgvóvg nominatur et Alcmena 
Elecíryonis filia ipsa quoque apud Hesiodum (267. 16) 'Hisxrovóva vel 
potius 'Hiexroóvg audit.  Antiquam esse deam deo Soli, qui nomine 
'Hàíx:og colebatur, respondentem hoc titulo demonstratur.) 


Zevge Il&owg, a Dorian form of Zsog Krrüoiog? quibus Bechtel obicere potuit 
extare apud Dores quoque formam Krroeiog (vid. n. 122); sed res ipsa eo non 
iangitur: una eademque notio divina hic nomine Kr5ewg, ilic nomine Il«o:og 
significatur. 


1) summi rci publicae magistratus apud Camirenses Ialysios Lindios. 

2) 4cagrov Newton, em. Wilam. coll. 2G XII1 n. 1033,99 et 2, 4; nomen 
& promunturio prope Lindum sito derivatum est, cf. Schumacher Rhein. Mus. 
XLI p. 628. 

38) arcem Ialysi dici censet N. et assentitur H., cf. tamen Wilam. 1. c. 

4) latine hinnus i.e. animal equo et asina prognatum, cf. tamen Arist. 
h ist. an. VII 94. 


5) cf. Wilamowitz 1. c. p. 457 sqq., Usener Gótternamen p. 17. 
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Duae sunt tituli partes. Legi enim ipsi praemittitur decretum, quo 
ila tribus stelis inscribi iubetur. Ex hoc notandum videtur solummodo 
v. 16 (cuorógiov i. e. Ótixvqerjorov (Hes. s. v.), nec vero raro in fanis pro- 
priae cenationes fuisse videntur velut complures erant in fano Deliaco, 
quas civitates quaedam in suum usum exstruxisse videntur$), et in Neptuni 
fano insulae Teni, cuius écriróguy peyálo Sirab. X 487 recte Gcmusiov 
iudicat ro ovvíoysoOou mÀij9og ixavóv rbv GvvÜüvOvrov c)roig &Orvytitóvov 
:& lloosiódwvie. Etiam Alectronae fano vix propria cenatio fuisset, nisi 
satis magnum satisque frequentatum fuisset.") 

Ipsius legis praecepta non modo notissimae illi curae, qua terram 
sacram ab usu privato tuebantur, sed etiam ipsi religioni debentur. Nam 
quod initio equus asinus mulus aliaque eius generis animalia prohibentur, 
id sane proclive est conferre cum iis legibus, quibus homines privati pere- 
grinique in fanis iumenta pascere velantur.5) Sed huius legis ratio mani- 
festo diversa est, neque enim solum huie praecepto subiungitur alterum 
ratione mere sacra explicandum gmó? dvxoó5uora f6gsoíro, sed etiam 
v. 28sq. is, qui contra hanc legem fecerit, sacellum et fanum lustrare 
iubetur, cum is, qui zoófleve in fanum egerit, multam solvere iubeatur, 
fanum lustrare non item (v. 30sqq.) Quod cum casu praetermissum 
esse veri dissimile sit, zoófoera i.e. oves bovesque e& ratione, ne fanum 
damnum acciperet, Aógovo« illa, si non unice aitamen maxime propter 
deae religionem prohibebantur, similiter aec canes in arce Athenarum aut 
in insula Delo versari nefas erat.") Cf. etiam equos & nemore Aricino pro- 
hibitos (Ov. Fast. III 266, Verg. Aen. VII 778). 

V. 26 uy? Ouov ugófv: similiter n. 94 v. 8 genus suillum nomine ad- 
ieetivo collectivo Óepivóv designatur (cf. etiam quae de voce cósrov ad 
n. 24 p. 81 disputavi), hoc tamen loco non solum ipsa animalia, sed omnes 
res e suibus factas dici veri simile est. 


146. Stel& longa et angusta lapidis calcarei in duàs partes fracta, litteris 
parvis et negligenter incisis *ac prope cursivis?, inventa Lindi in arce. Ed 
Ross qui solus inscriptionem vidit et quantum potuit in temporis angustis, di- 
midiam fere partem, exscripsit, Hellenika 192 (1846) p. 1185qq., inde Hiller v. 
Gürtringen 7G XII 1 n. 762; priorem partem repetivit v. Gelder SG DI 4156. 
Cf. Schumacher De republica Rhodiorum diss. 1886 p. 983 et RKhein. Mus. XLI 
(1886) p. 238sqq., Dittenberger De sacris Rhodiorum l (Ind. Halens. aest. 1886 
p. 108qq.), Tümpel Phiol. XLIX (1890) p. 572 sq. 


6) praeter testimonium Herodoti IV 35 &yzorcvo vob Kmiov iovurootov 
quod attulit iam Dttb., cf. etiam rationum Deliacarum (Michel Recueil 594) v. 114 
vov itoriaroQíov toU £v rij Nwocoi vrÓ ríyog GtsyvocOovri. xrÀ. et quae Homolle 
BCH XIV p. 507 de hac re adnotavit. 

T) cf. praeterea Plut. Sept. s&p. conv. 2in. et Paus. V 15, 12 (Hermann Gottesd. 
Alt.* 28, 94, Schómann-Lipsius Gr. Alt. II p. 58). 

8) cf. n. 111 et quae ibi attuli exempla. 

9) Strab. X p. 486, Plut. Qu. Rom. 111, quamquam hoc praeceptum ratione 
simpliciore explicari potest, cf. Schómann-Lipsius II p. 205 cum not. 8. 
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['€ncíac vevouévac év 0eóárpw]!) mepi xopa(yvó)v?), [érm 
iepéuc | rác uiv "A6óvac ....]erparou, 1oü b& 'AXMou "Pobol(r)edi]- 
6cuc, (A)toc[0U]ou évbekórq, ébo£Ee uócrpoic || xaà Aivbioic: éricraráv 
Yvupa* 

émeib)) mAeíc|rav mpóvoiav Ó cüpmac b5ápoc (m)[owiro]?) eic 
tÓó | Tàc 100 Auovücou Teuuàc cuv[tnpeiv xoAüc xoi]*) | àvóvac 
TeÀeiv xoi movmüc xoi Oucíac ......|le& Cu(wv8)[ío:c] ) xoparáv 
10 ro100uevot. oip[eciv] || kai rroAerráv. xai Eévuv, ópotwc 5€ xa[i Aív- 

b1]lo19) eic ràv mori róv 0eóv eUcépeiav. [gioriuoóv ] [rai 7) 
óebóx0aQi Awvbioic, xupuOévroc ro0 be ToU wagíicuaroc, Tà uév 
áAÀa Tmóvra veí|vecOo mepi r(G)v CyuvOt(u)v5) xarà ráp[xoiov] | 
15 (£O)icua ?) Awbi(w)[v: mor]aipeícOuv !) [bé roi émicráror]!*) | roi 
áei év ádpxà (é)óvrec mot[i roic éx moAeráv]!?) | oipouuévoic Xopa- 
Yoic xoi dÀAo(v)c xopavo(U)c!9) | é« TÀv xarotxeUvruv xoi veup- 
20 TeUvTuv Év | Avbíq. móAer Eévouc &&, el xa u(f) mwec érav Té(A- 
A)uvrar Tol 56 aipeOÉévrec creAÀóvru [ràv] | vo(vr)àv'^) év roic 
CuivOíoic Éxacroc xa8d;mep xol roUc dAXouc (v)é(vp)a(r)ra(t x)ai !5) 
TOt e(cOuv  é(m)igucíav (?)!) e.evovru£evouav | tui — — — — 
— -— — -—- — | íam desuni novem versus. 


c 


B. 


oeravuliov oi xpeivuvro[1i? —  — — —]| Arvovocov: ó € 
iepeuc Tàc "A0ávac [qepéru To]lri roUc uácrpouc rà óvópara TÓv 
5 xaracy[e]lOévruv n...... Anuevoc: ó 5€ xopaYnücac | éxXétu —  — 
————— — | desunt quinque versus | — — — — MAívbiov 
punoé oic ....... [ó ie]lpebc [r]àc "Aeávac xar........ 66 TÓ 


1) ita fere vel cvilóyov yevouívov àv O:írQo vel iv ZyuivOio (ct. Strab. 
XIII 605) initio scriptum fuisse inde & Schum. omnes consentiunt. 

2) it& editores, sed ad lossu lectionem XOPAMON nescio an propius ac- 
cedat yogoyubv. 

3) suppl. Hiller, quem sequi non dubito, etsi R. post óOàpog legerat Y, 
quam litteram olim varie (ózécysro R., ó6zxé€:ro Wachsm. et Sch., óxsófforo vel 
$zíctg Dttb.) nec tamen prospere supplere conati sunt. 

4) suppl. Ross. 

5) EIZMEAC R., nomen Sminthiorum latere admodum probabile est, eodem- 
que tempore Sch. et Dttb. coniecerunt, sed quid antea suppleamus, dubium, 
Sch. temptavit &ysuv &]el év Zu. vel éwaovo fv]: Zu., Dttb. quem sequitur H., 
tig é]&l Zu. An scriptum fuit xevdnust? 

6) suppl. Sch. optime et evidenter. | 7) suppl. Hiller. 

8) xsol tüv Zyuiy9iov R. et Sch., emend. Dittenb. 

9) KATATAP....|lEIZMA quae recte interpretatus est Sch. dubius tamen 
inter xar& tÓ 3pígtupe et «0 &oyatov ÉOioyua. 


10) acute suppl. Sch. 11) suppl. Sch. et D. 
12) it& H., 41vóiov Sch. et D. 13) AAAOIXXOPATOIZ. 
14 TTOTITAN, emend. D. 15) TTEPI^NTANOAI emend. D. 


16 ENIOYZIA*, em. Wilamowitz. 
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aUTÓ ieveJot. . ov o1abe£ópevoc .. xaraccreícac &more|vér(w) NEPA. 

16 Aivücov: [éna]vreAAéru o£ 6 xprzuv émi 1(ó)v [iepéa rác 'Aeá- 
) vac rÀv 6€ xopaymncóvruv ......... bec rÓ [páupa Ó ielpeüc roü 
Awovücou [qoepéru é]ri róv rpouparfj | tv nácrpov — — — — 
(tres versus a. Rossio indicantur). 


Quantum in misera nunc tituli condicione iudicari potest, duae erant 
partes eius. Prioris, de qua et restituenda et interpretanda Schumacher 
et Dittenberger optime meriti sunt, argumentum clarum est: apud Lindios 
antiquitus (v. 14) Dionyso Sminthia certamina agebantur, quorum sumptus 
choregi e civibus ereati tolerabant. Iam cum universus Rhodiorum popu- 
lus (v. 6 ó e9uzegc óuog), qui item Sminthia celebrabat!"), ad choregiae 
munera peregrinorum quoque opera uti coepisset (v. 9), Lindii ipsi quo- 
que praeter cives choregos creare constituerunt alios sex peregrinos éx 
Tv xevoixeUvtov xol ycogysovvov iv 2divÓla móÀls, i.e. e metoecis, qui in 
ipsa Lindiorum civitate diutius consederant.!?) ^ Metoecos etiam in aliis 
Graecorum civitatibus velut Athenis choregiae munus suscepisse notum 
est. — In altera parte tituli, de qua frg. B superest, singula quaedam 
accuratius constitui videntur velut de nominibus choreutarum deferendis; 
maxime notatu dignum est hic etiam Minervae sacerdotem apparere, conexus 
tamen sententiarum restitui posse non videtur. 

Apollo Sminthius murum interfector notissimus est, Lindios autem 
Sminthia Dionyso celebravisse hic titulus certo testatur, ac ne apud scriptores 
quidem certa eius rei vestigia desunt, cf. Apollon. Lex. Homer. s. v. Ziuv- 
Oe0* imíOcvov Mmollovog xarà róv MoloraQyov &xó mólsog Tooixio Zulv- 
«c xalovuívgc, ó 0à Amlov &mü vàv uvGv o? cuívOor xoaloüvron xol iv 
'"Póóo Xuívéuwe fog, 60r, vüv uvüv zxort Avuoivouévov vóv xagmóv Tüv 
&unílov Mnóliov xal dióvvcog Oig9toav rà; utag et Athen. X 446B 


viyOfac àà ó A4ívóiog — — Gg quoi dulóuvgarog iv và megl rv iv 'Póóg 
ZuuvOslov — — — mávra vóv íov &Oiovvolatev, doO:vd ve Zhovvoiexiyv 


qogív xai molÀoUvg roÉpov cvuáxyovg xrÀ. Id solum ambigi potest, utrum 
Dionyso uni an et Dionyso et Apollini sollemnia illa celebrari solita sint. 
Tümpel inde, quod apud Apollonium ambo di commemorantur et Apollo 
quidem priore loco, apud ipsos Rhodios Apollinis primas partes fuisse, 


17) id quidem, si v. 9 Zjuv9íorg recte suppletum est, certum, sed etiam si 
alia vox hic lateat, veri tamen simillimum, quoniam fasti Rhodii vix mensem 
Sminthium exhiberent, nisi in urbe ipsa Rhodiorum feriae unde nomen duceret 
actae essent. Accedit quod non modo Lindi, sed etiam in "urbe Rhodo locum 
nomine ZuívO:ov fuisse refert Strab. XIII p. 606. Quorum testimoniorum auctori- 
tatem frustra mea quidem sententia removere conatus est Dittenberger (1l. c. p. 12), 
id vero, quod Rhodii binas alias ferias Dionyso celebrasse certum est: Dionysia 
et Anthesteria (vid. de his quae exposuit D. p. 7—10), non sufficit ut tertias 
praeterea ferias eidem deo acta esse negemus; ceterum Rhodii su& Sminthia 
fortasse Apollini agebant. 

18) recte statuit Schumacher (De rep. Rhod. p. 358q.) coll. e. g. tituli Sestii 
(Hermes VII p. 114sqq. — Michel 827) v. 288qq. o? uóvo» và» zolióàv [xal] tàv 
&AÀlov vràY xetoixoUvvroy tqv zÓÀw GAÀà wel vàv sxegemidnuovvtoy Dévov. 
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secundas Dionysi collegit, sed nimium auctoritati Apollonii sophistae tribuit, 
in cuius narrationem Apollinis nomen eo consilio illatum esse, ut Smin- 
thia Rhodiorum Baccehiea eum fabulis de Apolline Sminthio vulgatis con- 
eiliaret, Dittenberger iure suspicatus est monens haud raro eadem cogno- 
mina aliis locis aliis dis tributa esse, velut GvrcéAutog Atheniensibus Ery- 
thraeis Troezeniis Rhodiis fuerit Neptunus, aliis vero Bacchus aliis Iuppiter 
ipse. Ceterum non dubium videtur, quin origine Smintheus vel Sminthios 
nec Apollinis nec Dionysi nec ullius dei fuerit cognomen, sed proprius 
deus eiusdem generis ac Mví«ygog ille, quem Alipherenses Arcades preci- 
bus sacrificiisque placabant (Paus. VIII 26, 7) et Myiacores, quem Elei 
deum invocabant (Plin. n. h. X 28), quod testimonium eo magis huc valet, 
quia Pausanias eosdem Eleos exemplum Olympiae secutos 4fi '"4mouvio 
sacrificavisse tradit (V 14,1).!9) 

Titulus denique ideo quoque notatu dignus est, quia etsi municipia 
Rhodiorum etiam post urbem conditam sua quodque sacra retinuisse et 
anxie cavisse, ne peregrini iis interessent?") constat, aliquid tamen aucto- 
ritatem rei publieae universae etiam in his rebus valuisse apparet. 


147. Lapis inventus Rhodi '£v và corsa, éxl roo o0000 (xotogiov) ónuo- 
ciov xAifiivov'. Ed. Hiller von Gürtringen ex ectypo et apographo, quae misit 
Saridakis, M.AI XXI (1896) p. 52 n. 51, inde Dittenberger Syll.* 610 et Michel 
Recueil 874, van Gelder SG DI 8756. 


'€x« ro0 wagíc]uaroc To0 | éri 'Apxecrpárou | 'Aprautriou. x€ 
b | ónuc 5& xoi év rii | uerà. raüra. xpóvun | & ávavpapà TÀv | 
10 [i]eparevóvruv | vívnrai xarà | ró. &&av: oi pév tepeic | vpagóvrw 
15 tà óv[ó]luo[r]a 1à aóté[v xoi | tep]aretav!) xoi eó[uov] || xai 1óv 
ie[p]h vroó '"AXMi[ou] ég' o0 &XAaxe | [6] 5€ éxopévux | iepareouv 
20 puer[à] | 1óv évecraxóra || rorirpaqéru TU 1pÓ abro | tepareócavri 
25 é[mi | 1ó óvo]ua xai?) và &tn | [ónóca] iepáreuce: | [xara] rà abrà 
6€ xai | [oi á]e& ieparevov|[r]ec rortvrpagóvru. 


19) vid. Usener Gótternamen p. 2608q.. ceterum pro nomine Myiacores idem 
Plinius alio loco (XXIX 106) nomine Mytodes utitur. 

20) luculentissime apparet decreto Lindiorum JG XII1 n. 761, cuius gra- 
vissima verba affero: Zxsió7 émiwrdvaw aigsÜvreg 0x0 AwOlov (sequuntur tria 
nomina) xal vol eigsOévrvsg &vOQsg cvvoyovitocOoe: vcig Óixcug (triginta nomina) 
&yÓQeg &yaOol iyévovyro ovvdiegviabavesg Aiwvóloig Üzog vol aio£cisg ylvyovrat £v 
Aivóot vàv itofov xal itgof'vvàv xal iegozovOv xal tàv GAlov vóv ínl và xow& 
taccouév[o]|v 26 eivóv AivOÍov, x«0' & xal iv toig vóuoig yéyooxvat, xol ut) 
Lerígovru. vàv £v Aivóow icgÀv ob p5 xol zoórtgov usttlyov, Os0óy9ou tolg 
p&otootg xol /duvóioug: éxowécot cbrovg xt. 


1) Hiller qui Zé?ATFIA" in ectypo agnovit. 

2) .. .AKA*NETI Sar., ZZFTIMAKAI Hill, Wil. dispicere sibi videbatur in 
ectypo C. "MA legendumque proposuit é[zl | «0] 9(»]ouce, quod utique sententiam 
optimam efficit. 
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Excerptum plebiscitài de anagrapha sacerdotum; litterae satis diligenter 
inscriptae ei apicibus ornatae aetatem indicant anno a. Chr. n. 100 re- 
centiorem potius quam antiquiorem. 

Anagrapha cuiusmodi fuerit, apparet voce ísgereíav v. 14. Quae 
sane non iam integra in lapide extat nee vero potest aliud vocabulum et 
vestigiis lapidis et sensui magis aptum suppleri Quodsi merito Hillerum 
secuti hac lectione tamquam certa nitimur, duae statim res inde apparent: 

1. decretum non ad unum certumque sacerdotium pertinet, sed ad 
cuncta Rhodiorum sacerdotia, quoniam aliter ícgereíav profiteri opus 
non erat?) 

2. non id agitur, ut in singulis templis ipsis catalogi sacerdotum 
eonfieiantur — ne ita quidem sacerdotium ascribere opus erat —- sed id 
agi perspexit Hillerus, ut sacerdotes in publicas Rhodiorum chartas nomina 
inscriberent, unde simul, quam ob rem sacerdos Solis ig' ob PAcyc i.e. 
eponymus rei publicae Rhodiorum ascribendus fuerit, éxplicatur.*) 

Altera ex parte si in urbe ipsa Rhodiis ea res maiori curae erat, 
eliam municipia diligentius rationem eius habuisse et in templis singulis 
sacerdotes conseribendos curavisse facile intellegitur et hae ratione com- 
modissime explicandi sunt?) ii, qui extant inter titulos Rhodios catalogi 
sacerdotum cum alii?) tum is, qui eadem fere aetate inscriptus est qua 
hoe decretum, anagraphen Camirensem dico sacerdotum Apollinis Erethimii, 
cuius partem saltem exscribo, ut quomodo inter se discrepuerint rei publicae 
et singulorum templorum anagraphae, appareat. Ita enim illa currit (1G 
XII 1 n. 730 — Michel 875 — Syll? 609): 


"epeic 'AróAAuvoc '€pe8iniou 


T javdT(upic) ) Mnvógquoc '€mxpáreuc Bpurpivbdpioc 
Tleicipéermc Aapaivérov. "Icrávioc 
Ta váYT(upic) "A fnciloxyoc KAeucOéveuc. "Icrávtoc 


'Acrukparíbac KaAicrpgárou "Yeperxeuc 
T]pie(Tnpic), [r]aváv(upic) Tfpa£ipüv "ApicrouBpórou Bpuyivódpioc 

Ac£ivavrac '"Avfnovoc "Iexávioc 
'P]upaia Tecavópac Tewavópa NeomoMrac kTÀ. 


Cui' indici, quem paullatim inscriptum esse diversa manuum littera- 
tura prodit, annos nimirum non ascripserunt, quia annuum erat sacerdotium, 
et deum, de cuius sacerdotio agebatur, in capite lapidis indicavisse satis 
erat. Iterum hic feriae deo per sacerdotii tempus actae ascribuntur. 
Ceterum cf. etiam n. 143 et 154. 


3) unum sane it& offendit: alterum de numero annorum, quos quisque 
sacerdotio functus sit, indicando praeceptum it& pronuntiatur, quasi ad cuncta 
&acerdotia pertineat, cum tamen non pauca aique inter ea gravissimum Solis 
sacerdotium annuum fuerit. Nec tamen ideo Hilleri interpretatio reicienda est, 
sed offensio excerpto tribuenda. 

4) municipes enim velut Lindii secundum Minervae (cf. n. 150) sacerdotes 
annos indicare solebant. 

5) quae explicatio Hillero debetur. 

6) IlocsióGvog 'Imzxíov, cuius templum Lorymis prope Lindum fuit (IG 
XII 1 n. 926) et incerii dei Camirensis (ibid. 697). 
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148. Stela marmoris nigri ex ecclesiae prope Lindum sitae pavimento 
extracta, cuius aétoma nunc propemodum defractum acroteriis fuerat ornatum; 
etiam ab inferiore parte mutila est. Ed. Foucart apud Lebas Inscr. II p. 171 
apographo satis vitioso usus. Denuo exscripsit Hiller v. Gürtringen et edidit 
IG XII 1 n. 787, inde Michel Recueil 728, Dittenberger Syll.? 567. 


'Arva6]à: Tox[o]. 
'Ae' dv xpo[n] ra(p)iv[a]t? aicíuc 
(e)c *ó ie[p]óv: mpürtov pév 
«ài TÓ pgé(Yv)tcrov: xeipac xoi 
5 (Y)vijnv xa0apoóc xai Uvte[ic] 
UüTüpxyovrac xal gunbév ajbroic 
6ewwóv cuveibórac. 
xdi tà ékrÓc: 
* &ànó qaxfc fpepóv Y^ 
10 áàróÓ oaiYeíou fipe. (^ 
ànÓó Tupo0 fe. a 
ártàÓ qOopei[uv] fige. u^ 
&ró xrjbouc [oix]etou?) fj. u^ 
áróÓ cuvoucíac vog[t]uou 
aU0npepóv "Tepipavauévouc 
xdi mpÓtepov xpercoptévouc 
éAaíu. 
dnó TopO0eveiac — — — 


Inscriptio, quam propter putidam litterarum elegantiam aetati fere 
Hadriani Hiller tribuit, praecepta continet lustralia. Ad cuius dei fanum 
pertineant, in titulo non dicitur, praecepta ipsa ea sunt, quae cultum 
orientalem maxime deceant*), quamquam illa aetate confusio religionum 
tanta erat et philosophorum doctrina adeo religionem invaserst, ut de ea 
re spondere nolim. Illorum doctrinam statim prima verba zoórov uiv 
xol TÓ uéyu.Grov xrÀ. produnt. Talia enim & Graecorum religione ac cultu 
volgari) olim haud dubie aliena fuerunt, contra philosophi mature prae- 
dicaverunt velut Plato Leg. IV 716 D; de manuum et mentis comparatione 
cf. Eur. Or. 1604 &yvàg ydg tips qeigag. — AA. o0 sàg qotvag et Hipp. 317. 
Àce ne quis tamquam antiqui cultus testimonium afferat versus celeberrimos 
portae fani Epidaurii inscriptos 


1) suppl. Diele; sed rectius fortasse nunc Dittenb. »xe«gívo: legit (pro 
za«oiévot, cf. Phryn. p. 15 Lob.) | 
2) ità iam Foucarti exemplaris lectionem ...XlOY optime interpretatus 
erat Wilhelm Arch.-ep. Mitt. aus Oest. XV p. 8 n. 5. 
3) potissimum quae de cibis praecipiuntur, cf. quae de hac re dixi p. 150. 
4) de mysteriis dubitari potest, velut Aristophanes mystas canentes facit: 
sópnusiv xoi) xáblevracOo. volg TjuerfQots. xogolóuv 
ócrig &xttoog totvOs Aóyov 1| yvóyug ui) xa€agsós, 
sed Plutarchum pro yvóp legisse y4ócoy neglegendum non est. 
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&yvóv qo] vaoío Ovdótog ivrüg ióvra 
luusvat &yvelm 0^ Fave gooveiv 0Gia, 
poetae fuisse versus, non legem sacram tenendum est. 

Eorum quibus corpora impura fiunt, agmen ducunt cibi aliquot, de 
quibus alibi nihil tale traditur. Foucart sane cum v. 11 éxà rvgo?) con- 
iulit Strab. IX 1, 11 vv ffgnav vij; lloliíóog "495vüg yÀcQo0 vvgoU vo) 
pév inwyagíov ui) &nrtoOot, Bevixóv Óà uóvov mQocgígecOn;, quod tamen 
ralione castimoniae explicari nequit, cf. de hac re p. 150 not. 12. 

V. 12 ánó g9ogsí[ov]: abortus dicitur, cf. quae ad n. 49 v. 7 dixi. 
Idem vocabulum quod hic latere Plut. tuend. san. praec. c. 22 d&xólecro: 
yvvaixio éxnoAlog yodevos xol q90glor; monuit Dttb. — v. 13 &zó x5óovs 
[oix ]efov: cf. n. 49 v. 6, n. 117 v. 2, n. 192 v. 6sq., unde spatium quadra- 
ginta dierum, quod hic familiae funestae praescribitur, permagnum et in- 
Solitum fuisse apparet.) — v. 14 adiectivum vójguuog hic non de iusto 
matrimonio (cf. n. 192 &màó piv to iÓÍag yvveixóg — — —- éàmà ài 
éAloroíag) intellegendum esse, immo naturalem viri et feminae mixtionem 
ab aliis veneris generibus, quae contra naturam sunt, distingui Dttb. acute 
observavit. — v. 18 &mó megOtvsag: virginitas primum erepta dici vide- 
tur Numerus dierum in lapide numquam scriptus fuisse videtur; Dittenb. 
eas, quae primum virum expertae erant, paulo longius fano abstinere de- 
buisse censet, id quod per se probabile est nec tamen exemplis con- 
firmari potest. 


149. Stela parva & dexira sinistraque integra, quae nunc perisse videtur, 
in agro Lindiorum prope vicum Z4zoAAexid, ubi olim erat Nérrsix, 8. 1844 & 
Rossio exscripta est, deinde edita ZHellenika I 2 (1840) 112, 46.  Repetivit 
exemplar Rossii Hiller v. Gürtringen IG XIL 1 n. 982 (cf. Corr. p. 207), inde 
v. Gelder SG DI 4236. 

Aáxwwv 
"Y axvvetou 
Terpóábi émi bé- 
xa* "AMun épipov 
6 Aeuxóv f| mup- 
taxpouv . TAI 
0Uceradu — raTQE 
Qviaurov. 


De sacris privatis agi, etsi 741.0; deus princeps erat Rhodiorum, 
nomen .íéxo» praescriptum ostendit, cf. n. 198 o$9o; yüg 8tàv Moszol 
— — vola "Aoxivov: tài Fre, vài ngeatíaror Ocovri xzÀ. 


5b) de voce xfjdog in hoe conexu sollemni cf. praeter n. 117 etiam Joseph. 
c. Apion. II 28, 198 &yveíag &nà wfdove, &xà AszoUg xtÀ., Chrysost. Homil. 18 in 
epist. ad. Eph. dedoíxoc. (Graeci) và otx Üvra &pootijuota olov (dxov cóparog, 
11jdog, AMézog xtÀ. 
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Caeli lucisque dis hostias albo colore immolari solitas esse notissi- 
mum est, sed etiam rubrum colorem Soli convenire patet et in iis, quae 
Graeci de Solis terra ceterisque rebus eius sacris finxerunt, fit saepe rubri 
coloris mentio.) Quae inde a v. 6 sequuntur intellegi non poterunt nisi 
emendata lectione Rossi; sed quae Hiller a Kaibelio adiutus temptavit 
OUervot w&roa yogsíevoi Odrror margróv (i.e.patronus) ravróv aut (in Add.) 
Owet Zi ztoQoot vo0ró0v, — exempli nimirum magis gratia quam quae certa 
putaret — nimium a litteris, quas Ross tradidit, recedunt. Is enim prae- 
ter AYX TEI v. 6 et Q. v. 9in, quod utrumque incertum dicit, et praeter 
T Al v. 7, pro quo etiam OEA|L legi posse concedit, reliquas tamen lit- 
leras etiam v. 6 —9 plane certas videri affirmat, quod testimonium eo 
plus valet, quia litteras negligenter, sed distincte fere incisas esse testatur. 
Àc xevéyoovv illud nescio an possit defendi coll. eiusdem stirpis composito 
£Uyoovv, quo n. 58 v. 67 aries definitur. Reliqua intacta relinquere malo 
sperans fore ut lapis aliquando denuo appareat. 


150. Lapis & dextra integer, inventus in Peraea Rhodia in vico Marmara, 
ubi olim erat Physkos. Edd. apographo et ectypo usi Cousin et Deschamps 
BCH XVIII (1894) p. 31 n. 10; restitutioni operam dedit Hiller von Gürtringen 
MAI XXI (1896) p. 638q0q., unde repetivit van Gelder SG DI 4156. 


'€m' iepéuc T]üc 'AOóávac rác Awbíac xoi | [ro0 Aióc] roó 
TToMéuc | iVokxpéreuc | [unvóc]) "Aprauiríou. 8ubexáror | [&boEe 
5 uócrpoi]c xoi Awvbtoic: éricraxáv || [viua mpecge]iav mpecgeocav- 
toc | [roO 5eivoc mori T]óv $Gpov, ómwc à Aoreí|[n xaO xai 
vpó]repov év dückun &mó | [riv mtmpackóvr]uv?) rà iepeio xal rà 


10 Aoj[rà —  —] mapé Awbíow xoi Ouc|[xíorc —  — xoi]vàn. Aoreo- 
[n]rat xa] — — — To «ei un8é[va] | .— — — AAópevov imó | — 
— -— oic (U)vo[v]uévovc*) | [— —  — mo]oà Aweíuv xoi*) 

15 Puc|[xkiuv — — —  éyfipice] ó. 5ápoc émaxo|[Ao000:€. Toic — 
—] otc. |— — — cea pnócd[rp- — — —] 58€ — — — 


Decretum Lindiorum de rebus quibusdam sacris, de quibus Physcii 
legatos ad eos miserant. Iaetura lapidis maior est, quam ut in integrum 
restitui possit. Ne argumentum quidem ex omni parte certum est: de 
stipe quadam colligenda vel vectigali agi vocibus Aoysía et Aoyessiv) ap- 
paret, sed & quo et cuius gratia colligi iubeatur, dubium. Dictum erat 
v. 8—10, ut ex his supplendis interpretatio pendeat.  Stengel apud 
Hillerum v. 8in. de supplemento vv émsiecév]tov vel JAaoévr]ov cogitavit: 


1) cf. À. Dieterich Nekyia p. 258qq. 


1) suppl. Hiller, nomen patris requirebant C.-D.; eidem Hillero supplementa 
v. 4—' debentur. 

2) supplevi. 8) ONO. MENOY?. 

4) PAAINAIONTAI!I ; em. evidenter H. 

5) notae sunt praecipue e papyris Áegypti; locos collegit Wilhelm MAI 
1898 p. 416 not. 3; cf. praeterea Wilken Ostraka l p. 2638qq. 
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" Opferliere, die zum Fest. von. auswürts gebracht werden, weiden bis zur 
Schlachtung auf dem heiligen Lande. Das wird bisweilen unentgelllich ge- 
tcührl, bisweilen müssen die Besitzer der Tiere dafür zahlen, wie aus Xeno- 
phons Beschreibung seines der Artemis geheiliglen Gutes. hervorgeht Id 
quod acute excogitatum est nec per se improbabile mihi videtur, nisi quod 
nec r& Aod[zx& v. 8extr. nec vox rovg (ó)vo[v]ufvovg v. 18 tali conexui 
facile se applicant. Quare nescio an alia fuerit ratio decreti, de qua ipso 
illo participio vote Ovovufvovg suspicio gravissima movetur. Sane emptori- 
bus victimarum vectigal imponi Stengel suo iure improbavit; imponi con- 
cludo venditoribus, id quod et per se intellegitur et fuisse moris nonnullis 
locis inde apparet, quod n. 88 v. 31sqq. immumnitas expressis verbis con- 
ceditur. Supplevi igitur v. 8 &zxó [róv mumoacxóvi]ov v& [tgtia. De iis 
quae deinde St. supplevit xal z& Aod[m& mQóg vàg Ovoleg] mapà 2ivóloig 
xal Qvo[x(oic yuyvouívag xow]à vel ideo dubito, quia pro xorvó ni fallor 
xoivij dicendum erat. Quare ante xo:]và: dativum substantivi quo referre- 
iur excidisse veri simile puto et hanc fuisse sententiam, ut vectigal illud 
apud Lindios et Physcios communi norma exigi iuberetur.  Difficilior la- 
cuna v. 9in.; post rà Aout substantivum scriptum fuisse, quo reliquae res 
dis offerri solitae significantur, primo probabile videtur, nec vero ita omnia. 
recie se habent: definitio quidem loci v. 7 cum verbis v. 9 zep& ;fivóloig 
xal Qvoxíog parum convenit; quare bipertitam fuisse sententiam et ita 
fere cucurrisse conicio: ómog & Aoys[a xoe906 xal moó]tegov iv dooxwi 
&nó [ràv moacxóvi]ov và Ísgeim xal và AoW[mà yévgror xol] meo& 2tw- 
Ólo:g xol GQvo[x(oig Otxtéypei? xoi]vàs Aoysóqror; quamquam nudum illud 
v& Àowr& ante yévqvos displicere concedo. 


1561. Lapis calceus inventus prope Gortynse, fractus & sinistra parte, in- 
&criptio tamen ipsa ab hac parte integra est et potius a dextra parte olim altero 
lapide, qui nune periit, continuabatur. Ed. Halbherr Amer. Journ. of Arch. 
I (1897) p. 162 n. 1, unde Blass SG DI 4990. 


O1]oí. 
To Ze 11 — — — — — 
— — — -— -— ohc 06Àeua 
Aeukà TÓ bé ko— —- — — 
65— — — — — ayuvora, TÓv O- 
€ Boíav ó iape[Uc Aapéro!) — — 
— — — — -—-«(pióv, 10i 'AM- 
ot oftv épcev[a Aeuxóv?) — — — 
— -— -—  — ata bt mopO0ug 
10 arai Tepifo1 — — — — — 
— — — — -—. t€ Tic káy- 
yáv, rov 6  dàio[v — — — — 
— — — ——HJQpebuyiviaia 
xdi Tupo éjto[BéNiov *) 


1) suppl. H. 2) suppl. H. coll. Hom. I' 108s«. 8) supplevi 
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Titulus fovorgogóóv incisus indicem sacrificiorum continet, qui tamen 
in fastorum modum dispositus esse non videtur. Conexus nusquam restitui 
potest, pauca suppleri, ne ea quidem quae leguntur omnia intellegi possunt. 
V. 1 quod cognomen lovis suppleas, dubium, de Biócro, vel 'Exavouflaion 
cogitavit Halbh. Deinde nomen deae excidisse propter sexum victimae 
femininum probabile est; Heram fuisse Halbherr coniecit, sed tales con- 
iecturae nec demonstrari nec refutari possunt. — v. 3 ró ài xó[ac Ó Lapsvg 
A«Bíro quod H. proposuit, admodum veri simile duco, pro x&àeg tamen 
praestat fortasse xo[Ó;ov scribere.) Utique alterum supplementum ab illo 
propositum :ó óà xo[Aofóv gu) O€4509c:] reiciendum. — Sequitur locus 
diffiillimus. In lapide leguntur litterae «upvera c«vó, Halbh. scripsit 
Aevx|&g uvüra, riv Ó|h novumque hoc vocabulum explieare studuit glossa 
Hesychii uvadóog" ràg &uslyoufvag olyag et cum stirpe vocabuli &uvég vel 
Cuvíc contulit: 'In Cretam it would be wrillen uvàg (for uváag), genitive 
pvàrog (instead of uvàÓog) just as Artamitos in place of "Agrégidog. — Quae 
ut acute excogitata ita valde incerta esse patet. Blass scripsit x&uuvc 
i.e. xal &uvd de duplici my ad Epidaurium guéóiuuvog (n. 54) provocans, 
Sed miro modo alteram syllabam r« prorsus neglexit. Sane potest nihilo 
minus coniectura eius primo obtutu speciosa it& obtineri, ut lapicidam 
hane syllabam bis errore insculpsisse sumamus. Sed in titulo tantae anti- 
quitatis tantaeque difficultatis ad errorem lapicidae refugere displicet, 
praeserlim eum scripturae &uuvógc repugnet v. 11—12, ubi eandem vocem 
uno my scribi certum est. — Proxima voce v&v Ó|h Bofev (s. Bolev s. Beav) 
pellem bovis sacrificati dici Halbh. optime statuit coll voce oiw; paulo 
supra de ovis vellere sermo erat (v. 3). — V. 7 ante Solem Mercurium 
dictum fuisse H. probabiliter coniecit de ordine, quo se excipiunt, ad ius 
iurandum Drerium (Syll? 463, 28), de hostia ad n. 58 v. 69 provocans. — 
V. 9 extr. in lapide dispicitur W; M i.e. c6 fuisse putabat Halbherr legitque 
xar]& táóe meg9wojoroe: meolForxog coniunctivum aoristi (pro zag$voero: 
i.e. magOwonvar) intellegens. Sed hane formam ferri posse iure Blass 
negavit ac potius V^ i.e. u fuisse statuit. Sed in iis, quae inde legenda 
proposuit a: c& óà zeg8uar ci ztgiFo(xo-, elisio ni fallor offendit; 
singularis autem 7tég9vuc cum praecedentibus parum conciliari potest. 
Nec omnino ratio ipsius praecepti perspicua: Halbherrio szoeg$9voíe vide- 
batur esse 'access to the sacrifices, sed id potius éxi9voía dicebatur. An 
de iis sacrificiis, quae alibi zegefopue vocantur (vid. n. 41 v. 7) agi- 
iur? — V. 14 post teu; reliquiae litterae rotundae apparent.  Halbherr 
cum aut mensurae auti generis e&sei nomen scriptum fuisse posse sta- 
tuisset, coll. testamenti Epictetae voce tvgoU xoezvgoU (n. 129 coll. VI 1) 
Scribendum coniecit Zu[voo vel zó[zro, sed mensuram dictam fuisse 
propter Zu: illud servatum multo veri similius. Quare ?juo[ffAwv vel 
iuio|fsAo scriptum fuisse confido; mensuram etiam pretio constitui posse 
notum et ipso illo Epict. testamenti exemplo (rvgo? xoxvgoÜ crorijooc) 
confirmatur. 


4) cf. n. 166 v. 45. 
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182. Duo lapides olim Lebenae in templo Aesculapii, nunc Candiae. 
Edd. Halbherr Mus. ital. III p. 7298qq., aliquanto pleniores doctoque commen- 
tario instructos Th. Baunack Philolog. IL (1890) p. 5868qq., uterque ectypis usus 
& civibus doctis Cretensibus factis; repetivit Blass SG DI 5087. Lapides ipsi 
integri sunt, versus inscriptionis non item, sc. quia etí & dexira et a sinistra 
olim ali lapides inscripti contingebant. 
&. 
— — TÜv cüv — —]áuwvi rÀÓ Mevebáuu !): róv vakópov xàóv TÓKk" ág[tcráuevov?) — — 
— — 1T]àivc dÀavc tàc T) Ow) mapbibóuev TÓv TÓK' &g[icráuevov?) — — — — — 
— — xjJaeuc émfáAiei, kai ávxànpuévac kal. rÀéadvc rdc —— ————— — — 
— — TÓ A]emá mapbibür rà T) OwuD ckce0a: ai bé uà mapbo(gy — — — — — — 
- — Tpartrjérwu bé To0ro TÓ émírijov Ó lapopryóc xarà T0 b([éárpauua*?) — — — 
— — énw TÜ: Ou ai 5é pun) aütü) Évtrov Écrw éml rà b — —— —— — 
— mápb]jocv *) m0600!0 ó vakópoc ràv dÀav xarà TÓv Kkópuu[v — — — — — — 
— — TQ TÜV dGÜTÓv kai cke0a xepduiwva &kxdvartad v— —————— — — — 
— — € ie, kávdcrpa 1€, Ópurawía ic, xürpac À, kxaxk[kágBoc — — —— — — — 
— — ..KQc ueyáloc*) i, xürpoc :e^ dicaóTuc bé mopb[ibóuev — — — — — — — 


b. 

— a 1€ xuplc dv x' aüróc mapAeAóvfii ckeUwv: óbeAckoc i, ckágpac €, xábo[c — — — 
— xavoc cibapíoc Y, £ócOpac i€, Kuviaroa €, kónava B: roítuv mávruv TU[v cke0uv — — 
aí x]a At rapóibóuev é£écrw Fot, uetova bé unr* ai 5€ prj évoyov fjuev T1 abt[ii — — 
— v) ai xa u^ mapbüt, énávu Tjyparrav xal & mpüfic Écrwu Tit iapoprói kal T — — 
— €evav bamávav éc rà mponypauuéva ci0érw Ó vakópoc éc Tv T 6:1) m[pocobiuv — 
— Ajei[n]$v? c(u)v t(ij) Ou) T(6erai xànoAoytrrér8u xal trrepl ToUruv vàv baráva[v — — 
— TRÀv &móAoqov vapOéru à xa xarà ToOTO TÓ yáqiuua mapbebuxg aó0taq — — — 
— v. uyutooy ") é£obiárreiv éc. Tv TÀ O1) mpocob(uv, àAÀ' é£ abtüv dv xa 

— TÜ! kepauei kc vt — — — — ——————————————c.- 


Inscriptio, cuius litterae apicibus ornatae aetatem satis recentem pro- 
dunt, decretum (b 7 syjdgiuuo) continet Gortyniorum?) de rebus quibusdam 


. Aeseulapii sacris tradendis. 


Duae autem praecipue quaestiones moventur: et quis tradere iubeatur 
el quae res ab eo tradendae sint. Iam traditionem non a collegio magi- 
stratuum, sed ab uno homine fieri numerus singularis qui passim legitur 


1) etemporis definitione haec superesse cosgmorum nominibus constituta vidit H. 

2) optime suppl. Baun. 

8) suppl. H. laterculum subsequentem instrumentorum intellegens. Cf. 
eliam tabulae iraditionum navalium Atticae (IG II 804 — Syll.* 580) v. 107 
ovrog zxQocopsiAtt và» oxsva[v] v09 duxyoduuorog xvà. 

4) reliquiis &pographi, quod Baun. edidit, acute elicuit Blass. 

6) fjv90ov legenlum proposuit Blass; idem v. proximo litteras KHXTQ 
recte interpretatus est. 

6) administrationem Asclepiei penes Gortynios fuisse Baun. statuit nisus 
potissimum epigrammate Soarchi aeditui Gortynem éwícvo» xarQíóo appellantis 
(cf. etiam Zingerle MAI XXI p. 90). 
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(cf. e. g. v. 2 et 4) testatur. Unde cum in titulo nulli magistratus sacri 
nisi vexógog et /ogopgyóg commemorantur, í«gogyóg &utem ipse poenam 
traditionis improbae exigere iubeatur (v. 5), ad aedituum praecepta per- 
tinere Baunack rectissime statuit idemque initio decreti ipsius confirmatur, 
ubi zóv vexógov subiectum verbi zegó:óucv esse manifestum est. Difficilior 
altera quaestio neque, quae Baunack de hae disputavit, mihi omnia pro- 
bantur. AÀc primum quidem quod inde ab À v. 4 supellectilem sacram 
(cxsüw) tradendam recenseri ratus antea de pecunia sacra tradenda agi 
coniecit collatis rationibus Deliacis, ubi in fronte stelae quantum pecuniae, 
in tergo quantum supellectilis magistratus abeuntes tradiderint perscriptum 
est"), minime mihi persuasit. Nam praeterquam quod v. 2 ante v&vg &GAevg 
nomen femininum illius sententiae aptum non facile suppletur, omnino 
unum aedituum non modo supellectilis, sed vel pecuniarum curam susti- 
nuisse perquam improbabile duco. Quid? quod ne donariorum quidem 
ornamentorumque templi curam penes hunc fuisse suspicor. Certe in in- 
dice rerum tradendarum, quantum quidem extat, de his nulla fieri videtur 
mentio, sed solummodo de instrumentis rei divinse ipsius, in quibus nimi- 
rum etiam instrumenta medica?) habenda sunt. Concludo igitur aedituum 
non omnes res dei sacras, sed solummodo eas, quae ad usum cotidianum 
rei divinae curamque aegrotorum pertinebant, tradere debuisse easque merito, 
quia has aedituus ipse praecipue tractabat.) 

Rectius Baunack de altero quod hoc decreto fit discrimine statuit. 
^ Verba enim yoglg àv x' «)vüg maglsAóvfm. GxeUov optime eo rettulit, quod 
ab instrumentis, quae iam priores vexógor et acceperant et tradiderant, 
ea, quae ipse per sui magistratus tempus acceperat, distinguuntur, et de 
illis solummodo ceríam normam, qualem haud dubie habemus À 9— B 3, 
constitui posse monuit. Eodem rettulit etiam verba xai &vxAmuévag xai 
zÀínve a 9: '&vxlquévag sind dic Summen, die künftighin jeder vaxógog in 
gleicher Weise zu übergeben hal, der Grundstock, dessen Hóhe das Tempel- 
geselz bestimmt hat. Zw diesen hinzu. kommen. (xal mÀíavg vàg) die zu- 
fülligen, jedes Jahr verschiedenen Einnahmen der Tempelkasse, | Sed praeter- 
quam quod de pecuniis hic non esse sermonem supra monui, id quod ipsam 
discriminis rationem non tangit, dubitationem movet interpretatio vocis 
&vxÀquévag. Nam etsi formam verbi &voxoléío subesse veri simillimum 
est, tamen quod ille eam vertendam putat aut 'die im wdgiuue auf- 
gezühlten &ut 'dà (von jedem vaxógog bei der Übergabe» zurückgeforderten 
Summen!, id certo fundamento caret. 

De singulis haec praeterea addo. .À v. 8 xe:& rüv xóguov9): de 


7) BCH VI p. 29sqq. Dittenberger Syll.? 588. 

8) velut £ésrgo. (B. 2) i. e. strigiles et xóxavo, si modo recte hoc vocabu- 
lum Baun. interpretatur 'Mórser für die Pulver für die Kranken? ; éqvzaivia ad 
balneum pertinent, cf. Poll.'X 63. 

9) notandum puto in Oropiorum de supellectile sacra Ámphiarai decreto 
(n. 67) nullam omnino mentionem aeditui fieri. Quamquam vasa fracía eum 
servanda accepisse testatur IG VII 3498 v. 17. 

10) miro modo xóouo» idem esse ac xoóo,uov Baun. negavit, quia tum in 
hac voce cj &liter tractatum esset atque in ségiupe, legique volui$ xooudw 


* 
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traditione coram cosmis facienda sermonem esse suspicor; quamquam xar 
cum genetivo ita usurpari exemplis confirmare nequeo. v. 9 &xove legit 
H., rectius opinor Baun. &xóvaera i.e. unverpicht. B v. 8 xvviroo: quid 
lateat, obscurum; &udacissime quidem et improbabilissime Baun. legendum 
proposuit xévix tóm et hoc idem valere quod »v9vsi« fua i.e. x»vvag con- 
iecit. Si de natura indicis huius supra recte disputavi, instrumenta rei 
sacrae vel potius, cum vox inter Eée:geg et xómava (vid. not. 8) legatur, 
medicinae dicuntur An pro ATOA legendum ATOA i.e. «o9? — 
v. 9 si non verba quae in lacuna desunt, at cerle sensum eorum optime 
Blass ita refinxit: zíova uiv ai xa Aij wagÓidóutv dior ow, utíova ài 
pi. v. 6in. v&àv ysvou]évav Gamávav facile suppletur. Hoc autem loco de 
ratione expensarum quarundam reddenda agi manifestum, nec tamen de 
cunetis aeditui aut adeo templi expensis agitur, immo universa tituli ratione 
considerata sic de conexu eristimo: cum usu cotidiano facile fieri posset, 
ut instrumenta supra indicata damnum facerent, aedituus id statim sus- 
que sponte e dei reditw (ig vóv sà 8:6 sQocoó/ov) reparare poterat ac 
debebat, ea nimirum condicione' ut postea talium expensarum rationem 
redderet. . 

Asclepieum Lebenae frequentissimum fuisse testatur Philostr. V. Apoll. 
IV 34 p. 79 éxogéó0Q xal ig :ó (tgóv xó efqvaiov: Low, à i4doximmo0 
xal (omsQ 17) 4ocía ig tó llíoyauov, oUroc dg và [tgóv voUvo Evvspolza jj 
Kiv9, moÀlol Óà wol 4ifUcv ig miró mxtooiotvra:. E Cyrena, quo Aescu- 
lapius Epidauro venerat, cultum Lebenaeum deductum esse Paus. II 26, 9 
tradit, sed posteriore certe aetate eum ex ipso Epidauro instauratum esse 
duobus titulis, quorum rectam interpretationem Zingerleio!!) debemus, ap- 
paret: cum epigrammate dedicatorio Soarchi!") tum fragmento cuiusdam 
decreti!) ubi v. 6 sq. de Aesculapii ad Lebenaeos adventu agitur.4) Paulo 
supra in eodem titulo lex sacra antiqua Lebenaeorum commemoratur gra- 
vissima, quam hoc loco afferre liceat: 


oo. Ung oi. difimvoior Ert «ol vov. Soo[v- 
v; xJ(a)róg dogolog vóuog qeAolo: 
5 uiv] yoigov, Novgoig à foupov. 
Colligendum videtur, quo loco Aesculapius sacra sua instituit, eo antiqui- 
tus Acheloi et Nympharum cultum floruisse. 


*Holzvorrat. Sed spíqiuupea non e apígieua sed e spdgiduc ortum. Forma 
xóouo. pro xócuo. certa est nec iam exemplis eam firmare opus est. 

11) cf. quae de iis disputavit MAI XXI p. 86sqq., quae Blass cum apud 
Collitzium eos denuo ederet, nescio qua causa neglexit. 

12) ed. Halbherr Mus. ital. III p. 788sq., Th. Baunack Philologus IL p. 578, 
Blass SG.DI 5088, melius Zingerle l. c. 

18) ed. Halbherr Mus. ital. III p. 727sqq., cuius apographum accurate re- 
petivit Zingerle. 

14) ór. à A[oxio]wióg dE '"ExidesQov dg Jeffs[a...] &w[o8s]9[epn]xs; ex- 
íremum verbum Z. egregio &cumine restituit; lacuna quae antecedit facile, ni 
fallor, suppletur scribendo dg J4sfmv[eíog]; cf. v. 8 quem in textu exscripsi. — 
Ceterum legem esse s&cr&m, ut videbatur Halbherrio, iis, quae Zingerle disputa- 
vii, non confirmatur. 
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158. Lapis & superiore parte mutilus, repertus in vico Hagioideka, "" 
olim fuit Pythion Gortynium. Ed. Haussoullier BCH IX (1885) p. S & &: 
repetivit Blass SG DI 5027. Denuo contulerat lapidem et lectiones aliquot odidemi - 


Th. Baunack Philol. 1889 p. 400. "E 
óáyoc xai qpürova, éctpeupgtrrev b£ Tücyivouc - 
p — unb" éc dxáviov — é£fpev EóÀa maiev &ÀX fj óáxoc xo[t ] | 
opuyava: ai € gr, xüpioc écru óÓ maparuxyüv dopelóye- b. 
voc xarÓ ópyxaiov. 


| 
L.V. v.1in. PAXOXK unus B. agnovit; idem v. 4in. N distincte li | 
testatur. ' 

| 


-— e 


Inscriptio, quae III a&. Chr. saeculo tribuenda videtur, legis de ligna- 
lone fragmentum est. De Pythio Gortynio agi e loco, ubi lapis inventus ' . 
est, apparet. De lignatione prohibita cf. quae ad n. 34 .contuli, unde '. 
Gortynios, cum (Qeéyog et gooyava colligere permitterent, satis liberaliter t 
egisse apparet. : 

V. 1 éenotuuítrewv. pro exsroeuvífev dici vix est quod dicam. Conexus ' 
hic esse videtur: in superiore parte deperdita constitutum erat, uti iuncig ' 
uii liceret, hic iam additur, ut qui utatur, eos radicitus evellat. Quam-  , 
quam Blass non post cy/(vovg, sed demum post uj distinxit, uij igitur ad | 
verbum Zesosuuírtz,v referri voluit, id quod mihi nullo modo ferri posse 
videtur. Immo & uj incipit proximum enuntiatum yu5 — ébáuev Lola 
*Gitv, cui tamquam parentheseos loco insertum est ugó' ig dxdértov: me 
liceto ligna caedere, nc ratis quidem faciendae causa. Rationem praecepli  ' 
iam Baun. it& bene interpretatus erat: 'es solle mich versiatiel sem, Nuls- 
holz wie zum Baue von Kühnen ru schlagen, sondern. nur als Brennhols 
Gesirüpp, und  Reisig.' 
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